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TRANSLATOR’S PREFACE 


Notwirneranpine the numerous versions of Faust which are 
already before the public * and the abilty with which fragments 
of this great poem have been rendered into English verse, it 18, I 
believe, admatted, that no translator has yet succeeded in 
ing its entire spit mm a metrical form. How far I have been 
successful in accomplishing this difficult task, I must leave others 
to determine I can only say that, umpelled by admuration of the 

lendid poetry scattered through its pages, I have laboured 

ntly to render my translation a faithful reflection of the 

original, and if I have sometimes faved, 1t must not be attributed 
to any want of earnest endeavour 

To-the merit of Mr Hayward s prose version, I gladly record 
my humble testimony yet, notwithstanding the occasional freedom 
unavoidable in metrical translations I cannot agree with those 
who regard prose as an appropriate medium for the re production 
of poetry In original composition, a natural relation 1s recognized 
as existing between thought and verse, inasmuch as the latter 1s 
the spontaneous utterance of the poetic mid, when, m moméats 
of inspiration, 14 teems with 

Thoughts which voluntary move 
Harmonious numbers 


But the mepiring influence of such thoughts 15 also felt, when, 
instead of springimg from the depths of the creative spint, they 
are derived from a foreign source and as the seed, if it take 
root, and spring forth anew, must produce a flower 

Like to the mother plant in semblance 


#0 the poetic thought can only find adequate expression mn tanes 
which harmonize with the music of the orginal verse 
A poet, in desonbing the pleasure attending the exercise of 
the creative faculty, exclame— 
Oh! to create within the soul 1s bliss ! 


A faint echo of this emotion accompanies the endeavour to 
body forth the conceptions of the mspired master, and hence it 1 
that passages.of the iughest beauty are those which least tax the 
@nengies of the translator Far more laborious 1s the attempt to 


* I am ovedibly informed that there are upwards of twenty complete 
versions in print, and even a greater number of fragments 
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render into verse ideas not essentially poetical, and the reader, 
perchance, 
Aware of nothing arduous in a task 
He never undertook 
thinks hittle of 
The shifts and turns 
The expedients and inventions multiform 
To which the mind resorts 1n chase of terms 
Though apt yet coy and difficult to win 


The endeavour to render into English verse the finer passages 
of Faust, has been to me a source of the highest enjoyment and 
if others derive any pleasure from the perusal of my translation, I 
shall feel amply rewarded for the labour attending the less inviting 
portions of my task 

I shall not attempt any analysis of the poem, but merely 
allude to what appears to me to be the fundamental idea under 
lying its varied and complicated elements, and which we find 
expressed 1n the prologue, m the words— 


A good man in the direful grasp of il 
His consciousness of night retaineth still 


We have here a recognition of conscience as belonging to the 
deepest roots of mans inner hfe The soul, whose mborn ten 
dency 1t 18 

To rush aloft to struggle still towards heaven 


can never derive permanent satisfaction from low and sensual 
gratifications and when from the misdirection of its energies 
or the ascendancy of the passions, the harmony of the spiritu 
nature 1s destroyed, the voice of the mward monitor 18 still 
heard in the recesses of the heart, and the agomies of remorse 
attest that its dictates can never be violated with impunity 
This deep moral instinct has been characterized as “ the hand 
writing of the creator on the soul, and 1s the ground of that 
reverent faith in humanity which ever distinguishes the noblest 
minds But while thus recognizing the moral truth embodied in 
the poem I deeply regret the blemishes which, in my opinion, 
disfigure its pages 1t contaims passages which I would fain have 
omitted or modified, had I not held 1t to be the imperative 
duty of a translator to render faithfully even the defects of the 
original 

To those who are curious m contemplating the growth of a 
work of art, and tracing 1t through its successive stages of deve 
lopment, Faust offers a study of peculiar interest As early as the 
year 1774, we find Goethe reading the first scenes of the poem to 
Klopstock, during the visit of the latter to Frankfort from that 
period, it was resumed at intervals till the year 1790, when 1t 
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first appeared before the public in the form of “ A Fragment 
This fragment Schiller hkened to the Torso of Hercules, “mam 
festing a vigour and exuberance which betrayed unmustakeably 
the hand of the great master 1t commences with the first 
monologue and ends with the scene in the cathedral the scene 
with Valentine, together with some other passages, were intro- 
duced at a subsequent period After the lapse of several years, 
Goethe s thoughts again reverted to Faust, and 1n 1797 he pro- 
duced the Dedication, the Prologue for the Theatre, and the Pro- 
logue in Heaven The Intermezzo must be referred to the same 
year Goethe was continually urged by Schiller to the completion 
of the work, and the correspondence of the two poets at this period 
contains several interesting passages relative to its contimuation 
and further development It was not, however till the year 1808, 
after 1t had been brooded over in the poet s mind for upwards of 
thirty years, that the first part of Faust was published 1n its pre- 
sent form In compiling the foregoing brief sketch of the progress 
ofthe poem I have followed Duntzer s recent work upon Faust 
My translations of Iphigenia and of the first act of Tasso 

have already appeared in a volume, entitled ‘ Selections from the 
Dram1is of Goethe and Schiller The remamder of the Tasso 
together with my versions of Faust and of kgmont, are published 
now for the first time 

* In Goethes ‘Dichtung and Wahrheit known in England 
as his Autobiography we have an account of the origin of Goetz 
von Berlichingen to which an interest attaches from its having 
been the first great dramatic work of the author, and also from 
its translation being among the earliest literary efforts of Sir 
Walter Scott When he undertook the task his knowledge of 
German must have been very imperfect, as his version abounds 
with errors these have been corrected in the present edition, 
and omissions of some length supplied My publisher has assisted 
in the alterations, and 1s responsible for the greater number of 
them 

A 8 
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November, 1850 


FAUST —THE INTERMEZZO 


As without some key this scene 1s utterly mcomprehensible to the 

lish reader a brief notice of some of the allusions 1t contams 
1s here subjomed they are dwelt upon at greater length m 
Diintzer’s work 

It may be regarded as a kind of satizical yeu d esprit, and con 
sists of a series of epigrams, directed against a variety of false ten 
dencies in art literature, religion, philosophy, and political life. 

The introductory stanzas are founded upon the Midsummer 
Night s Dream, and Wielands Oberon. To celebrate the recon 
cxliation of the fairy king and queen a grotesque assemblage of 
figures appear upon the stage Common place musicians, and 
poetasters, having no conception that every poem must be an 
erganic whole, are satirized as the bagpipe, the embryo spirit, 
and the little parr Then follows a series of epigrams, having re 
ference to the plastic arts, and directed against that false pietism 
and affected purity which would take a narrow and one-sided 
view of artastical creations Nicolai, the sworn enemy of ghosts 
and Jesuits, 1s untroduced as the inquisitive traveller, and Stol- 
berg, who severely criticised Schillers poem, “The Gods of 
Greece, 18 alluded to im the couplet headed ‘“ Orthodox 

Hennings, the editor of two lterary journals entitled the 
Musaget, and the Genius of the Age, had attacked the Xenien, a 
series of epigrams, published jointly by Goethe and Schiller 
Goethe, 1n retaliation makes him confess his own unfitness to be 
a leader of the Muses, and his readiness to assign a place on the 
German Parnassus to any one who was willing to bow to his au 
thonty Nuicolai again appears as the inquisitive traveller, and 
Lavater 1s said to be alluded to as the crane The metaphysical 
philosophers are next the objects of the poets satire allusion 18 
made to the bitter hostility manifested by the contending schools, 
the characteristics of which are so well known that it 1s needless 
to dwell upon them here The philosophers are succeeded by the 
politicians “the knowing ones who, 1n the midst of political 
revolutions manage to keep 1n with the ruling party, are con 
trasted with those unfortunate individuals who are unable to 
accommodate themselves to the new order of things In revolu 
tionary times also parvenus are raised to positions of eminence, 
while worthless notabilities deprived of their hereditary splen 
dour, are unable to maintain their former dignified position 
“The massive ones typify the men of the revolution, the leaders 
of the people who, heedless of intervening obstacles, march 
straight on to their destined goal Puck and Ariel, who had m 
troduced the shadowy procession, again make their appearance, 
and the fairy pageant vanishes into air 

What relation this fantastic assemblage bears to Faust 18 not 
wmmediately obvious, unless, indeed as Duntzer suggests, the poet 
meant to shadow forth the various distractions with which 
Mephistophiles endeavours to dissipate the mind of Faust, who 
had firmed with disgust from the witch society of the Brocken 
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THe drama of ‘IpHragrnta in Tauris has heen considered 
Goethe s masterpiece it 1s conceived in the spirit of Grcek 
ideality and 1s characterized throughout by moral beauty and 
dignified icpcse Schlegel * styles it an echo of Greek song an 
epithet as appropriate as 1t 1s elegant for without any servile 
unitation of classic models this bewtiful drama through the 
medium of its polished verse reproduces in softened characters 
the graccful aud colossal forms of the antique 

The destiny of Ag unemnon and his race was a favourite theme 
of the ancients It hw been dramatized in a vanety of forms by 
the three greit masters of intiquity and from these various 
sources Coethe has gathered the matcrials for his drama enriching 
it with touches of sublamity and beanty selected indiscrimimately 
from the works of each Ihe description of the Furnes m the 
third act 1s worthy of Aschylus wd in the sprit of the same 
great writcr is the caclusion of these tei1rihc powers from the 
couscerited grove symbohcu of the peice which religion can 
alone afford to the anguish of «wounded con cience The pro 
minecuce given to the ider of de tinv together with the fimshed 
beauty of the whole remind us of Sophocles while the passages 
conveying general moral truths sevttercd throughout the poem 
not unfrequently recul to our recollection those of a similar 
character m the dramas of Luripidcs 

Two dramas of Turipides are founded upon the well known 
story of Iphijema Inthe Iphigeniiin Auhs we are introduced 
to the wsembled hosts of Greece detained by contrary winds m 
consequence of Dianvs wm.ie1 aguust A,amemnon An oracle 
had declared that the Goddess could only be propitiated by the 
sacrifice of Iphijeni, who 1s accordingly allurcd with her mother 
tothe camp) = On discoverimg the feuful doom which awaits her 
she 18 at first overwhelmed with _ricf She implores her father to 
spare her hfe endeavouis to touch his heart by recalling the fond 
memories of by gone timcs and holds up her mfant brother 
Orestes that he may plead for her with his tears Learning 
however that the glory of her country depends upon her death 
she rises superior to her fears subducs her womanly weakness 
and devotes herselfa willing saciifice for Greece She 1s con 
ducted to the altar, the sacred garlands are bound around her 
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head, Calchas hfts the kmfe to deal the fatal stroke when 
Iphigenia suddenly vanishes, aud a hind of uncommon beauty 
lies bleeding at his feet 

In the IpuHiagewra 1n Tauris our heroine re-appears, in the 
temple of Diana, situated mm the Tauric Chersonese a savage 
region wished by the Euxine Sea where according to the 
ancients, all strangers were sacrificud at the altar of Diana 
To this wild shore Iphigeni1 had been conveyed by the pity 
ing goddess and there in her character of priestess she pre 
es ovei the bloody rites of the barbuiians The imeidents in 
this dram hive been adoptcd by Goethe as the groundwork of 
his poem, the chief interest i» which 1 1n the druna of Euripides, 
turns upon the departure of Iphigema 1nd Orestes from the 
Taurian shore A brief outline of the Grecian diama will 
show mn what paiticulus the modcrn poct has rdhered to his 
classic model and whcre he has dcviited from 1t 

The scene of both 1s 1n the vicinity of the temple of Diana In 
the openmg soliloquy of the Giec.wm drama Iphigeni after 
lamenting her unhappy destiny 1elates her dream of the previous 
night from which shc infers the death of Orcstes She determines 
to offer a bation to his memory and while engyed 1n performing 
this pious rite she 1s informed thit two strangers have been 
captured on the shore for whose saciifice she 1s commanded to 
repire Orcstes and J ylides arc shoitly after mtroduced and 
earnmg from the former thit hc 1s 1 native of Argos she offers 
to spare his hfe provided he will « ury 4 letter for her to Mycenc 
He refuses to abandon his friend Py] ides 1s equally disinte1 ested 
a generous contest ensucs, ind the litte: yielding at length to the 
entreaties of Orestcs consents to iccept life on the proposed con 
ditions The letter addressed to Orcstes 1s produced and 
Iphigenia discovers he: brother m the mtcnded victim They 
anxiously consider how they may escape ind Iphigenia suggests 
that 1n her character of priestess she shall lead them togcthe 
with the image of Diana to the sea there to be purificd in the 
ocean waves wheie they may find sifety in the attendant bark 
With all the wily subtlety of a Greck she imposes upon the erc 
dulity of the birbariin monirch and imduces him not only to 
sanction her project but to a sist in 1ts execution which she at 
length successfully achives In this drama, Iphigenia though 
exhibiting some noble traits offends us by her unscrupulous 
violation of the truth and by the cunning artifice which Goethe, 
with admirable art has attributed to Pylades We are the more 
displeased with this portrait because we are unwilling to recog 
nize in the crafty priestess the mnocent victim, who so strongly 
awakens our sympathy 1n the beautiful drama of ‘Iphigema im 
Aulis In the Iphigema of Goethe, on the contrary, we discover 
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with pleasure the same filial tenderness, and the same touching 
mixture of timidity ind courage which characterized that m 
teresting herome 

In the drama of Fur1pides we are chiefly mterested in the 
generous friendship of Orestes and Pylades in that of Goethe 
the character of Iphigenia constitutes the chief charm and 
awakens our warmest sympathy While contemplatin, her we 
feel as uf some exquisite statue of Grecian art had become 
animated by a living soul and moved and breathed before us 
though exhibiting the severe simplicity which characterizes the 
creations of antiquity she 1s fir 1emoved from all coldness and 
austerity and her character, though cast na classic mould 1s 
free from that hursh and vindictive spirit which darkened the 
heroism of those barbarous times when ieligion lent her sanction 
to hatrea and revenge 

The docility with which, in »pposition to her own feelings, she 
at first consents to the stratagem of Pylades though app rently 
inconsistent with her reverence fo1 tiuth 19 1n 1eality 1 beautiful 
and touching trut The conflict m her mind between intense 
anxicty for her brothers svfety, wd detcstation of the artifice 
by which alone she thinks 1t can be securcd amounts «almost to 
agony im her extremity she cally upon the (ods and implores 
them to save then image m hersoul Ihe struggle finally sub 
sides she remains faithful to her high convictions reveus the 
project of escape, and thus saves her soul from treachery Fiom 
the commenccment of the fifth act she assumes a calm ind lofty 
tone, as if feeling the mspiration of a noble purpose ‘Lhe dignity 
and determination with which she opposes the ciuel project of 
the barbarian king remind us of the similu qualities displayed 
by the Antigone of Sophocles who 1s puihaps the noblest heroine 
of antiquity Thus when culed upon by thc king to reverence 
the law Iphigenia yppeals to that law wiitten im the heirt more 
ancient and more sacied than the oi1dininces of man and Anti 
gone, when by the uiteiment of he: brother Polynices she has 
curred the anger of the tyrant Creon ind become subjected to 
a cruel death justifies herself by an tipperl to the same sxcred 
authority 

‘lhe remaming characters of the dram though subordinate to 
the central figure, are m admirible kecpiug with 1t the poet 
having softencd down the haish fcatures of the barbarians so as 
not to form too abiupt a contrast with the more polished Greeks 
and thereby interfere with the harmony of the piece ‘The 
colossal figuies of the Titans appearmmg m the background, and 
the dread power of Destiny overarching all, mmpart a character of 
solemn grandeur to the whole 
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Tue annals of biography offer no pyge the perusal of which 
awakens a greater variety of emotions than that which records 
the fate of Torquato Tasso ‘1hns great poet, distinguished alike 
by his genius and his misfortunes concentrates in his own person 
the deepest iuterests of humamty while the mystery which 
broods over his derangement and his love imparts to his story 
the air rather of poetic fiction than of suber truth Goethes 
poem founded upon the residence of Tasso at the court of 
herrara 18 justly celebrated for 1ts fine delineations of charactei 
and its profound insight mto the depths of the human heart It 
exhibits a striking picture of the gicit bird at the most mo 
mentous period of his existence which was signaled by the 
completion of his immortal work and though the action of the 
drama embraces only a few hours by skilfully wailing bimself of 
retrospect and anticipation ( octhe has presented us with a beau 
tiful epitome of the poet s life 

Thus im the third scene of the diama ‘lasso alludes to hus 
early childhood the sorrows of which he has so pithetically sung 
we accompany the youthful bard in his twenty second year, to the 
brilhant court of Ferrara whce he wrived at + period when the 
nuptials of the Duke with the kmpeiors sister were celebrated 
with unrivalled splendou: At the conclusion of these festivities 
he was presentcd by the I rincess Lucretia to hei sister Leonora, 
who was destincd to exveit such a powerful influence over his 
future hfe we behold hum the honowed and chenshed inmate of 
Belriguirdo a magnificent palace surrounded by beautiful gar 
dens where the Dukes of Feriu4 were accustomed to retire with 
their most favoured courtie1s and where unde: the imspimng 
influences of love beauty and court favour he completed his 
‘Geruslemme Liberita once of the proudest monuments of 
human genius 

Goethe has with great skill made us vcquunted with some of 
the circumstances which acting upon the peculiar temperament 
of the poet at length mnduced the mcutal disorder which cast so 
dark a shadow over his later yeus Huis hopeless love for Leo- 
nora no doubt conspired with othc: causes to unsettle his fine 
intellect —a calamity which in him appcars like the bewilder 
ment of a mind suddenly awakened from the visions of poetry 
and love passionately cherished for so many years into the cold 
realities of actual life where his too sensitive ear was stunned by 
the harsh and discordant voices of envy and superstition We are 
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thus prepared for his distracted flight from Ferrarn and Goethe 
has introduced prospectively the touching incident related by 
Manso —how 1m the disguise of a shepherd he presented himself 
to his sister Cornelia to whom he related his story nm language go 
pathetic, that she fainted from the violence of her grief 

His return to Ferrara, his imprisonment im the Hospital of 
Santa Anna and his subsequent miserable wanderings from city 
to city are not mentioned 1n the drama but the allusion of 
Alphonso to the crown which should adorn him on the Capitol 
qone to our remembrance the affecting circumstances of his 

eat 

It appears from his letters that at one period of his hfe, he 
earnestly desired a triumph similar to that which Petrarca had 
enjoyed but when at length this honour was accorded him when 
a period was assigned tor this splendid pageant a change had 
come over his spimt Ilis long sufferings had weaned his 
thoughts from euth he felt that the hand of death was upon 
him, and hoped—to use his own words— to go crowned not as 
a poet tu the Capitol but wih glory 13 + saint to Heaven On 
the eve of the diy ippointed for the ceremony he expned at the 
monastery of Saint Onofrio and his 1emaims, habited mm a mag 
nificent toga aud adorned with v laurel crown, were carried 0 
procession through the strects of Rome 

Goethe has futhfully portryyed the times m which Tasso 
lived, and circumstances apparently trivial have an historical 
significance and impart an an of reality to the drama Thus 
the fanciful occupation and picture que attire of the Prin 
cess and Countess 1t the opening of the piece tiansport us at 
once to that graceful couit where the pistoral drama w ws invented 
and refined and where not long before Tassos Aminta which 
is considered one vf the must be wtiful specimens of this species 
of composition had been performed for the fist time with enthu 
slastic 1pplause 

‘Lhe crown adorning the bust of Ariosto, together with the 
enthusiastic admir ition expressed tor that poet by Antonio 18 hke- 
wise charicteristic of the 1ge Lhe Orlando Furioso had been 
composed at the saine couit about fifty years before and had 
become so universally popular that according to Bernardo Tasso 
the father of Torguito ucither JLuned main noi artisan no 
youth no maid, no old man could be siti hed with 1 single 
perusal —— passengcis mm the sticets sailors m their boats and 
virgins 1n their chambers, sang for their disport the stanzas of 
Ariosto* 

The project of dethronmg this mouarch of Parnassus, or, at 
least, of placing upon his own biow a ciown as glorious, appears 
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i his own letters eaily to have awakened the ambition of 
&sS80 

The subordinate characters of the drama are also historical 
ortraits Alphonso II 1s represented by his biographers as the 
wberal patron of the arts, and as treating Tasso at this period 
with marked consideration nor had he yet manifested that 1m 
placable and revengeful spirit which has rendered his memory 
justly hiteful to posterity In the relation which subsisted 
between this prince ind Tasso, Gocthe has exhibited the evils 
resulting from the false spirit of patronage prevalent at that 
period throughout Italy when talent was regarded as the neces 
sary appendage of rank and works of gemus were considered as 
belonging rathe: to the patron than to the individual by whom 
they hid becn produced 

Antonio Montecatino the Dukes secietary, 1s also drawn 
fiom hfe He 1s an admirwble persumification of that spirit of 
worldly wisdom which looks prmcipuly to material results and 
contemplitcs promotion and court fivour as the highest objects 
ofambition IJhis earth born prudence having httle sympathy 
with poetic gemus affects to trevt 1t with contempt resents as 
presumptuous its violation of o1dinaiy 1ules holds up its foibles 
and eccentricities to 11dicule wd at the same time envies the 
homage paid to 1t by mankind 

At the pcriod of the dian the court of herrara was graced 
by the presence of Leonora Countess of Scandiano in whom 
Goethe has portrayed 1 woman emimently graceful and accom 
plished, but who fuls to win our sympathy because her :uling 
sentiment 1s vamty Tasso pd to this youn, beauty the tribute 
of public homagc, and addressed to her sume of his most beautiful 
sonnets accordin, to Gmguenc however his sentiment for her 
was merely poetical, wd could easily ally itself with thc more 
genuine, decp aud constant affectiun which he entertamed for 
Leonora of ste 

Lucietia and Jconoa of Este were the dvughters of Renec of 
France, celebiatcd for he: msatirble thirst for knowledge, and for 
the variety and depth of her studies She became zealously 
attached to the tenets of the Reformcrs m consequence of which 
she was deprived of hcr children and closely imprisoned for 
twelve years 

To the uutellectual powe:, the knowledge heresy and con- 

sequent musfortunes of her unhappy mother, the Princess 
Leonora twice alludes 1n the course of the drama The daughters 
of this heroic woman inherited her mental superiority, and 
Leonora, the younger, 1s celebrated by various writers for her 
genius, learning, beauty, and early indifference to the pleasures 
of the world 
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In Schiller s critique upon the tragedy of Egmont Goethe 1s 
censured for departing from the truth of history in the delinea 
tion of his heros character wd also for misrepresenting the 
circumstances of his domestic life The Fgmont of history left 
behind him a numerous family anxiety for whose welfare detamed 
him in Brussels when most of his friends sought safety in flight 
His withdrawal would hive entuled the confiscation of his pro 
perty and he shrank from exposing to privation those whose 

appiness was dearer to him than life —a consideration which 
he repeatedly urged 1m his confcrenecs with the Prince of Oiange 
when the lattcr insisted upon the neccssity of escipe We secu 
here, not the victim of a blind and fool hardy confidence 18 por 
trayed in Goethe s dram2 but the hushand and father, regardlcss 
ot his person safety n anxiety for the interests of his family 


I shall not mquire which conception 1s best suited for the 
purposes of art but merely subjom 1 few cxtricts from the same 
ertique in which Schiller does ample justice to Goethe s admir 
able delineation of the age and country 1 which the drama 1s 
cast, aud which are peculiarly vuuable from the pen of so ¢éom 

etent in authority as the historian of the Fall of the Nether 
nds 


“Egmont s tragicil death resulted from the rclation in which 
he stood to the nition wd the government hence the action of 
the dram. 1s intinntcly connected with the political lite of the 
period—an exhibition of which foimis its indispcnsvble ground 
work But if we consider: what 1 imfnite number of minute 
circumstances must concur im order to exhibit the spirit of an 
age, and the political condition of a people, and the art required 
to combine so many isolated feitures intu an intelligible and 
organic whole «nd if we contemplite, moreover the peculiar 
character of the Netherlands consisting not of one nation, but of 
an aggregate of many smuller states, separrted from each other 
by the sharpest contrasts, we shall not cease to wonder at the 
creative gemus, which, triumphing ove: all these difhculties, 
conjures up before us as with an enchanters wand, the Nether- 
lands of the mxteeuth century 
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“Not only do we behold these men hving and working before 
us, we dwell imong them as their familiar associates we sce on 
the one hand the joyous suciability the hospitality the loquacity, 
the somewhat boistful tempe: of the people, ther republican 
spirits revdy to boil up at the shghtest mnovation, and often 
subsiding agam as rapidly on the most trivial giounds and on 
the other hand we are made acquainted with the burthens under 
which they growned from the new mitres of the bishops to the 
French psalms which they were forbidden to sing —nothing 13s 
omitted no feature troduced which does not bear the stamp 
of nature and of truth Such delineation is not the result of 
premeditited effort nor can 1t be commanded by art it can 
only be achieved by the puct whose mind 1s thoroughly »mbucd 
with his subject from him such traits esc.pe unconsciously and 
withou design as they do from the mdividuals whose characters 
they serve to portray 


‘ The few scenes 1n which the citizens of Brussels are intro 
duced appear to us to be the result of profound study and it 
would be difficult to find m so few words a more admurable 
historical monument of the Netherlands of that period 


‘Equally graphic 18 that portion of the picture which portrays 
the spirit of the government thcugh 1t must be confessed th it the 
artist has here somewhat softened down the harsher features of 
the original = Lhis 1s especi lly true m refercnce to the character 
of the Duchess of Panna Before his Duke of Alva we tremble, 
without however turning from him with version he 1s a firm 
rigid inaccessible character a brazen tower without gates the 
garrison of which must be furmshed with wings ‘Lhe piudent 
torecast with which he makes his arriungements for kgmonts 
arrest excites our admiration while 1t removes him from our 
sympathy The remaming chiracters of the drama are delineatcd 
with a few masterly strokes The subtle taciturn Orange, with 
his timid yet comprehensive 1nd all combimmg mind, 1s depicted 
in a siugle scene Both Alva ind Egmont are mirrored im the 
men by whom they are surrounded ‘his mode of delineation 1s 
admirable ‘Lhe poet in o1dc1 to concentrate the interest upon 
Egmont has isulatcd his hero and omitted all mention of Count 
Horn, who shared the same melancholy fate 


The appendix to Schiller s History of the Fall of the Nether 
lands contains an interesting account of the trial and execution 
of the Counts Egmont and Horn, which 1s, however, too long for 
msertion here 


DRAMATIS PERSON 4: 


Characters in the Prologue for the Theatre 


Tre MANAGER 
Tre Dramatic Port 
MERRi MAN 


Characters wn the Prologue un Heaven 


TuE Lorp 

RAPHAEL 

GABRIEL The Heavenly Hosts 
MICHAEL 

MEPHISTOPHELLS 


Characters un the Tragedy 
Faust 
MEPHISTOPHELES 
WaGNsR a Student 
MARGARET 
Marra Margaiet s Neighbour 
VALENTINE Mary iret s Brother 
Oxip PEASANT 


A Srupenr 
ELIZABETH an acquaintance of Margaret s 
Froscu 

‘ Guests in Auerbach s Wine Cellar 
ALTMAYER 


Witches old and young Wizards Willothe Wisp Witch Pedlar 
Protophantasmist Servibilis Monkeys Spirits Journeymen Coun 
try Folk Citizens Begga: Old Fortune Teller, Shepherd Soldier, 
Students, &c 


In the Iniermezo 


OBLRON ARIEL 
TITANIA Puck, &c, &c 


DEDICATION 


Dim forms ye hover near a shadowy train, 

As erst upon my troubl d sight ye stole 

Shall I yet strive to hold you once again® 

Still for the fond illusion yearns my soul? 

Ye press around! Come then resume your reign, 
As upwards from the yapoury mist ye roll 

Within my breast youth s throbbing pulses bound, 
Fann d by the magic air that breathcs around 


Shades fondly loved wppear your train attending, 
And visions fair of many a blissful day 

First love and friendship their fond accents blending, 
Like to some dim _traditionary lay 

Sorrow revives her wail of anguish sending 

Back o er life s chequer d labyrinthine way 

Recalling cherish d friends 1n life s fair morn, 

From my embrace, by cruel fortune torn 


Alas! my closing song they hear no more 

The friends for whom my earlier strais I sang, 
Dispers d the throng who greeted me of yore, 
And mute the voices that responsive rang 

My tuneful grief mong strangers now I pour, 

F en then applauding tones inflict a pang 

And those to whom my music once seem d sweet, 
If yet on earth are scatter d ne er to meet 


A strange unwonted longing doth upraise 

To yon calm spirit-realm my yearnmg soul! 

In soften d cadence as when Zephyr plays 
With ‘ols harp my tuneful numbers roll, 
My pulses thrill the tear unbidden strays, 

My stedfast heart resigns its self control 

As from afar the present meets my view 
While what hath pass d away alone seems true 


PROLOGUE FOR THE THEATRE 
Manager, Dramatic Porr MrrryMan 


MANAGER 
Ye twain whom I so oft have found 
True friends 1n trouble and distrc s 
Say in our scheme on German ground, 
What prospect have we of success’ 
Fain would I please the public win their thanl s 
They live and let live that I call fair play 
Ihe posts are ready fix d and laid the plan! s, 
And all anticipate 1 treat to diy 
They ve ta cn their placcs ind with eyebrows rais d 
Sit patiently and fain would be 1mazd 
I know the art to hit the public taste 
Yet so perplex d I ne er have been bcfore 
Tis true they re not rccustom d to the best 
But then they read immcnsely thits the bore 
How make our entertainment strikin, new 
And yet significant and pleasin,, too’ 
For to be plain I love to see the thron,, 
As to ow booth the living tide progiesses 
As wave on wave successive rolls alon,, 
And throu,h the narrow gite in tumult presses 
Still m broad day ere yet the clock strikes four 
Their way to the receivers box they tike 
And asin famme at the bakcr s door 
For tickets arc content their necks to bre ik 
Such various minds the bird alone can sway 
My friend, oh work this miricle to diy! 

POET 

Oh speak not of the motley multitude 
Whose aspect puts each ,entler thouyht to flint 
Shut out the noisy crowd whose vortex rude 
Draws down the spirit with re istless mi, it 
Lead me to some still nook where none 1itru te 
Where only for the bard blooms pure deli. it 


FAUSL 


Where love and fmendship fair angehe powers 
Crown with the hearts best joys the circling hours 


What in the spint s depths was there conceiv d 

What there the timid lip shap d forth in sound, 

Imperfect now now adequate believ’d 

In the wild tumult of the hour 1s drown d 

The perfect worl throu,h years of toil achiev d 
Appears it length with finish d beauty crown d 
What dazzles satisfies the present hour 

The genuine lives of coming years the dower 


MERRYMAN 


This cant about postcrity I hate 

About posterity were I to prate 

Who then the living would amuse for they 

Require diversion ay and tis their due 

A sprightly fellow s presence at your play 

Mcthinks should always go fo. something too 

Whose ready wit a genial vein inspires 

He ll ne er be wounded by the captious throng 

A wider encle doubticss he desires 

Where s,;mpithy exalts the power of song 

To work then! Prove a master in your art! 

Fancy invoke with all her choral train— 

Let reason passion feeling ber their part 

But mark! let folly mingle in the stiain 
MANAGER 

And chicf let incidents enough arise! 

A show they wint they come to fcast then eyes 

When stirring scenes before them are display d 

At which the wond ring multitude may gaze, 

Your reputation 1s already made 

And popular applause your toil repays 

A mass alone will with the mass succeed 

Then each at length selects what he requires 

Who bringeth much of many suits the need, 

And each contented from the house retires 

What though your drama should hke patchwork show, 

No matter—the rugout will take, I know, 

As easy tis to serve 1s to invent 


PROLOGUE. 


A finish d whole what boots 1t to present, 
*T will be 1n pieces by the public rent 

POET 
How mean such handicraft you cannot feel! 
How it degrades the genuine artist s mind! 
The bungling work in which these coxcombs deal 
Is an establish d maxim here I find 

MANAGER 

Such a reproof disturbs me not a whit! 
Who on efficient working 1s intent 
Must choose the most appropriate mstrument 
Consider! tis soft wood jou have to split 
Remember too for whom you write I pray! 
One comes peichince to while in hour away 
One fiom the festive board a sated guest 
Others whom more I dread than all the 1est 
From yournal reading hurry to the play 
With absent minds as to 1 masque they press 
By curiosity alone drawn here 
Lidies display their persons and their dress 
And without pay im character appcar 
What dreams beguile you on your poet s height® 
What puts a full house in a merry mood? 
More closcly view your pitrons of the night 
Half are unfeeling half uncultw: d 1ude 
One hopes the night in w inton jo} to spend 
Another s thinking of a game of cards 
Why ye poor fools for such a paltry end 
Pliguc the coy muse and court her fan regards* 
Only give more and more tis all I isk 
Thus you will ne cr stray widely fiom the goal, 
Your idience scek to mystify cycle — 
To satisfy them—-that s a harder task 
Ah! whit comes o er you® rapture or vexation” 

POLT 
Depart! elsewhere another servant choose! 
Whit! shall the bard his godlike power abuse? 
Man s loftiest mpht kind nature s high bequest 
kor your mean purpose basely sport away? 
Whence comes his mast ry o cr the human breast? 
‘What bends the elements beneith his sway? 


FAUST 


Oh 18 1t not his own poetic soul 

Whose gushing harmony with strong control 

Draws back into his heart the wondrous whole ? 

‘When round her spindle with unceasing drone, 

Nature still whirls th unending thread of hfe 

When Being s jarring crowds together thrown 

Mingle in harsh inextnicable strife 

Whose spirit quickens the unvarying round 

And bids it flow to music s measur d tone* 

Who calls the individual to resound 

‘With nature s chords 1n noble unison? 

Who hears the voice of passion in the storm? 

Who sees the flush of thought in evening s glow” 

Who hngers fondly round the lov d one s form 

Spring s fairest blossoms 1n her path to strow’* 

Who from unmeaning leaves a wrexth doth twine 

For glory gather d in whatever field? 

‘Who raises mortals to the realms divine? — 

Man s lofty spirit in the bard reveal d 
MERRYMAN 

Come then employ your lofty :nspiration 

And carry on the poet s avocation 

Just as we carry on a love affair 

Fortune together brings a youthful pair 

They re touch d their spirits mse with fond elation 

Insensibly they re ink d they scarce know how, 

Fortune seems now propitious adverse now 

Then come alternate rapture and despair, 

And tis a true romance ere one s aware 

Just such a drama let us now compose ! 

Plunge boldly mto lfe—its depths disclose! 

Each lives 1t not to many 1s 1t known 

*T will interest wheresoever se1z d and shown, 

Bnght pictures but obscure their meaning 

A ray of truth through error ,leaming 

This 1s the best elixir you can brew 

To charm mankind and edify them too 

Then youth s fair blossoms crowd to view your play 

And wait as on an oracle while they 

The tender souls who love the melting mood 

Suck from your work their melancholy food, 


PROLOGUE 


With wonder and delight they witness there, 

The secret wo1king of their hearts laid bare 

Their tears their laughter you command with ease, 
The dazzling the illusive still they love 

Still doth each lofty thought their reverence move, 
Your finish d gentlemen you ne er can please, 

A growing mind alone will grateful prove 


POET 


Then give me back youth s golden prime 
When my own spirit too was growing 
‘When from my heart th unbidden rhyme 
Gush d forth a fount for ever flowing 

Then shadowy mist the world conceal d 
Through vales with odorous blooms inlaid, 
Culling a thousand flowers I stray d 

And every bud swect promise made 

Of wonders still to be reveal d 

Nought had I yet a rich profusion 

The thirst for truth joy in each fond illusion 
Give me unquell d those impulses to prove — 
Rapture so deep its ecstasy was pain 

The power of hate the energy of love 

Give me oh give me back my youth again! 


MERRYMAN 


Youth my good friend you certainly require 
‘When foes in battle round you press 

‘When a fur maid her heart on fire 

Hangs on your neck with fond caress , 
When from ata: the victor s crown, 

Allures you in the race to run, 

Or when in revelry you drown 

Your sense the whirling dance being done 
But the familiar chords among 

Boldly to sweep with graceful cunning 
While to 1ts goal the verse along 

Its winding path 1s sweetlv running 

With you old gentlemen this duty hes, 
Nor are you thence less rev rend in our eyes 
That age doth make us childish some maintan— 
No, 1t but finds us children once again 


FAUST 


MANAunn 
A truce to words mere empty sound 
Let deeds at length appear my friends, 
While idle compliments you round 
You might achieve some useful ends 
Why talk of the poetic vein? 
Who hesitates will never know it 
If bards ye ate as ye maintain 
Now let your mspiration show it 
To you our present need 1s known 
Strong draughts will suit our taste alone, 
Come brew me such without delay' 
That which to day 13 not begun, 
Ts on the morrow still undone! 
In dallying never lose a day! 
Resolve should grasp as if inspir d 
The Possible with courage bold 
Then she will ne er resign her hold 
But labour on with zeal untir d 


On German boards you re well aware, 

The taste of each may have full swry 

Therefore in bringing out your play 

Nor scenes nor mechanism spare 

The lights of heaven both great and small produce, 
Squander away the stars expend 

Fire rocks and water without end 

And birds and beasts of all kinds introduce 

Thus the whole circle of creation bring 

Within the girdle of our wooden shell 

And with considerate speed on fancy s wing 
Journey from heaven, thence through the earth, to hell 


PROLOGUE IN HEAVEN 


Tue Lorp Tsar Heaventy Hosts Afterwards 
MEPHISTOPHELES 


The three Archangels come forward 


RAPHAEL 
Still quiring as in ancient time 
With brother spheres 1n rival song 
The sun with thunder march sublime 
Moves his predestin d course along 
Angels are strengthen d by his sight 
Though fathom him no angel may 
Resplendent are the orbs of lhght 
As on creation s primal day 

GABRIEL 
And hghtly spins earth s gorgeous sphere 
Swifter than thought its rapid flight, 
Alternates Eden brightness clear 
With solemn dread inspiring mght 
The foaming wases with muimurs hoarse 
Against the rochs deep base are hurl d 
And in the sphere s eternal course 
Are rocks and ocean swiftly whirl d 

MICHAEL 
And rival tempests rush aman 
From sea to land from land to sea 
And raging form a wondious chain 
Ot deep mysterious agency 
Full in the thunder s fierce caieer 
Flaming the swift dest: uctions play 
But Lord thy messen,ers revere 
Ihe mild procession of thy day 

THE THREE 

Angels are strengthen d by the sight, 
Though fathom thee no angel may, 
Thy works still shine with splendour bright, 
AS on creation s primal day 
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MEPHISTOPHELES 
Since Lord thy levee thou again dost hold 
To learn how all things are progressing here 
Since thou hast kindly welcom d me of old 
Thou see st me now among thy suite appear 
Excuse me fine harangues I cannot make 
Though all the circle look on me with scorn 
My pathos soon thy laughter would awake 
Had st thou the laughing mood not long forsworn 
Concerning suns and wo1lds I ve nought to say 
I but consider man s self torturing lot 
As wondrous now as on creation s day 
His stamp the lttle world god changeth not 
A somewhat better hfe he d lead poor wight 
But for thy gift a gleam of heavenly hght, 
Reason he calls 1t and doth use 1t so 
That e en than brutes more brutish he doth grow 
‘With all due deference he appears to me 
Much hke your long legged grasshopper to be 
Which flits about and flying bounds along 
Then in the grass sings his familiar song 
Would he but alwys im the grass repose! 
In every dirty place he thrusts his nose 
THE LORD 
Hast thou nought else to sav’ Is thy sole aim 
In coming here as ever but to blame? 
Does nothing on the carth to thee scem mght? 
MEPHISTOPHELFS 
No Lord! Things there are in a wretched plight. 
Men s sorrow from my heart I so deplore 
E en I would not torment the poor things more 
THE LORD 
Say 1s to thee my servant Faustus known? 
MEPHISTOPHELES 
The doctor * 
THE LORD 
Haim I mean 
MEPHISTOPHELES 
Well we must own 
His service in a curious way 1s shown 


& PROLOGUE il 


Poor fool! He liveth not on earthly food 
An inward impulse hurnes him afar 
Himself half conscious of his frenned mood, 
From heaven he claims its brightest star, 
From earth demands its highest good 
Nor can their gather d treasures soothe to rest 
The cravings of his agitated breast 
THE LORD 
Though now he serve me with imperfect sight 
I will ere long conduct him to the hght 
The gard ner knoweth when the green appears 
That flowers and fruit will crown the coming years 
MFPHISTOPHELES 
What wilt thou wager* Mune he yet shall be 
Let me with thy permission be but free 
Him my own way with quiet lure to gunde! 
THE LORD 
So long as on the earth he doth abide 
So long 1t shall not be forbidden thee ' 
Man while he striveth still 1s prone to err 
MLPHISTOPHELES 
I’m much obhg d the dcad delight not me! 
The plump fresh cheek of youth I much prefer 
Im not at home to corpses tis my way 
Like cats with captive mice to toy and play 
THE LORD 
Enough! it 1s permitted thee! Dhivert 
This mortal spirit from his source divine 
And can st thou seize on him thy power exert 
To draw him downward and to make him thine 
Then stand abashd when baffl d thou shalt own, 
A good man 1n the direful grasp of ill 
His consciousness of right retaineth still 
MEPHISTOPHEI ES 
Well well —the wager will be quickly won 
For my success no fears I entertain 
And 1f my end I finally should gain 
Excuse my triumphing with all my soul 
Dust he shall eat ay and with relish take 
As did of yore, my cousin the old snake 
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THE LORD 
Here too thou rt free to act without control 
Towards such as thou I entertain no hate 
Among the spints of denial thee 
The scoffer 1 esteem least reprobate 
Prone to relax 1s man s activity 
Tn indolent repose he fain would live , 
Hence this companion purposely I give 
Who stirs excites and must as dewl work 
But ye the genuine sons of heaven 1ejo1ce! 
In the full hving beauty still rejoice! 
Let the creative power your spirits bound 
With love s eternal and benign control 
And Being s changeful forms that hover round 
Arrest in thoughts, enduring as the soul 
(Heaven closes the Archangels disperse ) 
MEPHISTOPHELES (alone) 
The ancient one I like sometimes to see 
And not to break with him am always civil, 
’Tis courteous in a lord so great as he 
To speak so kindly even to the devil 


Night 


A laugh vaulted narrow Gothic chamber 


Faust restless seated at his desk 


FAUST 
I ve now alas! Philosophy 
Med cine and Jurisprudence too, 
And to my cost Theology 
With ardent labour studied through 
And here I stand with all my lore, 
Poor focl, no wiser than before 
Master ay doctor styl d indeed 
Already these ten years I lead 
Up down across and to and fro 
My pupils by the nose and learn 
That we 1n truth can nothing hnow! 
This in my heart lke fire doth burn 
True, I ve more wit than all your solemn fools 
Pniests doctors scnbes magisters of the schools, 
Nor doubts nor scruples torture now my breast, 
No dread of hell or devil mars my rest 
Hence 1s my heart of every joy bereft 
No faith 1n knowiedge to my soul 1s left 
No longer doth the hope delude my mind 
By truth to better and convert mankind 
Then I have neither goods nor treasure 
No worldly honour 1ank o: pleasure, 
No dog would longer such a hfe desire' 
Hence I ve apphed to magic to inquire 
‘Whether the spirit s voice and power to me 
May not unveil full many a mystery 
That I no more the sweat upon my brow 
Need speak of things of which I nothing know, 
That I may recognise the hidden ties 
That bind creation s inmost energies, 
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Her vital powers her embryo seeds survey, 
And fling the trade in empty words away 


Thou full orb d moon' Would thou wert gazing now, 
For the last time upon my troubl d brow! 

Beside this desk at midmght seated here, 

Oft have I watch d to hail thy soothing beam 

Then pensive friend thou cam st my soul to cheer, 
Shedding o er books and scrolls thy silv ry gleam 

Oh that I could im thy beloved hght 

Now wander freely on some Alpme height 

Could I round mountain caves with spirits nde, 

In thy mild radiance o er the meadows ghde 

And purg d from knowledge fumes my strength renew, 
Bathing my spirit in thy healing dew 


Woes me! stall prison d in the gloom 

Of this abhorr d and musty room 

Where heaven s dear hight itself doth pass 
But dimly through the painted glass! 
Girt round with volumes thick with dust, 
A prey to worms and mould ring rust 
And to the high vault s topmost bound, 
With smoky paper compass d round, 
Boxes in strange confusion hurl d 
Glasses and antique lumber blent 

With many a curious instrument— 

This 1s thy world! a precious world! 


And dost thou ask why heaves thy heart, 
With tighten d pressure in thy breast? 
Why the dull ache will not depart 

By which thy hfe pulse 1s oppress d? 
Instead of nature s living sphere 

Created for mankind of old 

Brute skeletons surround thee here 

And dead men s bones 1n smoke and mould 


Up! Forth into the distant land! 
Is not this book of mystery 

By Nostradam s prophetic hand 

An all sufficient guide’? Thou It see 
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The planetary orbs unroll d 

When nature doth her thoughts unfold 
To thee thy soul shall nse and seek 
Communion high with her to hold, 

As spirit doth with spint speak! 

Vain by dull poring to divine 

The meaning of each hallow d sign 
Spints! I feel you hov ring near 
Make answer, if my voice ye hear! 


(He opens the book and percewes the sign of Macro- 
cosmos ) 
Ah' at this spectacle through every sense, 
What sudden ecstasy of joy 1s flowing! 
I feel new rapture hallow d and intense 
Through every nerve and vein with ardour glowing 
Was 1t a god who character d this scroll 
Which stills my inward tumult to my heart 
‘Wither d and sick new rapture doth impart 
And by a mystic impulse to my soul 
Unveuls the working of the wondrous whole 
AmIaGod? What light intense! 
In these pure symbols I distinctly see, 
Nature exert her vital energy 
Now of the wise man s words I learn the sense 
Unlock d the realm of spirits lies — 
Thy sense 1s shut thy heart 1s dead! 
Scholar with quenchless ardour rise 
And bathe thy breast in the morning red! 


(He contemplates the segn ) 
How all things hve and work and ever blending 
Weave one vast whole from Being s ample range! 
How powers celestial msing and descending 
Their golden buckets ceaseless interchange! 
Their flight on rapture breathing pmions winging 
From heaven to earth their genial influence bringing 
Through the wide whole their chimes melodious ringing 


A wondrous show! but ah! a show alone! 
Where shall I grasp thee infimte nature where? 
Ye breasts, ye fountains of all hfe, whereon 
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Hang heaven and earth from which the blighted soul 
Yearneth to draw sweet solace still ye roll 
Your sweet and fost ring tides—w here are ye—where? 
Ye gush and must I languish in despair? 
(He turns over the leaves of the book empatrently, and 
perceives the sign of the Lar th spirit ) 
How differently this sign affects me' Thou, 
Spirit of earth to me art mgher 
My energies are msing hiyher 
As from new wine I fcel a quick ning glow, 
Courage I feel to stem the tide of lite 
To suffer weal and woe mans earthly lot 
When warring tempests rage to sharc their stnfe 
And mudst the cra hing wrcckh to tremble not 
Clouds gather over me— 
The moon conceals her hght— 
The lamp 1s quench d! 
Vapours are rising’! Quy 11ng round my head 
Flash the red beams Down fiom the vaulted roof 
A shuddering honor floats 
And seizes me! 
I feel it spimt prayer compelld tis thou 
Art hov ring near 
Unveil thyself! 
Ha! How my heart 1s riven now! 
Each sense with eagcr palpitation 
Is strain d to catch some ncw sensation! 
I feel my heart surrendcr d unto thee! 
Thou must! Thou must! ‘Though life should be the fee! 
(He ser es the booh and pronounces mysteriously the sign of 
the sprit A ruddy flume flashes up the sprit appears 
wn the flame ) 


SPIRIT 
Who calls on me” 
FAUST (Turning aside ) 
Appalling shape! 
SPIKIT 
With might, 


Thou hast compell d me from my sphere, 
Long hast thou striv n to draw me hcre, 
And now— 


FAUST 17 


FAUST 
Torture' I cannot bear thy sight 
SPIRIT 
To know me thou did st breathe a fervent prayer, 
To hear my voice to gaze upon my brow 
Me doth thine earnest adjuration bow — 
Lo! I am here'—What pitiful despair 
Grasps thee the demigod* Wherc s now the soul s deep ery ? 
Where 18 the bieast which in its depths a world conceiv d, 
And bore and cherish d_ which with ecstasy 
To rank itself with us the spimts heav d? 
Where art thou Faust > whose voice I heard resound 
Who towards me press d with energy profound? 
Art thou he? Thou —whom thus my breath can blight, 
W hose inmost being trembles with affnight 
A crush d and writhing worm! 
FAUST 
Shall I yield thing of flame to thec 
Faust, and thine equal I am he! 
SPIRIT 
In the currents of life in action s storm, 
I float and I wave 
With billowy motion! 
Birth ind the grave 
A limitless ocean 
A constant weaving 
With change still rife, 
A restless heaving 
A glowin,, life 
Thus time s whizzing loom unceasing I ply 
And weave the life garment of deity 
FAUST 
Spirit whose restless energy doth sweep 
The ample world how near I feel to thee! 


SPIRIT 

Thou rt lke the spirit whom thou can st conceive 

Not me! (deept od) (Vantshes ) 
FAUST (deeply mov 

Not thee? 

Whom then? 


I, God s own image! 
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And not rank with thee! (a knock ) 
Oh death' I know 1t— tis my famulus— 
My fairest fortune now escapes! 
That all these visionary shapes 
A soulless groveller should bamsh thus! 
(WAGNER tn his dressing gown and night cap a lamp 
wn hishand = Fausr turns round reluctantly ) 
WAGNER 
Your pardon Suir! I heard you here declaim, 
A‘Grecian tragedy you doubtless read 
Improvement in this art 1s now my aim 
For now a days it much aviuls Indeed 
An actor oft Ive heard 1t said at least 
May give instruction even to a priest 
FAUST 
Ay if your priest should be an actor too, 
As not improbably may come to pass 
WACNER 
When 1n his study pent the whole yer through 
Man views the world as through 1n optic glass 
On a chance holiday and scarecly then 
How by persuasion can he govern men? 
FAUST 
If feelhng prompt not if 1t doth not flow 
Fresh from the spimts depths with strong control 
Swaying to rapture every list ners soul 
Idle your toil, the chase you m1y forego! 
Brood oer your task! Stray thoughts together glue, 
Cook from another s feast your own ragout, 
Still prosecute your miserable game 
And fan your paltry ash heaps into flame! 
Thus childien s wonder you ll perchance exeite 
And apes applause if such your appetite 
But that which issues from the heart alone 
Will bend the hearts of othcrs to your own 
WAGNFR 
But 1n deliv ry will the spciker find 
Success alone, I still am far behind 
FAUST 
A worthy object still pursue! 
Be not a hollow tinkling fool’ 
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Good sense, sound reason judgment true 

Find utterance without art or rule, 

And when with genuine earnestness you speak 

Then 1s 1t needful cunning words to seek? 

Your fine harangues so polish d m their kind 

Wherein the shreds of human thought ye twist 

Are unrefreshing as the empty wind 

Whistling through wither d leaves and autumn must! 
WAGNER 

Oh Heavens! art 1s long and life 1s short! 

Still as I prosecute with earnest zeal 

The critic s toil Im haunted by this thought 

And vague misgivings 0 cr my spirit steal 

The very means how hardly are they won 

By which we students to the fountains nse! 

And then perchance ere half his labour s done 

Check d in his progress the poor devil dies 

FAUST 

Is parchmcnt then the consecrated spring 

From which he thirsteth not who once hath quaffed? 

Oh if it gush not from the depths within 

Thou hist not won the soul reviving draught 
WAGNER 

Yet surely tis dchghtful to tran port 

Oncself into the spirit of the past 

To see before us how a wise min thought 

And what a glorious heiht we ve reach d at last 

FAUST 

Ay truly! even to the loftiest star! 

A seald up volume seven fold sealed are 

To us my fricnd the ages that are pass d 

And what the spit of the timcs men call 

Is merely then own spinit aftcr all 

Wherein distorted oft the times are glass d 

Then truly tis a sight to grieve the soul! 

At the first glanec we fly it in dismay, 

A very lumber room a rubbish hole! 

At best a sort of mock heroic play 

With saws pragmatical and maxims sage 

To suit the puppets and their mimic stage 


co 2 
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WAGNER 

But then the world and man his heart and brain! 

Touching these things all men would something know 

FAUST 

Ay' what mong men as hnowledge doth obtain! 

Who on the child 1ts true name dares bestow? 

The few who somewhat of these things have hnown 

Who their full hearts unguardedly reveal d 

Nor thoughts nor feelings from the mob conceal d, 

Have died on crosses or in flames been thrown 

Excuse me tis the deep of night my friend 

We must break off and for the present end 

WAGNER 

I fain would keep awake the whole mght through, 

Thus to converse so lcarnedly with you 

To morrow beirg Ewter day I hope 

A few more questions you will let me bring 

With zeal I ve aim d at learning s amplest scope 

True, I know much but would know everything (Ext ) 
FAUST (alone) 

How he alone 1s ne er bercft of hope 

Who clings to tasteless trash with zeal untir d 

Who doth with greedy hand for treasure gropc, 

And finding earthworms 1s with joy inspir d! 


And dare a voice of mercly human birth 

Een here where shapes immortal throng d intrude? 
Yet ah! thou poorest of the sons of earth, 

For once I een to thee feel gratitude 

Despair the power of sense did well nigh blast 

And thou didst save mc cre I sank dismay d, 

So giant-like the vision seem d_ so vast 

I felt myself shrink dwarf d as I survey d 


I Gods own image who already hail d 

The murror of eternal truth unveil d 

Who freed already from this toil of clay, 

In splendour revell d and cclestial day — 

I more than cherub whosc unfetter d soul 

With penetrative glance aspir d to flow 
Through nature 8 veins and still creating know 
The hfe of gods —how am I punish d now! 

One thunder-word hath hurl d me from the goal! 
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Spirit! I dare not lift me to thy sphere 

What though my power compell d thee to appear, 
My art was powerless to detain thee here 

In that great moment rapture fraught 

I felt myself so small so great 

You thrust me ficrecly from the realm of thought 
Back on humanity s uncertain fate 

Who Il teach me now? ~ What ought I to forego’ 
Shall I that 1mpulse of the soul obey? 

Alas! our very actions as our woe 

Alike impede the tenor of our way! 


k en to the noblest by the soul conceiy d, 
Some feelings cling of biser quality 

And when the goods of this world are achiev d 
ach nobler 11m 1s term da cheat a le 

Our aspirations our souls gcnuine life 


Grow torpid im the din of worldly stmfe 
Though youthful phantasy while hope inspires, 


Stretch o er the infimte hor wing sublime 

A narrow compass limits he: desires 

When wreck d our fortuncs in the gulph of time 
In the deep heart of min care builds hcr nest 
O cr sorrows und fin d she broodc th there 

And roching ceaseless, scareth jov and rest, 
Still 1s she wont some new disguise to wear 

As house land wife or child or hindred blood, 
As sword or poison d cup as fire o1 flood 

We tremble before ills that ne er assal 

And what we ne er shall lose we still bewaal 


I rank not with the gods' I fcel with dread, 

That the mcan earth worm I resemble more 

Which still 1s crush d beneath the wanderer s tread, 
As in its nitive dust it loves to bore 


And may not all as worthless dust be priz d 

That in these hundred shelves confines me round? 
Rubbish in many a specious form disguis d 

That in this moth world doth my being, bound? 
Here shall I satisfy my craving soul ? 

Here must I read in many a pond rous scroll, 
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That here and there one mortal hath been blest, 
Self torture still the portion of the rest *°— 

Thou hollow skull, what means that grin of thine > 
But that thy brain bewilderd once hke minc 
Sought yearning for the truth the hght of day, 
And in the twilight wander d far astray ° 

Ye instruments forsooth ye mock at me — 

With wheel and cog and ring and cylinder 

To nature s portals ye should be the key, 

Your wards are intricate yet fail to stir 

Her bolts Inscrutable in broadest hght, 

‘Io be unveil d by force she doth refuse 

What she reveals not to thy mental sight 

Thou wilt not wrest from her with bars and screws 
Old useless furmtures'! Ye still are here 

Because my sires ye serv d in times long past! 
Old scroll' Ihe smoke of ycars thou yet dost wear, 
As when yon lamp its sickly ray first cast 

Bettcr have squander d .t an carlier day 

My paltry means than neath its weight to groan’ 
‘Would st thou possess thy heritage essay 

By active use to rendcr it thine own 

What we employ not but impedes our way 

What it brings forth the hour can use alone 


But why doth yonde: spot attract my sight ° 

Is yonder flask a magnet to my gaze 

Whence this mild radiance as when Cynthia s hght, 
Amid the forest gloom around us plays? 


Hail precious phial' Thee with rev rent awe 
Down from thine old receptacle I draw, 
Science in thee I hail and human art, 

Essence of deadhest powers refin d and sure 
Of soothing anodynes abstraction pure 

Now in thy master s need thy grace impart! 
I gaze on thee my pain 1s lull d to rest 

I grasp thee calm d the tumult in my breast , 
The flood tide of my spirit ebbs away 

Onward Im summon d o er a boundless main, 
Calm at my feet expands the glassy plain 

To shores unknown allures a brighter day 
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Lo where a car of fire on airy pinion 

Comes floating towards me! Im prepar d to fly 
By a new track through ether s wide dominion 

To distant spheres of pure activity 

This life intense! This godlike ecstasy * 

Worm that thou art such rapture can st thou earn? 
Only resolve with courage stern and high 

Thy visage from the radiant sun to turn! 

Dare with determin d will to burst the portals 
Past which in terror others fain would steal, 

Now 1s the time to testify that mortals 

Lhe calm sublimity of gods can feel 

To shudder not at yonder dark abyss 

Throng d with self torturing fancy s grisly brood, 
Right onward to the yawning gulph to press 
Round whose dark entrance rolls hell s fiery flood , 
With glad resolve to take the fatal leap 

FE en though thy soul should sink to endless sleep! 


Pure crystal goblet forth I draw thee now 

From out thine antiquated case where thou 
Forgotten hast repos d for many a year 

Oft at my father s 1cvels thou didst shine 

Gladd ning the earnest guests with gen rous wine 
As each the other pledg d with sober heer 


The gorgeous brede of figures quaintly wrought 
Which he who quaff'd must first in rhyme expound, 
Then drain the goblet at one draught profound 
Hath nights of boyhood to fond memory brought 
I to my neighbour shall not reach thce now 

Nor on thy rich device my cunning show 

Here 1s a juice makes drunk without delay 

Its dark brown flood thy crystal round doth fill, 
Let this last draught the product of my skill 
My own free choice be quaff'd with resolute will 
A solemn greeting to the coming day! 


(He places the goblet to his mouth ) 
(The ringing of bells and choral vowes ) 
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BEYoRE THE GATE 
Promenaders of ail sorts pass out. 


MECHANICS 
Why choose ye that direction pray* 


OTHERS 
To the Jager house we re on our way 


THE FIRST 
We towards the mull are strolling on 


A MECHANIC 
A. walk to Wasserhof were best 


A SECOND 
The road 1s not a plcasant one 


THE OTHERS 
What will you do® 
A TILIRD 
I ll join the rest 


A FOURTH 
Let s up to Burghof there you ll find good cheer, 
The prettiest maidens and the stoutest bcer 
And brawls of a prime sort 


A FIFTH 
You scapegrace' How, 
Your skin still itching for a row? 
I will not go I loathe the place 


SERVANT GIRL 
No no! To town I will my steps retrace 


ANOTHER 
Near yonder poplars he 1s sure to be 


THE FIRST 
And if he 1s what matters it to me! 
With you he ll walk he ll dance with none but you, 
And with your pleasures what have I to do* 
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THE SECOND 
To day he will not be alone he said 
His frend would be with him the curly head, 
STUDENT 
Why how those buxom gurls step on! 
Brother we ll follow them anon 
Strong beer a damsel smartly dress d 
Stinging tobacco —these I love the best 
CITIZEN 8 DAUGHTER 
Look at those handsome fellows there! 
Tis really shameful I declare 
The best socicty they shun 
After those servant girls forsooth to run 
SECOND STUDENT (to the first) 
Not quite so fast' for in our rear 
Two girls well dress d are drawing nea 
Not fa: from us the one doth dwell 
And sooth to say I hke her well 
They walk demurely yet you ll see 
They 11 let us jo them presently 
THE FIRST 
Not I! restraunts of all kinds I dctest 
Quick! let us citch the game before 1t flies 
The hand on Saturday the mop that plies 
Will on the Sunday fondle you the best 
CITIZEN 
This Burgomaster likes me not cach hour 
He grows morc insolent now he s in power 
And for the town what doth he do for 1t* 
Is 1t not growing worsc from day to day? 
To more restrictions we must still submit, 
Ay and more taxes now than ever pry 
BEGGAR sengs 
Kind gentlemen and ladies faur 
So rosy cheek d and trimly dress d 
Be pleas d to listen to my prayer 
Relieve and pity the distress d 
Let me not vainly sing my lay' 
His heart s most glad whose hand 1s free 
Now when all men keep holiday 
Should be a harvest-day to me 
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ANOLHER CITIZEN 
I know nought better of a holiday 
Than chatting about war and war s alarms 
When folk in Turkey are all up in arms 
Fighting their deadly battlcs far away 
‘Within the window we our glasscs drain 
Watch down thc stream the painted vessels glide 
Then blessing peice and peaceful times again 
Homeward we turn our steps at cventide 


THIRD CITIZEN 


Ay neighbour! So let matters stand for me! 
There they may scotter one anothc1 s brains 
And hurly burly innovations sc e— 

So here at home all undisturb d 1emains 


OLD WOMAN (fo the CI1I7ENS DAUGHTIRS) 
Heyday! How smart!’ Lhe fresh young blood! 
Who would not full in love with you? 

Not quitc so proud! = Lis well and good! 
And what you wish that I could help you to 


CITIZEN S DAUGHTHEI 


Come Agatha! I cire not to be scen 
Walking in public with these witches True 
My future lover last St Andrews I en 

In flesh and blood she brou,ht before my view 


ANOTHFR 


And mine she show d me 1lso in the glass 
A soldiers figure with comp inions bold 
I look around I scck him as I pass 

In vain his furm I nowhcie can behold 


SOLDIFRS 
Towns with walls 
Encompass d round 
Maids with lofty 
Beauty crown d 
On! regardless 
Of the toil! 

Bold the venture 
Rich the spoil! 
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And the trumpet s 
Martial breath 
Calls to pleasure 
Calls to death 
Mid the tumult 
There 1s rapture 
Maids and fortress 
Both we capture 
Bold the venture 
Rich the prize! 
Onward then 

Lhe soldicr hies 


Favusi and WAGNER 

FAUST 
Loos d from their icy fetters streams and rls 
In spring, s effusive quick ning muildness flow 
Hope s budding promise every valley fills 
And winter spent with age and powerless now 
Draws off his forces to the savage hills 
Thence he discharges nought 1n his retreat 
Save ever and anon 2 drizzling shower 
Striping the verdant fields with snow and sleet 
But white the sun endures not —vital power 
Productive encrgy abroad are rife 
Investing ali things with the hues of life 
And joyous crowds 1n suits of varied dye 
The absent charm of blooming flowers supply 
Now hither turn and from this hei,ht 
Back to the town direct your sight 
Forth from the arch d and gloomy gate 
The multitudes in bmght array 
Stream forth and seck the suns warm ray! 
Their msen Lord they celebrate 
For they themselves have also risen to day! 
From the mean tenement the sordid room 
From manual craft from toil s imperious sway 
From roofs and gables overhanging gloom 
From the close pressure of the narrow street 
And from the churches vencrable night 
They ve issucd now from darkness into hght , 
Look only look, how borne on nimble feet 
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Through fields and gardens roam the scatter d throng , 
How o er yon peaceful water s ample sheet, 
Gay wherries pleasure laden ghde along, 
And see deep sinking 1m the y1elding tide 
The last now leaves the shore een from yon height, 
The winding paths xlong which mark rts side, 
Gay colour d dresses flash upon the sight 
And hark! the sounds of village mirth arise , 
This 1s the peoplc s genuine paradise 
Both great and small send up a joyous cheer , 
Yes! Iam still a man —I fcclit hee 
WAGNER 
Sir doctor 1n a walk with you 
There s honour and instiuction too, 
Alone I would not here rcsort 
Coarsencss I hate of every sort 
This fiddling shouting biwhn, I detest 
I hate the tumult of the vulgar thron,, 
“Lhey roar as by the cvil onc possess d 
And call the discoid plu wure call it song 


Peasants (under the linden tree) 
Dan e and song 

The shepherd for the dance was dress d, 
With ribbon wicath and coloured vest 
He mide 1 gallint show 
And round ibout the linden tree 
Lhev footed it 11 ht merrily 

Juchhe! Juchhe! 

Juchhasa!l Heisat He! 
So went the fiddle bow 


Our swain amidst the circle press d 
Hic push d 1 maiden tiimly dress d 
And jog. d ha with his elbow 
Phe buxom dimsc! turn d her head 
Now thats a stupid tnch' she sad 
Juchhe! Juchhe! 
Juchhessa! Heisa!t He! 
Don t be so rude good fellow ! 


Swiftly they foot it »n the rng 
Abroad the ample kirtles swing 
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Now nght now left they go 
And they grow red and they grow warm 
And now rest panting arm in arm 
Juchhe! Juchhe! 
Juchheisa! Heisa! He! 
Upon their hip their elbow' 


Stand off! Dont plague me! many a maid 
IIas been betroth d and then betray d 
No man shall me befool so! 
Yet still he flatter d her aside 
And from the linden far and wide 
Juchhe! Juchhe! 
Juchheis1! Weisa! Te! 
Ring shout and fiddle bow 


OID PFASANT 

Doctor tis really hind of you 
To condescend to come this way 
And deeply Icarned 1s you are 
Io join our mirthful throng to day 
Our fairest cup I offer you 
Which we with spirkling drink have crown d 
And pledging you I pay aloud 
That every drop within its 10ound 
While it your present thirst all 15s 
May swell the numbcr of your days 

FAUST 
I take the cup you kindly reach 


Health and prosperity to cach! 
(Lhe crocd gather round in a circle ) 


OLD PFASANT 
Ay truly! tis well done that you 
Our festive mcetings thus attend 
You who in evil days of yore 
So often shew d yourself our friend 
Full many a one stands living here 
Who from the fever s deadly blast 
our father rescu d when his skill 
The fatal sickness stay d at last 
A young man then cach house you sought 
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Where reign d the mortal pestilence 
Corpse after corpse was carried forth 
But still unscath d you issued thence 
Sore then your trials and severe 

The Helper yonder aids the helper here 


ALL 
Heaven bless the trusty friend and long 
To help the poor his life prolong ' 


FAUST 
To him above in grateful homage bend 
Who prompts the helper and the help doth send 
(He proceeds with WaGnxr ) 
WAGNFR 
‘With what emotions must your heart o erflow 
Receiving thus the rev rencc of the crowd! 
Great man' How hippy who hke jou doth know 
Rightly to use the gifts by hcaven bestow d! 
You to the son the fathe: shows 
They press around inquuc advance 
Hush d 1s the music chech d the dance 
Still where you pass they stind in rows 
The caps fly upwards and almost 
To you they bow as to the host 
TAUST 
A few steps further up to yonder stone 
Here rest we fiom ourwilkh ‘In times long past 
Absorb d in thou,ht here oft I sat alone 
And disciplin d mysclf with praver and fast 
Then rich in hope possess d with faith sincere 
With sighs and groans ind hands in anguish press d, 
The end of that sore plague with many a tear 
From the dread Lord of heaven I sought to wrest 
These praises hivc to me a scornful tone 
Oh could st thou in my imner being read 
And learn how httle either sire or son 
Of thanks deserve the honourable meed! 
My sire of good repute and sombre mood 
O er nature s powers and every mystic zone 
With honest zeal but mcthods of his own 
Stall loy d with toil fantastical, to brood 
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Secluded 1n his dark alchemic cell 
His time with brother adepts he would spend 
And after numbcrless receipts compel 
Opposing elements to fuse and blend 
A ruddy hon there 1 suitor bold 
In tepid bath was with the hly wed 
Thence both while opcn flames around them roll d 
Were tortur d to inother bridal bed 
Dad then the youthful queen at length arise 
In our alembic brn ht with vaned dyes 
Our med cine thi who took 1t soon expir d 
Who were by it 1¢coverd? none mqun d 

With our infernil mature thus cre lon, 
These hills and pe wccful valcs amon, 
We rag d mone firecly than the pest 
Myself to thousands did the poison ive 
They pind away I yet must live 
Io hear the reckless muidercrs blest 

WACNER 
Why Ict this thought your spirit overcast? 
Can man do more than with nice shall 
With firm and conscicntious will 
Practise the art transmitted from the past? 
If duly you revcre your sire in youth 
His lore with docile mind you will receive 
In manhood if you spread the bounds of truth 
Then may your son a hi,her £011 achicve 

FAUST 

How blest 1s he whom ofill the hope inspires 
To hft himself from crior » turbid flood 
The knowledge which he hath not min rc quires 
With what he hath he nought achieves of good 
But let not moody thoughts their shadow thiow 
O er the calm beauty of this hour sercne! 
In the mch sunset sec how bn htly glow 
Yon cottage homes girt round with verdant green 
Slow sinks the orb the day 1s now no morc, 
Yonder he hastens to diffuse new life 
Oh for a pinion from the earth to soar 
And after ever after him to stzive! 
Then should I see the world outspread below, 
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Tilumin d by the deathless evening beams, 
The vales reposing every height a-glow 
The silver broohlets meeting golden streams 
The savage mountain with its cavern d side 
Bars not my godlike progress Lo the ocean 
Its warm bays heavin,, with a tranquil motion 
To my rapt vision opes its ample tide! 
But now at length the god appears to sink 
A gushing impulse wings ancw my flight 
Onward I pre s his quenchless hi ht to drink 
The day bcfore me and behind the night 
The wives below above the vaulted shies 
Fair dream it vanish d with the parting day 
Alas’! that when on spirit wing wc rise, 
No wing material lifts our mortal clay 
But tis our mborn impulse decp and strong 
To rush aloft to strugylc still towards heaven, 
Whin far above us pouis its thrilling song 
The sky lark lost amid the purple even, 
When on extended pimion sweeps amain 
The lordly eagle o cr the pine ciown d height 
And when still striving towirds its home the crane 
O er moor and ocean wings its onward flight 
WACNL 
To strange conceits mysclf at times must own 
But impulse such as this I nc cr have known 
Nor woods nor ficlds can long our thou,hts engage 
Their wings I envy not the feathe: d hind 
Far otherwise the plcasurcs of the mind 
Bear us from book to book from page to page! 
Then wintcr n,hts grow chcerful heen delight 
Waims cexvcry limbs and ah! when we unroll 
Some old and piccious parchment at the si,ht 
All heaven itsclf descends upon the soul 
FAUST 
Your heart by one sole impulse 18 possess d 
Unconscious of the other still remain! 
Two souls alas! are lod, d within my breast 
Which struggle there for undivided reign 
One to the world with obstinate desire 


And closely cleaving organs still adheres 
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Above the mist the other doth aspire 

With sacred vehemence to purer spheres 

Spirits if ye undeed are hov ring near 

Wielding twixt heaven and carth potential sway, 
Stoop hither from your golden atmosphere 

And bear me to more varied hfe away! 

A magic mantle did [ but possess 

Abroad to waft me as on vicwless wings 

1d prize it far beyond the costhest dress 

Nor would I chan, ¢ it for the robe of kings 


WACNIR 
Call not the spirits who on mischacf wait! 
Their troop fimiliir streaming through the air 
From every quartcr threaten man 5s estate, 
And danger in a thous ind forms prepare 
They drive impetuous from the frozen north 
With fangs sharp piercing and hecn arrowy tongues, 
From the ungenial cast they issue forth 
And prey with parching brcath upon your lungs, 
If wafted on the desert s flaming wing 
They from the south heap fue upon the brain 
Reficshing moisture from the west they bring 
Then with huge torrents deluge field and plain 
In wait for mischief thcy are prompt to hear, 
With guilcful purpose our behests obey 
Tanke ministers of grace they oft appear 
And with an angels voice our trust betray 
But Ict us hcnec' Grey eve doth il things blend 
The air grows chilly and the mists descend! 
Tis in the evening, first our home we prize— 
Why stand you thus and gaze with wond ring eyes? 
What in the gloom thus moves you? 


FAUST 
Yon black hound 
See st thou through corn and stubble scamp mng round? 


WAGNER 
I ve mark d him long but nothing strange I see! 


FAUST 
Note hum! What should 5 ou take the brute to be? 
DH ? 
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WAGNER 
Merely a poodle whom his instinct serves 
His mastcr s missing track to find once more 
FAUST 
Dost mark how round us with wide spiral curves 
He wheels each circle closer than before’ 
And if I err not he appears to me 
A fiery whirlpool in his trach to leave 
WAGNER 
Nought but a poodle doth he seem to be 
Tis some delusion doth your sight deceive 
FAUST 
Methinks a magic cou) our fe ct around 
He for a future snare doth hghtly spread 
WAGNER 
Round us 1n doubt I see him shyly bound 
Two strangers seeing, 1n his master s stead 
FAUST 
The circle narrows hes already near! 
WAGNER 
A dog you see no spectic have we hcre 
He growls he hesitates he crouches too— 
And wags his tail—as dogs are wont to do 
FAUST 
Come hither Sirrah! join our company! 
WAGNER 
A very poodle he appears to be! 
But speak to him and on you he will spring 
To sit on his hind legs he knows the trich 
Aught you may chance to losc again he ll bring 
And plunge into the water for your stick 
FAUST 
You re nght indeed no traces now I see 
Whatever of a spirit s agency 
"Tis traunmg—nothing more 
WAGNER 
A dog well taught 
E en by the wisest of us may be sought 
Ay to your favour hes entitled too 
Apt scholar of the students, tis his due! 
(They enter the gate of the town ) 


FAUST 


Study 


Faust entering with the poodle 
Behind me now he field and plain 
As night her veil doth o er them diaw 
Our better soul resumes her reign 
With feelings of foreboding, awe 
Lull d 1s each stormy deed to rest 
And tranquilliz d each wild desire 
Pure charity doth warm the breast 
And love to God the soul inspire 


Poodle be still! Ccxrse up and down to rove! 
What on the threshold are you snuffing there? 
Here s my best cushion he behind the stove 
As you 1mus d me in the mountain air 

With freak and gimbol like a quiet guest 
Receive my hindness now and take your rest 


Ab! when within our narrow room 

The friendly lamp again doth glow 

An inward light dispels the gloom 

In hearts that strive themselves to know 
Reason begins agiin to speak 

Again the bloom of hope returns 

The streams of life we fain would seek 
Yea for life s source our spirit yearns 


Cease poodle ecase to growl! This brutish sound 
Accords not with the purc and hallow d tone 

W hose influence o er my soul now reigns alone 
Among mankind indecd they oft are found 

Who whut thcy do not understand despise 

And what 1s good and beautiful contemn 

Because beyond their symp rthies 1t hes — 

And will the poodle snarl 1t it hke them* 


But ah! I fecl howe er I yearn for rest 

Content flows now no longer from my breast 
Yet wherefore must the stream so soon be dry 
And we again all parch d and thirsting he* 
‘Lhis sad experience I ve so oft approv d 

But still the want admits of compensation 

We learn to treasure what s from sense remoy d 
With yearning hearts we long for revelation 
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And nowhere 1s the heavenly radiance sent 
So pure and bright as in the Testament 
Towards the ancient text an impulse strong 
Moves me the volume to explore 
And render faithfully its sacred lore 
In the lov d acccnts of the German tongue 
(He opens a volume, and applres humself to vt ) 


Tis wnt In the beginning was the Word! 
I pause perplex d! Who now will help afford? 
T cannot the mcre word so highly prize, 
If by the spint guided as I read 
I must translite the prssae otherwise 

In the beginning wis the Sense! Take heed 
The import of this primal sentence weigh, 
Lest your too hasty pen be lcd astray! 
Doth sense work all things and control the hour? 
Tis wnt In the beginning wis the Power! 
Thus should it stind yet while the words I trace, 
Im warn d 4, un the prs. to effice 
Ihe spint aids from anxious scruples freed 
Iwnite In the be,mning wis the Deed! 


If Im with you my room t» share 

Cease barking, poodle and forbear 

My quiet thus to start! 

I cannot suffir in my cell 

Inmate so troublcsome to dwell 

Or you or I depart 

Im loath the zuest rite to withhold, 

The doors yir the passage clear 

But what must now mine eycs behold! 

Are nature s laws suspended here? 

Is t real or a phantom show? 

In length and breadth how doth my poodle grow! 
Aloft he lifts himself with threat ning mien, 
In hkeness of a dog no longer seen! 

What spectre have I harbour d thus! 

Huge as a hippopotamus 

With ficry eye termfic jaw! 

Ah! thou art subject to my law! 

For such a base half hellish brood 

The key of Solomon 1s good 
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SPIRITS (w2thort) 
Captur d there within 1s one! 
Stay without and follow none! 
Like a fox 1n 1ron snare 
fell s old lyn 18 quaking there, 

But take heed! 
Hover round above below, 

To and fro 
Then from durance 18 he freed 
Can ye aid him spirits all 
Leave him not m mortal thrall! 
Many a time and oft hath he 
Serv d us when at liberty 


FAUST 
The monster to confront at first 
The spell of four must be rehears d 
Salamandcr shall kindle 
Writhe nymph of the wave 
In air sylph hall dwindle 
And hobold shall slave 


The elements who doth not hnow 
Nor can their powers and uses show, 
He were no master to compel 
Spints with charm and magic spell 
Vanish in the fiery glow 
Salamander! 
Rushingly together flow 
Undine! 
Shimmer in the meteor s gleam 
Sj lphide! 
Hither bring thine homely aid, 
Incubus’ Incubus! 
Step forth' I do adjure thee thus! 


None of the elemental four 
Doth within the creature dwell 
He hes untroubl d as before 
He grins at me and mocks my spell 
By more potent magne still 
I must compel him to my will 
A. fugitive from hell s confine 
Art hither come® Then see this sign, 
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At whose dread power the guisly troop 
Of hellish fiends in terror stoop ' 


With bristling hair now doth the crevture swell 


Canst thou rc1d him reprobate? 

The infinite th. incrcate 

Bright essence unpronounceable 
Duiffus d through the celestial spheie 
Vilcly transpicre d who suffer d here? 


O er master d by the potent spell 
Behind the stove the fiend of hell 
Huge as an elephant doth swell 
Wide as the room cxpands the shape 
In mist he ll vanish and escape 
Rise not the vaulted roof to mect! 
Now lay thee at the master s fect! 
Thou sce st that minc s no dlc thieat 
With holy firc Ill seorch thee yet! 
Come forth thou pro,eny of mht 
Nor wait the toiturc of thnec jlowim,, hyht! 
Await not of mine art the utmost mc sure! 
MEPHISTOPH! LES 
(4s the mist sinks comes foruard fiom behind the 
stove in the diess of a travelling scholar ) 
Why all this upiorr® Whats the master s pleasure * 
FAUST 
So this 1s then the l ernc] of the biutc! 
4 travelling schola:*? Why I needs must smile 
MI PHIS1OPHLI ES 
Your learned rev rence humbly I salute! 
You ve made me sweltcr in 1 prctty style 
TAUsI 
Your name? 
MIPHISIOPHFIES 
The question trifling scems from one 
Who it appears the Word doth 1ate so low 
Who undeluded by m re outward show 
To Bemg s depths would penetrate alone 
FAUST 
With gentlemen hhe you we re wont indeed 
I'he inward essence from the name to read 


FAUST 41 


As 1t doth all too obviously appear 
When we Destroyer Liar Fly god hear 
Who then are you’ 
MEPHISTOPHELIS 
Part of that power which still 
Produceth good while 1t deviseth ul 
FAUST 
What hidden mystery 1n this riddle hes? 
MIPHISTOPHELES 
The spint I which evermore denies! 
And justly too for whatsoe er hath birth 
Deserves again o be reduc d to nought, 
Better were nothing into being brought 
Thus every essence which vou sons of caith 
Destruction sin o1 briefly, Evil name 
As my peculiar element I claim 
FAUST 
You call vourself a part yct as it seems 
Stand there a whole? 
MIPHISTOPHILES 
I speak the modest truth 
Though folly s microcosm man forsooth 
Humsclf to be a perfect whole esteems 
Part of the part am I that once wis all 
A part of darkness which gave birth to light 
Proud hght who now his mothe: would enthrall 
Contesting rank and space with ancicnt night 
Yet he succeeds not strug le as he will 
To forms material he adhereth still 
From them he streameth them he mal eth fair 
And still the progress of his beams they checl 
And so I trust when comes the final wrech 
Light will, ere long the doom of matter share 
FAUST 
Your worthy avocation now I guess! 
Wholesale annihilation won t prevail 
So you re beginning on a smaller scale 
MEPHISTOPHELES 
And to say truth as yet with small success 
Oppos d to nothingness the world 
This clumsy mass subsisteth still, 
Not yet 1s 1t to rmn hurl d, 
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Despite the efforts of my will 

Tempests and earthquakes fire and flood, I ve tned, 
Yet land and ocean still unchang d abide! 

And then of beasts and men the accursed brood — 
Neither o er them can I extend my sway 

‘What countless myriads have I swept away! 

Yet ever circulates the fresh young blood 

It 1s enough to drive me to despair! 

As in the eaath im water and in air, 

In moisture and in drought in heat and cold, 
Thousinds of germs their energies unfold! 

If fire I had not for myself retain d 

No sphere whatever had for me remam d 


FAUST 
So then with your cold devil s fist 
Still clench d in malice impotent 
You the creative power resist 
The active the beneficent! 
Chaos strange son! clsewhere I pray 
Your mischief working power essay! 
MEPHISTOPHELES 
It should 1n truth be thought upon 
We Il talk about 1t more anon! 
But have I now pcrmission to retire > 
FAUST 
I sce not why you should inquire 
Since we re acquainted now you re free 
As often as you list to call on me 
There 1s the door the window here 
Or there s the chimney 
MEPHISTOPHELES 
Sooth to say 
There to my ewt doth appear 
A tnfling hind: ncc in the way 
The Druid foot upon jour threshold— 


FAUST 
How! 
You re by the pentagram embarrass d now * 
If that have power to hold you, son of hell 
Say how you came to cnter in my cell? 
What could a spirit such as you decerve” 


FAUST 


MEPHISTOPHELES 
The drawing 1s not perfect by your leave, 
The outward angle 1s not fairly clos a 
FAUST 
Chance hath the matter happily dispos d'! 
So you re my prisoner then’ Youre mely caught! 
MEPHISTOPHELES 
In sprang the dog indeed observing nought, 
The matter now assumes another shape 
The devil s in the house and c1n t escape 
FAUST 
But why not through the window * 
MEPHISTOPHELES 
Tis a law 
Binding on ghosts and devils to withdraw 
The way they first stolen We enter free, 
But, as regards our cxit slaves are we 
FAUST 
E en hell hath its peculiar laws I see! 
I m glad of that a binding compact then, 
May be establish d with you gentlh men °* 
MEPHISTOPHELES 
Ay! And the promis d good therein express d 
Shall to a tittle be by you possess d 
But such arrangements time require 
We ll speak of them when next we meet, 
Most earnestly I now entreat 
This once permission to retire 
FAUST 
Another moment prithee linger here, 
And give some fair prediction to mine ear 
MEPHISTOPHELES 
Now let me go! ere long I ll come again 
And you may question at your leisure then 
FAUST 
To capture you I laid no snare 
The net you enter d of your own free will 
Let him who holds the devil hold him still! 
A second time he will not catch him there 
MEPHISTOPHELES 
If 1t 80 please you I m at your command, 
Only on this condition understand, 
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That wortbily your leisure to begule 
I here may exercise my arts awhile 


FAUST 


You re free to do so' Gladly Ill attend, 
But be your art a pleasant one! 


MEPHISTOPHFI ES 

My friend, 
This hour enjovment more intense 
Shall captivitce cach ravish d scnse 
Ihain thou could st compass in the bound 
Of the whole yeu s unvaryin,, 10ound, 
And what the dainty spirits sing 
Lhe lovely images they bring 
Are no fantastic sorcery 
Rich odours shall regilc your smell 
On choicest sweets your prlate dwel! 
Your feelin,s thrill with ccstasy 
No prc prration we require 
Now wanble on my viewless quire! 


SPIL1is 
Jience oversh:idowing gloom 
Vinish from sight! 
O cr us thine 17ure dome 
Bend beautcous hght! 
Dark clouds that o er us spread 
Molt in thin ur! 
Stars your soft ridzance shed 
Tender and fair 
Girt with celestial might 
Winging their any flight 
Spirits are thronging 
Follows their forms of ligh 
Infinite longin,,' 
Flutter their vestures bright 
Oe: field and grove! 
Where 1n their leafy bowe1 
Lovers the hvclong hour 
Vow deathless love 
Soft bloometh bud and bower! 
Bloometh the grove! 
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Grapes from the spreading vine 
Crown the full measure 
Fountains of foaming wine 
Gush from the pressure 
Still where the currents wind 
Gems bnghtly gleam 
Leaving the hills behind 
On rolls the stream 
Now into ample seas 
Spreadeth the flood 
Laving the sunny leas 
Mantled with wood 
Rapture the feather d throng 
Gaily carecring 
Sip as they floit along 
Sunward they re steermg 
On towrrds the isles of hght 
Winging thur way 
That on the waters bnght 
Dancingly play 
Hark to the choral strain 
Joyfully rnging'! 
While on the grassy pliun 
Dancers are springing 
Chmbing the steep hills side 
Shimmuing the glassy tide 
Wander they there 
Others on pinions wide 
Wing the blue air 
On towards the living stream 
lowards yonder stars thit gleam 
Far far away 
Seeking their tender beam 
Wing they their way 
MEPHISTOPHELES 
Well done my dainty spimts' now he slumbers'! 
Ye have entranc d him farly with your numbers! 
This minstrelsy of yours I must repay 
Thou rt not the man to hold the devil 1t seems! 
Now play around him with illusive dreams 
Until with ravishment his sense you take, 
But tooth of rat I now require, to break 
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This wizard spell brief conjuring will suffice, 
One rustles towards me and will soon appear 


The master of the rats and mice 
Of flies and frogs of bugs and lice 
Commands thy presence without fear 
Come forth and gnaw the threshold here 
Where he with oil has smear d 1t —Thou 
Com st hopping forth already! Now 
To work! The point that holds me bound 
Is in the outer angle found 
Anothcr bite—so—now tis done— 
Faust till we meet again dream on 
FAUST (awaking) 

Am I once more deluded * must I deem 

This troop of thronging spirits all ideal ? 

The devil s prcsence was 1t nothing real? 

The poodle s disappearance but a dream * 


Study 
Faust MrruisrorHeLEs 


FAUST 
A knock? Come in! Who now would break my rest? 


MLEPHISTOPHELLS 
"Tis I! 
FAUST 
Come in! 
MFPHISTOPHELFS 
Thrice be the words cxpuess d, 


FAUST 
Then I repeat Come in! 
MEPHISTOPHELES 

Tis well 
I hope that we shall soon agree! 
For now your fancies to expel 
Here as a youth of hgh degree 
Im come in gold lac d scarlet vest 
And stiff sulk mantle richly dress d 
A cock s gay feather for a plume, 
A long and pointcd rapier, too, 
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And bnefly I would counsel you 
To don at once the same costume 
And free from trammels speed away, 
That what life 1» you may essay 

FAUST 
In every garb I necds must feel oppress d 
My heart to earth s low torturing cares a prey 
Too old I am the trifler s part to play 
Too youn,, to hve by no desire possess d 
What cu the world uford to case my pun? 
Renouncc! renounce! This thc cternal song 
Which im our ears still rings our wholc life long, 
Each hour in murmurs hoarse repeats the strain 
But to new houror I awake cach morn 
And I could weep hot tears to sce the sun 
Dawn on anothe: dvy whosc round forlorn 
Accomplhishcs no wish of minc—not one 
Which still with frow ird ciptiousness impairs 
F en the presentiment of evcry joy 
While low realitics ind paltry carcs 
The spirit s fond 1m1,1min_ 3 destroy 
And then when falls again the veil of mght 
Stretch d on my couch I languish in despair 
Appalling dreams my troubl d soul affii ht 
No soothing rest vouchsaf d me escn there 
The god who thron d within my brcast 1csides, 
Deep in mj inmost soul can stn the springs 
With sovereign sway my cnergics he guides 
But hath no power to move cxternal thin,s 
And thus my very being I deplore 
Death ardently desire and life abhor 

Mr PILISTOPHELLLS 

And yet methinks by most twill be confess d 
That death is never quite a welcome guest 

FAUST 
Happy the man around whose brow hc binds 
The bloodstain d wreath in conquest s dszzling hour, 
Or whom exe ted by the dance he finds 
Dissolv d in bliss 1n love s dchecious bower, 
Oh that before that lofty spirit s mht 
My soul, entranc d had sunk to endlcss might! 
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MEPHISTOPHELES 
Yet did a certam man one night refrain 
Of its brown juice the crystal bowl to drain 
FAUST 
To play the spy diverts you then? 
MEPHIS1LOPHELES 
I own 
Though not omniscient much to me 1s known 
FAUST 
If o er my soul the tone familar stealing 
Drew me from harrowing thought s bewild rg maze, 
Touching the ling, ring chords of childhke feeling 
With the sweet harmonies of happier days 
So now I breathe my cuise on all that windeth 
Its coil of ma,ic influence round the soul 
And with delusive flitt ry fondly bindeth 
The wretched spit to this dismal hole! 
And before all curs d be the high opinion 
Wherewith the spit gids itself around! 
Of shows delusive cuis d be the domimion 
Within whose mocl iny, sphere our sense 18 bound! 
Aecurs d of lying, dicams thc treacherous wiles 
The cheat of glory fimc s exalted rage! 
Accurs d as property what cach beguiles 
As wife and child as slavc and heritage ' 
Accurs d be mammon when with treasure 
He doth to daring deed» incite 
Or when to stecp the soul in pleasure 
He spreads the couch of soft delight 
Curs d be the grape s balsamic yuice! 
Accurs d love s dream of joys the first! 
Accurs d be hope' accurs d be faith! 
And more than all be patience curs d! 
CHORUS OF SPIBITS (tnvestble) 
Woe! woe! 
Thou hast destroy d 
The beautiful world 
With violent blow 
Tis shiver d' tis shatter d! 
The fragments abroad by a demigod scatter’d! 
Now we sweep 
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The wrecks into nothingness! 

Fondly we weep 

The beauty that s gone! 

Thou mongst the sons of earth 

Lott) and mighty one 

Build it once more! 

In thine own bosom the lost world restore ! 

Now with uncloudcd sense 

Enter a new carcer 

Songs shall salute thine eir 

Ne er heard before ' 
MFPHISTOPHFI FS 

My little oncs these spirits be 

Hark! with shrewd intelligence 

How they 1ccommend to thee 

Action and the joys of sense ! 

In the busy world to dwell 

lain they would allure thee hence 

Stagnatc im this lonely ccll 

Sap of lite and powers of sense 


Forbear to trifle longer with your grief 
Which vulture ike consumcs you in this den 
Ihe worst socicty 15 some relict 
You Il feel yoursclf a man with fellow men 
Not that Id thrust you mud thc vulgar throng 
Nor do I to the upper ranks bclong 
But if through lif. I may your steps attend 
I will at once en,a.e to be your fnend 
T tm your comrade should it suit your need 
Your servant I your vcry slave indccd! 
FAUST 
And how must I requite vour service pray? 
MEI HISLOPHFLIS 
There s tume enough to think of that! 
FAUST 


Nay! Nay! 
The devil 1s an egotist I know 
And never for God s sake doth kindness show 
Let the condition plainly be exprest 
Such a domestic 1s a dangerous guest 
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MEP HISTOPHELES 
I ll pledge myself to be your scrvant here, 
Ne er at your call to slumber or be still , 
But when together yonder we appear 
You shall submissivcly obey my will 

FAUST 

But small concern I feel for yonder world 
Hast thou this systcin into ruin hurl d 
Another may arisc the void to fill 
ims earth thc fount un whence my pleasures flow 
ihis sun doth duly shine upon my woe 
And can I but fiom these divorce my lot 
Jhen come what miy —to me it mattcrs not 
Henceforward to this thume I close mime ears 
Whethcr hereafter we shall hite and love 
And whethe1 also in those distant spheres, 
here 1s a depth bclow o1 heugpht rbove 

MEI HISLIUPHELLS 
In this mood you may ventwecit But make 
‘Lhe compact and at once I ll undcrt ike 
To charm you with mine arts [1] give you more 
ihan mortal cye hath c er behcld betorc 

EAUSL 

And what poor devil hist thou to bestow ° 
Was mortal spirit in its hijh cndeavour 
E er fathom d by a bemg such 1s thou? 
Yet food thou hist which satisficth never 
Red gold indecd thou hast that swiftly fhes, 
Gliding hke restless quicksilver away 
A game at which none ever win who play 
A damsel who while on my brcast she lies 
To lure a neighbour fondly doth essay 
Thme too ambitions bright and godlike dream 
Baseless and tiansient as the mcteor s gle 1m 
Show me the fruits that ere they re pluch d decay 
And trees whose verdure buddecth every diy 

MEPHIS10PHELKS 
Such a demand affmghts me not with ease 
I can provide you treasures such as these 
But in due course a season will come round 
When on what s good we may regale in peace 
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FAUST 
If ¢ er in indolent repose I m found, 
Then let my hfe upon the instant cease! 
Can st thou thy flatt ring spells around me cast, 
And cheat me into sclf complacent pride 
Or sweet enjoyment —Be that hour my last! 
Be this our wager! 
MEPHISTOPHFLES 
Done! 
FAUST 
‘lis ratified ! 
If ever to the passing hour I sa 
So beautiful thou art! thy flijht delay! 
Then 1ound my soul thy fetters throw 
Then to perdition Ict me ,o! 
Then may the solcmn death bell sound 
Then from thy service thou ait free 
The index hand may ccase its round 
And time be ncvc1 more for me! 
MEPHISTOPHELIS 
We shall remember pause ere tis too late 
FAUST 
You re authoriz d to do so 1f you choose 
My strength I do not rishly overrate 
Since here to be a slave Im doom d by fate 
It matters little whcther thine o1 whose 
MEPHISTOPHLLLS 
At your inaugural feast this very day 
I will attend my duties to commence 
But one thing '—Accidents may happen hence 
A line or two 1n writing grant I pray 
FAUST 
A writing pedant dost demand from me? 
Is man and 1s mans word to thec unknown? 
Is t not enough that by my word alone 
I pledge my interest in eternity?’ 
Raves not the world in all its streams along 
And must a promise my career impede? 
Yet in our hearts the prejudice is strong 
And who from the delusion would be freed? 
How blest within whose bosom truth reigns pure 
E 2 
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No sacrifice will he repent when made! 
A formal deed with seal and signature 
A. spectre this from which all shrink afraid 
The word resigns its essence 1n the pcn 
Leather and wax usurp the mast ry thcn — 
Spirit of evil! what dost thou rcquire ° 
Brass marble parchment paper® Shall I use 
Style pen or graver Name which you desire 
‘lo me it mattcrs not you ve but to choose! 
MLPHISTOPILLLES 
With passion why so hotly burn 
And thus your clogucnce mflame * 
The meiest secivp will serve our turn 
And with a drop of blood you Il sign you: name 
FAUST 
If this wall sitisfy you well and good! 
Ill gratify your whim, howc cr absurd! 
MEP HISTOPHFI FS 
A quite peculiar sort of juice 1s blood! 
FAUST 
Be not afraid that I shall bneak my woid 
The piesent scope of all my energy 
Is in exact accord ince with my vow 
‘With vain presumption Ive wpn d too Insh 
Im on a level but with such as thou 
I am rejected by the ,reit Fust Cause 
Nature herself doth vcil from me her laws, 
Rent 1s the web of thought my mind 
Doth knowledge loathe of every hind 
In depths of sensual pleasure drown d 
Let us our ficry passions still! 
Enwrapp d in magic s ve1l profound 
Let wondrous charms our senses thrill! 
Plunge we im time s tempestuous flow 
Stem we the rolling surge of chance! 
There may alternate weal and woe 
Success and failure as they can 
Mingle and shift in changeful dance 
Excitement 1s the sphere for man 
MEPHISTOPHELES 
Nor goal, nor measure 1s prescrib d to you. 
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If you desire to taste of every thing 

To snatch at pleasure while upon the wing 
May your career amuse and profit too 
Only fall to and don t be over coy! 


FAUST 
Hearken! The end I aim t 1s not joy 
I crave excitement agonizing bliss 
Tnamour d hatred quickening, vexation 
Purg d from the love of hnowledge my vocation, 
ihe scope of all my powers henceforth be this 
‘lo bare my breast to cvery pang —to know 
In my heart s core all human weal and woe 
lo grasp in thought the lotty and the deep 
Men s various fortunes on my breast to heap 
‘lo their s dilate my individual mind 
And share at length the shipwreck of mankind 


MFPHISTOPHELES 

Oh credit me who still 1s a,¢s roll 

Have chew d this bitte: fare trom year to year 
No mortal from the cradlc to the bicr 

Digests the ancient leaven Know this Whole 
Doth for the Deity alone subsist! 

He im eternal brightness doth exist 

Us unto darkness he hath brought and here 
Where day and night altcrnate 1s your sphere 


FAUST 
But ’tis my will! 
MEPHISTOPHELFS 
Well spoken I admit! 

There 1s but one thing puzles me my friend 
Time s short artlong methinks t were only fit, 
That you to friendly counsel should attend 
A poet choose as your ally 
Let him thought s wide dominion sweep 
Fach good and noble quahty 
Upon your honour d brow to heap 

Lhe hon s magnammity 

The fleetness of the hind 

Lhe fiery blood of Italy 
The Northern s firm endurmg mind 
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Let him for you the mystery solve and show 
How to combine high aims with cunning low 
And how while young desrres the heart mflame 
To fall in love according, to a plan 
Myself would gladly meet with such a man 
And him I would Sir Microcosm name 
FAUST 
What then am I if I may never hope 
The crown of our humanity to gain, 
Of all our energies the final scope ° 
MCUPHISTOPHELES 
Your own poor sclf you are and must 1«main 
Put on your hcad a wig with countless locks 
Raise to a cubit s height your learned socks 
To more than now you are you ll ne e1 attain. 
FAUST 
I feel it I have heap d upon my brain 
I'he gather d treasure of man s thought 1n vain, 
And when at length from studious toil I 2:est 
No power new born sprin,s up within my breast, 
A hair s breadth 1s not added to my height 
I am no nearer to the infimte 
MEPHISTOPHELLS 
These matters sir you vicw imdced 
Just as by other men they 1c view d 
We must more cleverly proceed 
Beforc hfe s joys our grasp elude 
The devil! thou hast hands and feet, 
And head and heart are also thine , 
‘What I enjoy with relish sweet 
Is it on that account less mine > 
If for six horses I can pay 
Do I not own their strength and speed? 
A proper man I dash away 
As their two dozen legs were mine indced 
Up then from idle pond ring free 
And forth into the world with me! 
I tell you what —a speculating wretch 
Is hke a brute on bare uncultur d ground 
Driv n by an evil spirit round and round, 
While all beyond rich pastures smiling stretch 
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FAUST 
But how commence? 
MEPHISTOPHELES 
Why we with speed 
Must levve this place of torture you 
A precious life of 1t must Icad 
Tirmg yourself and pupils too! 
Leave 1t to nei, hbour Paunch —withdraw 
Why plague yoursclf with thrashing straw ? 
The very best of whit you hnow 
You daze not to the youn, stars show 
One m the passa,c waits to day 
FAUST 
Im in no mood to see him now 
MI PHISTOPHFLES 
Poor lad' He must be tird I trow 
Hopeless he must not .0 1way 
Hand me your cap and gown I pray 
Now lc1ve 1t to my wit —the mask 


Will suit me famously — 
(IIe changes his dress } 
I ask 
But quarter of an hour meanwhile equip 
And make all ready for our pleasant trip! 
(Eat Favor } 
MI PHISTOPHLLIS (7m T'aust s long gown) 
Reason and Lnowlcdge only thus contemn 
Despise the lofticst attributes of men 
Still let the Prince of lics without control 
With shows and mocl ing charms delude thy soul 
I have thee uncondition: ly then— 
Fate hath endow d him with an ardent mind 
Which unrestrain d still presses on for ever 
And whose precipitate and mad endeavour 
O erleaps itself and leaves earth s joys behind 
Him will I drag along, through life s wild waste 
Through scenes of vapid dulness wherc at last 
Bewildcr d he shall falter and stick fast 
And as in mock ry of his greedy haste 
Viands shall hang his craving lips beyond — 
Vainly he Il sceck refreshment anguish tost 
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And were he not the devil s by his bond 
Yet must his soul infallibly be lost! 
4 STUDENT enters 
STUDENT 
But recently I ve quitted home 
Full of devotion 1m I come 
Attracted hither by the fame 
Of one whom ali with rev rence name 
MEPHISTOPHELES 
Your courtesy much flatters me! 
A man hke other men you see 
Pray have you yet applied clsewhere ° 
STUDENT 
I would entreat your friendly carc! 
I ve youthful blood and courage high 
Of gold I bring a fair supply 
My mother scarce would let me go 
But wisdom here I longed to hnow 
MLPILISTOPHI LES 
You ve hit upon the very place 
STUDINT 
And yet my steps I d fain retrace 
Thcse walis this mclancholy room 
O erpower me with a scnse of ,loom 
I'he space 1s narrow nothing green 
No fnendly tree 1s to be seen 
And in these halls the powers of sense 
Torsake me and intclligence 
MEPHISTOPHELES 
It all depends on habit Thus at first 
The infant takes not hindly to the breast 
But soon delighted slakes its eager thirst 
To the maternal bosom fondly prest 
Thus at the breasts of wisdom day by day 
With keener relish j0u Il your thirst allay 
STUDENT 
Enraptur d I upon her neck will fall 
How to attain it Sur be pleas d to show 
MFPHISTOPHELES 
Fre further you proceed just let me know 
What faculty you choose and what your call® 
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STUDENT 
Profoundly learned I should wish to grow 
What heaven contains I d comprehend 
O er earth s wide realm my gaze extend 
Nature and science I desne te know 
MEPHISTOPHELES 
You are upon the proper tiackh I find 
Take heed that nothin, dissipates your mind 
STUDENT 
My heart and soul are in the chase 
Though to be sure I fain would size 
On pleasant summer holid+ys 
A little hberty and e1clcss case 
MI PHISTOPHEI LS 


Waste not your time so fist t flies 
Method will teach you timc to win 
Hence my young friend I would advise 
With college logic to begin 

Then will your mind be so well brac d 
In Spanish boots so tightly lac d 

that on twill circumspectly creep 
Thought s beaten track secmely kcep 
Nor will it ignis fatuus lil c 

Into the path of crror stril c 

Then many a day they I! texch you how 
The mind s spontaneous acts till now 
As eating and as dnnking frce 
Require a process —one two three! 
In truth the subtle web of thought 

Is like the weaver s fabric wrought 
One treadle moves a thousand lines 
Swift dart the shuttles to and fro 
Unseen the threads unnumber d flow 
A thousand knots one stroke combines 
Then forward steps your sage to show 
And prove to you 1t must be so 

The first bemg so and so the second, 
The third and fourth deduc d we see, 
And if there were no first and second, 
Nor third nor fourth would ever be 
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This scholars of all countries prize 

Yet mong themselves no weavers rise 

Who would describe and study aught alive 
Seeks first the living spirit thence to drive 
Then are the lifeless fragments 1y his haud 
There only fails alas! the spi :¢ band 

This process chemists name in learned thesis, 
Mocking themselves Nature encherresis 


STUDENT 
Your words I cannot fully comprehend 


MEPHISTOPHELES 
In a shoit time you will improve my fnend, 
If of scholastic forms you learn the use 
And how by method all things to reduce 
STUDENT 
I feel so doth all this my brain confound 
As if a mill wheel there were turning round. 


MEPHISTOPHILES 
And next to this before .ught else you Icarn 
You must with zeal to metaphysics turn! 
There sce thit you profoundly comprehend 
What doth the limit of man s brain transcend 
For that which 1s or 1s not m thc head 
A sounding phrase will serve you in good stead. 
But before all strive this half year 
Irom once fix d order ne cr to swerve 
Five lecturcs daily you must hear 
The hour still punctually observe ! 
Yourself with studious ze2l prepare 
And every paragraph o crlook 
That jou may then be quite aware 
He never deviates from the book 
Yet write away without cessation 
As at the Holy Ghost s dictation! 

STUDENT 
This Sir a second time you need not say! 
Your prudent counsel I appreciate quite 
For what we ve written down 1n black and white, 
We can mm peace and comfort bear away 


FAUST 


MEPHISTOPHELES 
But a profession I entreat you name 
S1UDENT 
For jurisprudence I ye no taste I own 
MEPHISTOPHEI FS 
To me this branch of science 1s well hnown 
And hence I cannot jour repugnance blame 
Laws are a fatal heritage — 
Like a disease an heir loom dread 
Their curse they trail from age to .ge, 
And furtively abroad they sprcad 
Reason doth nonsense good doth evil grow 
That thou rt a giandson 1s thy woe! 
But of the law on man impress d 
By nature s hand thcres ne er a thought 


STUDENT 

You deepen my dislike how blest 

The pupil who by you is taught! 

To try theology I m halt inchin d 

MEPHISTOPHELIS 

I would not lead you willingly astray 

But as regards this science vou will find 

Tis difficult to shun the errmg way 

It offers so much poison in disguise 

Which scarce from med cine you can recognize 

Here too tis best to listen but to one 

And by the master s words to swc ir alone 

To sum up all—To words hold fast! 

Then the safe gate securely pass d 

You ll reach the fane of ccrtainty at last 
STUDENT 

But then some meaning must the words convey 

MEPHISTOPHELES 

Right! But oer anxious thought s of no avail, 

For there precisely where ideas fail 

A word comes opportunely into play 

Most admirable weapons words are found 

On words a system we securely ground 

In words we can convenicntly beheve 

Nor can we of one jot a word bereave 
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STUDENT 
Your pardon for my importunity 
With but one more requcst I ll trouble you 
Ere I retire Ill thank you to supply 
A pregnant utt rance touching med cine too! 
Three years! how bricf the appointed tide! 
The field heaven knows 1s all too wide! 
If but a friendly bint be thrown 
jis easier then to feel one s way 
MEPHISIOPHELES (aszde) 
Im weary of this dry pedintic tone 
And must again the gcnuine devil play 
( dloud ) 
Of med cine you the spirit catch with ease, 
The great and httle world you study thro 
hen in conclusion just 15 heaven may please 
Lou let things quietly their course pursue , 
In vain you range through science ample space 
Lach man lIcarns only that which learn he can , 
Who knows the passing moment to embrace 
He 1s your proper man 
In person you are tolerubly made 
Nor in assurance will you be dc ficient 
Self confidence acquire be not 1f1aid 
The world will then esteem you 1 proficient 
Learn how to treat the sex of thot be surc, 
Their thousand ahs and ohs 
Ihe sapient doctor hnows 
He from a single point lone can cure 
Assume a decent tone of courteous ese 
You have them then to humour as you please 
First a diploma must belicf infuse 
That you 1n your piofission take the lead 
You then at once those easy freedoms use 
For which another many a year must plead 
Learn how to feel with nice address 
The dainty wrist ,——and how to press 
With furtive glance the slender waist 
To feel how tightly it 1s lac d 
STUDENT 
There s sense 1n that ! one sees the how and why 
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MEPILISTOPHELES 
Grey is young friend all theory 
And green of life the golden tree 
STUDENT 
I swear it seemeth like a dream to me 
May I some future time repeat my visit 
To hear on what jour rev rence grounds your views? 
MEP HISTOPHELES 
Command my humble service when you choose 
STUDINT 
Ere I retire one boon I must solicit 
Here 13s my album do not Sir deny 
This tohen of jour fay our 
MF PITISTOPHLILES 
Willingly 
(Lic writes and returns the book ) 


STUDENT (reads) 
ErRiv1is sIcut Drus scIENTES BONUM ET MALUM 
(He 1 everently closes the book and retires ) 


MEPHISTOPHITES 
Let but this ancient proverb be your rule 
My cousin follow still the wily snale 
And with your lhkeness to thc ods poor fool 
Ere long be sure your poor sick heart will qual ¢! 


FAUST (enters) 
Whither away ° 

MLPILISTOPHELTS 

Tis your s our course to stcer 
The world both great and small we Il vicw 
With what delight and profit too 
You Il revel through your gay carcer '! 
FAUST 

But with my length of beard I also need 
The easy manners that insure success 
Th attempt I m certain neve1 can succecd , 
To mingle in the world I want address 
I still have an embarrass d air and then 
I feel myself so small with other men 
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MEPHISTOPHTLES 

Time my good friend will all that s needful give , 

Gain self reliance and you ve learn d to hve 

FAUST 

But how do you propose to start I pray? 

Your horses scrvants carriage whcre are they ?* 
MIPHISTOPHILES 

We ve but to spread our m intlcs wide 

They ll serve whereon through ur to ride 

No heavy baggage necd you take 

Whcen we our bold cxewsion make 

A littl gas which I Il prep ire 

Lifts us from carth iloft through air 

Light laden we shall swiftly stcer — 

I wish you joy of your new hfe career 


hs Cllar nn Lew wg 


(A DRINKING PARTY ) 


rRoscn 
No drinking’ Nou, ht a liagh to ra1se ? 
None of your gloomy looks I pray! 
You who so bruyht were wont to blaze, 
Are dull as wetted sti vw to diy 
RRANDFR 
‘lis all your fault no part you bear 
No beastliness no folly 
FROSCH 
(pours a glass of wine over his head) 
There 
You have them both ' 
BRANDER 
You doubic beast! 
FROSCH 
*Tis what you ash d me for at least! 
SIEBEL 
‘Whoever guarrels turn him out! 
Wath open throit drmk roar and shout 
Hollo' Hollo' Ho! 
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ALTMAYER 
Zounds fellow cease your deaf ning cheers ! 
Buing cotton here! He splits my ears 
SIT BFL 
Tis when the roof rings bach the tone 
Thc full power of the bass is hnown 


FROSCTIL 
Ri ht! out with him who tahcs offince! 
A tara lara la! 
ALIMAYER 
A tara lara la! 
TPose if 
Our throats are tund Conx Icts commence 
( Sengs ) 


The holy Romain cmpire now 
How holds it still tojctha: * 
BRANDFR 
An ugly song! Psha! a political song! 
A song offensive! Lhank God every morn 
‘That you to rule the empne were not born! 
I alwavs bless my stars thit mine 1s not 
Tither a kaiser s or a chinecllor s lot 
Yet mon,, oursclves one still should rule the rest, 
‘That we elect a pope I now sug,cst 
What qualifies a man for conscer ition 
Ye know and what ensurcs his elcvation 
FROSCH (senys) 
Bear lady nig hting ile above 
Tcn thousand ,1¢¢ tings to my love 


SIEBLI 
No amorous trash! No greetinzs shall there be! 
FROSCH 
Greetings and kisses too! Who ll hinder me * 
(Sings ) 


Undo the bolt in stilly night 
Undo the bolt thy love s awake! 
Shut to the bolt with morning hght! 
SIEBEL 
Ay sing away her praises celebrate! 
My turn for laughing will come round some day 
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She j1lted me you the same trick she ll play 
To have a goblin lover be her fate 
To toy with her upon some lone cross way! 
Or fresh from Blocksberg may an old he gort 
Send her a g1cc ting from his hairy throat! 
A proper lad of genuine flesh and blood 
Is for the s.ucy damscl far too good 
Ill in her honour hear of no love strains 
Unless 1t be to smash her window panes ! 
BRANDER (strekeng on the table) 
Silencc'! Attend! to me give ear! 
That I know life you must admit 
Some love sick folk arc sitting here, 
IIence cre we part it 1s but fit 
lo sing them 2 good mht their hearts to cheer 
Hark! of the newest fishion 1s my song! 
Strike boldly in the chorus clear and stron,,' 
(fe sings ) 
Onec in a ecllir lived a rat 
He fcasted thearc on butter 
Until ns prunch became as fat 
As thit of Dr Luther 
Lhe cook lud poison for the guest 
Then wis his heart with pings oppress d 
As if his framc love wasted 
CHORUS (shouting) 
As if his frame love wasted 
BRANDER 
Te ran around he ran abroad 
Of every puddle drinking 
Ihe house with rage he scratch d and gnaw d 
In vain —he fast was sinkin 
Full many an anguish d bound he gave, 
Nothing the hapless brute could save 
As if his framc love wasted 
CHORUS 
As if his frame love wasted 
BRANDER 
By torture driven in open day 
‘Lhe kitchen he invaded 
Convuls d upon the hearth he lay, 
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With anguish sorely jaded 
The poisoner laugh d Ha! ha! quoth she, 
His life 1s ebbing fast I see 
As if his frame love wasted 
CHORUS 
As if his frame love wasted 
SILBEI 
How the dull boors exultin, shout! 
A fine exploit 1t 1s no doubt 
Poison for the poor rats to strew ! 
BRANDER 
They as 1t seems stand well with you! 
ALTMAXTR 
Old bald prte' with the paunch profound! 
The rat s mishap hath tam d his nature 
For hc his count rpart hath found 
Depicted in the swoll n creaturc 


Taust AND MiPHISTOPHELES 


MEPHISTOPHELLS 
I now must introduce to you 
Before aught else this jovial crew 
To show how lhghtly lite may plide away 
With them each days a holid1y 
With little wit and much content 
Each on his own small round intcnt 
Like sportive | 1tten with its tail 
While no sick headache they bewa | 
And while their host will credit give 
Joyous and fice from care they live 
BRANDER 
They re off a journey that is clear — 
They look so strange they ve scarce been here 
An hour 
FROSCH 
You re mght ' Leipzig s the place for me ! 
Tis quite a little Pans people there 
Acquire a certain easy fimsh d air 
SIEBEL 
What take you now these travellers to be * 
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FROSCH 
Let me alone! Oer a full glass you ll see 
As easily I 11 worm their secret out 
As draw an infants tooth Ive not a doubt 
That my two gcntlemen are nobly born 
They look dissatisfied and full of scorn 


BRANDFR 
They are but mountebanks I ll lay abet! 
ALTMAYER 
Most lke 
FROSCH 


Mark me II screw it from them yct! 
MFPHISIOPHEITS (fo 1 avs1) 
These fellows would not scent the devil out 
Len though he had them by thc very throat 
PAUST 
Your humble servant gentl.mcn! 
S11 BFT 
Thanks, we return your fur silute 
( dside glancing at MEPHISTOPHELES ) 
How! gocs the fcllow on 1 hiuting foot? 
M11 HISTOPHET F9 
Are we allow d to sit among you? Thon 
Though no good liquor 1s fortheoming here 
Good company at least our hearts will cheer 
ALTMAYER 
You re a fastidious gentleman tis clear 
FROSCH 
You re doubtless recently fiom Rippich* Pray 
Did you with Mr Hans there chance to sup? 
MEPHISTOPHELES 
To day we pass d him but we did not stop! 
When last we spoke with him he d much to say 
Touching his cousins 1nd to erch he sent 
Full many a greetin, ond kind compliment 
(Huth an tnclinahon touards Froscx) 
ALTMAYER (aside to FROSCH) 
You have it there! 
SIEBEL 
Faith' hes a knowing one! 
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FROSCH 
Have patience! I will show him up anon! 
MEPHISTOPHELES 
Unless I err as we drew near 
We heard some practis d voices pealing 
A song must admirably here 
Re echo from this vaulted ceiling ! 
FROSCH 
That you re an amateur onc plaimly sees! 
MI PHISLOPHE LES 
Oh no though stron, the love I lack the skill 
AITMAY ER 
Give us a song! 
MFPHISTOPHELES 
As miny 1s you will 
SI1 BEI 
But let it be a new one if you please ! 


MLPHISTOPHTI1S 
But just return d from beautcous Spam are we 
The pleasant land of wine and minstrclsy 
(Sings ) 
Once on 1 time a monirch 
Possess d a splendid flea 


FROSCH 
Hark! did you citch the words? a flea — 
An odd sort of 1 ,uest he necds must be 
MEPHISIOPHLIES (sz) 
Once on 1 time a monarch 
Possess d a splendid flea 
The which he fondly cherish d 
As his own son were he ! 
His tailor then he summon d 
The tailor to him gocs 
Now measurc me the youngster 
For breeches and for hose! 
BRANDER 
Let him the tailor strictly charge 
The nicest measurement to take 
And as he loves his head to make 
‘Lhe breeches smooth and not too large! 
F 2 
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MEPHISTOPHELES 
In satin and in velvet 
Behold the younker dress d, 
Bedizen d o er with mbbons 
A cross upon his breast 
Prime minister they made him 
He wore a star of state, 
And all his poor relations 
Were courtiers rich and great 


The gentlemen and ladics 

At court were sore distress d 

The queen and all her maidens 
Were bittcn by the pest 

And yet they dar d not scratch them 
Or chase the fleas away 

If we are bit we catch them 

And crush without dclay 


CHORUS (shouting) 
If we are bit &c 
FROSCH 
Bravo' Thats the song for me! 
SIEBEL 
Such be the fate of every fica! 
LRANDER 
With clever finger catch and kall! 
ALIMAYFR 
Hurrah for wine and freedom still’ 
MLPHISTOPHELES 


‘Were but your wine a trifle better fi1end 

A glass to liberty Id gladly drain 
SIEBEL 

You d better not repeat those woids again ' 

MEPHISTOPHLLLS 

I am afraid the landlord to offend 

Else freely would I treat cach worthy gucst 

From our own cellar to the very best 
SIEBEL 

Out with it then' Lay all the blame on me 
FROSCH 

Give a good glass and loud our praise shall be 

But hark ye, to the brim our glasses crown, 
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For if a judgment 1s requir d from me 
An ample mouthful I must swallow down 
ALTMAYFR (asede) 
I guess they re from the Rhenish land 
MLPHISTOPHELES 
Fetch me a gumlet! 
BRANDER 
What therewith to bore? 
You cannot have the wine casks at the door?’ 
ALIMAYER 
A tool chest of our host doth yonder stand 
MEPHISTOPHFLES = (takes the gemlet) 
(fo kroscu ) 
Now say! what liquor will you take 
FROSCH 
How mean you” hive you every sort? 
MEPHISTOE HLLLS 
Fach may his own sclection make 
ALTMAYER (to FroscH) 
You lick your lips already at the thought 
FROSCH 
If Ive my choice the Rhemsh I propose, 
The fairest gifts the fatherland bestows 
MEPHISTOPHELFS 

(boring a hole wn the edge of the table opposite to uhere 

Fk roscu ts setting) 
Now get some wax—and make some stoppers—quick! 
ALTMAYLRE 
Why this 1s nothing but 1 juggler s trick 
« MEPHISTOPHF LES (to BRANDER) 
And you? 
BRANDER 
Champagne s the wine for me 
Right brisk and sparkling let 1t be! 

(MerHISTOPHELES bores one of the party has wn the 
meantime prepared the waz stoppers and stopped 
the holes ) 

BRANDER 
Your foreign things one always can t decline 
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What s good 1s often scatter d far apart 
A German hates the French with all his heart 
Yet still he has a relish for their wine 
SILBEL 
(as MEPUISTOPHELES approaches him) 
I hke not acid wine I must allow 
Give me a glass of genuine succt! 
MEPHISTOPHELES (bores) 
lokay 
Shall if you wish it flow without dclay 
ALIMAYER 
Come! look me in the face! no fooling now! 
You are but makin, fun of us I trow 
MI PHISTOPHITFS 
Ah! ah! that would indced be milking free 
With such distin, wished guests Come no delay, 
What liquor can I serve you with I pray? 
AITMAYER 
Only be quick it matters not to me 
(After the holes are all bord and stopped) 
MII HISIOPHF118 (wrth strange gestures) 
Grapes the vince stock bears! 
Horns the buck port wears 
Wine 1s sap the vine 1s wood 
The table yicldcth wine 1s good 
With 1 deeper glance and truc 
‘Lhe my tees of nature view! 
Wave futh and heres a mn iele! 
Your stoppcis diiw ind drink your fill! * 
ALI 
(as they diau the stoppers and the wine chosen by rach 
runs into hes glass) 
Oh beauteous spring which flows so fur! 


M}IPHISTOPHELFS 
Spill not a single drop beware! (They drink repeatedly ) 
ALL (sng) 


Happy as cannibals are we 
Or as five hundred swine 
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MEPHISTOPHELES 
They re in their glory mark their elevation! 
FAUST 
Let s hence, nor here our stay prolong 
MEPHISTOPHELES 
Attend of brutishness ere long 
You ll see a glorious revelation 
SIEBEL 
(drinks carelessly the wine 1s spelt upon the ground, and 
turns to flame) 
Help! fire’ help! Hell 1s burning here! 
MEPHISTOPHELES 
(addressing the flames) 
Peace friendly element! Be still I say! 
(Zo the Company ) 
A drop of purgatory! never fear! 
SIEBLL 
What means the knave' For this you ll dearly pay, 
With whom you re dealing Sir you do not | now 


FROSCH 
Such tricks a second tume he d better show! 
ALTMAXER 
*Twere well we pack d lum quietly away 
BIEBEL 
What sir! with us your hocus pocus play! 
MEPHISTOPHELES 
Silence old wine cask ' 
SIFBEL 
How! add insult too! 
Vile broomstick ! 
BRANDER 
Hold! or blows shall rain on you! 
ALTMAYER 


(Draus a stopper out of the table fire springs aut 


against him) 
I burn' I burn! 


SIEBEL 
Tis sorcery I vow! 
Stnke home! The fellow 1s fair game I trow! 
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(They draw ther knwes and attach MuPHIsTOPHELEs ) 
MEPHISTOPHELES (with solemn gestures) 


Visionary scenes appear ! 

Words delusive cheat the ear! 

Bc ye there and be ye here! 
(They stand ama ed and gaze on each other ) 


ALTMAYER 


Where am I? What a beautcous land * 
FROSCH 
Vineyards ' unless my sight deceives * 
SILBEL 
And clust ring grapes too close at hand! 
BRANDER 
And underneath the spreading leaves 


What stems there be! 
What grapes I see! 


(He ser cs SIEBFL by the nose The others reciprocally 
do the same and rarse ther knives ) 


MEPHISTOPHFLES (as abote) 
Delusion from then eyes thc bandage trike | 
Note how the devil loves a jest to breal ! 
(He disappears with kaust the fellows di aw bach from 
one another ) 


‘What was it’ 


SIEBEL 


ALTMA\ LR 
How? 
FROSCH 
Was that your nose * 
BRANDFR (to SIEBEL) 
And look my hand doth thine enclose! 
ALTMAYER 
I felt the shock thiough every hmb! 
A char! Im famting! All things swim! 
FROSCH 
Say what has happend what s it all about * 
SIEBEL 
Where 1s the fellow* Could I scent him out 
His body from his soul I d soon divide! 
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ALTMAYER 
With my own eves upon a cask astride 
Forth through the cellar door I saw him nde—— 
Like lumps of lead my feet are growing 
(Tuinang to the table ) 
I wonder 1s the wime still flowing” 
SIEBEL 
Twas all a cheat our senses to deceive 
FROSCH 
Yet I made sure that I was drmking wine 
BRANDER 
How was it with the grapcs and with the vine* 
ALIMAYER 
Who miracles henceforth will disbelieve * 


Witcnks KiIrcHLN 


A large caldron hangs over the fire on a low hearth 

carious figures appear wn the flames resing from wt 
A FEMALE Monxry svts beside the caldron to 
shim wt and watch that rt does not bowl over The 
MALE MonkKLY with the young ones 1s seated 
near uarming himself Lhe walls and cerlng 
are adorned with the strangest articles of wich 
Jurniture 


Faust MEPHISTOPITELLS 


FAUST 
This senseless juggling witchcraft I detest 
Dost promise me forsooth tht in this nest 
Of loathsome madness I shall be restor d? 
Must I seek counsel from an ancient dame? 
And can she cancel by these rites abhorr d 
Full thirty winters and rencw my frame? 
Woes me if thou nought better can st suggest! 
Hope has already vanish d from my breast 
Has neither nature nor a noble mind 
A balsam yet devis d of any kind? 

MEPHIS1OPHELES 

My friend you now speak sensibly In truth, 
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There is one method of renewing youth 
But 1n another book the lesson s writ ,— 
It forms a curious chapter I admit 


FAUST 
Id know it 
MEPHISTOPHELES 
Good! A natural means to try 
Without physician gold, or sorcery 
Away forthwith and to the fields repair 
Begin to delve to cultavate the ground 
Confine your senses to one narrow round 
Support yourself upon the simplest fare 
Live like a very brute the brutes among 
Fstccm it neither robbery nor wrong 
Ihe harvest which you reap yourself to dung 
This method fmend belive me will avail 
At eighty to continue young and hale! 
FAUST 
I am not used to 1t nor can deprade 
So far my nature as to ply the spade 
For this mean hfe my spirit soars too high 
MELPHISTOPHLLES 
Then to the witch we must perforce apply 
FAUST 
Will none but just this ancient beldime do?® 
Can st not thyself the magic bev rage brew? 
MEPHISIOPIHELES 
A pretty play our leisure to beguilc! 
A thousand bridges I could build meanwhile , 
Not science only and consummate art 
Paticnce must in the process bear her part 
A quiet spirit woirketh whole years long 
Time only makes the subtle ferment strong 
And il thmegs that belong thereto 
Are wondrous and exceeding rare ! 
The devil taught her it 1s true 
But yet the draught the devil can t prepare 
(Percetving the beasts ) 
Look yonder what a pretty race! 
Both lass and lad, in both what grace ! 
(Lo the beasts ) 
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It seems your dame 1s not at home? 
THE MONKEYS 
Gone to carouse 
Out of the house 
Thro the chimney and away! 
MEPHIS1OPHELES 
How long 1s 1t her wont to 10am ° 
THF MONKFYS 
While we can warm our paws she II stay 
MEPHISTOPHLLES (Jo AUST) 
What think you of the charming creatures * 
FAUST 
I loathe alike thenr form and fcatures ! 
MF PHIS10PHELES 
Nay %» discourse so exquisite 
Is that in which I most deligh ! 
(fo tH! MonxKE3Ss ) 
Tell me ye whelps accursed crew ! 
What stir ye im the broth about * 
MONKEYS 
Coarse beggars gruel here we tew 
MEPHISTOPHELES 
Of customers you Il have a rout 
TH Hl MONKIY 
(approaching and fawning on MEPHISTOPHELES) 


Quick! quick! throw the dice 
Make me rich in a trice 
Oh give me the prize! 
Alas for mysclf! 
Had I plenty of pelf 
I then should be wise 
MEPHISTOPHELFS 
How happy would the monkey be 
Could he put in the lottery ! 


(In the meantime the young Monxeys have been playng 
with a large globe which they roll forwards ) 
THE HE MONKEY 
The world here behold , 
Unceasingly roll d 
It mseth and falleth ever , 
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It rmmgeth hke glass! 
How brittle alas! 
Tis hollow and restcth never 
How bright the sphcre 
Still brighter here ! 
Alive am I? 
Dear son beware! 
Ne ec: venture there ! 
Thou too must dic! 
It 1s of clay 
Twill crumble away 
There fi yzments he 
MEPHISTOPHELES 
Of what use 1s the sieve ° 
THE HE MONKEY (taking tt down) 
lhe sieve would show 
If thou wert a thicf or no? 
(He suns to the Saiz MonxEy and makes her look 
throught ) 
Look throu,h the sicve! 
Dost know him the thicf 
And dar st thou not cll him so? 
MEPIHISFOPHELES (approaching the fic) 
And then this pot’ 
THE MONKEYS 
Thc half wattcd sot! 
He knows not the pot' 
He knows not the kettle! 
MLPHISTOPHELES 
Unmanncrly beast ! 
Be civil at least! 
THE HE MONKEY 
Take the whisk and sit down in the settle! 
(He makes MEPHISTOPHELES sit doton ) 
FAUST 
(Who all this time has been standing before a looking glass 
now approaching and now retiring from tt ) 
What do I sec’? what form whose charms transcend 
The loveliness of earth 1s mirror d here' 
O Love to waft me to her bhssful sphere 
The swiftest of thy downy pinions lend ' 
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If I remain not rooted to this place 

If to approach more near I m fondly lur d 

Her image fades in veiling mist obscui d 

Model of beauty both in form and face! 

Ist possible * Hath woman charms so rare? 

Is that recumbent form supremely fuir 

Theevery essence of wl heavenly grace * 

Can aught so exquisite on earth be found * 
MEPHISLOPHEI LS 

The six days labow of a ,od my frend 

Who doth himself cry bravo at the end 

By something clevcr doubtless should be crown d 

Tl or this time ,a7¢ your fill and when you plcasc 

Just such a prize for you I can provide 

How blest to whom propitious fite dec1rccs 

To carry to hi home the lovely biide! 


(Faust continues to ga ¢ nto the mrror MEPHISTOPHELES 
stretching himself on the settle and playing with the whask 
continues fo speal ) 

Here I sit like a monarch on his throne 

My sceptre this ,—the crown I want alone 


THE MONKLYS 
(Who have hitherto been maling all sorts of strange gestures 
bring MEPHISTOPHLLES @ crown with loud cries) 
Oh be s0 good 
With sweat and with blood 
The crown to lime! 
(They handle the crown awl wardly and brea] 1t in tuo geces 
with which they ship about ) 
Iwas fate s decree ! 
We speak ind sec ! 
We hear and rhyme 
Faust (before the m7 or) 
Woes me! well mgh distraught I fcel! 
MEPHISIOPHELES 
(pointing to the beasts) 
And e en my head begins to recl 
THF MONKEYS 
If good luch attend 
If fitly things blend 
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Our jargon with thought 
And with reason 18 fraught! 


FAUST (as above) 


Fire is kind] d in my breast! 
Let us begone' nor lingcr here! 


MEPHISTOPHELES 
(on the same postttun) 


It now at least must be confess d 
That poets sometimes are sinceie 


(Zhe caldron whiuh the Sux Monkey has neglected 
begins to boil over a great flame aries which 
streams up the chimney The WircH comes down 
the chimney with horrible cries ) 

11ik WILCH 
Ough! ough! ou,h! ough 
Accursed brute! aceur ed sow! 
Thou dost neglect the pot for shame! 
Accursed brute to scorch the dime! 
(Percentng kxusi and Me>RIsTOPHELES ) 
Whom have we here? 
Whos sneihin here? 
Whaence ire ve come? 
With what desuc ? 
‘The plajue of fire 
Your boncs consume! 


(She dips the s/inming ladle wnto the caldron and 
throws flames at 1aus1 MLiPHISTOPHELES and 
the Monnrys Lhe Monneyrs whine ) 


MI PHISIOPHELES 


(twirling the whts) which he holds in has hand and 
striking among the glasses and pots) 


Dash! Smash' 

Glisscs erash! 

Lhere les the slime! 
Lis but 2 yest 

I but heep time 

Thou helhsh pest 

lo thine own chime. 
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(While the WitcH steps back sn rage and astonishment ) 
You skeleton! you scarecrow! How! 
Know you your lord and master now ° 
What should prevent my dashing you 
To atoms with your monkey crew! 
Have you for my rcd vest no more respect ? 
Does my cock s feather no alle.iance claim? 
Wave I conceal d my visaze’ recollect! 
My rank must I be fore d mysclf to namc ° 
THE WITCH 
Master forgive this rude salute ! 
But I perceive no cloven foot 
And your two ravens where are they? 
MLPHISIOPHELES 
This once I must admit yow plea — 
For truly I must own thit we 
Have liv d apart for many a da 
The culturc too that shapes the world at last 
Hath e en the devil in its sphere embrac d 
The northern phantom f1om the scene hath pass d 
Tail talons horns are nowhere to be trac d! 
As for the foot with which I can t dispense 
Twould injure me in compiny and hence 
Like some young, gallants through the woild who steer 
False calves I now hive worn for many a year 
THF WITCIU (dancing) 
I am beside myself with joy 
To see thc gallant Satan here! 
MEPHISTOPHELES 
Woman no more that name employ! 
THE WITCH 
But why’ what mischief hath 1t done? 
MEPHISTOPHELES 
To fable 1t too long hath appertain d 
But people from the change have nothing won 
Raid of the evil one the evil has remain d 
Call me Lord Baron so the matter s good, 
Of other cavaliers the mien I wear 
You make no question of my gentle blood 
Mark well, this 1s the scutcheon that I bear! 
(He makes an unseemly gesture ) 
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THE WITCH 
(laughing ummoderately) 
Just hke yourself! ‘You re still 1 see 
fhe same mad wag you us d to hc! 
MEPHISTOPHLLES (to Faust) 
My frend learn this to undcrstand I pray! 
To deal with witches this 1s still the way 
1NL WITCH 
Now tell me gentlemen what you desire? 
M} PHISTOPHEI FS 
Of your known juice a goblet we 1equire 
But for the very oldest let me ash! 
With years its virtue doublcs 15 you ] now 
THI WI1CH 
Most willingly! And here IJ hue 1 flash 
From which Ive sipp d 2 drop mysclf ere now, 
Whats more it doth no lon, stink 
To you a glass I joyfully wall give 


If unprepar d however this man dmnk 

He hath not as you know im hour to live 
MEPHISTOPHI LES 

Hes my good friend with whom twill prosper well 

I grudge him not the choicc st of you stoic 

Now draw your circle spcak you spc ll 

And straight a bumper tor lim pour ! 


(Zhe WitcuH wit? ertraoidmary gestures describes a 
ewrcle and places stiange things within at Lhe 
glasses meanuhile begin to ring the caldron to 
sound and to make music Lastly she brings a 
great book places the MONKEYS in the circle to 
serve her as a desk and to hold the torches She 
bechons Faust to approach ) 


FAUST (to MEPHISTOPHELES) 


Tell me to what doth all this tend* 
‘Where will these frantic gestures end? 
This loathsome cheat this senseless stuff 
I ve known and hated long cnough 
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MEPHISTOPHELES 
Mere mummery a laugh to raise! 
Pray don t be so fastidious! She 
But as 1 leech her hocus pocus plays 
That well with you her potion may agree 
(He compels Faust to enter the circle ) 
(The Wircn with a strange emphasis begins to de 
claim from the book ) 
Be t known to men! 
From one make ten 
And pass two 0 er 
And lose the four 
Tven male three— 
So art thou 11¢ch 
Thus suth the witch 
lo five affix 
The number six 
Then you have straiyht 
Made seven 1nd eight 
And nine 1s one 
And ten 1s none 
This 15 the witch s one time onc! 
¥AU 1 
Like feverish raving sounds the witch 5 spcll 
MEPHISLOPHFIES 
There s yct much morc to com I] now 1t well 
So the whole volume rings both timc and pains 
Ive thrown aw ly 1n puvvjin,, o er its piges 
Tor downright contradiction still 1cmains 
Alike mysterious both to fools and siges 
Ancient the art ind modcrn too my friend 
Tis still the fishion as it used to be 
Error instead of truth abroid to send 
By means of three and onc and one and three 
Tis ever taught and bibbl d in the schools 
Who d take the trouble to dispute with fools? 
When words men hear they usually believe 
That there must nceds be something to conceive 
LHL WITCH (continues) 
The lofty power 
Of wisdom s dower 
From all the world conceal d! G 
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Who thinketh not 
To him I wot 
Unsought it is reveal d 
FAUST 
‘What nonsense doth the hag, propound ? 
My brain it doth well mh confound 
A hundred thousand fools or more 
Her words in chorus sccm to 101r 
MIT HWISTOPIT] LES 
Incomparable Suaby} ec se I pray! 
Hand us your hquor without more delay 
And hark yc to the brim the goblet crown 
My friend he 1s and need not be ft ud 
Besides he 18 a man of many i grade 
Who hath drunk decp are uy 
(The WitcH with mary cocmones pours the lquor unto 
acup oas Tau r lifts et to hts mouth a light 
Jlame arises ) 
MITHT 10PuTTT 
( ulp it down! 
No hesitation! Tt wall prove 
A cordial and y wo hent im pire! 
What! wath the d val hind ind love 
And yet shiink bicl ifiud of fire * 
(The Wiren dissolves the crncle 1 aust steps out ) 
MPIHI 1OPHTITS 
Now foith at once! you must not ie t 
WICH 
And much sir mv the hquor profit vou! 
MEPHISIOrnkTisS (to the Wires) 
And if to pleasure you T aucht cin do 
Pray on Walpur,is mention your reque t 
Wich 
Here 1s 2 song sung o er sometimes you Il see 
That twill a sinjulir effect produce 
MIPHI TorHITES (to Faust) 
Come quick and kt yourself be lod by me 
You must perspire in order that the juice 
May penetrate your frame through every part 
Your noble indolence ycu Il learn to prize 
And soon with ecstasy you I] recosn ze 
How Cupid stars and gambols in your heart. 
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FAUST 
Let me but gaze one moment 1n the glass! 
Too lovely was that female form ' 
MEPHISTOPHELES 
Nay! nay! 
A model which all women shall surpass 
In flesh and blood ere long you will survey 
(Asede ) 
As works the draught you presently shall greet 
A Helen in each female form you meet 


A Street 


Faust (MARrGAReEr passing by ) 


FAUST 
Without offence fuir lady may I dare 
Lo offer you my arm and escort pray” 

MARGARET 
I am no lady and I am not fair 
Without an escort I can find my way 
(She disengages herself and exst ) 
FAUST 
By heaven' This girl 1s fair indeed ' 
No form hhe her s can I recall 
Virtue she hath, and modest heed 
Is piquant too and sharp withal 
Her check s soft light her rosy hps 
No length of time will e er echpse'! 
Her downward glance in passing by 
Deep in my heart 1s stamp d for aye 
Her very anger charm d me too — 
My ravyish d heart to rapture grew ' 
MEPHISTOPHELES (enters) 
FAUST 
This girl you must procure for me 
MEPHISTOPHELES 
Which * 


FAUST 
She who but now pass d 
MEPHISTOPHELES 
What! She? 
G 2 
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Straight from her priest she cometh here, 
From every s1n absolv d and clear, 
I crept near the confessor s chair 
All mnocence her virgin soul 
For next to nothing went she theie, 
O er such as she I ve no control! 
FAUST 
She s just fourteen 
MEPHISTOPHEI LS 
‘You really talk 
Lake any gay I othano 
Who d pluck each floweret from its stalk 
And deems nor honour grace or truth 
Secure against his arts forsooth 
But this you ll find wont always do 
FAUST 
Sir Moralzer prithee pause 
Nor plague me with your tiresome lows 
To cut the matter short my fmend 
She must this very ni,ht be mine — 
And if to help me you decline 
Midnight shall sec our compact end 
MEPHISTOPHII ES 
What may occur just bear in mind! 
A fortnight s space at least I need 
A fit occasion but to find 
FAUST 
With but seven hours I could succeed , 
Nor should I want the devil s wile 
So young a creature to begunle 
MEPHISTOPHEI ES 
Like any Frenchman now you speah 
But do not fret I pray why seek 
To hurry to enjoyment straight > 
The pleasure 1s not half so great 
As when the interest to prolong 
You trifle with your love until 
You mould the puppet to your will 
As pictur d in Italan song 
FAUST 
No svch incentives do I need 
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MEPHISTOPHELES 
But now without offence or jest 
You cannot quickly I protest 
In winning this sweet child succeed 
By storm we cannot tal e the fort, 
To stratagem we must resort 


FAUST 
Conduct mc to her place of 1cst' 
Some token of the ingel bing! 
A kerchief trom her snowy bic ist 
A garter bring me —any thing! 


MEPHISLOPHELES 
That I my anxious 7e1l miy prove 
Your pangs to sooth ind aid you love 
I will procecd without delay 
And bear you to hcr room vw ty 


LAUST 
And shall I see her *—call her mine? 


MI 1 HISTOPHELES 
No! at a friends she ll be to day 
But in her wbsence I opine 
You in her atmosphcie alone 
The tedious hours mty well employ 
In blissful dicams of future joy 
FAUST 

Can we go now’ 

MEPHISTOPHELES 


Tis yet too soon 
FAUST 
Some present for my love procure (Lait ) 


MEPHISTOPHELES 
Presents so soon! tis well! success 1s sure ' 
I know full many a secret store 
Of treasure buricd long, before 
I must a httle look them o cr (Exit ) 
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Evenng A neat little Room 


MARGARET 
(brarding and binding up her haar) 

I would give something now to know, 
Who yonder gentleman could be! 
He had a gallant air I trow 
And doubtless was of hiph degree! 
That from his noble brow I told 
Nor would he else have been so bold (Exit ) 

MEPHISTOPHELES 
Come in! tread softly! be discreet! 

Faust (after a pause) 

Begone and leave me I entreat! 

MEPHISTOPHELES (looking round) 
Not every maiden 18 so neat (Extt ) 

FAUST (ga ing round) 

Welcome sweet twilight ¢loom which reigns 
Through this dim placc of hiulow d rest! 
Fond yearniny, love inspire my breast 
Feeding on hope s swect dew thy blissful pains 
What stillness here environs me! 
Content and order brood .round 
What fulness in this poverty ! 
In this small cell what bliss profound ! 


(He throws himself on the leather arm chair beside the bed ) 


Receive me! thou who hast in thine embrace 
Welcom d in joy and grief the ages flown ! 
How oft the children of a by gone race 

Have cluster d round this patriarchal throne! 
rea Aah too as closed each circling year 
For stmas gift with grateful joy possess d 
Hath with the full round cheek of childhood here 
Her grandsire s wither d hand devoutly press d 
Maiden! I feel thy spint haunt the place 
Breathing of order and abounding grace 

As with a mother s voice 1t prompteth thee 
Daily the cover o er the board to spread 

To strew the cmsping sand beneath thy tread 
Dear hand! so godlike in its ministry ' 

The hut becomes a paradise through thee ' 
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And here! (He 1 arses the bed curtain ) 
How thrills my pulse with strange delight! 

Here I could linger hours untold 

Thou Nature! didst m vision bnght 

The embryo an,,el here unfold 

Here lay the child her bosom warm 

With life while steep d in slumber s dew 

To perfect grace her godlike form 

With pure and hallow d weavings ~rew! 


And thou! ah here what seekest thou? 

How 18 thine inmost bein, troubl d now! 

What would st thou he1c > what makes thy heart so sore * 
Unhappy Faust! I know thce now no more 


Do I a magic atmosphere inhale * 

Erewhile my passion would not brook delay! 
Now in a pure love dream I melt iway 

Are we the sport of every passing gale? 


Should she return and enter now 
How would st thou rue thy guilty flame ! 
Proud vaunter! thou would st hidc thy brow 
And at her feet sink down with shame 

ME PHISTOPHELES 


Quick! quick! below I see her there! 
PrAUST 
Away! I will return no more! 
MEPHISTOPHELES 


Here 1s 1 casket with a store 
Of jewels which I got clsewhere 
Quick! place it herc her press within 
I swear to you twill turn her brain 
Another I had thought to win 
With the rich ,cms it doth contain 
But child 1s child and play is play 
FAUST 
I know not—shall I * 
MEPHISTOPHELES 
Do you ask? 
Perchance you would retain the treasure °* 
If such your wish why then I say 
Henceforth absolve me from my task 
Nor longer waste your hours of leisure 
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I trust you re not by avarice led! 
IT rub my hands I scratch my head — 


(he places the casket in the press and closes the lock) 


But now away without delay'— 
Phe sweet young crcature to your will to bend , 
Yet here you arc as cold my fnend 
As to the class room you would wend 
And metaphysics form were there 
And physic too with houy han ' 
Away '— (Ezxeunt ) 
MARCARET (2th a lamp) 
Here tis so close, so sultry now 
(she opens the window ) 
Yet out of doois tis not so warm 
I fecl so stiange I hnow not how— 
I wish my mothcr would comc hom 
Phrough me thac runs a shuddaim,— 
Im but a foohsh timid thing! 
(While undressing hei self she begins to sing ) 

There was a king in Lhulc 

Truc cven to the grave 

do whom his dying, mistress 

A golden beahcr ¢ we 


Beyond w,ht else he priz d it 
And diain d its purple dr ught 
His tears c ime ,ushin,, freely 


As often as hc quaff'd 


When death he felt app: caching 
Fis citics 0 «2 he told 

And grudg d his heir no treasure 
Txcept his cup of gold 


Girt round with kmphtly vassals 
At a royal feast sat he 

In yon proud hall ancestral 

Tn his castle o er the sca 


Up stood the jovial monarch 
And quaffd his last hfe s glow 
Then hurl d the hallow d goblet 
In the ocean depths below 
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He saw it splashing drinking 
And plunging im the sea 
His eyes meanwhile were sinking 
And never more drank he 
(She opens the press to put away her clothes and 
percewes the cas/et ) 
How came this casket here* I cannot guess' 
Tis very strange! Im sure I loch d the press 
What can be 1n it’ perh ps some pledge or other 
Left here for money borrow d from my mother 
Here by a nbbon hangs 1 little hey, 
I have a mind to open it and scc! 
Heavens! only looh! what have we here 
Ne er saw I such 1 splendid sight ! 
Jewels a noble dame might we ir 
For some hi,h pigeant nchly dight 
I wonder how the chain would look on mc 
And whose the brilhant ornamcnts may be? 
(She puts them on and stcps before the glass ) 
Were but the ear rings only minc! 
‘Thus one has quite rnother ar 
What boots it to be young 1nd fan * 
It doubtless may be very finc 
But then alas none come to woo 
And praise sounds half like pity too 
Gold all doth Iwe 
Gold doth secure 
All things Alas the poor’ 


Promenade 


(Faust walking thoughtfully up and down To hm 
MEPHISTOPHIILS ) 


MEI HISTOPHEI FS 
By love despisd' By Hells fierce fircs I curse 
Would I could make my imprecation worse! 

FAUST 

What ails you pray * what chafes you now so sore? 
A face hike that I never saw before ' 

MEPHISTOPHELES 
Id yield me to the devil instantly 
Did it not happen that myself am he! 
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FAUST 

There must be some disorder in your wit! 
To rave thus hke a madman, 1s it fit® 

MEPHISTOPHELES 
Just think’ The gems for Margaret brought 
A burly priest hath made his own !— 
A ghmpse of them the mother caught 
And gan with secrct fear to groan 
The woman s scent 1s kcen enough 
Still in the prayer book she doth snuff 
Smells everything to ascertain 
Whether tis holy or profane 
And scented in the jewels rare 
That there was not much blessing there 
My child she cnes ill gotten good 
Ensnares the soul consumes the blood 
‘With them we ll deck our Lady s shiine 
She ll cheer our soul with bread divinc! 
At this poor Gretchen 4 1n to pout 
’Tis a gift-horse at lcast shc thought 
And sure he godless cinnot be 
Who placed them there so cleverly 
A. pricst the mother then address d 
Who when he understood the jest 
Survey d the tieasure with a smile 
Quoth he This shows 1 pious mind 
Who conquers wins The Church we find 
Hath a good stomach she crewhile 
Hiath lands and kingdoms swallow d down 
And never jet a surfuit known 
Daughters the Church alone with zest 
Can such ill gotten wealth digest 

FAUST 

It 18 a general custom too 
Practis d ahke by hing and Jew 

MEPHISTOPHELES 
With that clasp chain and mng he swept 
As they were mushrooms and the casket 
Without one word of thanks he kept 
As if of nuts it were a basket 
Reward in heaven he promis d far —— 
And greatly edified they were 
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FAUST 
And Gretchen? 
MEPHISTOPHELES 
In unquiet mood 
Knows neither what she would nor should 
The trinkets mht and day thinks o er 
On him who brought them dwclls stul more 
FAUST 
Her sorrow gricves me I must say 
Another set of jewels bring! 
The first methinks was no great thing 
MLPLI 101] HELES 
Alls to my gentleman child s play ! 
FAUST 
Plan all things to achieve my end 
Engage the attention of har friend 
To work! A thorou,h devil be 
And bring fresh jewels instantly ! 
MEPHISTO PHELES 
Ay, sir! Most gladly I ll obey 
(Faust ext ) 
MFPHI TOPHETES 
Your doting love sick fool with ease 
Merely his lady love to please 
Sun, moon and stars would puff away (Ezat ) 


The Newhbour’s House 


MARTHA (alone) 
God pardon my derr husband he 
Doth not 1n truth act well tow rds me! 
Forth 1n the world abroad to roam 
And leave me widow d here at home 
And yet his will I ne er did thwart, 
God knows I lov d him from my heart 
(She weeps ) 
Perchance he s dead '—oh wretched state '— 
Had I but a certificate ! 
MARGARET (comes) 
MARGARET 


Dame Martha ' 
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MARTHA 
Gretchen ° 
MARGARIT 
Only think! 

My knees beneath me well nigh sink! 
Within my press I ve found to day 
Another case of ebony 
And splendid jewels too there are 
More costly than the former fir 

MARLHA 
You must not name it to your mother 
It would to shrift just hike the other 


MARCARIT 
Nay look at them! now only sec! 

MARLIIA (dresses her up) 
You happy creature ' 

MARGARLT 


Woe 1s me! 
TI can t in them at church appear 
Nor in the strcct, nor any whcie 
MATIHA 
Come often over here to mc 
And put them on quite privately 
Walk past the glass an hour 01 so 
Thus we shall have ow pleisuie too 
Then suitable occasions we must seize 
As at a feast to show them by degices 
A cham at first then ear drops —and your mother 
Wont see them or we Il com some tale or other 
MARGARFT 
But who I wonder could the ciskets bring? 
I fear there s something wrong about the thing! (a knock ) 
Good heavens! can that my mother be? 
MARIHA (peereng thi ough the bind) 
No! Tis a stranger gentleman I see 
Come in 
MEPHISTOPHELEs (enters) 
MEPHISTOPHELES 
I ve ventur d to intrude to day 
Ladies excuse the hberty I pray 
(He steps bach respectfully before MARGaReEr ) 
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For Mrs Martha Schwerdtlein I mquire! 
MARTHA 
Im she, pray what have you to say to me” 
WEPHISLOPHELES (asede to her) 
I know you now —and therefore will retire , 
At present you ve distinguished company 
Pardon the freedom Madam with your leave 
I will make free to call again at eve 
MARTHA (aloud ) 
Why child of all strange things I cyer knew ! 
The stranger for a lady taketh you 
MARGARLT 
I am in truth of humble blood 
The gentleman 1s fur too ,ood 
Nor gems nor trinkets arco my own 
MLPHISIOPHLLLS 
Oh tis not the mere ornaments alone 
Her glance and micn far more be tray 
I am rejoic d that I may stay 
MARTII 4 
Your business Sur? I long to hnow— 
MEPHISTOT ELS 
Would I could happier tidin.s show! 
But let me not my errand rue 
Your husband s dead and greetcth you 
MARTHA’ 
Is dead? ‘True heart! Oh miscry! 
My husband dead' Oh I shul dic! 
MARCAREL 
Alas! good Martha' don t despu: ! 
MEPHISTOPHELLS 
Now listen to the sad affar! 
MARGARFT 
I for this cause should fear to love 
The loss my certain death would prove 
MEPHISTOPHLILES 
Joy still must sorrow sorrow joy attend 
MARTHA 
Proceed, and tell the story of his end! 
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MEPHISTOPHELES 
At Padua, in St Anthony s 
In holy ground his body hes 
Quiet and cool his place of rest, 
‘With pious ceremonzals blest 


And had you nought besides to bring? 
MEPHISTOPHELES 

Oh yes' one grave and solemn prayer 

Let them for him three hundred masses sing ! 

But 1n my pockets maam I ve nothing there 

MARTHA 

What! not a coin! no tohcn from the dead! 

Such as the meanest artisan will hoard 

Safe in his pouch as aremcmbrance stor d 

And not to part with starvcs or begs his bread! 
MYPHISTOPHILYS 

Madam in truth it gricves me much but he 

Haus moncy hath not squandc: d lavishly 

Besidcs Ins faslngs he rc pentcd sore 

Ay! and his evil phpht be wail d still more 

MARGABLT 

That men should be so luchicss' J very day 

I for his soul will many a requiem pray 
MLIHISTOPHI LES 

Forthwith to find a husband you deserve! 

A. child so lovely and in youth s fur prime 

MARGARET 
Oh no to think of that there s ample time 


MEPHISTOPHELES 
A lover then meanwhile at least might serve 
Of heavens best gifts therc s none more dear, 
‘Than one so lovely to embrice 

MARGARET 
But that 1s not the custom hee 


MEPHISTOPHELES 
Custom or not such things take place 
MARTHA 
Procced ! 
MEPHISTOPHELES 


I stood by his bedside 
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*T was rotten straw something less foul than dung 
But at the last a Christian man he died 
And sorely hath remorse his conscience wrung 
Wretch that I was quoth he with parting breath 
So to forsake my business and my wife! 
Ah! the remembrance of it 1s my death 
Could I but have her pardon in this hfe! — 
MARTHA (weeprng) 
Dear soul! I ye long forgiven him indeed! 
MEPHISTOPHELES 
‘ Though she God knows was more to blame than I 
MARTHA 
What on the brink of death assert a he! 
MEPHISTOPHELES 
If I am skill d the countenance to read 
He doubtless fabled as he parted hence 
‘ To gape for pleasure Id no time he said 
First to get children and then get them bread , 
And bread too in the very widcst sense 
In peace I could not even eat my share 
MARTHA 
What all my truth and love forgotten quite? 
My weary drud.ery by day and mght! 
MEPHISTOPHELES 
Not so! He thought of you with tender care 
Quoth he Heaven knows how fervently I prayed 
For wife and children when from Malta bound — 
The prayer propitious heaven with favour crown d, 
We took a Turkish vessel which conveyed 
Rich store of treasure for the Sultan s court 
Its own reward our gallant action brought 
The captur d prize wis shar d among the crew 
And of the treasure I receiv d my due 
MARTHA 
How? ‘Where? The treasure hath he buried pray? 
MEPHISTOPHELES 
Where the four winds have blown 1t who can say? 
In Naples as he stroll d a stranger there,— 
A comely maid took pity on my fnend 
And gave such tokens of her love and care, 
That he retain d them to his blessed end. 
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MARTHA 
Scoundrel! to rob bis children of their bread! 
And all this misery this bitter need 
Could not his course of recklessness 1mpede! 
MI'PHISIOPHETI ES 
Well he hath paid the forfeit and 1s dead 
Now were I m your place my counsel hear 
My widow s weeds Id we1r for one chaste year, 
And for another lover seck meantime 
MARTHA 
Alas I might in vain search every clime 
Nor find anothcr husband hl c my first! 
here could not be a fonder fool at home 
Only he hk d too wcll abioad to roam , 
Lik d women too and had for wine a thirst 
Besides his passion for those dice accurs d 
MEP LISTOPHE! ES 
Well! well! all doubtless hid gone swimmingly 
Had he but given you 1s wide 1 range 
And upon such condition I declare 
Myself with you would .ladly rings exchange! 
MARTILA 
The gentleman 1s surcly ple: s d to jest! 
MEPHISTOPHELIS (astde) 
Now to be offin time methinks werc best! 
She d make the very devil marry her 
(Zo MarGaRET ) 
How fares 1t with your heart? 
MARGARET 
How mean you Sir? 
MEPHISTOPHELES (asede) 
The sweet young innocent! 
(aloud ) 
Ladies farewell! 
MARGARET 
Farewell! 
MARTHA 
But ere you leave us quickly tell ! 
I much should hke to have it certified 
Where how and when my buried husband died 
To forms I ve always been attach d indeed 
His death I fain would in the journals read 
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MEPHISTOPHELES 
Ay madam, when two witnesses appear 
The truth 1s every wherc made manifest 
A gallant friend I have not fur from here 
Who will before the jud te his dcath attest 
Ti bring him hither 
MARTHA 
Oh I pray you do! 
M1 PHISIOPHE LIS 
And this young lidy we shall find her too ? 
A noble youth '—has travell d fir ind wide 
And 1s most couteou to the sex beside 
MARC \RF1 
Tam ins presence needs must blush for shame 
M1 PHISLOPHET Fs 
Not im the prescnee of a ciowned king! 
MARTHA 
‘Lhe garden then behind my house we jl name 
Phere we Il await you both this cvenm, 


al Stiect 


Tausr) Mri ntsioPHsirs 
LAUST 
How 1s it now * How speeds it ? Ist in train > 
MELHT 10LHLLLS 
Bravo! I find you all on fire ujain? 
Gretchen will soon bc your I promise you — 
This very eve to mect her I vc a reed 
At neighbour Mirthas who sccms fiam d indccd 
Phe gipsy » trade cxpicssly to pursue 
Lats! 
Good ! 
MEPHISTOPHELI S$ 
But from us she somcthin,, would request 
FALSE 
A favour claims return as this world goes 
MEPHIS10PHELLS 
We have an oath but duly to ittest 
Yhat her dcad husband s limbs outstre ch d repose 
In holy ground at Padua 
it 
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FAUST 
Sage indeed! 
So I suppose we straight must journey there ! 
MEPHISTOPHELLS 
Sancta sempliritas ' For that no need! 
Without much ] nowled.c we have but to swear 
FAUST 
If you have nothin,, better to suggest 
Against your plin I must at oncc protest 
M11 HISLOPHLLFS 
Oh holy man! mcthinis I have you there! 
Is this the first time you filsc witness bear 2 
Have you not often definitions yun 
Of God the world and all it doth contun 
Man and thc worl ing of his heart and brain 
In pompous languia.¢ forcibly capress d 
With front unblushin,, md i dauntle s breast ? 
Yet if into the depth of things you go 
louching these matte: it must be confess d 
As much as of Hic Schwardtlain s death you hnow! 
FAusl 
Liar and sophist still thou weit and art 
MIIW S101 HILLS 
Perchance my vicw 18 Somewnit morc profound! 
Now you jyoursclf to morrow I 1) be bound 
Will in ul honow fool poot Margaret s heart 
And pleid your souls deep love im love: s fashion 
LAUST 
And truly from my heat 
M1 1WISTOPHFI ES 
All good and far! 
Then dcathliess constancy vou Il doubtless swen 
Speak of onc mastiin,, al ibsorbing passion — 
‘Wall thit too rssuc from your heart ? 
LAUST 
I orbear' 
When passion sways me and I seck to frame 
Fit utt rance for my fechng deep mtense 
And for my frenzy findin, no fit name 
Swecp round the amplc world with every sense 
Grasp at the loftiest words to speah my flame 
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And call the ficry glow wherewith I burn 
Quenchless undying —yea eterne eterne — 
Is that of sophistry a devil h play ° 
MEPILISLOPILLLLS 
Yet am I nght! 
rAvUsT 

Pricnd spire my lun,s I pray — 
Mark this who his opinion will maint un 
If he have but 1 tonjuc his point will ¢ un 
But come of gosup Tan weuy quite 
Because I ye no resource you m the right 


Garden 


MARGARLT on I xust saam Martin. aeth MEPIISTOPHELES 


walling up and ditn 


MARC ARE 
I feel it you but sprre my 1,,u01ance 
To put me to the blush you stoop thus low 
Travellers are ever wont from comp! usanec 
Ilo make the best of thin.s where cr they ,0 
My hun bk praittle surcly never can 
Have power to entcitiun so wise 1 man 
LAUSI 
One glince one word of thine doth chirm me moie 
Than the worlds wisdom o1 the si.¢ 5 lore 


(HH<« lisses her hard ) 


MARCAIITL 
Nay! trouble not your clf! how cin you hiss 
{hand ovcry couse ind hud a this! 
Whit woul om I rot still obli, d to do! 
And then my mothe: » so exacting too 
(They pass on ) 
MARTHA 

Thus are you ever wont to travel pray’ 

MF} HISTOPHELES 
Duty and business urge us on our way ! 
Full many a place indced we leave with pain 
At which we re not permitted to remain | 

H 2 
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MARTIZA 
In youth s wild years with lusty vigour crown d 
Tis not amiss thus through the would to sweep 
But ah the evil days at length come round 
And to the grave a bachclor to ereep 
No one as yct hath good or pleasant found 
MLI HISLOPHELES 
The distant prospect fille me with dismay 
MARTIE 4 
Therefore 1n time dear sir refiect I pry 
(Lhey pass on ) 
MARGAFEL 
Still are the absent out of mmd_ tis tiue! 
Politeness 15 familinn si. to you 
But many fiicnds you have who doubtless are 
More sensible than I and wise: fu 
TAUSL 
My angel often whit doth pass for scnse 
Is self conccit and nariowncss 
MARGARLT 
How so 
TAUST 
Sumplicity wand holy mnoecnce — 
When will ye learn your hullow d worth to hnow ? 
Ah when will meekncess and humility 
Kind and all bountcous natuic s lofticst dower — 
MALGALI1 
Only one little moment think of mc 
To think of you I shall have many in how 
TAT sl 
‘Lou re doubtless much alone? 
MARG (RIT 
Why yes for thou h 
Our household s small vet I must sec to t 
We keep nomad and I must sew and ! nit 
And cook and swecp and hurry to and fio 
And then my mother 1s so accurate ' 
Not that for thnft there 1s such pitssing need 
Than others we mi,ht makc morc show inde d 
My father left behind a small estate 
A house and garden just outside the town 
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Quict cnough my hfe has been of late 
My only brother for a soldic1 » ,one 
My hittle sisters dead the babc to rea 
Occasion d me some care and fond annoy 
But I would go through all again with joy 
The httle darling was to me so dem 
FAUsT 
An angel sweet if it resembled you! 
MARGARET 
I reared 1t up and soon my fice 1t knew 
Dearly the little crc ture lov d mc too 
After my father s death it siw the dw 
We gave my mothcr up tor lost she lay 
In such 1 wretched plight and then at lcn,th 
So very slowly she rc,jain d he sticngth 
Weak as she was twas v un for he. to try 
Herself to suckle the poor babe so I 
Rear d it on bread and witcr ul alone 
And thus the child became 1s twere my own 
Within my arms it stretch d itsclf and grew 
And smiling nestl d in my bosom too 
FAUST 
Doubtless the pwest happiness was your 5 
MAPGARLT 
Oh yes—but also many veary hours 
Beside my bed at night its cradle stood 
If it but stirrd I was at once awal 
One while I was obhg d to give it food 
Or with me into bed the daaling, take 
Then if 1t would not hush I had to rise 
And strive with fond caress to still its e1ics 
Pacing the little ch mbcr to and fro 
And then at dawn to washing, I must go 
See to the house affurs and markct too 
And so from day to day thc whole year through 
Ah sir thus living it must be confess d 
One s spirits are not always of the best 
But toil gives food and sleep a double zest (They pass 0% ) 
MARTHA 
Poor women! we are badly off I own 
A bachelor s conversion s hard indeed ' 
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MEPHISTOPHELES 
Madam with one hike you it rests alone 
To tutor me a better course to lead 

MARTHA 

But tell me! no one have you ever met? 
Has your heart ne er attach d itself as yet? 

MEPHISTOPHELLS 
Once s own fire side and a good wife wer told 
By the old proverb are worth pearls and gold 


MARTHA 
I mean has passion never fir d your breast * 
MEPHISTOPHILLS 
I ve everywhere been well receiv d I own 
MARTHA 
Yet hath your heart no earnest pref rence hnown? 
MEPHISTOPHELES 
Wath ladies one should ne er presume to jest 
. MARTHA 
Ah! you mistake! 
MEPHISTOPHELES 


Im sorry [m so blind! 
But this I know—that youarce very hind 
(They pass on ) 
rAUST 
So httle angel in the garden when 
I enter d first you hnew me once gain ° 
MARGARET 
Did you not see 1t° I cast down my eyes 
TAUsT 
And you forgive my boldness and the guise 
Of freedom towards you 18 you left the dome 
The day I offer d to escort you home? 
MARGARET 
I was confus d never until thot day 
Could any one of me aught evil say 
Alas thought I he doubtless in your men 
Something unmaidenly or bold hath scen* 
It seemed 15 1f it struck him suddenly 
“ Here s just a girl with whom one may make tree 
Yet I must own that then I scarcely knew 
‘What 1n your favour here began to plead, 
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Yet I was angry with myself indeed 
That I more angry could not feel with you 
FAUST 
Sweet love! 
MARGARET 
Just wait! 
(She gathers a star flower and pluchs off the leaves one 
after another ) 
TAUST 
A nosegry may that be? 
MARGARET 
No! Tis a game 
FAUST 
How 
MARGANI © 
Go! youll laugh at me 
(She plucls off the leaves and murmurs to herself ) 


FAUST 
What murmur you? 
MARGARIT (half aloud) 
He loves me,—loves me not 
FAUST 
Sweet angel with thy face of heav nly bliss! 
MARGARLT (continues) 


He loves me —loves me not— 
(plucling off the last leaf with fond joy ) 
He loves me! 
FAUST 
Yes! 
And this flower language dailing Ict it be 
E en as a heav nly oracle to thee! 
Know st thou the meaning of He loveth me? 
(He seizes both her hands ) 
MARGARLI 
I tremble so! 
FAUST 
Nay! do not tremble love! 
Oh let this pressure let this glance reveal 
Feelings all power of utt rance far above 
To give oneself up wholly and to feel 
A rapturous joy that must etcrnal prove! 
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Eternal'—-Yes its end would be despair 
No end!—It cannot end! 

(ManGaReET presses his hand extricates herself and 
runs away LHe stands a moment in thought, and 
then follows he? ) 

MARIIIA (approaching) 


Night s closing 
MLPHISTOPHELES 
Yes we ll presently away 
MARTHA 


I would entreat you longer yet to stay 
But tis a wicked plaice just here about 
Tis as the folks had nou,ht to do 
And nothing else to think of too 
But watch their nerghbowis who goes m and out, 
And scandal s busy still do what one may 
And our young couple?’ 
MEPILISTOPIL} LES 
They have flown up there 
Gay butterflics' 
MARIHA 
He scems to take to her 
MIPHISTOPHLLLS 
And she to him —_ Ts of the world the way 


A Summer LHouse 


(MARGARET runs in hides b hind the door holds the tip 
of her finger to her lip and peeps through the crevice ) 
MARGAREI 
He comes! 
FAUST 
Ah little :ozuc so thou 
Think st to provoke me! I have caught thee now! 
(He kesses he ) 
MARGARET 
(embracing him and returning the ktss) 
Dearest of men! I love thee from my heart! 
MLPHISTOPHELES (Anoc/ s) 
FAUST (stampsngq) 
Who s there’ 
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MIPHISTOPHELES 
A friend! 
FAUST 


A biute ! 
MEPHISTOPHELES 
Fis time to part 
MARTHA (comes) 
Les, sir, tis late 
FAUST 
Majnt I attend you sweet? 
MARGARET 
Oh no—my mother would—adieu adieu! 
TAUST 
And must I really then take leave of you? 
Farewell! 
MARTHA 
Good bye! 
MARGARET 
Ere long again to meet! 
(Exeunt Yaust and MrPHIstoPHFLEs ) 


MARGARET 
Good heavens! how all things far and near 
Must fill his mind —1 man hike this ! 
Abash d before him I appcar 
And say to all things only jes 
Poor srmple child I cannot see 


What tis that he can find in me (Exit ) 


Forest and Cavern 


FAUST (alone) 
Spirit sublime! Thou gav st me gav st me all 
For which I prayed Not vainly hast thou turn d 
To me thy countenance i flaming fire 
Thou gay st me glorious nature for my realm 
And also power to fecl her and enjoy 
Not merely with a cold and wond ring glance, 
Thou dost permit me in her depths profound, 
As 1n the bosom of a friend to gaze 
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Before me thou dost lead her living tribes 
And dost in silent grove in air and stream 
Teach me to know my kindred And when 1oars 
The howling storm blast through tae groaning wood, 
Wrenching the giant pint which in its fall 
Sweeps crushing down its neighbour trunks and boughs 
‘While with the hollow noise the hill resounds 
Then thou dost lead me to some shelter d cave 
Dost there reveal me to myself and show 
Of my own bosom the my tc rious depths 
And when with soothing beam the moons pale orb 
Full mn my view climbs up the pathless sky 
From crag and vap 1ous grove the silv ry forms 
Of by gone ages hover «nd assuage 
Ihe too severe delight of carnest hought 
Oh, that nought perfect 1s asign d to man 
I feel alas! With this cxalted joy 
Which lifts me near and nc ver to the gods 
Thou gav st me this compinion unto whom 
I needs must cling though cold and insolent 
He still degrades me to mysc lf and turns 
Thy glorious gifts to nothin, with a breath 
He in my bosom with malicious zeal 
For that fair 1mage fins a ragin,, fire 
From craving to cnjoyment thus I 2ecl 
And im enjoymcnt languish foi desire 
(MEPHISTOPHELES enters ) 
MEPHIS10PHELLS 
Of this lone hfe have you not had your fill? 
How for so long can it have chums for you? 
Tis well enough to try it uf you will 
But then away again to something new! 
FAUST 
Would you could better occupy your leisure 
Than in disturbing thus my hours of Joy 
MEPHISTOPHFLES 
Well! Well’ Ill leave you to yourself with pleasure 
A serious tone you hardly dare employ 
To part from one so cravy harsh and cross, 
I should not find methinks a grievous loss 
The hyve long day for you I toil and fret 
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Ne er from your worship sface a hint I get 
What pleases you or what to let alone 
FAUST 
Ay truly! that is just the proper tone! 
Tires me forsooth and would with thanks be paid! 
MEPHISTOPHELES 
Poor child of clay without my aid 
How would thy weary days have flown? 
Thee of thy foolish whims I ve cur d 
Thy vain imaginations banish d 
And but forme be well assm d 
Thou from this sphere must soon have vanish d 
In rocky cleft and cavern drear 
Why hke an owl sit mopmg here? 
And wherefore such like any toad 
From dripping rocks and moss thy food? 
A pleasant pastime! Verils 
The doctor cleaycth still to thee 
FAUST 
Couldst thou divine what bliss without alloy 
From this wild wand ring in the desert sprigs — 
Couldst thou but guess the new life power it brings 
Thou still wert fend cnough to grudge my joy 
MFPHISTOPH!I LES 
What super earthly cestasy! at mght 
To he in darkness on the dewy ha ht 
Embracing heaven and earth in rapture high 
The soul dilating to a deity 
With prescient yearnings pierce the core of earth 
Feel m your labouring breast the s1, diys birth 
Enjoy in proud delight what no one knows 
Whule your love rapture o er creation flows — 
The earthly lost in beatific vision 
And then the lofty intuition— 
(with a gesture ) 


I need not tell you how—to close 
FAUST 


Fie on you ! 
MIPHISTOPHELES 
This displeases you* For shame!’ 


You are forsooth entitl d to exclaim 
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We to chaste cars 1t seems must not 1mpart 
Thoughts that may dwell unquestion d im the heart 
Well to be brief as fit occasions rise 
I grudge you not the joy of specious hes 
But soon tis pist the self deluding vein 
Back to your former course you re driven again 
And should it longer hold your anguish d breast 
By frenzied horror soon would be possess d 
Enough of this! ‘Your true love dwells apart 
And every thing to her seems flat and tame 
Alone vour che1ish d image fills her heart 
She loves you with an 11] devouring flame 
First came you passion with o erpowering rush 
Lil e mountain torrent fed by melted snow 
Full in her heart you pour d the sudden gush 
And now agin your strc1m has ceas d to flow 
Instead of sittin,, thio1id midst forests wild 
Methinks 1t would become so great a lord 
Tondly to comfort the ennmour d child 
And the young monkey for her love reward 
To her the hours seem miserobly long 
She from the window sces the clouds float by 
As oer the ancient city walls they fly 

Were lI.bird so runs her song 
Half through the ni,ht and all the d1y 
One while indeed she seemcth gay 
And then with gnecf her heart 1s sore 
Fairly outwept secm now her tears 
Anon she ti1nquil 1s or o appears 
And love sich evermoie 


FAUST 
Snake ' Serpent vile! 
MEPHISIOPHILES (aside) 
Good! If I catch thee with my guile! 
FAUST 


Vile reprobate! go get thee hence 
Forbear the lovely girl to name ! 
Nor in my half distracted sense 
Kandle anew the smould ring flame ' 


FAUST 109 


MLPHISTOPHILES 
How now! She thinks you ve taken flight , 
It seems, she s partly mm the ri ht 
FAUST 
I m near her still—and should I distant rove 
Id neer forget her ne cr resign her love 
And all things touch d by those sweet lips of hers 
Even the very host my envy stirs 
MEPHIS10PHILIS 
Tis well! I oft have envicd you indced 
lhe twin pau that among the roses feed 
AUST 
Pander avaunt ' 
MLPHISTOPHELES 
My fiiend the while 
You rail excuse me if I smile 
The power which fashion d youth ud maid 
Well understood the noble tridc 
Of making also time and place 
But hence '—In truth a dolcful case! 
Your mistress chamber doth invite 
Not the cold grave s o ershadow im, night 
FAUST 
What in her arms the joys of heaven to mc ° 
Oh Ict me kindle on her gentle bicast! 
Do I not ever fecl her misery ° 
Wretch that Iam whose spit knows no rest 
Inhuman monstcr homeless and unblcst 
Who like the grecdy surge from 10ch to roch 
Sweeps down the dread abyss with dcsp rate shoel 
While she within her lowly cot which grac d 
The Alpine slope beside the waters wild 
Her homely cires in that small world ¢ nbiac d 
Secluded lived a simple artless child 
Was t not enough in thy delrous whirl 
To blast the steadfast rochs —-her quiet cell 
Her too her peace to ruin must I hurl! 
Dost claim this holocaust remorscless {Hell' 
Fiend help me to cut short the hours of are d! 
Let what must happen happcn speedily ' 
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Her direful doom fall crushing on my head 
And into ruin Ict her plunge with me 


MEPHISTOPRELES 


Why how again it seethes and glows ! 
Away thou fool! Her torment ease! 
‘When such a head no issue sees 

It pictures straight the final close 
Long life to him who boldly dares! 

A devils pluck you re wont to show 
As for a devil who dcspaus 

‘Lhere s nought so mawhish here below 


Marcaret’s oom 
MARGARET (alone at her spenn ng wheel) 


My hearts oppress d 
My peice is oer 
I know no rest 
No ncyvel1more 


Ihe worlds 1 grave 
Wheoic he 1s not 

And ,11¢f 15 now 
My bittcr lot 


My wilder d brain 
Is oveiwrou,ht 

My fecble senses 
Are distriu ht 


My heart s oppress d 
My perce 18 o er 
I know no 1est 
No nevermore 


Por him I watch 
Lhe live long day 

For him alone 
Abroad I stray 


Has lofty step 
His bewin,, high 
The smilc of his hp 
The power of his eye 
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His witching words 
‘Lheir tones of bliss 

His hand s fond pressure, 
And then his kiss! 


My hear s opprcss d 
My peace 1s 0 €1 
I know no rest 
No nevermore 
My bosom aches 
To feel him near 
Ah could I clasp 
And fold him here! 
In love s fond blisses 
Fntrinc d Id he 
And dic on his kisses 
In cestasy ! 


MartTuHa’s Garden 


MarRGartt and Faust 


MARGARET 
Promise me Henry! 
TAUST 
What I can! 
MAI CAREDT 


How 18 1t with religion in you. mind? 
You are tis true 1 good | ind hearted man 
But I m afraid not piously inclin d 
PAUST 
Forbear'! I love you darlin, you alone! 
For those I love my lfc I would lay down 
And none would of their futh or church bereaye 


MARGARIT 
That s not enough we must oursclves believe 
FAUST 
Must we? 
MARGARET 


Ah could I but your soul mspire! 
You honour not the sacraments, alas ! 


112 FAUST 


AUST 

I honour them 
MARGARET 
But yet without desire 

Tis long since you have been to shrift or miss 
Do you belicye in God? 

FAUST 

My love forbea:' 

Who dares acknowledge I in God bchieve * 
Ask priest or sage the answer you rece1\¢ 
Seems but a mockery of tLe questioner 


MARGAPELT 
Then you do not believe 


FAUST 
Sweet one! my meaning do not misconceiyc! 
Him who dare name 
And yet proclaim 
Yes I believe? 
Who that can fecl 
His heart can stecl 
To say I disbelieve* 
Ihe All embracer 
All sustainer 
Doth He not embrace sustain 
Thee me himself? 
Lifts not the Heaven its dome above ° 
Doth not the firm set earth beneath us le? 
And beaming tenderly with looks of love 
Climb not the everlasting stars on high ° 
Are we not ,azing 1n cach other s cyes* 
Nature s impenctrable agencies 
Are they not thronging, on thy heait and b ain 
Viewless 01: visible to mortal ken 
Around thee weaving their mysterious reign * 
Fill thence thy heart how large soe e1 1t be 
And in the feeling when thou rt wholly blest 
Then call 1t what thou wilt —Bhss! Heart! Love' God! 
I have no name for 1t— tis feeling all 
Name 1s but sound and smoke 
Shrouding the glow of heaven 
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MARGARET 
All this 1s doubtless beautiful and true 
The priest doth also much the same declare 
Only in somewhat diff rent language too 
FAUST 
Beneath Heaven s gemil sunshine everywhere, 
This 1s the utt rance of the human heart 
Each in his language doth the lke impart 
Then why not I 1n mine? 
MARGARL1 
Whnt thus I hear 
Sounds plausible yet Im not reconcil d 
There » somethin,, wiong bout it much I fear 
That thou art not a Christian 
LAUST 
My sweet child! 
MARGARFT 
Alas! it long hath sorely tioubl d me 
lo see thee in such odious company 
FAUs1 
How so* 
MARCARET 
The man who comcs with thee I hate 
Yea in my spirit s inmost depths abhor 
As his loath d visage in my hfe bc fore 
Nought to my heart e cr gave a p n, 50 great 
1AUST 
Fem not sweet love! 
MARCAREIT 
Hus presence chills my blood 
Towards all beside I have a kindly mood 
Yet though I yeain to gaze on thee I fecl 
At sight of him strange horror o cr me steal 
That he s a villain my conviction s strong, 
May Heaven forgive me 1f I do him wrong! 
FAUST 
Yet such strange fellows in the world must be! 
MARGARIT 
I would not live with such an one as he! 
If for a moment he but enter here 
He looks around him with a mocking sneer 
And malice ill conceal d 
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That he can feel no sympathy 1s clear 
Upon his brow tis legibly reveal d 
That to his heart no living soul 1s dear 
So blest I feel abandon d in thine arms 
So warm and happy —free from all alarms 
And still my heart doth close when he comes near 
FAUST 
Foreboding angel’ prithce check thy fear' 
MARGARIT 
The feeling so 0 erpowers my mind that when 
Or wheresoc r I chance his step to hear 
Methinks almost I cease to love thee then 
Besides when he is near I ne er could pray 
And this it 1s that e1ts my heart awry, 
Thou also Henry surcly fecl st it so 
FAUST 
This 1s antipathy ' 
MARC ARET 
I now must po 
FAUST 
And may I never then in quit rest 
For one brief hour upon thy gcntie breast 
MARCAREIT 
Ah if I slept alone! The door to m,ht 
Id leave unbarrd but mothcrs<sleep is light, 
And if she should by any chance 1 il € 
Upon the floor I should at once fall dead 
FAUST 
Sweet angel! there s no causc for dread 
Here 1s a httle phial —if she tahe 
But three drops ming] d in her drink twill steep 
Her nature in a deep and soothin, sleep 
MARGARET 
What 1s there Id not do for thy dear sake 
To her ’twill surely do no injury? 
FAUT 
Else, my own love should I thus counsel thee > 
MARGARET 
Gazing on thee belovd I cannot tell 
‘What doth my spirit to thy will compel, 
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So much I have already done for thee 
That more to do there scarce remains for me 
(Lait ) 
MLPHISTOPHELES (enters) 
MEPHISTOPHI LES 
The monkey! Has she left you then? 
FAUST 
Have you been spying here again” 
MEPHISTOPHELES 
Of all that pass d Im well appiizd 
I heard the doctor catechis d 
And trust he ll profit by the rede 
The girls show always much concern 
Llouching then lovcr s faith to learn 
Whether at tallies with the crecd 
If men are pliant there think they 
Us too they ll follow and obey 
FAUST 
lhou monster! thou canst not perceive 
How a true loving soul like this 
Full of the faith she doth believe 
To be the pledge of endless bliss 
Must mourn her soul with anguish tost 
Thinking the man she lorcs for cver lost 
MEPHISTUPHELLS 
Most sensual supersensurlist! a flirt 
A gipsy leads thee by the nose! 
FAUST 
Aboition vile of fire and dirt ' 
MLPILISTOPHELES 
In physiognomy strange shill she shows 
She m my presence fcels she knows not how! 
My mask 1t seems some hidden sense reveals 
That Im a genius she must needs allow 
That I m the very devil perhaps she feels 
So then to mght °>— 
FAUST 
Whats that to you? 
MEPHISTOPHELES 
I ve my amusement 1n it too! 


r 2 
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At the Well 


MARGARET and BrEss3, weth pitchers 


BESSY 
And have you then of Barbara nothing heard * 
MARGARLT 
I ruecly go from home —no not 1 word 
BESSY 
Tis true Sybille told me so to day! 
She s play d the fool at list I promise you, 
That comes of piide 
MARGARIT 
Ilow so0° 


BLSSY 
Why people say 
Tht when she eats ind drinks she feedc th two 
MARC ARET 
Alas! 
BESs} 
She s 11ghtly served in sooth 
Tfow long she hun,, upon the youth! 
Whit promenidcs what jaunts there weie 
"lo dancing booth ind village fair 
lhe first shc every whcrc must shine 
Ife treating her to cal es and wine 
Of her good looks she was so yain 
And cen his presents would retain 
Swect words and kisses came anon 
And then the virgin flower was gone! 
MARGARET 
Poor thing! 
BESSY 
And do you pity her? 
Why of a night when at our wheels we sat 
Abroad our mothers ne er would let us stu 
Then with her lover she forsooth must chat, 
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Or near the bench or in the dusky walk, 
Thinking the hours too brief for their sweet talk , 
Beshrew me! her proud head she ll hive to bow 
And in white sheet do penance now ! 
MARGARET 
But he will surely marry hcr* 
BLSSY 
Not he' 
He won t be such a fool! a gallant lad 
Take him can roar oer land and xa 
Besides, he s off 
MARCARET 
That 1s not fur! 
BLSSY 
If she should get him twere almost as bad 
Her myrtle wrcath the boys would tear 
And then we girls would plague hei too 
Chopp d straw before her door we d strew! 
(Ext ) 
MARGARFT (walling towards home) 
How stoutly once I could inveigh 
If a poor maiden went astray’ 
Not words enough my tongue could find 
Gainst others sin to speak my mind‘ 
How black soe er their fault before 
I strove to blacken it still more 
And did myself securely bless 
Now are the sin the scandal mine! 
Yet ah'—what urg d me to tiransgress 
Heaven knows was good! ah so divine! 


ZWINGER 
(In the neche of the wall a devotional image of the 
Mater dolorosa, with flower-pots before rt ) 
MARGARET (putting fresh flowers on the pots) 


Ah nich in sorrow thou 
Stoop thy maternal brow 
And mark with pitying eye my misery! 
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The sword in thy pierce d heart, 
Thou dost with bitter smart 
Gaze upwards on thy Sons death agony 


To the dear God on hith 
Ascends thy piteous sigh 
Pleading, for his and thy mute misery 


Ah who can know 

lhe torturing woe 

That harrows me and racks me to the bone? 
How my poor heart without rclef 

I'rembles and throbs its yearning grief 
Thou knowest thou alone! 


Ah wheresoe er I go 

With woe with woe with woe 
My anguish d breast 1s aching ! 
Wretched alonc I keep 

I weep I weep I weep 

Alas! my heuirt is breaking! 


The flower pots at my window 
Were wet with tears of mine 

The while I pluch d these blossoms 
At dawn to deck thy shrine! 


When early in my chamber 
Shone bright the rising morn 
I sat there on mny pallet 

My heart with anguish torn 


Help! death and shame are near ' 
Mother of sorrows now 

Stoop thy maternal brow 

And to thy supplant turn a gracious e1 


Night Street before Margaret’s door 


VALENTINE (soldier ManrGaReEt 8 brother) 


When seated mong the jovial crowd 
Where merry comrades boasting loud 
Each nam d with pride his favourite lass 
And 1n her honour drain d his glass , 
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Upon my elbows I would lean 

With easy quict view the scene 

Nor give my tongue the rein until 

Tach swagg ring blade had talk d his fill 

Then with a smile my beard I d stroke 

Ihe while with bnmmuing gliss I spoke, 
Tach to his taste '—but to my mind 

Where in the country will you find 

A maiden be she ne er so fair 

Who with my Gretchen can compare ° 

Chng! Clang! so 1.ng the jovial sound ! 

Shouts of assent went circling, round 

Pride of her sex 18 she'—c11cd some 

Then were the noisy boastcrs dumb 


And now'!—TI could uproot my hair 

Or dash my brains out in despair! 

Me every scurvy knave may twit 

With stinging jest and tunting snecr! 
Like skulking debtor I mu t sit 

And sweat each casuil woid to hear! 
And though I smash d them one and all 
Yet them I could not hars call 


Who comes this way’? whos sneaking here? 
If I mistake not two draw near 

If he be one have ot him —well I wot 
Alive he shall not leave this spot! 


Faus1 MrrnuistorHELEs 


FAUST 

How from yon sacristy athwart the night 

Its beams the ever burning taper throws 

While ever waning fades the glimm ning hght 

As gath ring darkness doth around it close! 

So night hke gloom doth in my bosom reign 
MEPHISTOPHELES 

Im like a tom cat 1n a thievish vein 

That round the walls doth slyly creep 

And up fire ladders tall and steep 

Virtuous withal I feel with I confess 

A touch of thievish joy and wantonness 
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Yhus through my hmbs already there doth bound 
Ihe glorious advent of Walpur,is mght, 
After to morrow 1t agiuin comes rouid 
What one doth wakc fo: then one knows aright 
FAUSL 
Meanwhile the flame which I sce glimm ring there, 
Is 1t the treasure rising 1n the air” 
MLPHIS1LOPILE LES 
Ere long I make no doubt but you 
To raise the chest will fcel inclin d, 
Erewhile I pecp d within it too 
With lon dollars tis well lin d 
FAUST 
And not a trinket? not 2 11m,? 
Wherewith my lovely .u1 to dccl ? 
MLIHWI LOPHILIS 
I saw among them some such thing 
A string of pearls to jrace her necl 
FAUST 
Tis well! Im alwvys loath to .o 
Without some gift my love to show 
MLI IIIS LOPHELES 
Some pleasures gratis to enjoy 
Should surely causc you no annoy 
While bright with stars the heavcns appeu 
Ill sing a masterpicce of art 
A moral song shall charm he car 
More surely to beguile her heart 


(Sings to the guitar ) 
Fan Catherine say 


Why lng ring stay 

At dawn of day 

Before your lover s doo: ° 
‘Lou enter there 

A maid beware 

Lest forth you fare 

A maiden never more 


Maiden take heed! 
Reck well my rede! 
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Ist done the deed? 
Good mght you poor poor thing' 
Lhe spoiler s hes 
His arts despise 
Nor yield your prize 
Without the marrage mng 
VALENTINE (steps forwa d@) 
Whom are you luring here? I1l ,1ve 1t you! 
Accursed rat catchers your strains I ll end! 
First to the devil the guitar I Il scnd! 
Then to the devil with the singer too! 
MEPHISTOPHELES 
The poor guitar’ ‘Tis donc for now 
VALENTINE 
Your skull shall follow next I trow! 
MLPHISTOPHELLS (fo Fausr) 
Doctor stand fast! your strength collect! 
Be prompt and do 1s I direct 
Out wath your whisk! keep close I pi1y 
Til parry! do you thrust away! 
VALENTINL 
Then parry that! 
MEPHISTOPHELES 
Why not? 
VALENTINE 
Phat too! 
MEPHISTOPHILES 
With ease! 
VAT ENTINE 
Tle devil fights for you! 
Why how 18 this’ my hand » already lam d' 
MEPHISTOPHELES (fo Favs1) 
Thrust home! 
VALENTINE ( falls) 
Alas' 
MEPHISTOPHELES 
There! Now the bully s tam d 
But quick away! We must at once take wing 
A cry of murder strikes upon the ear 
With the police I know my course to steer, 
But with the blood ban tis another thing 
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MARTHA (at the window) 
Without! without! 
MARGARET (at the window) 
Quich bring a hght! 
MARTHA (as above) 
They rail and scuffle scream and fight! 
PrOPLF 
One lieth here already dead! 
MARTHA (coming out) 
Where are the murdercrs’ arc they fled? 


MARGARET (coming out) 


Who lieth here? 
PEOPLE 
Thy mother s son 
MARCARET 


Almighty Tather! Im undone! 
VAII NTINF 
Imdying! Tis 1 soon told tale! 
And soone: done the decd! 
Why women do ye weep and wail? 
To my last words give heed (All gather round hum ) 
Gretchen thou rt still of tender ige 
And well I wot not over sage 
Thou dost thy matters 11] 
Let this 1n confidence be said 
She who the pith of shime doth tread 
Should tread 1t with good will 
MARGARET 
My God! what cin this mean? 
VALENTINE 
Abstain 
Nor dare God s holy name profine 
Whats done alns 1s done and past! 
Matters will take their course at last! 
By stealth thou dost begin with one 
And more will follow him anon 
When to a dozen swells the train 
A common outcast thou lt remain 


When first the monster shame 1s born 
Clandestinely she 8 brought to hght 
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And the mysterious veil of mght 

Around hei head is drawn 

The loathsome birth men fain would sly ' 
But soon full grown she wrxes bold 
And though not fairer to behold 

With brazen front insults the day 

The more abhorr d her visage grows 

The moie her hideousness she shows! 


The time already I discern 
When thee all honest men will spurn 
And shun thy hated form to mect 
As when a corpse infects the street 
Thy heart will smh in blank despair 
When they shall look thee in the face! 
A golden chain no more thou It wear! 
Nor near the altar tal c thy place! 
In fair lace colla: simply dight 
Thou It dance no more with spints light! 
In darksome corners thou wilt bide 
Where beggars vile and eripples hide 
And e en though God thy crime forgive 
On earth a thing accursd thou It hve 
MARTHA 
Your parting soul to God commend 
Nor your last breath in slander spend 
VALINIINE 
Could I but reach thy wither d frame 
Thou wretched beldame void of shame! 
Full measure I might hope to win 
Of pardon then for every sin 
MARGARET 
Brother! what agonizing pain! 
VALENTINE 
I tell thee! from vain tears abstain! 
Twas thy dishonour pierce d my heart 
Thy fall the fatal death stab gave 
Through the death sleep I now depart 
To God, a soldier true and brave (dees ) 
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Cathedral 
Service Organ, and Anthem 
MARGARET (amongst a number of people) 


Tvizr Sprrit (behind MARGARET) 


LVIL SPIRI1 
How diff rent Gretchen was 1t oncc with thee 
When thou still full of innocence 
Cam st to the altar here 
And from the small and well conn d book 
Did st lisp thy prayer 
Half childish sport 
Ifalf God 1n thy young heart! 
Gretchen ! 
‘What thoughts are thine * 
What deed of shame 
Lurks in thy sinful heart * 
Is thy prayer utter d for thy mother s soul 
Who into long long torment slept through thee * 
Whose blood 1s on thy threshold ° 
—And stirs there not aheady neath thy heart 
Another quick ning pulse that even now 
Tortures itself and thee 
With its foreboding presence * 


MARGARLT 
Woe! Woe! 
Oh could I free me from the harrowmg thoughts 
That gainst my will 
Throng my disoider d brain! 
CHORUS 
Dies tre dies ella 
Solvet seclum on farrlla 
(Zhe organ sounds ) 
EVIL SPIRIT 
Grim horror seizes thee ' 
The trumpct sounds 
The graves are shaken! 
And thy sinful heart 
From its cold ashy rest 
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For torturing flames 
Anew created 
Trembles into life ' 
MARGARET 
Would I were hence! 
It 1s as if the organ 
Chok d my breath 
As 1f the chou 
Melted my inmost heart 
CHORUS 
Judex ergo cunr sedebrt 
Quidquid latct adpar ebit 
Nil nultum semancbit 
MARGARLI 
I feel oppress d! 
The pillars of the wall 
Are closing round me ! 
And the vaultcd roof 
Weighs down upon me'!—aun ! 
EVII SPIRIT 
Wouldst hide thee * sin and shame 
Remaim not hidden 
Aur! heht ! 
Woe s thee! 
CHORUS 
Quid sum miser tune dicturus ? 
(Quem vatronum rogaturus ' 
Cum rix gustus sit securus 
EVIL SPIRIT 


The glorified their faces turn 


Away fiom thee! 


Shudder the pure to reach 


Their hands to thee ! 


CHORUS 
Quid sum miser tune dictur us 2 


MARGARET 


Neighbour ' your smelling bottle! 


(She swoons away ) 
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WALPURGIS-NIGHT 


The Hartz Mountains 
District of Scharl e and Elend 


Tausr and MrrHIsSTOPIIELES 


MLPHISTOPHELES 
A broomstick do you not at le ist desire ° 
She roughest he ,cat fain would I bestride 
By this road from our ol wc re still far wide 
FAUST 

Except this hnotty staff I nought 1equirc 
I still am fresh upon my Ics Beside 
What boots 1t to abridge 1 plea ant way? 
Along the labyrinth of these vales to creep 
Jhen scale these 10c] s whence in etcrnal spray 
Adown the cliffs the sily 1y toirents Icap 
Such 1s the joy that seasons prths like these 
“pring weaves wlready in the birchen trees 
I en the late pine grove fccls hcr quicl nin, powers 
Should she not stimulate these imbs of ours ° 

Ml PHIS101 ILLES 
Nought of this genial influence do I l now! 
Within me ailis wintry Frost ind snow 
I should prefer my dismal pith to bound, 
iow sadly yonder with bclatcd jlow 
fuses the ruddy moon s imperfect round 
Shedding so fuinta ho ht at cvery ticad 
One s surc to stumble gunst a 20ck o1 trec * 
An Ignis T'atuus I must call instead 
Yonder one burning meirily I see 
Holla! my friend I must request jour light! 
Why should 5 ou flare awry so uselessly ” 
Be kind enough to show us up the height! 

IGNIS FATUUS 

I hope from rev rence to subdue 
The hghtness of my nature tiue 
Our course 1s but a zigzag one 
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MEPHISTOPHELIS 
Ho! ho! 
So man forsooth he thinks to imitate ! 
Now in the devils name for once go straight 
Or out at once your flick ring life I Il blow' 
IGNIS FATUUS 
That you are master here 1s obvious quite 
fo do your will Ill cordially essay 
But think! The hillis magic mad to mght 
And if as guide you choosc 1 meteor s h ht 
You must not wonder should we go astriy 
YAUST MYIPHISTOPHELES IGNIS TATUUS 
(an alternate song) 
Through this drevm 1nd mawie sphcic 
Lead us on thou flicl rn, jude 
Pilot well our bold carce: ! 
That we may with rapid stride 
Gain yon regions waste and wile 


‘Lrees on trees how swift they flow! 
How the steadf it jramitc blochs 
Make obeisance as they .o! 

Hark! the grim lon,, snouted rocl s 
How they snort and how thcy blow' 


Through the turf and through the stones 
Brook and brooklet speed alon,, 
Hark the rustling! Hurk the song! 
Hearken too love s plaintive tones ! 
Voices of those heavenly days 
When around us and bove 
Like enchantment s mystic lays 
Breath d the notes of hope and love! 
Like the song of olden time 
Echo s voice repeats the chime 

To whit! ‘lo whoo! upon the car 

The ming] d discord sounds more near 

The owl the pewit and the jay 

Wakeful and in voice are they? 

Salamanders 1n the brake 

Busy too and wide awake! 

Stout of paunch and long of hmb 

Sporting in the twilight dim* 
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While from every rock and slope 
Snakehke coil the roots of trees 
Fhoging many a mystic rope 
Us to fmghten us to seize 
From rude knots with lfc embued 
Polyp fangs abroad they spread 
To snare the wand rer Neath our tread 
Mice in myriads thousind hued 
Through the heath and throu,h the moss 
Frish a gamcsome multitude 
Glow worms flit our path “cross 
Swiftly the bewild ring throng 
A dazzhng, escort whirls rlong 
TrAUST 
Tell me stand we motionless 
Or still forward do we piess? 
All things round us whirl and fly 
Rocks and tiecs moike stianye  jrimaces 
Dazzling meteors chan,e their plices 
How they puff ind multiply ' 
MLIILISLOPHI LTS 
Now grasp my doublet—we at last 
Have reach d 2 cent11l pre eipice 
Whence we a wondrin,, ,lince my ¢r8t 
Where Mammon hihts the dark abys 
rAUST 
Iiow through the chisms stiingely ~le us 
A lurid hght hhe diwns ied glow! 
Pcrvadin,, with its quiy ring beams 
The gorges of the ,ulph below 
There vapours risc there clouds float by 
And here through must the splcndou shines, 
Now hke a fount it bursts on high 
Now ghideth on 1n slender lines 
Tar reaching with a hundrcd veins 
Through the far volley sce it ghde 
Here where the gorge the flood restrains 
At once 1t scatters far and wide 
And near us sp1irls of sputt ring hght 
Inke golden sand showers rise and fill 
While sec in all its tow ring he1,ht 
How fiercely glows yon rocky wall! 
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MEPHISTOPHE]I ES 
Doth not his hall Sir Mammon hght 
With splendour for this festive night ° 
"Lo see 1t wis a lucky chance 
E en now the boist rous guests idvance ! 
FAUST 
How the fierce tempest sweeps around ! 
My neck it strikes with sudden shock ' 
MI PUISTOPHELE 
Cling to these nbs of zanite rock 
Or 1t will hurl you in yon gulf profound 
A murky vapour thickcns ni ht 
Hark! through the forest whit 1 crash! 
The sear d owls flit in wild affiisht 
The shiver d bi inches crea) ind elish! 
The deaf ning clan,, the eu appa 
Prostrate the le ity palace falls 
Pent are the pillars grey with eld 
That the ave verdant roof uphcld 
rhe giant trunks with mijhty g101n 
By the fierce blast arc overthiown! 
Phe roots uptiyven crcak and moan ! 
Tn feaful and entangl d full 
One crashin,, ruin whelms them all 
Whaule thiough the dcsol ite abyss 
Sweeping the wree] strown precipice 
dhe ra,ing storm blasts howl and hiss 
Her st thou voices soundin,, clenr, 
Distant now and now more neal ? 
Huk! thc mountain ndge ong 
Streims the witches ma,ic son, ! 
WITCHES (an chorus) 
Now to the Brocken the witches hic 
The stubble 1s yellow the corn 1s green 
Thither the gath ring legions fly 
And sitting aloft is Sir Urian secn 
O er stick and o er stone thcy go whirhng along 
Witches and he goats a motley thiong 
VOICES 
Alone old Baubo s comng now, 
She rides upon a farrow sow 
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CHORUS 
Honour to who merits honour! 
Baubo forwards! Tis her due! 
A goodly sow and dame upon her, 
Follows then the whole witch crew 


VOICE 
Which way didst come * 
VOICE 
O er Ilsenstein ! 
There I peep d in an owlet 8 nest 
With her broid eye she gaz din mine! 
VOICE 
Drive to the devil thou hellish pest! 
Why ride so hard ° 
VOICE 
She has graz d mv side 
Look at the wounds how deep and how wide! 
WILCHES (tn chorus) 
The way 1s broad the way 18 lon, 
Scratches the besom and stichs the prong 
What mad pursuit! What tumult wild! 
Crush d 1s the mother and stifl d the child 
wizarns (half chorus) 
Tike house encumber d snail we creep 
While far vheid the women keep 
For when to the devil s house we speed 
By a thousand steps they take the lead 
THF OTHER HALF 
Not so precisely do we view it — 
They with 1 thousand steps my do 1t 
But let them hasten as they can 
With one long bound tis clear d by man 
VoIcES (above) 
Come with us come with us from Felsensee 
votces (from below) 
Aloft to you we would mount with glee! 
We wash and free from all stain are we 
Yet are doom’d to endless stenlity 
BOTH CHORUSES 
The wind 1s hush d the stars grow pale, 
The pensrye moon her hght doth veil, 
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And whirling on the magic quire 
Sputter forth sparks of drizzling fire 
voice (from below) 
Stay! stay! 
voIce (from above) 
What voice of woe 
Calls from the cavern d depths below * 
VoIcE (from below) 
Stay stay stay for me! 
Three centuries J] climb in vain 
And yet can ne er the summit gain! 
Fam would I with my kindred be! 
BOTH CHORUSES 
Broom and pitch fork goat and prong 
Serve whereon to whirl along 
Who vainly strives to climb to mght 
Is lost for ever luckless wi ht! 
DEMI WITCH (below) 
I ve totter d after now so long 
How far before me are the throng ! 
No peace at home can I obtain 
Here too my efforts are in vain 
CHORUS OF WITCHES 
Salve gives the witches strength to rise 
A rag for a sail does well cnough 
A goodly ship 1s 1n every trough 
To mght who flies not never flies 
BOTH CHORUSES 
And when the topmost peak we round 
Then alight we on the ground 
The heath s wide regions cover ye 
With your mad swarms of witchery 
(They let themselves down )} 
MEPHISTOPHELLS 
They crowd and jostle whul and flutter! 
They whisper babble twirl and splutter ! 
They gummer burn they stink and stutter! 
All noisomely together blent 
A genuine witch s element! 
Stick close or you ll be borne sway 
Where art thou? 
K ? 
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FAUST (en the destance) 
Here! 
MEPHISTOPHELES 


Already whirl d so far! 
The master then indeed I needs must play 
Make way! Squire Voland comes! Sweet folk make way! 
Here doctor grasp me! Irom this ceaseless jar 
With one long bound a quick retreat we ll make 
Even for me too mad these people are 
Hard by shines something with peculiar glare 
I feel myself allur d towards yonder brake 
Come come along with me! we ll shp in there 


FAUST 
Spint of contradiction! Lead the way! 
Go on and I will follow after straight 
Twas wisely done however I must say 
On May night to the Brocken to repan 
And then by choice ourselves to isolate 
MLPHISTOPRELLS 
Look at those colow d flamcs which 5 onde1 flare! 
A meiry club is mct together there 
In a small circle one 1s not alone 


FAUST 
‘d rather be above though I must own! 
Already fire and eddying smoke J view 
Ihe impetuous millions to the devil nde 
Full many a riddle will be theie untied 


MEPHISTOPHELLS 
Ay! and full many 1 one be tied anew 
But let the great world rave and riot 
While here we house ourselves in quict 
Tis an old practice to create 
Our lesser worlds within the great 
Young naked witches there I spy 
And old ones veil d more prudcntly 
For my sake courteous be to all 
Ihe pastime 8 great the trouble small 
Of instruments ] hear the cursed din! 
One must get used to 1t Come.in! come in! 
There s now no help for it Il step before, 
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And introducing you as my good friend 
Confer on you one obligation more 
How say you now’ =_I18 no such paltry room 
Why only look you scarce can see the end 
A hundred fires nm rows disperse the 5 loom 
They dance they talk they cook make love and drink, 
Where could we find aught better do you think? 
FAUST 
To introduce us do you purpose here 
As devil or as wizaid to appe ir? 
MFPHISTOPHELES 
Though wont indced to strict incognito 
On gala days one must ones orde1s show 
No garter have I to distingmsh me 
But herc the cloven foot gives dignity 
Dost mark yon crawling snul’? This way she nes 
She with her searchin, feclcrs hoith no doubt 
Already with quick instinct found me out 
Here if I would for me there s no disguise 
From fire to fire we ll saunter at our leisure, 
The gallant you I ll cater for your pleasuie 
(To a party seated 10und some expuing embers ) 
Old gentlemen why are ye moping, here? 
You should be in the midst of all the riot 
Gut round with revelry and youthful cheer 
\t home one surely has enough of quiet 
GENERAL 
Who 1s there can rely upon the nation 
How great soe er hath been its obligation * 
Tis with the people as with women they 
To rising stars alone their homuge pay 
MINISTER 
Too far astray they wander now a days, 
I for my put extol the pood old ways 
For truly when ourselves were all the rige 
Then was indeed the genuine golden age 
PARVENU 
We were among the knowing ones I own 
And often did what best were let alone 
Yet now when we would gladly keep our ground, 
With hurly burly every thing spins round 
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AUTHOR 
Who speaking generally now cares indeed, 
A work of even moderate depth to read! 
As for our youth there ne er has risen yet 
So shallow and so malapert a set 
MEPHISTOPHELES 
(suddenly appearing very old) 
Since I the last time now the Brocken scale 
That all are ripe for doom one plainly sees , 
And just because my cask begins to tail 
So the whole world 1s also on the lees 
HUCKSTLR WITCH 
Stop gentlemen nor pass me by! 
Lose not this oppoitunity ! 
Of wares I havc a choice collection 
Pray honour them vith you: inspection 
No fellow to my booth you Il find 
On earth for mong, my store there s nought 
Which to the world and to mankind 
Hath not some direful mischief wrought 
No dagger here which hath not flow d with blood 
No bowl which hath not in some healthy frame 
Infus d the poison s hfe consuming flood 
No trinket but hath wrought some woman s shame 
No weapon but hath cut some sacred tie 
Or stabb d behind the back an enemy 
MEPHISTOPHELES 
Gossip' but ill the times you understand 
‘Whats done 1s done! The pasts beyond recall! 
For your antiquities there s no demand! 
With novelties pray furnish forth your stall 
FAUST 
May this wild scene my senses spare! 
This, with a vengeance 1s a fair! 
MEPHISTOPHELES 
Upward the eddying concourse throng 
Thinking to push thyself art push d along 


FAUST 
Who s that, pray’ 
MFPHISTOPHELES 


Mark her well! Thats Lilith 
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FAUST 
Who? 
MEPHISTOPHELES 
Adam s first wife Of her mch locks beware! 
That charm m which she s parallcl d by few! 
When 1n 1ts toils a youth she doth ensnare 
He will not soon escape I promise jou 
FAUST 
There sit a pair the old one with the young 
Already they have bravely dane d and sprung! 
MEPHISTOPHELFS 
To mght there s no cessation come along! 
Another dance begins we I] join the throng 
FAUST 
(dancing wrth the young one) 
Once there appear d sn vision bright 
An apple tree to glad mine eyes 
Two apples with their rosy hght 
Allur d me and I sought the prize 
THF FAIR ONE 
Apples still fondly ye desire 
From paradise it hath been so 
Feelings of joy my breast inspue 
That such too in my garden grow 
MFPPHISTOPHYIFs (22th the old one) 
Once a wild vision troubl d me 
In it I saw a 1:fted tree 
It had a ——_—— 
But as it was it pleas d me too 
THE OLD ONE 
I beg most humbly to saute 
The gallant with the cloven foot 
Let him a ——-—— have ready here 
If he a does not fear 
PROCTOPHANTASMIS1 
Accursed mob! How dare ye thus to mect? 
Have I not shown and demonstrated too 
That ghosts stand not on ordinary fect? 
\et here ye dance as other mortals do! 
THE FAIR ONE (danceng) 
Then at our ball, what doth he here? 
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Faust (dancing) 
Ha! He in all must interfcre 
When others dance with him it hes 
Their dancing still to criticise 
Each step he counts as never made 
On which his skill 1s not display d 
He s most annoy d if we advance 
If in one narrow round you d danec 
As he in his old mill doth move 
Your dancing doubtless he d iuppiove 
And still more plcas d he d be 1f you 
Would him salute with rev ren « due 
PROCTO] HANTASMIS 
Still here ' what arrogance! unheud of quite! 
Vanish! we now have fill d the world with h ht ' 
T aws are unheeded by thc devil s host 
Wise as we are yet legcl hath its ghost 
How long at this delusion day and night 
Have I not vainly swept’ ‘lis monstious quite! 
THE FAIR ONE 
Cease here to teaze us any moic I pray 
PROCIOPHANTASMIS1 
Phantoms I plainly to your ace declarc 
Smce my own spirit can exert no sway 
No spiritual control mysclf will bear 
(The dancing continues ) 
To might I sec I shall in nought succeed , 
But Im prepar d my travels to pursue, 
And hope before my final step indeed, 
Io triumph ovei bards and devils too 
MEPHISTOPHELES 
Now 1n some puddle will he takc his station 
Such 1s his mode of seeking consolation 
Where leeches feasting on his blood will drain 
Spirit and spints fiom his haunted biain 
(Zo Tausr who has left the dance ) 
But why the charming damscl leave I pray, 
Who to you in the dance so sweetly s ng? 
FAUST 
Ah! in the very middle of her lay 
Out of her mouth a small red mouse there sprang 
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MEPHISTOPHELES 
Suppose there did! One must not be too mice 
Twas well it was not grey let that suffice 
Who mid his pleasures for a trifle cares ° 


FAUST 
Then saw I-——— 
MEPHISTOPHELES 
What? 
FAUST 


Mephisto seest thou there 
Standing fir off a lone child pale and fan” 
Slow from the spot her drooping form shc tears 
And seems with shackl d feet to move alon, 
IT own within mc the delusion s strong 
That she the likencss of my Gretchen wears 


MYIPHISTOPHLLES 
Gaze not upon her! Tis not good! forbear ! 
Tis lifeless magical a shape of air 

An idol! Such to meet with bodes no good 
That 1:1gid look of her s dcth freeze man s blood 
And well nigh petrifies his heart to stone — 
Ihe story of Medusa thou hast ] nown 


FAUST 

Ay veuly! 1 corpse s eyes are those 

Which there was no fond lovin, hand to close 

That 1s the bosom I so fondly press d 

Ihat my swect Gretchen s form so oft ciress d 
MIPHISTOPHFLES 

Deluded fool! Tis magic I declare! 

To each she doth his lov d onc s image wear 

FAUST 

What bliss! what torture! vainly I essay 

Io turn me from that pitcous look away 

How strangely doth a single crimson line 

Around that lovely neck its coil e itwine 

It shows no broader than a kmfe s blunt edge! 


MLPHISTOPHELES 
Quite nght! I see it also and allege 

That she beneath her arm her head can bear 
Since Perseus cut it off —But 5 ou I swear 


138 FAUST 


Your fondness for delusion cherish still ! 
Come now my friend and lets ascend the hill! 
As on the Prater all 1s biight and gay 
And truly if my senses are not gone 
I see a theatre —what s going on? 

SERVIBILIS 
They are about to reeommence —the play 
‘Will be the last of seven and spick span new 
’Tis usual here that number to prescut 
A dilettante did the picec invent, 
And dilettanti will enact it too 
Excuse me gentlemen to mes assignd 
As dilettante to uplift the curtain 

MEPHISTOI HELES 

You on the Bloch berg Im rejoic d to find 
That tis your most appiopziate sphere is certain 
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WALPURGIS-NIGHTS DREAM, 


OBERON AND TITANIAS 


GOLDLN WEDDING ILAST 


INTERMEZZO 


Theatre 


MANAGER 
VALES, where mists still shift and play 
To ancient hill succeedin_, — 


These our scenes —-so we to day 
May rest brave sons of Mieding 
HLRALD 


That the marriage golden be 
Must fifty yerrs be endcd 
More dear this feast of gold to me 
Contention now suspcnded 
OBFRON 
Spirits are ye hov ring near 
On downy pinions sailing 
Before your hing and queen appear 
Their reconcilement hailing 
PUCK 
Puck draws near and wheels about 
In mazy circles dancing ! 
Hundreds swell his joyous shout 
Behind him still advaneing 


140 


FAUST 


ARIEL 
Axel wakes his dainty air 
His lyre celestial stringin, — 
Fools he lureth and the fair 
With his celestial smging 
OBERON 
Wedded ones would ve agree 
We court your imitation 
Would yc fondly love as we 
We counsel separation 
1ITANIA 
If husband scold and wife retort 
lhen beir them far asunder 
[Ie1 to the buining south transport 
And hin the North Pole under 


THF WITOTL ORCHESTRA (J 07 ftssemo ) 
J hes and midgcs all umte 
With fro, and chirping eric! ct 
Our orchestra throughout the ni ht 
Resounding in the thicket! 
Solo 
Yonder doth the bigpipe come! 
Its sack an ary bubblc 
Schnich schnicl schnach with nisal hum 
Its notes 1t doth 1edouble 
EMBRYO SPIRI1 
Spider s foot and midges wing 
A toad in form and feature 
Together verses 1t can string 
Though searce a livin, creature 
A LITTLE PAIR 
Liny step and lofty bound 
‘Through dew and exhalation 
Ye trip it deftly on the ground 
But gain no elevation 
INQUISITIVE TRAVELLLR 
Can I indeed beheve my eyes” 
Is t not mere masquerading ° 
What! Oberon 1n beauteous guise, 
Among the groups parading ' 
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ORTHODOX 
No claws no tail to whish about 
To fright us at our 1evel — 
Yet hke the gods of Greece no doubt 
He too s a genuine devil 
NORTHERN ARTIST 
These that I m hittin, off to day 
Are sketches unpretending 
Towards Italy without delay 
My steps I think of bending 
PURIST 
Alas! ill fortune leads me here 
Where riot still grows loude 
And mong the witchcs gather d here 
But two alone wear powder 
LOUNG WI1CH 
Your powder and you: petticoat 
Sut hags theres no ,unsayin,, 
Tience I st fearless on my goat 
My naked charms displaying 
MATRON 
Were too well bred to squabble here 
Or insult bach to render 
But may you wither soon my dcar 
Although so youn,, and tender 
LEADER OF THE BAND 
Nose of fly and gnit s proboscis 
lhrong not the naked beauty' 
Fiogs and crickets 1n the mosses 
Ixcep time and do jour duty! 


WLATHEIRCOCK (towards one ide) 
Whit charming compiny I view 
logether here collected! 
Gay bachelors a hopeful crew 
And brides so unatfected 


WEATHERCOCK (towards the other side) 
Unless indeed the yawning, ground 
Should open to receive them 
Fiom this vile crew with sudden bound 
fo Hell Id jump and leaye them 
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XENIEN 
With small sharp shears 1m insect guise, 
Behold us .1t vour revel! 
That we may tender filial wise 
Our homage to the devil 
HENNINGS 
Look now at yondcr eager crew 
How naively they re jesting 
That they have tender hearts and true 
They stoutly heep protesting 
MUSAGET 
Oneself amid this witchery 
How pleasantly one loses 
For witches easicr are to me 
To govern than the Muses! 
CI DELVANT GENIUS OF THT AGL 
With proper folks when we appear 
No one cin then surpass us! 
Keep close wide 1s the Blocksberg here 
As Germany s Parnassus 
INQUISITIVE TRAY ELI ER 
How name ye that stiff formal man 
Who strides with lofty paces ° 
He tracks the game where er he can 
He scents the Jesuits traces 
CRANE 
‘Where waters troub] d are or clear 
To fish I am deli hted 
Your pious gentlemen appear 
With devils here united 
WORLDLING 
By pious people it 1s true 
No medium 18 rejected 
Conventicles and not a few 
On Blocksberg are erected 
DANCER 
Another choir 1s drawing nigh 
Far off the drums are beating 
Be still! tis but the bitterns cry, 
Its changeless note repeating 
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DANCING MASTER 
Each twirls about and never stops, 
And as he can advances 
The crooked leaps' The clumsy hops' 
Nor careth how he dances 
FIDDLER 
To take each others hfe I trow 
Would cordially dehght them! 
As Orpheus lyre the beasts so now 
The bagpipe doth unite them 
DOGMATIST 
My views in spite of doubt and sneer 
I hold with stout persistance 
Infer1ing from the devils here 
The evil one s existence 
IDLALIST 
My every scnse rules Phantasy 
With sway quite too potential 
Sure I m demented if the I 
Alone 1s the essential 
REALIST 
This entity s a dreadful bore 
And cannot choose but vex me 
The ground beneath me ne er before 
Thus totter d to perplex me 
SUPERNATURAT IST 
Well plexs d assembl d here I view 
Of spints this profusion 
From devils touching angels too 
I gathcr some conclusion 
SCEPTIC 
The ignis fatuus they track out 
And think they re near the treasure 
Devil alliterates with doubt 
Here I abide with pleasure 
LEADER OF THE BAND 
Frog and cricket in the mosses — 
Confound your gasconading'! 
Nose of fly and gnats proboscis ,— 
Most tuneful serenading ! 
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FAUST 
Cease thus to gnash thy ravenous fangs at me! I loathe 
thee'——-Great and glorious spirit thou who didst vouchsafc 
to reveal thyself unto me thou who dost know my verv heart 
and soul why hast thou linked me with this base associate 
who feeds on mischief and revels in destruction? 
MEPHISTOPHELES 
Hast done® 
FAUST 
Save her! or woe to thee! Ihe direst of curses on thee for 
thousands of years ' 
MLPHISTOPHFLES 
I cannot loose the bands of the ayenger nor withdraw his 
bolts —-Save her '!—Who was it plunged her into perdition? I 
or thou? 
Faust 
(looks wildly around) 
MEPHISTOPHEI ES 
Would st grasp the thunder Well for you poor mortals 
that tis not yours to wield’ To smite to itoms the bein, 
howevei innocent who obstiucts his pith suchis the tyrant s 
fashion of relieving himself in difficulties 
FAUST 
Convey me thither! She shall be free! 
MEPHISTOPHELES 
And the danger to which thou dost expose thyself? Know 
the guilt of blood shed by thy hand hes yet upon the town 
Over the place where fcll the murdered one avenging spirits 
hover and watch for the returning murdeier 
FAUST 
This too from thee’ The death and downfall of a world 
be = thee monster! Conduct me thither I say and set her 
free 
MEPHISTOPHELES 
I will conduct thee and what I can do—hear! Have I all 
power in heaven and upon carth® I 1] cloud the senses of the 
warder —do thou possess thyself of the kevs and lead her 
forth with human hand JI will keep watch' The magic 
steeds are waiting I bear thee off Thus much is in my power 
FAUST 
Up and away! 
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Night An open Plain 


Faust MEPHISTOPHELES 


(Rushing along on black horses ) 


FAUST 
What weave thcy round the Ravenstone? 
MEPILISTOPHFLLS 
I know not what they shape and brew 
FAUST 
They re soaring swooping bending stooping 
MEPHISTOPHELES 
A witches pack 
FAUST 
They charm they strew 
MEPHISTOPHELES 
On!' On! 
Dungeon 
Faust (wth a bunch of leys and a lamp before a small tron 
door) 


A fear unwonted o er my spirit talls 

Man s concentrated woc o erwhelms me here 

She dwells 1mmur d within these drippin, walls, 
Her only trespass a delusion dear! 

And thou dost hnger at the fatal door! 

Thou dread st to look upon her face once more! 

On! While thou dalhest draws her death hour near 


(Le ser es the loch Singing unthin ) 


My mother the harlot 

She took me and slew! 

My father the scoundrel 
Hath eaten me too! 

My sweet little sister 

Hath all my bones laid 
Where soft winds are playing 
All in the green shade, 
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Then became I 1 wood bird and sang on the spray 
Fly away! little bird fly away! fly away! 
(Faust—opening the lock ) 
Ah! she forebodes not that her lovcr s near 
The clanking chains the rustlin, straw to hear 
He enters 
MARGARIT (Aiding her face wn the bed of straw) 
Woe! woe! they come! oh bitter tis to dic! 
FAUST (softly) 
Hush! hush! be still' I come to set thee free? 
MARGARIT (throwing herself at his feet) 
If thou art human {fecl my misery 
FAUSI 
Inou wilt aw tke the juloi with thy ery! 
(IIc grasps the chains to unluch hem ) 
MARGARI1 (on hei /nees) 
Who executione: to thec could give 
O er me this crucl powe: ? 
lo bea: me off at midmht s solcmn hour ! 
Be merciful and spire me! Ict me lic! 
Is dawn not time cnouh ° 
(she stands wp ) 
Im still so youn, ! 
So very young and must so culy dic! 
Fair was I once thence hath my ruin sprun, 
My love 1s now afar he then was n1,h 
Torn hes the garland the fur blossoms strew d 
Oh do not seize me with a hand so 1ude ! 
Spare me! What harm hive I eer done to thee? 
For mercy let me not 1n vain implore 
I ne er have seen thee in my life before! 
FAUST 
Can I endure this bitter agony ° 
MARGARET 
Im wholly in thy power Ah suffer me 
But once again to give my bibe the b cast 
Through the long night I sooth d it and caress d 
They took 1t from me but to give mc pun 
And now they say thit J my child have slain 
Ah neer shall I be hivpy ne er again 
Then they sing songs about me! How wieled of the thiong 
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A ballad of the olden time ends so 
How cime they to apply the song* 


FAUST 


(throuing himself on the ground) 


Sce at thy feet a lover bendeth low 
To loose the bonds of wretchcdness and woe 


MARCARET 
(throws herself beside him) 
Oh lect us kneel and move the s unts by prayer! 
Took! look! yon stairs below 
Under the threshold thcrc 
Hell s flames are all azlow ! 
Bcneath the floor 
With hideous noise 
Ihe devil 1041! 
FAUSI (aloud) 
Gietchcn! Gictchen! 
MARCARET (hstening) 
lhat was my lov d ones voice' 
(she sprengs up the chains fall off ) 
Where 1s he? J have heard him cll Im free! 
I will away thcres none shall hinae: me 
I to his neel wall fly 
Upon his bosom lic | 
Gictchcn he call d! on yonder threshold stood 
Through all the howling of Hell s fiery flood 
The fiends dark sncers thcur devilish scorn above 
I hnew the sweet thc blissful toncs of love 


FAUST 
Tis I! 
MARGARET 
Tis thou' O say so once again! 

(embracing him ) 
"Tis he! Tis he! where s now the torturing pain? 
Where are the fetters’ where the dungeon s gloom ? 
Tis thou' [is thou! To save me thou art come! 
And I am sav d!— 
Already now the very street I see 
Where the first tame I caught a ghmpse of thet 
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And there too 1s the pleasant garden shade 
Where I and Martha for thy coming staid. 


¥AUSI 
(endeavsuring to lead her away) 
Come! come away! 
MARGARET 
Oh still deliy! 
I love to linger where thou stay st 
(caressing him ) 
FAUST 
Oh come! for if thou dost not haste 
Our ling ring we shall both deplore 


MARGARIT 
What dearest? can st thou ]1 5 mc now no more! 
So short a time iwiy fiom me and yet 
Love s fond embr ice thou could st so soon forget ' 
Why on thy neck so wvious do I feel? 
When formerly a perfect he wen of bli s 
From thy dear lool s and words would oer me steal 
Ah! with whit tenderness thou then did st hiss! 
Kiss me' 
Or Ill kiss thec' 
(she embraces hur ) 

Woe! woe! Thy lips are cold —ire dumb 
Thy love where hast thou k ft? 
Who hath me of thy love bereft’ 

(she turns away from hum ) 


FAUST 
Only take courrge! dearest! piithee come! 
Thee to my hcart with tenderness I ll hold 
And cherish thee with ardour thousand fold 
I but entrcat thce now to follow me! 
MARGARLT 
(turning towards hin) 
And art thou he’ and art thou really he? 
FAUST 
Tis I! Oh come! 
MAI GARET 
Thou wilt strike off my chain, 
And thou wilt take me to thine arms agam 
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How comes it that thou dost not shrink from me*>— 
And dost thou know love whom thou would st set free’ 


FAUST 
Come! come! already night begins to wane 


MARGARET 
I sent my mother to her grave 
T diown d my child benc ath the wave 
Was it not .iven to thee and me—thee too * 
Tis thou thyself! I scarce belicve 1t yet 
Give mc thy hand! It 1s no dicam! Tis true! 
Thine own dear hind'—But how 1s this? — lis wet! 
Quick wipe it off! It sccms hke blood—Ah me! 
Whose blood? what hast thou done® put up thy sword 
I pray thee do! 
FAUST 

De ith 1s in every word 

Oh dearest Ict the past forgotten be 


MARGARIA 


Yet must thou linger here in sorrow 

The graves I will deseribe to thee 

And thou must scc to them to morrow 
Reserve the best place for my mother 
Close at her side inter my brother 

Me at some little distance lay 

But I entrext thee not too far away! 
And place my httle babe on my nght breast 
The littl one alone will he near me!— 
Ah twas a swect v prccious joy of yore 
To nestle at thy side so lovingly! 

It will be mine no more ah ncver more! 
I feel as if I forced my love on thee 

As if thou still wert thrusting me away 
Yet tas thyself thy fond hind looks I see 


FAUST 
If thou dost feel tis I then come I pray 
MARGARET 
What there® without? 
PAUST 


Yes forth in the free air 
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MARGARET 
Ay if the graves without —If death lurk there' 
Hence to the eveilastin,, resting place 
And not one step beyond !—Thou rt leaving me? 
Oh Henry! would thot I could go with thce! 
FAUST 
Thou can st! But willit' open stands the door 
MARGARF1 
I dare not go! Ive nou ht to hope for more 
What boots it to cscrpe ~—s hey lurk for me 
Tis wrctched still to be, from day to diy 
And burthen d with wm cv1l conscience too! 
Tis wietched in 1 forcign land to stray 
And they wall catch mc whatsoe er I do! 
TAUST 
But I wall cver bear thee comp wy 
MARCAREL 
Quicl ' Quick! 
Save thy poor child 
Keep to the pith 
Lhe broo! along 
Over the bridg, 
‘lo the wood beyond 
fo the left where the plank is 
In the pond 
Scize it at once! 
It tries to 11S8e 
It stiu,gles yet! 
Save it Oh sive! 
LAUST 
Collect thy thoughts one step and thou art fiee! 
MARCARLT 
Were we but only past the hill! 
Fhere sits my mothcr on a stone 
Ove1 my brain there falls a chill! 
There sits my mother on a stone 
Slowly her head moves to and fro 
She winks not nods not her head droops low 
She slumber d so long no: wak d again 
That we might be happy she slumber d then 
Ah! those were pleasant times! 
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FAUST 
Alas! since here 
Nor argument avails nor prayer nor tear 
Ill venture forcibly to bear thee hence! 
MARGARET 

Loose me! I will not suffcr violence! 
Withdiaw thy murd rous hand hold rot so fast ' 
I have done all to please thee in the past 

1AUST 
Day dawns! My love! My love! 

MARGARET 
Yes! day draws near 

The day of judgmc: t too will soon appcar 
It should have been my biidiul! No one tell 
That thy poor Mar, act thou hast known too well 
Woe to mv gulind! Its bloom 1s 0 cr! 
Though not at the dance we shall mect once mone 
The ciowd doth ,ather in silence it rolls 
The squares the sticets scarce huld the throng 
The staff is broken —the derth bell tolls — 
They bind and seize me I m hurncd along 
lo the seat of blood already Im bound 
Quiveis earch neck 1s the naked steel 
Quiveis on mine the blow to deal 
The silence of the g1ave now broods around! 


FAUSE 
Would I had ne er been born! 


MEPHISTOPHELLS (appears without) 
Up! o: you re lost 
Vain hesitation! Babbling quaking! 
My steeds are shiy ring Morn 1s brcaking 


MARGARET 
What from the floo: ascendeth hike a ghost? 
fis het Tis he! Him fiom my presence chase! 
What 1s his purpose in this holy place? 
It 1s for me he cometh! 
FAUST 
Thou shalt live! 
MARGARET 
Judgment of God' To thce my soul I give' 
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MEPHISTOPHELES (fo Faust) 
Come! come! ITI! leave thee else to share her doom 


MARGARET 
Father Im thine! Save me! To thee I come! 
Angelic hosts! your downy pmuions wave 
Eneamp around me to protect and save! 
Henry! I shudder now to look on thee 


MEPHISTOPHELES 


She now 1s judg d! 
voicts (from above) 
Is saved! 


MIPHISTOPHFTES (fo Faust ) 
Comc thou with me! 
(Vanishes with Faust ) 


VOICE (from within dying 
Henry! Henry! 


IPHIGENIA IN TAURIS 


PERSONS OF THE DRAMA 


IPHIGENIA THOAS King of the Taurrans 
ORESTES PYLADES ARKAS 


ACT THE FIRST 


SCENE I 
A Grove before the Temple of Diana 


IPHIGINIA 


BrenFatuH your Ievfy gloom ye waving boughs 
Of this old shady consecrated grove 

As m the goddess silent sanctuary 

With the same shudd ring feelin, forth I step 
As when I trod it first nor ever here 

Doth my unquiet spint fecl at home 

Lon,, as the mighty will to which I bow 
Hath hept me here conceal d still as at first 
I feel mysclfa stringer For the sea 

Doth sever me alas' from those I love 

And day by day upon the shorc I stand 

My soul still seeking for the land of Greece 
But to my sighs the hollow sounding waves 
Bring save their own hoarse murmurs no reply 
Alas for him! who fricndless and alone 
Remote from puecnts md from brethren dwells 
From him grief snitches every coming joy 

Ere 1t doth reach his hp Hs restless thoughts 
Revert for ever to his father s halls 

Where first to him the radiant sun unclos d 
The gates ofheavn where closer day by day 
Brothers and sisters leagu d 1m pastime sweet 
Around each other twin d the bonds of love 

I will not judge the counsel of the gods, 
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Yet truly woman s lot doth merit pity 

Man 1ules alike at home and in the field 

Nor 1s in foreign climes witheut resource 
Possession gladdens him him conqucst crowns 
And him an honourable death awaits 

How eircumscrib d 1s woman s destiny ! 
Obedience to a harsh imperious lord 

Her duty and her comfort sad her fate 
Whom hostile fortune drives to lands remote 
{hus I by noble Thoas am detain d 

Bound with a he1wy though a s.icied chain 
Oh! with what shame Diana I confess 

[hat with repugnince I perform these rites 
For thec divine protecticss! unto whom 

I would in freedom dedicite my hfe 

In thee Diana I have always hop d 

And still I hope m thee who didst infold 
Within the holy sheltcr of thine aim 

The outcast dau_htei of the mihty hin, 
Daughter of Jove! hast thou from 1uin d Tioy 
Led back in triumph to his nitive land 

Ihe mighty man whom thou didst sore afflict 
His dau,hter s hfe in s1c1ifice dem din, — 
Hast thou for him the godlil e Ag umemnon 
Who to thine altar led his darling, child 
Preserv d his wife Electro and his son 

Has dearest treasures "—thcn t length 1estore 
hy supplant also to her friends and home 
And save her as thou once fiom death didst save 
So now from lying here 1 second death 


SCENE II 
IPHIGENIA ARKAS 
ARKAS 


The king hath sent me hither and commands 
To hail Dianas priestess This the day 

On which for new and wonderful succcss 
Tauris her goddess thanks Ihe king and host 
Draw near —I come to herald their approach 
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IPHIGENIA 
We are prepar d to give them worthy greeting 
Our goddess doth behold with gracious eye 
The welcome sacrifice fiom Thoas hand 

ARKAS 

Oh priestess that thine cye more mildly beam d — 
Thou much rever d one —that I found thy glanec 
O consecrated maid more calm more bright 
Io alla happy omen! Still doth cricf 
With gloom mysterious shroud thy imner mind 
Still still through many a year we wait in vain 
For one confidin,, utt12nce from thy breast 
Long as I ve | nown thee in this holy place 
Thit look of thine hath ever made me shudda 
And as with iron binds thy soul rcmains 
Lock d in the deep 1ecesscs of thy breast 


IPIIGINIA 
As doth become the cxile ana the o1phin 
ARKAS 
Dost thou then here scem exil d and an o1 phan? 


IPHIGI NIA 
Can foreign scenes our father] ind 1eplice* 
ARKAS 
Thy fathe:land@s foieign now to thee 
IPHIGINI\ 
Hence 1s it that my bleeding heart ne cr he dls 
In early youth when first my soul in love 
Hcld father mother brethren fondly twin d 
A group of tende: gcrms in union sweet 
We sprang in beauty from the puent stem 
And heavcnward grew An uniclenting curse 
Then seiz d and sevei d me from those I lov d 
And wrench d with iron grasp the bcauteous bands 
It vanish d then the fairest charm of youth 
Lhe simple gladness of life s carly dawn 
‘Lhou,h sav d I was a shidow of mysclf 
And hfe s fresh joyance bloom d in me no more 
ARKAS 
If thus thou ever dost lament thy fate, 
I must accuse thee of ingiatitude 
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IPHIGENIA 
Thanks have vou ever 
ARKAS 

Not the honest thanks 
Which prompt the heart to offices ot love 
The joyous glance revealing to the host 
A grateful spirit with its Jot content 
When thee a deep myste11ous destiny 
Brought to this sacred fane long years ago 
Io greet thee as a tieasure sent f10m heaven 
With reverence and affection Thoas came 
Benign and friendly was this shore to thee 
Which had before each stranger s heart appall d 
For till thy coming nonce ecr trod our realm 
But fell according to an ancient rite 
A bloody victim at Diana s shrine 

IPHIGLNIA 
Freely to breathe alone 1s not to live 
Say 15 1t hfe within this holy fane 
Like a poor ghost 11 ound its se pulchre 
To linger out my dvys_— Or call you that 
A life of conscious happiness 1nd joy 
When every how dieimd hstlessly away 
Leads to those darh ind melancholy days 
Which the sad troop of the dep uted spend 
In self forgetfulness on Lethe s shore ° 
A useless life 1s but an e uly death 
This womans lot 1s cminently mine 
ARKAS 

I can forgive though I must needs deplore 
The noble pride which underrates 1tsclt 
It robs thee of the happiness of life 
And hast thou since thy coming here done nought? 
Who cheer d the gloomy temper of the king? 
Who hath with gentle eloquence annull d 
From year to year the usage of our sires 
By which a victim at Diana s shrine 
Each stranger perish d thus from certain death 
Sending so oft the rescued captive home? 
Hath not Diana harbouring no revenge 
For this suspension of her bloody ntes, 
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In richest measure heard thy gentle prayer? 

On joyous pinions o er the advancing host 

Doth not trmmphant conquest proudly soar” 

And feels not every one a happier lot 

Since Thoas who so long hath guided us 

With wisdom and with valour sway d by thee 

The joy of mild benignity approves 

Which leads him to relax the rigid claims 

Of mute submission’ Call thyself useless! Thou 

Thou from whose being ocr a thousand hearts 

A healing balsam flows® when to a race 

To whom 1 god consign d thee thou dost prove 

A. fountain of perpetual hap,»iness 

And from this dire inhospitable shore 

Dost to the stranger grant a safe return? 
YPHIGENIA 

The httl done doth vanish to the mind 

Which forward sees how much remains to do 

ARKAS 

Him dost thou praise who underrates his deeds” 
IPHIGENIA 

Who estimates his deeds 1s justly blam d 

ARKAS 

We blame alike who proudly disregard 

Their genuine merit and who vainly prize 

Their spurious worth too highly ‘rust me priestess 

And hearken to the counsel of a man 

With honest zeal devoted to thy service 

When Thoas cones to day to spe1k with thee 

Lend to his purpos d words a gracious ear 
IPHIGFNIA 

The well intention d counsel troubles me 

His offer studiously I ve sought to shun 

ARKAS 

Thy duty and thy 2nterest calmly weigh 

Since the king lost his son he trusts but few 

Nor those as formerly Each nobles son 

He views with jealous eye as his successor 

He dreads a solitary helpless age 

Or rash rebellion or untimely death 


A Scythian studies not the rules of speech, 
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And least of all the king He who 1s used 
To act and to command knows not the art 
From far with subtle tact to guide discourse 
Through many windings to 1ts destin d goal 
Do not embariass him with shy reserve 
And studied misconception graciously 
And with submission meet the royal wish 
IPHICENTIA 
Shall I then speed the doom that threatens me? 
ARKAS 
Ilis gracious offe1 canst thou call a threat? 
ITHICELNIA 
Tis the most terrible of all to me 
ARKAS 
Tor his affiction grant him confidence 
IPHICFNIA 
If he will first redcem my soul fiom fi u 
ARI AS 
Why dost thou hide from him thy origin? 
IPHIGI NIA 
A puiestess scercey doth wcll become 
ARK 1S 
Nou, ht to ow: monarch should 1 secret be 
And though he doth not sech to fithom thine 
His noble nature feels ay deeply fecls 
That studiously thou hid st thysclf from him 
IPHWICEKNIA 
Displeasure doth he harbour gainst me then? 
ARKAS 
Almost it seems so Irue he specs not of thee 
But casual words have tiuht mc that the wish 
To cil thee his hith firmly sciz d his soul 
Oh do not leave the monirch to himself! 
Lest his displeasure rip ning 1n his bre ist 
Should work thce woe so with repentince thou 
Too late my faithful counsel shalt 1ccall 
IPHICENIA 
How! doth the monarch purpose whit no min 
Of noble mind who loves his honest name 
Whose bosom reverence for the :ods restrains 
Would ever think of? “Wall he force employ 
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To tear me from this consecrated fane ° 
Then will I call the gods and chiefly thee, 
Diana goddess resolute to aid me 
Thyself a virgin thou It a virgin shield 
And succour to thy priestess gladly yield 

ARKAS 
Be tranquil! Passion and youths fiery blood 
Impel not Thoas rashly to commit 
A. deed so lawless In his present mood 
I fear from him another harsh resolve 
Which (for his soul 1s sterdfast and unmov d ) 
He then will execute without delay 
Therefore I pray thce canst thou grant no more, 
At least be grateful—p1ve thy confidence 

IPHICFNIA 

Oh tell me what 1s fuithc: known to thee 

ARK AS 
Learn it from him ‘I sec the hing approach , 
Thou honour st him and thy own he ut will prompt thee 
To meet him hindly and with confidence 
A noble man by woman s gentle word 
May oft be led 

IPHIGENIA alone 

I see not how I can 
Follow the counsel of my futhful friend 
But willingly the duty I peiform 
Of giving thanks for benchts receiv d 
And much I wish thot to the hing my hps 
With truth could utter what would please his ear 


SCENE III 
IPHIGENIA THOAS 


IPHIGENIA 


Her royal gifts the goddcss shower on thee! 
Imparting conquest wealth and high renown 
Domimion and the welfare of thy house, 
With the fulfilment of each pious wish, 

That thou, who over numbers rul st supreme 
Thyself may’st be supreme in happiness! 
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THOAS 
Contented were I with my people s praise 
My conquests others more than I enjoy 
Oh! be he hing or subject hes most blest 
Who in his home finds happiness and peace 
Thou shar dst my sorrow when a hostilc swoid 
Tore from my side my last my dearest son 
Long as fierce vengeance occupied my heart 
I did not feel my dwelling s dreary void 
But now returning home my rage .ppeas d 
My foes defeated and my son aveng d 
[I find there nothing Icft to comfort me 
The glad obedience which I used to sec 
Kindling in every cyc is smother d now 
In discontent and gloom exch pond ring weighs 
The changes which 1 future day may bring 
And serves the childless ] ing because compell d 
To day I come within this sacrcd fane 
Which I have often enter d to implore 
And thank the gods for conquest In my breast 
I bear 1n old and fondly chc1ish d wish 
To which methinks thou cist not be a stranger 
Thee maid a blessin,, to mysclf and re ilm 
I hope as bride to ciny to my home 


Too great thine offer hing to one unknown, 
Abash d the fu,itive before thee stands 
Who on this shore sought only what thou gav st, 
Safety and peace 
THOAS 

Thus still to shroud thyself 
From me as from the lowest im the veil 
Of mystery which wiipp d thy coming here 
Would in no country be deem d just or nght 
Strangers this shore appalld twas so ordain d 
Alike by law and stern neccssity 
From thee alone—a kindly wclcom d guest, 
Who hast enjoy d each hallow d privilege 
And spent thy days in freedom unrestram d— 
From thee I hop d that confidence to gain 
Which every faithful host may justly clasm 
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IPHIGENIA 
If I conceald O king my name my race, 
Twas fear that prompted me and not mistrust 
For didst thou know who stands before thee now, 
And what accursed head thy arm protects 
A shudd ring horror would possess thy heart 
And far from wishing me to share thy throne 
Thou ere the time appointed from thy realm 
Wouldst banish me perchance and thrust me forth, 
Before a glad reunion with my fnends 
And period to my wand rmgs 1s ordain d 
To meet that sorrow which in every chme 
With cold inhospitable fearful hand 
Awaits the outcast cxild from his home 
THOAS 
Whate er respecting thee the gods decree 
Whate er their doom for thee and for thy house, 
Since thou hast dwelt amongst us and enjoy d 
The privilege the pious stranger claims 
Io me hath fail d no blessing sent from Heaven 
And to persuade me that protecting thee 
I smeld a guilty head were hard indeed 
IPHIGENIA 
Thy bounty not the ,uest draws blessings down 
THOAS 
The kindness shown the wicked 13 not blest 
Fnd then thy silence priestess not unjust 
Is he who doth demand it In my hinds 
Ihe goddess plac d thee thou hast been to me 
As sacred as to her and her behest 
Shall for the future also be my law 
If thou canst hope in safety to return 
Back to thy kindred I renounce my claims 
But 1s thy homeward path for ever clos d— 
Or doth thy race in hopeless exile rove 
Or he extinguish d by some mighty woe— 
Then may I claim thee by more laws than one 
Speak openly thou know st I keep my word 
IPHIGENIA 
Its ancient bands reluctantly my tongue 
Doth loose, a long hid secret to divulge , 
M 2 
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For once imparted 1t resumes no more 
The safe asylum of the inmost heait 
But thenceforth as the powers above decree, 
Doth work its ministry of weal or woe 
Attend! I issue from the Titan s race 
THOAS 

A word momentous calmly hast thou spoken 
Him nam st thou anccstor whom all the wold 
Knows as 1 sometime favourite of the gods” 
Is 1t that Tantalus whom Jove himsclf 
Drew to his council and his social board ° 
On whose experienc d woids with wisdom fraught 
As on the language of 1n oracle 
E en gods delighted hung * 

IPHIGENIA 

lis cven he 
But gods should not hold inte1couise with men 
As with themselves ‘Too weak the human rice 
Not to grow dizvy on unwonted heights 
Ignoble was he not and no betrayc: 
‘lo be the Thundcrer s slave he wis too great 
To be his friend and comrade —but 1 man 
His crime was human and their doom severe 
For poets sing that treichery and piide 
Did from Jove s table hurl him heidlong down 
To grovel in the depths of I 11tarus 
Alas and his wholc race then hate pursues 
THOAS 

Bear they their own guilt o1 their ancestors > 

IPHICENIA 
The Titan s mighty breast and nervous frame 
Was his descendant s certain hcritage 
But round their brow Jove forg d a band of briss 
Wisdom and patience prudence and restraint 
He from their gloomy feaiful eye conceal d 
In them each passion grew to savage ra,,e 
And headlong rush d uncheckd Lhe Iitans son, 
The strong will d Pelops won his beauteous bide, 
Hippodamia child of Gunomaus, 
Through treachery and murder, she ere long 
Bore him two children, Atreus and Thyestes, 
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With envy they beheld the growing love 
Their father cherish d for a first born son 
Sprung from another union Bound by hate 
In secret they contrive their brother s death 
The sire the crime 1mputing to his wife 
With savage fury claim d from her his child 
And she 1n terror did destroy herself— 
1HOAS 

Thou rt silent? Pause not in thy narrative! 
Do not repent thy confidence—say on! 

IPHIGENIA 
How blest 1s he who his progenitors 
With pride remembers to the list ner tells 
The story of their greatness of their deeds 
And silently rejoicing sees himsclf 
Link d to this goodly cham! Tor the same stock 
Bears not the monster 1nd the demigod 
A lne or good or evil ushers in 
The glory or the terror of the world — 
After the death of Pelops his two sons 
Rul d o er the city with divided sway 
But such an union could not long endure 
His brother s honour first Lhyestes wounds 
In vengeance Atreus drove him from the realm 
Thyestes planning horrors long before 
Had stealthily procur d his brother s son 
‘Whom he mm secret nurtur d as his own 
Revenge and fury in his breast he pour d 
Then to the royal city sent him forth 
That in his uncle he might slay his sire 
The meditated murder was disclos d 
And by the king most cruelly aveng d 
Who slaughter d as he thought his brothers son 
Too late he learn d whose dving tortures met 
His drunken gaze and seeking to assuage 
The insatiate vengeance that possess d his soul 
He plann d a deed unheard of He assum d 
A friendly tone seem d reconcil d appeas d 
And lur d his brother with his children twain 
Back to his kingdom these he seiz d and slew 
Then plac d the loathsome and abhorrent food 
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At his first meal before the unconscious sire 
And when Thyestes had his hunger still d 
‘With his own flesh a sadness seiz d his soul 
He for his children ask d —their steps, their voice, 
Fancied he heard already at the door 
And Atreus grinning with malicious joy 
Threw im the members of the slaughter d boys — 
Shudd ring O hing thou dost avert thy face 
So did the sun his radiant visage hide 
And swerve his chariot from the eternal path 
These monarch are thy priestess ancestors, 
And many a dreadful fate of mortal doom 
And many a deed of the bewilder d brain 
Dark night doth cover with her sable wing 
Or shroud in gloomy twilight 
THOAS 

Hidden there 
Let them abide’ A truce to horror now 
And tell me by what miracle thou sprang st 
From race so savage 

IPHIGENIA 
Atreus eldest son 

Was Agamemnon he Oking my sire 
But I may say with truth that from a child, 
In him the model of a perfect man 
I witness d ever Clytemnuestra bore 
To him myself the firstling of their love 
Electra then Peaceful the monarch rul d 
And to the house of Tantalus was given 
A long withheld repose A son alone 
Was wanting to complete my parents bliss 
Scarce was this wish fulfilld and young Orestes, 
The household s darling with his sisters grew 
‘When new misfortunes vex d our ancient house 
To you hath come the rumour of the war 
Which to avenge the fairest woman 8 wrongs, 
The force united of the Grecian kings 
Round Thon s walls encampd Whether the town 
Was humbl d and achiev d their great revenge, 
I have not heard My father led the host 
In Aulis vainly for a favouring gale 
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They waited for enrag d against thei chief, 
Diana stay d then progress and requir’d 
Through Chalcas voice the monarch s eldest daughter 
They lur d me with my mother to the camp, 
And at Diana s alta. doom d this head — 
She was appeisd she did not wish my blood 
And wrapt me in a soft protccting cloud 
Within this temple from the dream of death 
I waken d first Les I myself am she, 
Iphigenin —I who speak to thee 
Am Atreus grandchild Agamemnon s child 
And great Dianvs consecrated priestess 
THOAS 


I yield no higher honour or regard 

To the hing s daughter than the maid unknown, 
Once moic my fist proposal I repeat 

Come follow me and sharc what I possess 


ILMIGENIA 


How dare I venture such a step O king? 
Hath not the goddess who protectcd me 
Alone a right to my devoted head? 

Twas she who chose for me this sanctuary 
Where she perch ince reserves me for my sire 
By my apparent death enough chastis d 
To be the joy and solace of his age 
Perchance my glad return 1s near and how 
If I unmuindful of her purposes 
Had here xttach d myself against her will? 
Task da signal did she wish my stay 

THOAS 

The signal 1s that still thou tarricst here 
Seek not evasively such vain pretexts 
Not many words are necded to refuse 
By the refus d the no alonc 1s heard 

IPHIGENIA 
Mine are not words meant only to deceive, 
I have to thee my inmost heart reveal d 
And doth no inward voice suggest to thee 
How I with yearning soul must pine to see 
My father, mother and my long lost home® 
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Oh let thy vessels bear me thither king! 

That in the ancient halls where sorrow still 

In accents low doth fondly breathe my name, 

Joy as in welcome of a new born child 

May round the columns twine the fairest wreath 

Thou wouldst to me and mine new hfe impart 
THOAS 

Then go! the promptings of thy heart obey 

Despise the voice of reason and good counsel 

Be quite the woman sway d by each desire 

That bridleless 1mpels her to and fro 

‘When passion rages fiercely 1n her breast 

No sacred tie withholds her from the wretch 

‘Who would allure her to forsake for him 

A husband s or a father s guardian aims, 

Extinct within her heart its fiery glow 

The golden tongue of eloquence in vain 

‘With words of truth and power assails her ear 


IPHIGENIA 
Remember now O king thy noble words! 
My trust and candour wilt thou thus repay? 
Thou seem dst methought prepar d to hear the truth 
THOAS 
For this unlook d for answer not piepar d 
Yet twas to be expected knew I not 
That twas with woman I had now to deal? 


IPHIGENIA 
Upbraid not thus O king our feeble sex! 
Though not in dignity to match with yours 
The weapons woman wields are not ignoble 
And trust me Thoas in thy happiness 
I have a deeper insight than thyself 
Thou thinkest ignorant alike of both 
A closer union would augment our bliss 
Inspir d with confidence and honest zeal 
Thou strongly urgest me to yield consent, 
And here I thank the gods who give me strength 
To shun a doom unratified by them 

THOAS 


"Tis not a god, tis thine own heart that speaks 
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IPHIGENIA 
Tis through the heart alone they speak to us 
THOAS 
To hear them have I not an equal nght° 
IPHIGENIA 
The raging tempest drowns the still small voice 
THOAS 
This voice no doubt the priestess hears alone 
IPHIGENIA 
Before all others should the prince attend :t 
THOAS 
Thy sacred office and ancestral nght 
To Jove s own table place thee with the gods 
In closer union than an carth born savage 
IPHIGENIA 
Thus must I now the confidence atone 
Thyself extorted from me! 
THOAS 
Im a man 
And better tis we end this conference 
Hear then my last resolve Be pricstess still 
Of the great goddess who selected thee 
And may she pardon me that I from her 
Unjustly and with secret self reproach 
Her ancient sacrifice so long withheld 
From olden times no stranger near d our shore 
But fell a victim at her sacred shrine 
But thou with kind affection (which at times 
Seem d hke a gentle daughter s tender love 
At times assum d to my enraptur d heart 
The modest inclination of a bride) 
Didst so inthral me as with magic bonds 
That I forgot my duty Thou didst rock 
My senses in a dream I did not hcar 
My people s murmurs now they cry aloud 
Ascribing my poor son s untimely death 
To this my guilt No longer for thy sake 
‘Will I oppose the wishes of the crowd 
Who urgently demand the sacrifice 
IPHIGENIA 
For mine own sahe I ne er desired 1t from thee 
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Who to the gods ascribe a thirst for blood 

Do misconceive their nature and impute 

To them their own inhuman dark desires 

Did not Diana snatch me from the priest 

Preferring my poor service to my death? 
THOAS 

"Tis not for us on reasons shifting grounds, 

Lightly to guide and construe rites divine 

Perform thy duty Il accomplish mine 

Two strangers whom in caverns of the shore 

We found conceal’d and whose arrival hcre 

Bodes to my realm no good arc in my power 

With them thy goddess may once more resume 

Her ancient pious long suspended 11tes! 

I send them here —thy duty not unknown [ Ext 


IPIIGENIA alone 
Gracious protectress! thou hast clouds 
To shelte: unnocence distress d 
And genial gales from Fate s rude grasp 
Safely to watt her o er the ser 
O er the wide carth s remotcst realms 
Where er 1t seemeth good to thec 
Wiese art thou —thine all secing eye 
The future and the past surveys 
And doth on all thy children rest 
E en as thy pure and guardian light 
Keeps o er the earth its silent watch, 
The beauty and the hfe of night 
O Goddess! keep my hands from blood! 
Blessing 1t never brings nor peace , 
And still in evil hours the form 
Of the chance murder d man appears 
To fill the unwilling murderer s soul 
With horrible and gloomy fears 
For fondly the Immortals view 
Man s widely scatter d simple race, 
And the poor mortal s transient life 
Gladly prolong, that he may raise 
Aqtule to their eternal heavens 
His sympathetic joyous gaze 
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ACT THE SECOND 
SCENE I 


ORESTES PYLADES 


ORESTES 


It 1s the pith of death that now we tread 

At every step my soul grows more serene 
When I implord Apollo to remove 

The grisly band of 1 urics from my side 

He seem d with hope inspiring godhke words, 
To promise aid and safety in the fane 

Of his lov d sister who o er Tauris rules 

Thus the prophetic word fulfils itself 

That with my lfe shall terminate my woe 

How easy tis for me whose heart 1s crush d 
Whose sense 1s deaden d by a hand divine 
Thus to renounce the beauteous hight of day ' 
And must the son of Atreus not entwine 

The wreath of conquest round bis dying brow— 
Must I as my forefathers as my sire 

Bleed hke a victim —an 1,noble death— 

So be it! Better at the altar here 

Than in a nook obscure where kindred hands 
Have spread assassimation s wily net 

Yield me this brief repose mfernal Powers! 
Ye who hke loosen d hounds still scent the blood, 
Which tnckling from my feet betrays my path 
Leave me! ere long I come to you below 

Nor you nor I should view the light of day 
The soft green carpet of the beauteous earth 

Is no arena for unhallow d fiends 

Below I seek you where an equal fate 

Binds all in murky never ending night 

Thee only thee my Pylades my frend 

The guiltless partner of my crime and curse, 
Thee am I loath before thy time to take 

To yonder cheerless shore! Thy hfe or death 
Alone awakens in me hope or fear 
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PYLADES 


Like thee Orestes I am not prepar d 

Downwards to wander to yon realm of shade 

I purpose still through the entangl d paths 

Which seem as they would lead to blackest mght 

Again to guide our upward way to life 

Of death I think not, I observe and mark 

Whether the gods may not perchance present 

Means and fit moment for a joyful flight 

Dreaded or not the stroke of death must come 

And though the priestess stood with hand uprais d, 

Prepar d to cut our consecrated lochs 

Our safety still should be my only thought 

Uphft thy soul above this weak despair 

Desponding doubts but hasten on our peril 

Apollo pledg d to us his sac.ed word 

That in his sister s holy fane for thee 

Were comfort aid and glad return prepar d 

The words of Heaven arc not equivocal 

As in despair the poor oppress d one thinks 
ORISTES 

The mystic web of life my mother spread 

Around my infant head and so I grew 

An image of my sire and my mute look 

Was aye a bitter and a kecn reproof 

To her and base Egisthus Oh, how oft 

When silently within our gloomy hall 

Electra sat and mus d beside the fire 

Have I with anguish d spirit climb d her knee 

And watch d her bitter tears with sad amaze! 

Then would she tell me of our noble sire 

How much I long d to see hhm—be with him! 

Myself at Troy one moment fondly wish d 

My sires return the next The day arrived— 


PYLADES 
Oh of that awful hour let fiends of hell 
Hold mghtly converse! Of a time more fair 
May the remembrance animate our hearts 
To fresh heroic deeds The gods require 
On this wide earth the service of the good 
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To work their pleasure Still they count on thee, 
For 1n thy father s train they sent thee not, 
When he to Orcus went unwilling down 

ORESTES 
Would I had seiz d the border of his robe, 
And follow d him ! 


PYLADES 
They kindly card for me 

Who here detain d thee fou if thou hidst died 
I know not what had then become of me 
Since I with thee and for thy sake vlonc 
Have from my childhood livd and wish to lise 

ORFSTFS 
Do not remind me of those tianquil dys 
When me thy home a safc 15; lum gave 
With fond solicitude thy noble sire 
The half mpp d_ tender flow ret gentlv rear d 
While thou a fiend and play mate always gay 
Like to a light and brillant butterfly 
Around a dusky flower didst 1round me 
Stull with new life thy meny gambols play 
And breathe thy joyous spirit in my soul 
Until my cares forgetting I with thee 
Was lur d to snatch the eiger joys of youth 

P\ LADES 
My very life began when thee I lov d 

ORESTLS 
Say then thy woes began and thou spcak st truly 
rhis 1s the sharpest sorrow of my lot 
That hke a plague infected wretch I bear 
Death and destruction hid within my breast 
That where I tread e en on the herlthiest spot, 
Ere long the blooming faces round betry 
The writhing features of a ling ring death 

PYI ADES 
Were thy breath venom I had been the first 
To die that death Orestes Am I not 
As ever full of courage and of joy? 
And love and courage are the spirit s wings 
Wafting to noble actions 
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ORESTES 
Noble actions? 
Time was when fancy pamted such before us! 
When oft the game pursuing on we roam d 
O er hill and valley hoping that ere long 
With club and weipon arm d we so might track 
The robber to his den or monster huge 
And then at twilight by the glassy sea 
We peaceful sat 1eclin d against each other 
The waves came dancing to our very fect 
And all before us lay the wide wide world 
Then on a sudden one would seize his sword 
And future dveds shone round us lke the stars 
Which gemm d in countless throngs the vault of night. 
1 YLADES 
Endless my friend the projccts which the soul 
Burns to accomplish We would every deed 
At once perform as grandly 1s 1t shows 
After long a,es whcn fiom lind to land 
The poct s swelling song, Lith roll d it on 
It sounds so lovely what our fathers did 
When in the silent evenmg shade reclin d 
We diink it in with music s mcltin,, tones 
And whit we do 15 15 then deeds to them 
Toilsome and incomplete! 
Thus we pursue whit alw ws flics before 
We disregard the path in which we tread 
Scarce sce around thc footsteps of our sires 
Or heed the trace of their career on earth 
We ever hastcn on to chase their shades 
Which godlike .t a distance tar remote 
On goldcn clouds reclind the mountaims crown 
The man I prize not who estcems himself 
Just as the people s breath may chance to raise him 
But thou Orcstcs to the gods give thanks 
That they hayc done so mueh through thee already 
ORESTES 
When they ordain a man to noble deeds 
To shield from dire calamity his friends 
Extend his empire o1 proteet its bounds 
Or put to flight its ancicnt enemies, 
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Let him be grateful! For to him a god 

Imparts the first the sweetest joy of life 

Me have they doom d to be a slaughterer, 

To be an honour d mother s murderer 

And shamefully a deed of shame avenging 

Me through their own decree they have o erwhelm d 

Trust me the race of Tantalus 1s doom d 

Nor may his last descendant leave the earth 

Or crown d with honour or unstain d by crime 
PYLADES 

The gods avenge not on the son the deed 

Done by the father Lach or good or bad 

Of his own actions reaps the duc rewaid 

The parents blessing not their curse descends 
ORESTES 

Methinks their blessing did not Icad us here 
PYLADES 

It was at lcast the mi hty gods decree 
ORES1ES 

Then is 1t their decree which doth destroy us 
PYI ADFS 

Perform what they command and wait the cvent 

Do thou Apollo s sister bear from hence 

That they at Delphi may umted dwell 

Rever d and honour d by 1 voble race 

Thee for this deed the heav nly pair will view 

With gracious cye and from the hoteful grasp 

Of the infernal Powers will 1escue thee 

KE en now none dares intiude within this grove 
ORLS1ES 

So shall I die at least a peaccful death 
PY LADES 

Far other are my thoughts and not unskill d 

Have I the future and the past combin d 

In quict meditation Long perchance 

Hath ripen d in the counsel of the gods 

The great event Diana wish d to leave 

This sivage region foul with human blood 

We were selected for the high emprize 

To us 1t 1s assign d ind sti angely thu 

We are conducted to the threshold here 
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ORESTES 
My friend with wondrous skill theu link st thy wish 
With the predestin d purpose of the gods 

PYLADES 


Of what avail 1s prudence if 1t ful 

Heedful to mark the purposes of Hexen? 

A noble man who much hath sinnd some god 

Doth summon to a dangerous enterprize, 

Which to achieve appears impossible 

The hero conquers and atoning serves 

Mortals and gods who thenceforth honour him 
ORESTES 


Am I foredoom d to action and to hfe 
Would that a god from my distemper d brain 
Might chase this dizzy fever which mmpels 


My restless steps along 1 slipp ry path 
Stain d with 1 mothers blood to direful death 


And pitying dry thc fountain whence the blood, 
For ever spouting from a mother s wounds 
Eternally defiles me' 

PYLADES 

Wat in peace ! 

Thou dost increase the evil and dost take 
The office of the Furies on thyself 
Let me contrive —be still! And when at length 
The time for action claims oui powers combin d, 
Then will I summon thec and on we Il stride 
With cautious boldness to achieve the event 

ORESTES 
I hear Ulysses spcal ! 

PYLADES 

Nay mock me not 

Fach must select the hero after whom 
To chmb the stcep and difficult ascent 
Of high Olympus And to me it seems 
That him nor stratagem nor art defile 
Who consecrates himself to noble deeds 

ORESTES 


I most esteem the brave and upright man 
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PYLADES 


And therefore have I not desir d thy counsel 
One step 1s taen already from our guards 
I have extorted this intelligence 

A strange and godlike woman now restrains 
The execution of that bloody law 

Incense and prayer and 1n unsullied heart 
These are the gitts she offcrs to the gods 
Her fame 1s widely spread 1nd it 1s thought 
That from the race of Amazon she springs 
And hither fled some great calamity 


ORESTES 


Her gentle sway it scems lost all its power 

At the approach of one so criminal 

Whom the dire cursc enshrouds in gloomy mht 
Our doom to seal the pious thirst for blood 
Again unchains the ancient crucl rite 

The monarch s savage will decrees our death 

A woman can) ot save when he condemns 


PYLADES 


That tis a woman 1s a ground for hope! 

A man the very best with cruelty 

At length may so familiarize his mind 

His character through custom so transform 
That he shall come to make himself a law 
Of what at first his very soul abhorr d 

But woman doth retain the stamp of mind 
She first assum d On her we may depend 
In good or evil with more certainty 

She comes leave us alone I dare not tell 
At once our names nor unreserv d confide 
Our fortunes to her Now retire awhile 
And ere she speaks with thee we ll meet again 
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SCENE II 
IPHIGENIA PYLADES 


IPHIGENIA 
Whence art thou? Stranger speak! To me thy bearing 
Stamps thee of Grecian not of Scythian race 
(She unbunds hss chews ) 
The freedom that I give 1s dangerous 
The gods avert the doom that threatens you! 


PYLADES 

Delicious music! dearly welcome tones 
Of our own langua,e im a foreign land! 
With joy my captive eye once more beholds 
The azure mountains of my nitive eoast 
Ob let this joy that I too am a Greek 
Convince thee priestess! How I need thie aid, 
A moment I forget my spirit wrapt 
In contemplotion of so fair a vision 
If fate s dread mandate doth not seal thy hps, 
From which of our illustrious races say 
Dost thou thy godlike origin derive? 

IPHIGFNIA 
A priestess by the Goddess self ordam d 
And consecrated too doth speak with thee 
Let that suffice but tell me who art thou, 
And what unbless d o erruling canny 
Hath hither led thee with thy fmend 


PYLADES 
The woe, 

Whose hateful presence ever dogs our steps, 
I can with ease relate Oh would that thou 
Couldst with hke ease divine one shed on us 
One ray of cheermg hope! We are from Crete 
Adrastus sons and I the youngest born 
Named Cephalus my eldest brother he 
Laodamus Between us two a youth 
Of savage temper grew who oft disturb d 
The joy and concord of our youthful sports 
Long as our father led his powers at Lroy, 
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Passive our mother s mandate we obey d 
But when enrich d with booty he return d 
And shortly after died a contest fierce 
For the succession and their father s wealth 
Parted the brothcrs I the eldest jomed , 
He slew the second and the Furies hence 
For kindred murder dog his restless steps 
But to this savage shore the Delphian god 
Hath sent us checrd by hope commanding us 
Within his sister s temple to await 
The blessed hand of aid We have been ta en 
Brought hither and now stand for sacrifice 
My tale 1s told 

IPHIGENIA 


‘ell me 1s Troy o erthrown * 
Assure me of its fall 
PYLADES 
It hes in ruins 

But oh ensure deliverance to us! 
Hasten I pray the promis d aid of heav n 
Pity my brother say a kindly word 
But I implore thee spare him when thou speakest 
Too easily his inner mind 1s torn 
By joy or grief or cruel memory 
A. feverish madness oft doth seize on him 
Yielding his spirit beautiful and free 
A prey to furics 

IPHIGENIA 

Great as 1s thy woe 
Forget it I conjure thee for a while 
Till I am satisfied 

PYLADES 
The stately town 

Which ten long years withstood the Grecian host, 
Now hes in ruins ne er to rise again 
Yet many a hero s grave will oft recall 
Our sad remembrance to that barbarous shore , 
There hes Achilles and his noble fmend 

IPHIGENIA 


And are ye, godlike forms, reduc d to dust! 
nN 2 
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PYLADES 

Nor Palamede nor Ajax ere gai. 

The daylight of their native land behold 

IPHIGENIA 

He speaks not of my father doth not name 

Him with the fallen He may yet survive! 

I may behold him! still hope on my heart! 
PYLADES 

Yet happy are the thousands who receiv d 

heir bitter death blow from a hostile hand! 

For terror wild and end most tragical 

Some hostile angry deity prepar d 

Instead of triumph for the home returning 

Do human voices neve1 reach this shore * 

Far as their sound extends they bear the fame 

Of deeds unpariliel d And is the woe 

Which fills Mycene s halls with ceasele s sighs 

To thee a secret still °>—And know st thou not 

That Clytemnestra with Apisthus aid 

Her royal consort artfully ensnar d 

And murder d on the day of his return °— 

The monarch s house thou honourest! I peiccive 

Thv heaving bosom vainly doth contend 

With tidings fraught with such unlook d for woe 

Art thou the daughter of a friend’ or born 

‘Within the circuit of Mycene s walls ” 

Do not conceal it nor avenge on me 

That here the horrid crime I first announc d 
IPHIGENIA 

Proceed and tcll me how the deed was done 
PYLADES 

“The day of his return as from the bath 

Arose the monarch tranquil and refresh d 

His robe demanding from his consort s hand 

A tangl d garment complicate with folds 

She o er his shoulders flung and noble head, 

And when as from a net he vainly strove 

“To extricate himself the traitor base 

/Egisthus, smote him and envelop d thus 

Great Agamemnon sought the shades below, 
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IPHIGENIA 
And what reward rece1v d the base accomplice? 
PYLADES 
A queen and kingdom he possess d already 
IPHIGENIA 
Base passion prompted then the deed of shame? 
PYLADES 
And feelings cherish d long of deep revenge 
IPHIGFNIA 
How had the monarch injured Clytemnestra* 
PYLADES 
By such a dreadfu deed that if on carth 
Aught could exculpate murder it were this 
To Aulis he allur d her when the fleet 
With unpropitious winds the g ddcss stay d 
And there a victim at Dianas shrine 
The monarch for the welfare of the Grecks 
Her eldest daughter doomd And this tis said, 
Planted such deep abhorrence im her heart 
That to Aigisthus she resign d herself 
And round her husband flung the web of death 
IPHIGENIA (vedling herself ) 
It 1s enough! Thou wilt again behold me 
PYLADES alone 
The fortune of this royal house it seems 
Doth move her deeply | Whosoc er she be 
She must herself have known the monarch well — 
For our good fortune fiom a noble house 
She hath been sold to bondige Peace my heart! 
And let us steer our course with prudent zeal 
Toward the star of hope which glcams upon us 


ACT THE THIRD 


SCENE I 
IPHIGENIA ORESTES 
IPHIGENIA 


Unhappy man I orly loose thy bonds 
In token of a still severer doom 
The freedom which the sanctuary umparts, 
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PYLADES 

Nor Palamede nor Ajax ere again 

The daylight of their native land behold 

IPHIGENIA 

He speaks not of my father doth not name 

Him with the fallen He may yet survive! 

I may behold him! still hope on my heart! 
PYLADES 

Yet happy are the thousands who receiv d 

Their bitter death blow from a hostile hand! 

For terior wild and end most tragical 

Some hostile angry deity prepar d 

Instead of triumph for the home returning 

Do human voices neve1 reach this shore ” 

Far as their sound extends they bear the fame 

Of deeds unprralleld And 1s the woe 

Which fills Mycene s halls with ceasele s sighs 

To thee a secret still >And know st thou not 

That Clytemnestra with ACgisthus aid 

Her royal consort artfully ensnar d 

And murder d on the day of his return *>— 

The monarch s house thou honourest! I peiceive 

Thy heaving bosom vunly doth contend 

With tidings fraught with such unlook d for woe 

Art thou the daughter of 1 friend*® or born 

‘Within the circuit of Mycene s walls ° 

Do not conceal 1t nor avengye on me 

That here the horrid crime I first announe d 
IPHIGENIA 

Proceed and tcll me how the deed was done 
PYLADES 

The day of his return as from the bath 

Arose the monarch tranquil and refresh d 

His robe demanding from his consort s hand 

A tangld garment complicate with folds 

She o er his shoulders flung and noble head, 

And when as from a net he vainly strove 

“To extricate himself the traitor base 

‘tigisthus, smote him and envelop d thus 

Great Agamemnon sought the shades below, 
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IPHIGENIA 
And what reward receiv d the base accomplice? 
PYLADES 
A queen and kingdom he possess d already 
IPHIGENIA 
Base passion prompted then the deed of shame? 
PYLADES 
And feelings cherish d long of decp revenge 
IPHIGENIA 
How had the monarch injured Clytemnestra? 
PYLADES 
By such a dreadfu deed that 1f on carth 
Aught could exculpate murder it were this 
To Auls he allur d her when the ficet 
With unpropitious winds the g: ddess stay d 
And there a victim at Dianas shrine 
The monarch for the welfare of the Greeks 
Her eldest daughter doomd And this tis said 
Planted such deep abhorrence im her heart 
That to Agisthus she resign d herself 
And round her husband fiung the web of death 
IPHIGENIA (veeleng herself ) 
It 1s cnough' Thou wilt again behold me 
PYLADLS alone 
The fortune of this royal house it seems 
Doth move her deeply Whosoe er she be 
She must herself have known the monarch well — 
For our good fortune from a noble house 
She hath been sold to bonda,e Peacc my heart! 
And let us steer our course with prudent eal 
Toward the star of hope which glcams upon us 


ACT THE THIRD 


SCENE I 
IPHIGENIA ORESTES 
IPHIGENIA 


Unhappy man I only loose thy bonds 
In token of a still severer doom 


The freedom which the sanctuary imparts, 
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Like the last life gleam o er the dying face 

But heralds death. I cannot dare not say 

Your doom 1s hopeless for with murd rous hand, 
Could I inflict the fatal blow myself’ 

And while I here am priestess of Diana 

None be he who he may dare touch your heads 
But the incensed king should I refuse 

Complhance with the rites himself enjoin d, 

‘Will choose another virgin from my train 

As my successor Then alas! with nought, 

Save ardent wishes can I succour you 

Much honour d countryman! ‘The humblest slave, 
Who had but near d our sacred household hearth, 
Is dearly welcome im a foreign land 

How with proportion d joy and blessing then, 
Shall I receive the man who doth recall 

The image of the heroes whom I learn d 

To honour from my parents and who cheers 

My mmost heart with flatt rmg gleams of hope! 


ORESTIS 
Does prudent forethought prompt thee to conceal 
Thy name and race® or may I hope to know 
Who lke a heavenly vision meets me thus? 


IPHIGENIA 
Yes thou shalt hnow me Now conclude the tale 
Of which thy brother only told me hilf 
Relate their end who coming home from Troy 
On their own threshold met 1 doom severe 
And most unlook d for I though but a child 
‘When first conducted hither well recall 
The timid glance of wonder which I cast 
On those heroic forms When they went forth 
It seem d as though Olympus from her womb 
Had cast the heroes of a by gone world 
To frighten Ihon and above them all 
Great Agamemnon tower d pre eminent! 
Oh tell me' Fell the hero in bis home 
Through Clytemnestra s and /égisthus wiles ? 


ORESTELS 
He fell! 
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IPHIGENIA 
Unblest Mycene! Thus the sons 
Of Tantalus with barbarous hands have sown 
Curse upon curse and as the shaken weed 
Scatters around a thousand poison seeds 
So they assassins ceaseless generate 
Their children s children ruthless to destroy — 
Now tell the remnant of thy brother s tale, 
Which horror darkly hid from me before 
How did the last descendant of the race — 
The gentle child to whom the Gods assign’d 
The office of avenger —how did he 
Escape that day of blood® Jd equal fate 
Around Orestes throw Avernus net? 
Say was he saved” and 1s he still alive? 
And lives Electra too? 
ORESTES 
They both survive 
IPHIGENIA 
Golden Apollo lend thy choicest beams! 
Lay them an offering at the throne of Jove! 
For I am poor and dumb 
ORESTES 
If social bonds 
Or ties more close connect thee with this house, 
As this thy joy evinces rein thy heart 
For insupportable the sudden plunge 
From happiness to sorrow s gloomy depth 
As yet thou only know st the hero s death 
IPHIGENIA 
And 1s not this intelligence enough * 
ORESTES 
Half of the horror yet remains untold 
IPHIGENIA 
Electra and Orestes both survive 
What have I then to fear? 
ORESTES 
And fear st thou nought 
For Clytemnestra ° 
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1PHIGENIA 
Her nor hope nor fear 
Have power to save 
ORESTES 
She to the land of hope 
Hath bid farewell 
IPHIGINIA 
Did her repentant hand 
Shed her own blood? 
ORESTES 
Not so yet her own blood 
Inflicted death 
IPHIGENIA 
Speak less ambiguously 
Uncertainty around my anxious hcad 
Her dusky thousand folded pimuion waves 
ORFSTES 
Have then the powers above selected me 
To be the herald of a dreadful deed 
Which im the drear and soundless 1ealms of mght 
I fain would hide for ever? Gaimst my will 
Thy gentle voice constrains me it dcmands, 
And shall receive a tale of d rcst woe 
Electra on the day when fell her sire 
Her brother from impending doom conccal d , 
Him Strophius his fathers relative 
With kindest care receiv d and rear d the child 
With his own son named Pylades who soon 
Around the stranger twin d the bonds of love 
And as they grew within their inmost souls 
There sprang the burning longing to revenge 
The monarch s death Unlookd for and disguis d 
They reach Mycene feigning to have brought 
The mournful tidings of Orestes death 
Together with his ashes Them the queen 
Gladly recerves Within the house they enter , 
Orestes to Electra shows himcelf 
She fans the fires of vengeance into flame 
Which in the sacred presence of a mother 
Had burnd more dimly Snulently she leads 
Her brother to the spot where fell their sire , 
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Where lurid blood marks on the oft wash d floor 
With pallid streaks anticipate revenge 
With fiery eloquence she pictures forth 
Fach circumstance of that atrocious deed — 
Her own oppress d and miserable life 
The prosperous traitor s insolent demeanour 
The perils threat ning Agamemnon s race 
From her who had become their stepmother , 
Then 1n his hand the ancient dager th: usts 
Which often in the house of Tantalus 
With savage fury rag d —and by hcr son 
Is Clytemncstra slain 

IPHIGENIA 

Immortal powers ! 
Whose purc and blest existence ghdes away 
"Mid ever shifting clouds me hwe ye kept 
So many years secluded from the world 
Retain d me near yourselves consign d to me 
The childlike task to feed the sacred fire 
And taught my spirit hke the hollow d flame 
With never clouded brightness to aspire 
To your pure mansions —but 1t length to feel 
With keener woe the misery of my house?’ 
Oh tell me of the poor unfortunate ! 
Speak of Orestes! 
ORESTES 
Would that he were dead! 

Forth from his mother s blood hu ghost arose 
And to the ancient daughters of the night 
Cnes — Let him not escape —the matricide! 
Pursue the victim dedicate to you | 
They hear and glare around with hollow cyes 
Like greedy eagles In their murky dens 
They stir themselves and from the corners erecp 
Their comrades dire Remorse and pallid kcar, 
Before them fumes a mist of Acheron 
Perplexingly around the murderer s brow 
The eternal contemplation of the past 
Rolls in its cloudy circles Once again 
The gnsly band commission d to destroy 
Pollute earth s beautiful and heaven sown fields 
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From which an ancient curse had banish d them. 

Their rapid feet the fugitive pursue 

They only pause to start a wider fear 
IPHIGENIA 

Unhappy one thy lot resembles his, 

Thou feel st what he poor fugitive -nust suffer 

ORESTES 

What say st thou’ why presume my fate like his? 
IPHIGENIA 

A brother s murder weighs upon thy soul 

Thy younger brother told the mournful tale 

ORESTES 

I cannot suffer that thy noble soul 

Should be decervd by error Rich im guile 

And practis d in deceit a stranger miy 

A web of falsehood cunningly devise 

‘lo snare a stranger —betwcen us be truth 

I am Orestes! and this guilty head 

Is stooping to the tomb and covets death 

It will be welcome now in any shape 

Whoe er thou art, for thee and for my frend 

I wish deliverance —I desire it not 

Thou seem st to linger here against thy will 

Contrive some means of fight and leave me here 

My lifeless corpse hurl d headlon,, from the 10ck 

Mv blood shall mingle with the dashing waves 

And bring a curse upon this barbarous shore! 

Return together home to lovely Greece 

With joy a new cxistence to commence 

[ORESTES retires 

IPHIGENIA 

At length Fulfilment fairest child of Jove 

Thou dost descend upon me from on high! 

How vast thme image! scarce my straining e 

Can reach thy hands winch fill d with golden fruit 

And wreaths of blessing from Olympus herght 

Shower treasures down As by his bounteous gifts 

‘We recognize the monarch (for what seems 

To thousands opulence 1s nought to him) 

So you ye heavenly Powers are also known 

By bounty long withheld, and wisely plann d 
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Ye only know what things are for us, 
Ye pe the future s <a fata de, realm , 
While from our eye a dim or starry veil 
The prospect shrouds Calmly ye hear our prayers, 
‘When we hke children sue for greater speed. 
Not 1mmature ye pluck heaven s golden fruit , 
And woe to him who with impatient hand, 
His date of joy forestalling gathers death 
Let not this long awaited happiness 
Which yet my heart hath searcely realz d, 
Like to the shadow of departed friends 
Gide vainly by with triple sorrow fraught! 
ORESTES returning 
Dost thou for Pylades and for thyself 
Implore the gods blend not my name with yours 
Thou wilt not save the wretch whom thou wouldst joan, 
But wilt participate his curse and woe 
IPHIGENIA 
My destiny 18 firmly bound to thine 


ORESTES 

No say not so alone and unattended 

Let me descend to Hades Though thou shouldst 
In thine own veil enwrap the guilty one 

Thou couldst not shroud him from his wakeful foes, 
And c en thy sacred presence heavenly maid, 
Drives them aside but scares them not away 
With brazen impious feet they dare not tread 
Within the precincts of this sacred grove 

Yet in the distance ever and anon 

I hear their horrid laughter lke the howl 

Of famish d wolves beneath the tree wherem 

The traveller hides Without encamp d they he, 
And should I quit this consecrated grove 

Shaking their serpent locks they would anse, 
And rusing clouds of dust on every side, 
Ceaseless pursue their miserable prey 


IPHIGENIA 
Orestes canst thou hear a friendly word ? 
ORESTES 
Reserve 1t for one fay our d by the gods 
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IPHIGENIA 
To thee they give anew the hght of hope 
ORESTES 
Through clouds and smoke I see the feeble gleam 
Of the death stream which hghts me down to hell 
IPHIGENIA 
Hast thou one sister only thy Electra? 
ORESTES 
I knew but one yet her kind destiny 
Which seem d to us so terrible betimes 
Removed an elder sister from the woe 
That dogs the race of Pelops Cease oh cease 
Thy questions maiden nor thus league thyself 
With the Eumenides who blow away 
With fiendish joy the ashes from my soul 
Lest the last spark of horror s fiery brand 
Should be extinguish d there Must then the fire 
Deliberately kindi d and supphed 
With hellish sulphur nevcr cease to sear 
My tortur d bosom ° 
IPHICENIA 
In the flame I throw 
Sweet incense I ct the ~entle breath of love 
Low murmuring cool thy bosom s fiery glow 
Orestes fondly lov d —canst thou not hcar me ? 
Hath the terrific Furies grisly band 
Completcly dried the lifeblood m thy veins * 
Creeps there as from the Gorgon s direful head 
A petrifying charm through all thy limbs * 
If hollow voices from a mother s blood 
Call thee to hell may not a sister s word 
‘With benediction pure ascend to heaven 
And summon thence some gracious power to aid thee? 
ORESTES 
She calls! she calls '|—Thou too desirs t my death ? 
Is there a fury shrouded in thy form” 
Who art thou that thy voice thus hormblv 
Can harrow up my bosom s inmost depths? 
IPHIGENIA 
Thine infmost heart reveals it I am she — 
Iphigema,—look on me Orestes ' 
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ORESTES 
Thou ! 
IPHIGENIA 
My own brother! 
ORESTES 
Hence, away begone! 
Touch not these locks I counsel thee from me 
As from Creusas bridal robe proceeds 
An unextingushable fire Depart! 
Like Hercules an ignominious death 
Unworthy wretch, lock d in myself Il die 
IPHIGENIA 
Thou shalt not perish! Would that I mght heat 
One quiet word from thee! dispel my doubts 
Make sure the bliss I have implor d so long 
A wheel of joy and sorrow in my heart 
Ceaseless revolves With shy reseive I turn 
From one unknown but unto thee my brother 
My inmost hcart resistlessly impels me 
ORLSIIS 
Is this Lyseus temple® Doth the glow 
Of holy rage unbridl d thus possess 
The sacred priestess ° 
IPHIGENIA 
Hear me ob look up! 
See how my heart which hath been clos d so long 
Doth open to the bliss of seeing thee 
The dearest treasure that the world contains — 
Of falling on thy neck and folding thee 
Within my longing arms which have till now 
Met the embraces of the empty wind 
Do not repulse me —the eternal spring 
Whose crystal waters from Parnassus flow 
Bounds not more gaily on from rock to rock 
Down to the golden valc than from my heart 
The waters of affection freely gush, 
And round me form a circling sea of bliss 
Orestes' Oh, my brother ! 
ORESTES 
Lovely nymph! 
Nor thy caresses, nor thyself I trust, 
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Diana claims attendants more severe 
And doth avenge her desecrated fane 

Remove thy circling arm! and 1f thou wilt 
Safety and love upon a youth bestow 

Unto my friend more worthy than myself 
Impart thy gifts among yon rocks he roves, 
Go seek him guide him hence and heed not me. 

IPHIGELNIA 

Brother command thyself and better know 
Thy new found sister nor misconstrue thus 
Her pure and heavy nly joy Ye Gods remove 
From his fix d eye delusion lest this hour 

Of highest bliss should make us trebly wretched | 
Oh she 1s here thine own thy long lost sister 
Whom great Diana from the altar snatch d, 
And safely plac d here im her sacred fane 

A captive thou prepar d for sacrifice 

And findest here a sister in the priestess. 

ORESTES 

Accursed race! Now my the sen behold 
Your final doom Is not Electra here? 

That she with us may perish nor her hfe 

For heavier doom and deeper woe reserve 

Tis well —-I follow pricstess'! Fratricide 

Is an old custom of our ancient house 

And you ye Gods I thank that ye resolve 
Childless to root me hence Thee let me counsel 
To view too fondly neither sun nor stars 

Come follow to the gloomy realms below ! 

As dragons gender d in the sulphur pool 
Swallow each other with voracious rage 

So our accurs d race destroys itself 

Childless and guiltless come below with me! 
There s pity in thy look! oh gaze not so — 
"T'was with such looks that Clytemnestra sought 
An entrance to her son Orestes heart 

And yet his uprais d arm her bosom pierce @ 
His mother fell'—-Appear indignant shade! 
Within the circle step ye fiends of hell 

Be present at the welcome spectacle 

The last most horribic, that ye prepare ! 
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Nor hate, nor vengeance whets the poignard now, 
A sister 1s constrain d to deal the blow 
Weep not! Thy guiltless soul 1s free from crime 
From earliest infancy I nought have lov d 
As thec I could have lovd my sister Come 
The weapon raise spare not this bosom rend, 
And make an outlet for its boing streams! 

(He snks exhausted.) 

EFPHIGENIA 
Alone I cannot bear this bliss and woe 
Where art thou Pylades® Thine aid I need 
(Iphegema retires ) 


SCENE II 
ORLSTES 
Recovering from his swoon and standing up 


Give yet another! reach from Lethe s stream 

The last reviving draught of cool refreshment! 
Soon shall its waters in my bosom still 

Life s fitful fever and my spint then 

Adown oblivion s stream shall ghde to you, 

Ye spirits shrouded in eternal mist 

With tranquil pleasure in your deep repose 

A weary son of earth may lave his soul '— 

What whisp ring sounds pervade the dreary grove ° 
What hollow murmurs haunt its twilight gloom >— 
They gather round to view the stranger guest ! 
Who are yon troop in high communion met 

Like an assembl d family of princes ° 

They mingle peacefully of every age 

And either sex yet are their godlike forms 

Cast ina kindred mould Tis they tas they, 
The fathers of my race! With Atreus 

In friendly converse glides Thyestes shade 

And children playfully around them sport 

Is there no enmity among you now? 

And 1s revenge extinguish d with the sun ? 

I then am welcome and may hope to jom 

Your solemn company My fathers hail! 
Orestes last descendant of your race 

Salutes you What ye sow d, that hath he reap’d 
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Laden with curses he descends to you 

But burdens here are hghter far to bear 
Receive him oh receive him in your circle! 
Thee Atreus I revere 1nd thee Thyestes 
Here all are free from enmity and hate — 
Show me my father whom I only once 

In life beheld —Art thou my father thou 

My mother leading thus familiarly ° 

Dares Clytemnestra reach her hand to thee, 
Then may Orestes also draw near her 

And say behold thy son !—My ancestors 
Behold your son and bid him welcome here 
Among the sons of ancient Tantalus 

A kind salute on earth was murder s watchwoid 
And all their joys commence beyond the giave 
Ye welcome me! Ye bid me jom your eircle! 
Oh lead me to my honour d ancestor! 

‘Where 1s the aged hero’ thit I may 

Behold the dear the venerable head 

Of him who with the gods in council sat 

You seem to shudder and to turn away ? 
What may this mean” Suffers the godlike man? 
Alas! the mghty gods with ruthless hate 

To his heroic breast with brazen chains 

Have cruel pangs indissolubly bound 


SCENE III 


ORESTES IPHIGENIA PYLADES 


ORESTES 
How! are ye come already’ Sister welcome 
Electra still is missing some kind god 
‘With gentle arrow send her quickly hither 
Thee my poor frend I must compassionate ! 
Come with me come to Plutos gloomy throne 
There to salute our hosts hke stranger guests 

IPHIGENIA 

Celestial pair who from the realms above 
By mght and day shed down the beauteous hght 
To cheer mankind but who may not illume 
Departed spirits, save a mortal pair! 


IPHIGENIA IN TAURIS 193 


A brother s and a sister s anguish pity ' 
For thou Diana lov st thy gentle brother 
Beyond what earth and heaven can offer thee , 
And dost with quiet yearning ever turn 
Thy virgin face to his eternal light 
Let not my only brother found so late 
Rave in the darkness of insanity ! 
And is thy will when thou didst here conceal me 
At length fulfill d —would st thou to me through him, 
To him through me thy gracious aid extend — 
Oh free him from the fctters of this curse 
Lest vainly pass the piccious hours of safety 
PY] ADLS 

Dost thou not hnow us and this svered grove 
And this blest hight which shines not on the dcad? 
Dost thou not fecl thy sister ind thy friend 
Who hold thee hving m then firm embrace? 
Grasp us! we are not shidows Mark my words! 
Collect thy self —each momcnt now 1s precious 
And our return hangs on a slendcr threid 
Which as it seems some gricious fate doth spin 

ORESTES fo IPHIGENIA 
My sister Ict me for the first time taste 
With open heart pure joy within thine arms! 
Ye gods who charge the heavy clouds with diead, 
And sternly gracious send the lon,, sou,ht run 
With thunder and the rush of mphty winds 
A horrid deluge on the trembling earth 
Yet dissipate at length man s dread suspense 
Exchanging timid wonder s anxious ge 
For grateful looks and joy ous songs of praise 
When 1n each sparkling drop which cms the leaves, 
Apollo thousand fold reflects his beam 
And Iris colous with a maic hind 
‘Lhe dusky texture of the parting clouds 
Oh let me also in my sister s arms 
And on the bosom of my friend cnjoy 
With grateful thanks the bliss ye now bestow! 
My hcart assures me that your curses cease 
Ihe dread Eumenides at 'ength retire, 
The brazen gates of Tartarus I hear 
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Behind them closing with a thund ring clang 

A quick ning odour fiom the earth ascends 

Inviting me to chase upon its plains 

The jo}s of hfe and deeds of high emprise 
PYLADES 

Lose not the moments which are limited ! 

The favouring gale which swells our parting sa1l 

Must to Olympus waft our perfect joy 

Quick counsel and resolve the tuzmc demands 


ACT THE FOURTH 


SCENE I 
IPHIGENIA 
When the Powers on high decrce 
For a feeble child of earth 
Dire perplexity and woe 
And his spirit doom to pass 
With tumult wild from joy to grief 
And back again from grief to joy 
In fearful alternation 
They in mercy then provide 
In the precincts of bis home 
Or upon the distant shore 
"That to him may never fail 
Ready help in hours of need 
A tranquil faithful friend 
Oh biess ye heavenly powers our Pylaides 
And every project that his mind may form! 
In combat his the sigorous arm of youth 
And in the counsel his the eye of age 
His soul 1s tranquil in his inner mind 
He guards a sacred undisturb d repose 
And from its silent depths a nch supply 
Of aid and counsel draws for the distress d 
He tore me from my biother upon whom, 
With fond amaze I gaz d and gaz d again 
I could not realize my happiness 
Nor loose him from my arms and heeded not 
‘The danger s nea approach that threatens us 


Toe execute their project of escape, 
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They hasten to the sea where in a bay 

Their comrades 1n the vessel lie conccal d 

And wait a signal Me they have supplied 
With artful answers should the monarch send 
To urge the sacrifice Alas! I see 

I must consent to follow hke a child 

I have not learn d deception nor the art 

To gain with crafty wiles my purposes 

Detested falsehood! it doth not relieve 

The breast hke words of truth 1t comforts not 
But 1s 1 torment in the forger s heart 

And hike an arrow which a god directs 

Fhes bick and wounds the archer Through my heart 
One fear doth chase another perhaps with rage 
Again on the unconsecrated shore 

The Furies grisly band my brother seize 
Perchancm they are surprisd° Mcthinls I hear 
The tread of armed men A messen,er 

Is coming from the hing with hasty steps 

How throbs my heart how troubl d is my soul 
Now that I see the countenance of one 

Whom with a word untrue I must encounter! 


SCENE II 
IPHIGENIA ARK AS 
ARKAS 


Priestess with speed conclude the siciifice! 
Impatiently the king and pcople wait 
IPHIGENIA 
I had perform d my duty and thy will 
Had not an unforeseen impediment 
The execution of my purpose thwarted 
ARKAS 
What 1s it that obstructs the hing s commands 
IPHIGENIA 
Chance which from mortals will not brook control 
ARKAS 
Possess me with the reason that with speed 
I may inform the king who hath decreed 
The death of both 
0 2 
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IPHIGENIA 
The gods have not decreed it 
The elder of these men doth bear the guilt 
Of kindred murder on his steps attend 
The dread Eumenides’ Ihey seizd their prey 
Within the inner fane polluting thus 
The holy sanctuary’ I hastcn now 
Together with my virgin train to bathe 
Diana s image in the sea and there 
With solemn ritcs 1ts purity restore 
Let none presume our silent march to follow! 
ARKAS 
This hindrance to the monarch I ll announce 
Do not commence the rite till he permit 
IPHIGINIA 
The priestess interferes alone 1n this 
ARRAS 
An incident so strange the hin, should hnow 
ILWIGINIA 
Here nor his counscl no: command avauls 
ARI AS 
Oft are the gieat consulted out of form 
IPIHIC LNIA 
Do not insist on what I must refuse 
ARKAS 
A needful and a just demind 1c fuse not 
IPHIGLNIA 
I yield if thou dclay not 
ATIOAS 
I with speed 
Will bear these tidings to the c1mp_ ind soon 
Acquaint thee priestess with the king s reply 
There 1s a message I would gladly bear him 
Twould quickly banish all perplexity 
Thou didst not hecd thy faithful friend s advice 


IPHIGFNIA 
I willingly have done whate er I could 
ARKAS 
E en now f1s not too late to change thy mmd 
IPHIGENIA 


To do so 1s, alas beyond ou powe1 
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ARKAS 
What thou wouldst shun thou deem st impossible 
IPHIGENIA 
Thy wish doth make thee deem 1t possible 
ARKAS 
Wilt thou so calmly venture everything ? 
IPHIGENIA 
My fate I have committed to the gods 
ARKAS 
The gods are wont to save by human mcans 
IPHIGENIA 
By their appointment evervthing 1s done 
ARLAS 


Believe me all doth now depend on thee 
The irritated temper of the hing 
Alone condemns these men to bitter death 
The soldiers from the crucl sacrifice 
And bloody service long have been disused 
Nay many whom their adverse fortunes cast 
In foreign regions there themsclves have felt 
How godhke to the exil d wanderer 
The friendly countenance of man appcars 
Do not deprive us of thy gentle aid! 
With ease thou canst thy svered task fulfil 
For nowhere doth beri,nity which comes 
In human form fiom heaven so quichly gain 
An empire o cr the heart 1s where a 1ace 
Gloomy and savage full of lift and power 
Without externil guidance ind oppress d 
With vague forebodings bear lifes heavy load 
IPHIGENIA 
Shake not my spimt which thou canst not bend 
According to thy will 
ARKAS 
While there 1s time, 
Nor labour nor persuasion shall be spar d 
IPHIGENIA 
Thy labour but occasions pain to me 
Both are m yain, therefore, I pray depart 
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ARKAS 
I summon pain to aid me_ tis a friend 
Who counsels wisely 
IPHIGENIA 
Though t shakes my soul, 
It doth not banish thence my strong repugnance 
ARKAS 
Can then a gentle soul repugnance fecl 
For bcnefits bestow d by one so noble * 
IPHIGENIA 
Yes when the donor for those benefits 
Instead of gratitude demands my} self 
ARKAS 
Who no affection feels doth never want 
Fxeuscs To the hin, Ill now rclate 
All that has happend Oh that in thy soul 
Thou wouldst resolve his noble conduct pnestess, 
Since thy arrival to the present day ! 


SCENT III 


IPHIGENIA alone 


These words at an unse isonab'e hour 

Produce a stion,, revulsion in my breast, 

I am alirm d !—J or as the rushing tide 

In rapid currents eddies o er the rocks 

Which he »mong the sand upon the shore 

E en so a stream of joy o erwhelm d my soul 

I grasp d what hod appear d impossible 

It was as though another gentle cloud 

Around me liy to raise me from the earth 
And rock ny spirit in the same sweet sleep 
Which the hind goddess shed around my brow 
What time her circlin,, arm from danger snatch d me 
My brother torcibly cngross d my heart 

I listen d only to his friend 5 advice 

My soul rush 4 ca,erly to rescue them 

And as the mariner with joy surveys 

The less ning bieakers of a desert isle 

So Tauris lay behind me But the voice 

Of faithful Arhas wakes me from my dream, 
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Reminding me that those whom I forsake 

Are also men Deceit doth now become 
Doubly detested O my soul be still! 

Beginn st thou now to tremble and to doubt? 
Thy lonely shelter on the firm set earth 

Must thou abandon® and embark d once more, 
At random drift upon tumultuous waves 

A stranger to thyself and to the world * 


SCENL IV 


IPHIGENTA PYLADES 


PYLADES 
Where 1s she® thit my words with speed may tell 
The joyful tidin,s of our near escape! 
IPHIGENIA 
Oppress d with gloomy care I much requre 
‘Lhe certain comfort thou dost promisc me 
PYI ADES 
Thy brother is restor d! The rocky paths 
Ot this unconsecrated shore we trod 
In friendly converse whilc behind us lay 
Unmarkh d by us the consecrated grove 
And ever with increasing glory shone 
The fire of youth around his noble brow 
Courage and hope his glowing eye inspir d 
And his free hc wrt caulted with the joy 
Of saving thee his sister and his friend 
IPHIGENIA 
The gods shower blessings on thee Pylades! 
And from those lips which breathe such welcome news 
Be the sad note of anguish never heard! 
PYLADES 
I bring yet more —for Fortune lke a prince 
Comes not alone but well accompanied 
Our friends and comzades we have also found 
Within a bay thcy had conceal d the ship 
And mournful sat eapectant They beheld 
Thy brother and a joyous shout uprais d 
Imploring him to haste the parting hour 
Each hand impatient long d to grasp the oar, 
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While from the shore a gently murmuring breeze 
Perceiv d by all unfurl d its wing auspicious 

Let us then hasten guide me to the fane 

That I may tread the sanctuiry and seize 

With sacred awe thc object of our hopes 

I can unaided on my shoulder bear 

Diana s image how I long to fcel 

The precious burden! 

[ While speaking the last uords he approaches the Temple 
wethout perceriny that he rs not followed by Iphi 
gema at length he turns round | 

Why thus ling rm. stand* 
Why art thou silent’ whcrefore thus confus d? 
Doth some new obstacle oppo ec our bliss? 
Inform me hast thou to the ] im, announe d 
Ihe prudent messige we agrecd upon? 
JPHICENIA 
I have dear Pylades yet wilt thou chide 
‘Thy very aspect 1s a mute 1€ proach 
The royal messengcr aris d ind I 
According to thy counsel fiam d my specch 
He seem d surpris d and urgently bcsought 
That to the monarch I should fist «announce 
The nte unusual and attend his will 
I now await the mcssenger s rcturn 
P) LADES 
Danger again doth hover o cr our heads! 
O priestess why ncglect to shroud thyself 
Within the veil of sace:dotal 11tes? 
IPHICLNIA 
I never haye employ d them as a veil 
PYIADES 
Pure soul! thy scruples will destroy ahhe 
Thyself and us Why did I not foresce 
Such an emergency and tutor thee 
‘This counsel also wiscly to elude? 
IPHIGFNIA 
Chide only me for mine alone the blame 
Yet other answer could I not return 
To him, who strongly and with reison urg d 
What my own heart achnowled, d to be 11ht 
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PYLADES 
The danger thickens but let us be firm 
Nor with incautious haste betray ourselves, 
Calmly await the messenger s return 
And then stand fast whatever his reply 
For the appomtment of such sacred rites 
Doth to the priestess not the hing belong 
Should he demand the stranger to bchold 
Who 1s by madness heavily oppress d 
Evasively pretend that in the fane 
Securely guarded thou retaim st us both 
Thus you secure us time to fly with speed 
Bearing the sacred treasure from this race 
Unworthy its possession Phobus sends 
Auspicious omens and fulfils his word 
Ere we the first conditions hive perform d 
Free 1s Orestes from the curse absolv d! 
Oh with the frecd one to the rocky isle 
Where dwells the god waft us propitious .ulcs! 
Thence to Mycene that she mvy revive 
That from the ashes of the extingmsh d hearth 
The household gods may joyously arise 
And beauteous fire iJJuminc their vbode! 
Thy hand from golden censers first shall strew 
The fragrant mcense Oc that threshold thou 
Shalt life and blessing once 14,11n dispensc 
The curse atone and all thy kindred ,1ace 
With the fresh bloom of renovated hfe 
IPHIGENIA 
As doth the flower revolve to mect the sun 
Once more my spirit to swect comfort turns 
Struck by thy woids invigorating roy 
How dear the counsel of a prescnt tiiend 
Lacking whose godlike powcr he lonely one 
In silence dioops! for loc] d within his breast 
Slowly are mpen d purpose and resolve 
Which friendship s genial warmth had soon matur d 
PL LADFS 
Farewell! I haste to re assure our friends 
Who anxiously await us then with speed 
I will return and hid within the brake 
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Attend thy signal —Wherefore all at once 
Doth anxious thought o ercloud thy brow serene * 
IPHIGENIA 
Forgive me’ As hght clouds athwart the sun, 
So cares and fears float darkling o er my soul 
PYLADES 
Qh banish fear! With danger 1 hath formd 
A close alliance —they are constant fricnds 
IPHIGENIA 
It 1s an honest scruple which forbids 
That I should cunningly deceive the king 
And plunder him who was my second sire 
PL IADES 
Him thou dost fly who would have slain thy brother 
IPHIGENIA 
To me at least he hath been ever hind 
PX LADFS 
What Tate commands 1s not ingratitude 
IPWIGENIA 
Alas! it still remains ingratitude , 
Necessity alonc can justity it 


PYLADES 
Thee before gods ind men it justifies 
IPHIGENIA 
But my own heart 1s still unsatisfied 
PYLADFS 
Scruples too rigid are a cloak for pride 
IPHIGENIA 
I cannot argue I can only feel 
PYLADES 
Conscious of right thou shouldst respect thyself 


IPHIGENIA 
Then only doth the heart know perfect ease 
‘When not a stain pollutes it 
PYLADES 

In this fane 
Pure hast thou kept thy heart Life teaches us 
To be less st1ict with others and ourselves 
Thou It learn the lesson too So wonderful 
Is human nature and its varied ties 
Are so involv d and complicate that none 
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May hope to keep his inmost spirit pure 
And walk without perplexity through life 
Nor are we call d upon to judge ourselves , 
With circumspection to pursue lus path 
Is the ummediate duty of a man 
For seldom can he rightly estimate 
Or his past conduct or his present decds 
IPHIGENIA 
Almost thou dost persuade me to consent 
PYLADES 
Needs there persuasion when no choice 1s granted ° 
To save thysclf thy brother and a friend 
One pith presents itself and canst thou ask 
If we shall follow it * 
IPHIGENIA 
Stall let me pause 
For such injustice thou couldst not thyself 
Calmly return for benefits receiv d 


PYLADES 
If we should perish bitter self reproach 
Forerunner of despair will be thy portion 
It seems thou «rt not used to suffer much, 
When to escape so great calamity 
Thou canst refuse to utter one false word 


IPHIGINIA 
Oh that I bore within a manly heart! 
Which when it hath conceiv d a bold resolve, 
Gainst every other voice doth close itself 


PYLADES 
In vain thou dost refuse with iron hand 
Necessity commands her stern decree 
Is law supreme to which the gods themselves 
Must yield submission In dread silence rules 
The uncounsell d sister of eternal fate 
What she appoints thee to endure —endure , 
Whit to perform,—perform Ihe rest thou know st. 
Ere long I will return and then receive 


The seal of safety from thy sacred hand 
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SCENE V 


IPHIGENIA alone 


I must obey him for I see my frends 

Beset with peril Yet my own sad fite 

Doth with increasing anguish move my heart 
May I no longer feed the silent hope 

Which in my solitude I fondly cherish d° 

Shall the dire curse cternally endure? 

And shall our fated race nc er rise again 

With blessings crown d*—All mortal things dceyy ! 
The noblest powers the purest joys of life 

At length subside then whcrctore not the curse? 
And have I vainly hop d that guarded heve 
Secluded from the fortunes of my race 

I with pure heirt and hinds some future diy 
Might cleanse the deep dchlement of our house ? 
Scarce was my brothe: in my circling, arms 
From raging madness suddenly resto: d 

Scarce had the ship long pray d for near d the strand 
Once moic to waft mc to my native shores 
When unrclentin,, fate with uon hind 

A double crime enjoins commandin,, me 

To steal the 1mi.e sacred and rcven d 

Confided to my care and him dc ccive 

To whom I owe my hfe and destiny 

Let not abhorrence spring, within my heart! 

Nor the old Titans hatc toward you yc gods 
Infia 1ts vulture talons in my breast! 

Save me and sie your 1mi.c in my soul! 

An ancient song comes back upon mine ear— 

I had foigottcn 1t and willin ly— 

The Parem s song which hoibly they sang 
What time hurl d headlong fiom his golden seat 
Fell Tantalus They with their noble fnend 
Keen anguish suffird savage was thcir breast 
And hornble their song In days gone by 
When we were children oft our ancient nurse 
Would sing 1t to us and I mark d it well 
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Oh fear the immortals 

Ye children of men! 

F ternal dominion 

They hold in their hands 
And ocr their wide empire 
Wield absolute swiy 

Whom they have exalted 
Let him feoir them most! 
Around golden t vbles 

On cliffs and clouds resting 
The seats are prcpar d 

If contest ariseth 

The guests are hurl d headlong 
Disgrac d and dishonow d 
And fetter dm dirkncss 
Await with vain lon,ing 

A juster dcerec 

But in fcasts everlasting 
Around the gold tables 

Still dwell the 1mmortals 
From mountain to mountain 
They stride while weending 
From fithomless chasms 
The bre ith of the Litins 
Half stifl d with 2 1,uish 

Lil ec volumes of incense 
ITumcs up to the skics 

Irom riccs ill fated 

Lheir aspect joy bringing 
Oft turn the cele tiils 

And shun in the children 

Lo gozve on the features 
Oncc lov d and still speal in, 
Of their mighty sire 


Thus sternly the Tates sang 
Immur d im his dungeon 
The banish d onc lhstcns 
The song of the Parca 

His children s doom: ponders 
And boweth his head 
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ACT THE FIFTH 


SCENE I 
THOAS ARKAS 


ARKAS 


I own I am perplex d and scarcely know 
Gainst whom to point the shaft of my suspicion 
Whether the pricstess aids the captives flight 
Or they themselves clandestinely contrive it 
*Tis rumour d that the ship which brought them here 
Is lurking somewhere 1n a bay conceal d 
This stran,ecr » madness thesc new lustral rites, 
Ihe specious pretext for delay excite 
Mistrust and call aloud for vigilance 

THOAS 
Summon the pricstcss to rttend me here ! 
Thcn £0 with speed and strictly scarch the shore, 
From yon projectin,, land to Dian s grove 
Forbear to violate its sacied depths 
A watchful ambush sct attack und seize 


According to your wont whome cr ye find 
[ 4)]as retires 


SCENE ITI 
1110AS alone 


Fierce anger rages in my riven bicast 

First against her whom I estecm d so pure 
Then gainst myself whose foolish lenity 
Hath fashion d her for treason Man 1s soon 
Tnur d to slavery and quickly learns 
Submission, when of freedom quite depriv d 
If she had fallen in the savage hands 

Of my rude sires and had their holy rage 
Forborne to slay her grateful for her lite 
She would have recogniz d her destiny 

Have shed before the shrine the stranger s blood 
And duty nam d what was necessity 

Now my forbearance in her breast allures 
Audacious wishes Vaunly I had hopd 
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To bind her to me_ rather she contrives 

To shape an independent destiny 

She won my heart through flattery and now 
That I oppose her seeks to gain her ends 

By fraud and cunning and my kindness deems 
A worthless and prescriptive property 


SCENE Il 
IPHIGENIA THOAS 


IPHIGENIA 
Me hast thou summon d? wherefore art thou here * 


TITOAS 
Wherefore delay the sacrifice * inform me 
TPHICTNIA 
I have acquainted Arkas with the rcasons 
LHOAS 
From thee I wish to hear them more at large 
IPHIGENIA 
The goddess for reflection grants thee time 
THOAS 
To thee this time scems also opportune 
IPHIGENIA 
If to this cruel deed thy heart 1s steel d 
Thou shouldst not come! A king who meditates 
A deed inhuman may find slaves enow 
Willing for hire to bear one half the curse 
And leave the monirch s presence undefil d 
Enwrapt in sloomy clouds he forges death 
Whose flaming arrow on his victim ¢ head 
His hirelings hurl while he above the storm 
Remains untioubl d an impassive god 
1HOAS 
A wild song priestess issued from thy lips 


IPHIGENIA 
No priestess hing! but Agamemnon s daughter 
While yet unknown thou didst respect my words 
A princess now —and think st thou to command me * 
From youth I have been tutor d to obey, 
My parents first and then the deity, 
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And thus obeying ever hath my soul 
Known sweetest freedom But nor then nor now 
Have I been taught compliance with the voice 
And savage mandates of a man 
1HOAS 
Not I 
An ancient law doth claim obedience from thee 
IPHIGUNIA 
Our passions eagerly catch hold of laws 
Which they can wield as weapons But to me 
Another law one far more ancient sperks 
And doth command mc to withstind thee hing! 
That law declaring sacred evcry stranger 
THOAS 
These men methinks he very near thy heart 
When sympathy with them can lead thee thus 
To violate diserction s primal law 
That those in powcr should never be piovol d 
IPHIGFNIA 
Speaking or silent thou canst always know 
What 1s and ever must be in my heart 
Doth not remembrance of a common doom 
To soft compassion melt the hardest heart * 
How much more mine! 3n them I see mysclf 
I trembling hncel d beforc the altar once 
And solemnly the shade of early death 
Environd me Aloft the hnife was rais d 
To pierce my bosom throbbing with warm hfe 
A dizzy horror overwhelm d my soul 
My eyes grew dim —I found mysclf in safety 
Are we not bound to render the distress d 
The griciou kindness from the gods receiv d? 
Lhou know st we are and yet wilt thou compel me* 
TITOAS 
Obey thine office priestess not the hing 
IPHIGENIA 
Cease' nor thus seek to cloak the svage force 
Which ti:iumphs 0 er a woman s fecbleness 
Though woman I am boin as free as man 
Did Agamemnon s son before thee stand 
And thou requiredst what became him not, 
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His arm and trusty weapon would defend 

His bosoms freedom I have only words 

But 1t becomes a noble minded man 

To treat with due rcspect the words of woman 
THOAS 

I more respect them thin a brother s swoid 


IPHIGENIA 
Uncertain ever 1s the chance of arms 
No prudent warrior doth despise his foe 
Nor yet defenceless 4, unst scverity 
Hath nature left the weak she ~1vcs him c1ft 
And wily cunning artful he delays 
Fvades eludes and finally escapes 
Such arms arc justified by violcnce 
1HOAS 
But circumspection countervails deceit 
IPILIGLNIA 
Which a pure spirit doth abhor to use 
1HOAS 
Do not incautiously condemn thy self 
IPHIGENIA 
Oh couldst thou see the struggle of my soul 
Courageously to ward the first attack 
Of an unhappy doom which threatens me! 
Do I then stand before thee weaponless ° 
Prayer lovely praycr fair branch in womans hand 
More potent far thin instruments of wai 
Thou dost thrust back What now remains for me 
Wherewith my inboin freedom to defend * 
Must I implore a miracle from heaven* 
Is there no power within my spirit s depths * 
TILOAS 
Extravagant thy interest in the fate 
Of these two strangers _Lell me who thcy are 
For whom thy heart 1s thus so deeply mov d 
IPHIGLNIA 
They are—they seem at least—I think them Greeks 
1HOAS 
Thy countrymen no doubt thcy have renew d 
The pleas, picture of return 
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IPHIGENIA after a pause 

Doth man 
Lay undisputed cliim to noble deeds” 
Doth he alone to his heroic breast 
Clasp the impossible? What call we great? 
What deeds though oft narrated stall uphft 
With shudd rin, horror the narrator s soul 
But those which with improbable success 
The vahant have attempted* Shall the man 
Who all alone steals on his foes by mght 
And ragin,, ike an uneapected fire 
Destroys the slumbering host and press d at length 
By rous d opponcnts o1 his foemen s steeds, 
Retreats with booty—be alone extoll d? 
O: he who scornin,, safcty boldly roams 
Phrou,h woods and dreary wilds to scour the land 
Or thieves and robbers? Is nought left for us? 
Must gentle womin quite fore.o her nature 
Force y,,ainst force employ —lhke Amazons 
Usurp the sword from min and bloodily 
Revenge oppression In my heart I feel 
The stirrings of 1 noble enterprize 
But if I ful—scvcie reproach alas! 
And bitter misc1y will be my doom 
Thus on my knees I supphcate the gods 
Oh are ye truthful 1s mcn sy ye are 
Now prove it by your countenance and aid, 
Honour the truth in me! Attend O hing! 
A secret plot 1s laud tis vain to ask 
louching the erptives they are gone and seek 
Their comridcs who awit them on the shore 
The eldest —he whom madness lately seiz d 
And who 1s now recover d —is Orestes 
My brother and the other Pylades 
His early fizxcnd ind faithful confidant 
From Delphi Phebus sent them to this shore 
With a divine command to steal away 
The image of Diina and to him 
Bear back the sistcr promising for this 
Redemption to the blood stain d matricide 
I have delive: d now into thy hands 
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The remnants of the house of Tantalus 
Destroy us—if thou canst 

THOAS 

And dost thou think 
The savage Scythian will attend the voice 
Of truth and of humanity unheard 
By the Greek Atreus° 

IPHIGENIA 
Tis heard by all 

Whate er may be their clime within whose breast 
Flows pure and free the gushing stream of life — 
What silent purpose broods within thy soul * 
Is 1t destruction® Let me perish first! 
For now deliv rance hopeless I perceive 
The dreadful peril into which I have 
With rash precipitancy plung d my friends 
Alas! I soon shall sec them bound before mc! 
How to my brother shall I say farcwell* 
I the unhappy author of his death 
Ne er can I gave again in his dear eyes! 

THOAS 
The traitors have contriv d a cunning web 
And cast 1t round thee who secluded long 
Guy st willing credence to thine own desires 

IPHIGENIA 
No no! Id pledge my lfc thesc men are true 
And shouldst thou find them otherwise O king, 
Then let them perish both and cast mc forth 
That on some rock girt island s dreary shore 
I may atone my folly Are they true 
And 1s this man indeed my dear Orestes 
My brother long implor d —release us both 
And o er us stretch the kind protecting arm 
Which long hath shelterd me My noble sire 
Fell through his consort s guilt —she by her son 
On him alone the hope of Atreus race 
Doth now repose Oh with pure heart and hands 
Let me depart to expiate our house 
Yes thou wilt keep thy promise thou didst swear 
That were a safe return provided me 
I should be free to go ‘The hour 1s come 
P2 
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A king doth never grant hke common men, 

Merely to gain a respite from petition 

Nor promise what he hopes will ne er be claim d 

Then first he fecls his di jnity corplete 

When he can make the long expecting happy 
THOAS 

As fire opposes water and doth seek 

With hissing rage to overcome its foe 

So doth my anger strive against thy words 

IPHIGENIA 

Let mercy lke the consccrated flame 

Of silent sacrifice encircl d round 

With songs of gratitude and joy and praise 

Above the tumult gently rise to hewven 


THOAS 
How often hath this voice assuag d my soul! 
IPHIGFNIA 
Extend thy hind to me 1n sign of peace 
LILOAS 
Lar,c thy demand within so short 1 time 
IPHIGFNIA 
Bencficence doth no reflection nced 
THOAS 
Tis needed oft for evil springs from good 
IPHIGENIA 


Tis doubt which good doth oft to evil turn 
Consider not act 1s thy feelings prompt thee 


SCLNE IV 
ORESTES (armed) IPHICTNIA THOAS 


ORESTFS addressing his followers 
Redouble you: exertions! hold them bach! 
Few moments will suffiee retvn your ground 
And keep 1 passage open to the ship 
Tor me and fo1 my sister 

To IPHIGENIA without perceving THOAS 
Come with speed! 
We are betray d —biicf time 1cmauns for flight 
THOAS 

None in my presence with impunity 
His naked weapon wears 
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IPHIGINIA 
Do not profane 
Diana s sanctuary with rage and blood 
Command your people to forbear awhile 
And hsten to the priestess to the sister 


ORESTES 
Say who 1s he that threatens us? 


IPHIGENIA 
In him 
Revere the king who wis my second father 
Forgive me brother that my childhke heart 
Hath plac d our fate thus wholly in his hands 
T have betray d your medititcd fli ht 
And thus from treachery redecm d my soul. 


ORLSTTS 
Will he permit our peaceable return?’ 


IPHIGENIA 
Thy gleaming sword forbids me to reply 


ORESTFS sheathing /is sword 
Then speak! thou seest I listen to thv words 


SCENT V 
ORESTES IPIHIGENIA THOAS 


Enter PYLADES soon after him ARKAS both with 
dra on swords 


PYLADES 
Do not delay’ our friends are puttin, forth 
Their final strength and yiclding step by stcp 
Are slowly driven bickward to the sea — 
A conference of princes find I here? 
Is this the sacred person of the hing? 


ARKAS 
Calmly as doth become thee thou dost stand 
O king surrounded by thine enemies 
Soon then temerity shall be chistis d 
Their ynelding followers fly —thcu ship 1s ours 
Speak but the word and it 1s wrapt im flames 
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THOAS 
Go and command my people to forbear' 
Let none annoy the foe while we confer (Arkas retires ) 
ORESTES 
I willingly consent Go Pylades! 
Collect the remnant of our friends and wait 
The appointed issue of our enterprize 
(Pylades retires ) 


SCENE VI 
IPH GENIA THOAS ORESTES 


IPHIGENIA 
Relieve my cares ere ye begin to speak 
I fear contention if thou wilt not hear 
The voice of equity O hng —if thou 
Wilt not my brother curb thy headstrong youth 
THOAS 
I as becomes the elder check my rage 
Now answer me how dost thou prove thyself 
The priestess brother Agamemnon s son” 
ORFSTES 
Behold the sword with which the hero slew 
The vahant Trojans From his murderer 
I took the weapon and implor d the Gods 
To grant me Agamemnon s mighty aim 
Success, and valour with 1 deith more noble 
Select one of the leaders of thy host 
And place the best as my opponent here 
Where cr on earth the sons of heroes dwell 
This boon 1s to the stranger ne er refus d 
THOAS 
This privilege hith incicnt custom here 
To strangers ne er accorded 
ORESTFS 
Then from us 
Commence the novel custom! A whole race 
In imitation soon will consecrate 
Its monarch s noble action into law 
Nor let me only for our liberty — 
Let me, a stranger, for all strangers fight 
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If I should fall my doom be also theirs 
But if kind fortune crown me with success 
Let none e er tread this shore and fail to meet 
The beaming eye of sympathy and love 
Or unconsol d depart! 
THOAS 


Thou dost not seem 
Unworthy of thy boasted ancestiy 
Great 1s the number of the valiant men 
Who wait upon me but I will myself 
Although advanc d in years oppose the foe 
And am prepar d to try the chance of arms 


IPHIGENIA 
No no! such bloody proofs are not requir d 
Unhand thy weapon king! my lot considcr 
Rash combat oft immortalizes man 
If he should fall he 1s renown d m song 
But after ages reckon not the tcars 
Which ceaseless the forsaken woman sheds 
And poets tell not of the thousand ni hts 
Consum d in weeping 1nd the dreary days 
Wherein her anguish d soul 1 prey to grief 
Doth vainly yearn to call her Jovy d onc bick 
Fear warn d me to beware lest 1robbe1 s wiles 
Might lure me fiom this sanctuiry ind then 
Betray me into bondage = Ananously 
I question d them each circumstance explor d 
Demanded signs «and now my heirt s assur d 
See here the mark 1s of three stars mprcss d 
On his nght hand which on his matal day 
Were by the priest declar d to indicate 
Some dreadful deed by him to be perform d 
And then this scar which doth his eychbrow cleave 
Redoubles my conviction When a child 
Electra rash and inconsiderate 
Such was her nature loos d him from her arms 
He fell against a tripos Oh tis hi '— 
Shall I adduce the hkeness to his sue 
Or the deep rapture of my inmost hcart 
In further token of assurance hin,’ 
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THOAS 
E en though thy words had banish d every doubt, 
And I had curb d the anger in my breast 
Still must our arms decide I see no peace 
Their purpose as thou didst thyself confess 
‘Was to deprive me of Diana s image 
And think ye that I ll looh contented on? 
The Greeks are wont to cast a lon.ing eye 
Upon the treasures of barb1111ns 
A golden fleece good steeds or daughters fan 
But force and guile not always have avail d 
Io lead them with their booty safely home 


ORLSTES 


The :mage shall not be 1 cause of strife ' 

‘We now perceive the error which the God 
Our journey here commanding Ihe a vail 
Threw oer our minds __ Iiis counsel I 1mplor d 
To free me from the Turis grisly bind 

He answerd Bach to Giecee the sister biin, 
Who in the sanctuary on Mauris shore 
Unwillingly abides so ends the curse! 

To Pheebus sister we apphed the words 

And he referr d to thee! The bonds severe 
Which held thee from us holy one ire rent 
And thou art ours once moie At thy blest touch 
I felt mysclf restord Within thine arms 
Madness once more around me coil d its folds 
Crushing the marrow in my framc and thcn 
For ever hke a serpcnt ficd to hell 

Through thee the daylight gliddens me anew 
Ihe counsel of the Goddess now shines foith 
In all its beauty and bencficcencec 

Like to a sicred image unto which 

An oracle immutably hath bound 

A city s welfare thee Diana tooh 

Protectress of our house and guarded heie 
Within this holy stillness to become 

A blessing to thy brother and thy race 

Now when each passage to escape seems clos d 
And safety hopelcss, thou dost give us all 
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O king incline thine heart to thoughts of peace ' 
Let her fulfil her mission and complete 

Ihe consecration of our father s house 

Me to their purified abode restore 

And place upon my brow the ancicnt crown! 
Requite the blessing which her presence brought thce 
And let me now my nearer 11,ht enjoy! 
Cunning and force the proudest boast of man 
Fade 1n the lustic of her perfect truth 

Nor unrequited will a noble mind 

Leave confidence so childlike and so pure 


IPHIGENIA 


Think on thy promise let thy heart be mov d 
By what a truc and honest tongue hath spoken! 
Look on us kin,' an opportunity 

for such a noble decd not oft occurs 

Refuse thou canst not —,ive thy quick consent 


Then go! 
IPHIGENIA 


Not so my hing! I cannot part 
Without thy blessing or in anger from thee 
Banish us not! the sacied right of guests 
Still let us claim so not cternally 
Shall we be severd Honour d and bclov d 
As mine own father was art thou by me 
And this impression in my soul remains 
Should ec en the meanest peasant of thy lind 
Bring to my evr the tones I heard from thee 
Or should I on the humblest see thy garb 
I will with joy recerve him as a god 
Prepare his couch myself beside our hearth 
Invite him to a seat and only ask 
Touching thy fate and thee Oh may the gods 
To thee the merited reward impart 
Of all thy kindness and benignity' 
Farewell! Oh do not turn away but give 
One kindly word of parting in return ! 
So shall the wind more gently swell our sails 
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And from our eyes with soften d anguish flow 
The tears of separation are thee well! 
And graciously extend to me thy hand 

In pledge of ancient friendship 


THOAS, extending his hand 
Fare thee well t 


TORQUATO TASSO. 


PERSONS OF THE DRAMA 


AtpHonso 11 Duke of Ferrara 

Leonora D Este Sister to the Duke 
Leonora SanviTaLt Countess of Scandzano 
Toravato Tasso 

Antonio Monticatino Secretary of State 


ACT THE FIRST 


SCENE I 


A Garden adorned with busts of the Inc Poets To the right, 
a bust of Virgil to the left one of Arrosto 


PRINCESS and LEONORA habited as shepherdesses 


PRINCESS 
Smiling thou dost survey me Leonora 
Then with a smile thou dost survey thyself 
What 1s it’ Let a friend partake thy thought ' 
Thou seemest pensive yet thou seemest pleased 

I EONORA 
Yes princess I am pleas d to see us both 
In rural garb thus tastcfully attir d 
Two happy shepherd maidcns we appear 
And our employ ment speaks our happiness 
Garlands we wreath Shi» one so gay with flowers 
Beneath my hand mm varied beauty grows 
Whilst thou with loftier taste and laryer heart 
Hast of the pliant laurel made thy choice 

PRINCESS 
The laurel wreath which aimlessly I twin d, 
Hath found .t once a not unworthy head, 
I place it gratefully on Virgil s brow 

(She crowns the bust of Virgil ) 
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LEONORA 
With my full joyous wreath I crown the brow 
Of Ludovico, of the tuneful ly re— 
(She crowns the bust of Arvste ) 
Let him whose sportive sallies never fade 
Receive his tribute from the carly sprmg 
PRINCESS 
My brother 1s most kind to bring us here 
In this swect season to our rural haunts 
Here by the hour in frecdom unrestran d 
We may dream back the pocts golden age 
I love this Belmguardo, in my youth 
Full many a joyous day I linger d here 
And this bright sunshine and this verdant green 
Bring back the feeling of that by gone time 
LLONOIA 
Yes a new world surrounds us' Gratcful now 
The cooling shelter of these evergrecns 
The tuneful murmur of this gurgling spring 
Once more revives us In the morning wind 
The tender branches waver to ond fro 
The flowers look upw uds from thar lowly beds 
And smile upon us with their childlike eyes 
The gard ner fcarless grown 1cmovcs the 100f 
That screened his citron and his orang¢ trecs 
Ihe azure dome of heaven above us rests , 
And in the far horizon from the hills 
‘The snow in balmy vapour melts away 
PRINCESS 
Most dearly welcome were the spring to me 
Did it not 10b me of my much lov d fiend 
LFONORA 
My princess in these swect and tranquil hours, 
Remind me not how soon I must depart 
PRINCFSS 
Yon mighty city will restore to thee 
In double measure what thou leavest hee 
LLONORA 
Duty and love both call me to my lord 
Forsaken long I bring to him his son 
Whose mind and form hayc rapidly matur d 
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Since last they met —I share his father s joy 

Florence 1s great and noble but the worth 

Of all her treasur d riches doth not reach 

The prouder jewels that Ferrara boasts 

That city to hcr people owes her powcr 

Ferrara grew to greatness through her princes 
PRINCLSS 

More through the noble men whom chance led here, 

And who in sweet communion here remain d 
LEONORA 

Chance doth again disperse what chance collects 

A noble e can alone attract 

The nobl retain them as ye do 

Around t other and «round thyself 

Assemble spirits worthy of you both 

And ye are worthy of your noble sics 

Here the fair hght of science and frec thought 

Was kindled first while o cr the darl en d world 

Still hung barbaritn gloom = 1 cn when 2 child 

The names resounded loudly 1n rine cai 

Of Hercules and Ilypolite of ste 

My father oft with Florence and with Rome 

Extoll d Ferrara' Oft in you hful dream 

Hither I fondly turn d and now 1m heic 

Here was Petrarci kindly entertain d 

And Aniosto found his models here 

Italia boasts no great no mighty nime 

This princely mansion hath not call d its gucst 

In fost nmg genius we enrich ourselves 

Dost thou prescnt her with a friendly ¢ift 

One far more beutiful she leaves with thee 

Ihe ground 1s hallow d where the good man treads 

When centuries have 1011 d_ his sons shill hear 

The deathless echo of us words and decds 
PRINCISS 

Yes if those sons have feelings quick as thine 

This happiness full oft I envy thee 
LEONORA 

Which purely and serenely thou my friend 

As few beside thee dost thyself enjoy 

When my full hcart impcls me to express 
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Promptly and freely what I keenly feel 

Thou feel st the while more deeply and—art silent 

Delusive splendour doth not dazzle thee 

Nor wit beguile and flatt ry strives mm vain 

With fawning artifice to win thine ear 

Firm is thy temper and correct thy taste 

Thy judgment just and truly great thyself 

With greatness thou dost ever sympathize 
PRINCESS 

Thou shouldst not to this hijh wrought flatt ry lend 

Confiding friendship s consecrated garb 
LEONORA 

Fiiendship 1s just she only estimates 

The full extent and mcasuie of thy worth 

And though we give to fortune and to chance 

Their portion in thy culture —-still tis thine 

And all extol thy sister and thyself 

Before the noblest women of the age 
PRINCESS 

That can but little move me Leonora 

When I reflect how poor at best we are 

To others morc indebtcd than ourselves 

My hnowledge of the ancient languages 

And of the treasures by the past bequeath d 

I owe my mothe: who 1n varied lore 

And mental power her daughte1s far excell d 

Might either claim comparison with her 

*Tis undeniably Lucretia s nght 

Besides what niturc and what chance bestow d 

As property or rink I ne er es eem d 

lis plersure to me when the wise converse 

That I their scope and meaning comprehend 

‘Whether thcy jude a man of by gone times 

And weigh his actions or of science treat 

Which when eatcnded and applied to hfe 

At once exalts ind bencfits mankind 

Where er the converse of such men may lead 

I follow gladly for with ease I follow 

‘Well pleas d the strife of argument I hear 

When round the powers that sway the human breast, 

Waking alternately delight and fear 
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With grace the lip of eloquence doth play , 
And listen gladly when the princely thirst 
Of fame of wide dominion forms the theme 
When of an able man the thought profound, 
Develop d skilfully with subtle tact 
Doth not perplex and dazzle but instruct 
LLIONORA 
And then this grave and se11ous converse 0 er, 
Our ear and inner mind with tranquil joy 
Upon the poet s tuneful verse repose 
Who through the medium of harmonious sounds 
Infuses sweet emotions in the soul 
Thy lofty spirit grasps a wide domain , 
Content am I to Jinger in the isle 
Of poesy her laurel groves among 
PRINCESS 
In this fair land Im told the myrtle blooms 
In richer beauty than all other trees 
Here too the muscs wander yet we seek 
A friend and playmate mong their tuneful choir 
Less often than we seek to meet the bard 
Who seems to shun us nay appears to flee 
In quest of something that we know not of 
And which perchance 1s to himself unknown 
How charming were it if in happy hour 
Encountering us he should with ecstasy 
In our fair selves the treasure recognize 
Which in the world he long had sought in vain! 
LEONORA 
To your hght raillery I must submit 
So hght its touch it passeth harmless by 
I honour all men after their desert 
And am in truth toward Iasso only just 
His eye scarce lingers on this earthly scene 
To nature s harmony his ear 1s tuned 
What hist ry offers and what life presents 
His bosom promptly and with joy receives 
The widely scatter d is by him combined 
And his quick feeling animates the dead 
Oft he ennobles what we count for nought, 
What others treasure is by hum despis d. 
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Thus moving in his own enchanted spaere 

The wondrous man doth still allure us on 

To wander with him and partake his joy 

Though seeming to approach us he remains 

Remote as ever and perchance his eye 

Resting, on us sees spits 1n our place 
PRINCESS 

Thou hast with taste and truth portrvy d the baid 

Who hovers in the shadowy realm of dreams 

And yet reality 1t scems to me 

Hath also power to lure him and enchain 

In the sweet sonnets scatter d here and there 

With which we sometimes find our trees adorn d 

Creating hke the golden fruit of old 

A new Hesperia perceiv st thou not 

The gentle tokens of a genuine love? 
LEONORA 

In these fair leaves I also tahe deh ht 

With all his rich diversity of thou,ht 

He glorifies one form in all his stiain 

Now he exalts hei to the starry heavens 

In radiant glory and bcfore that form 

Bows down hke angels m the 1e1lms above 

Then stcaling after her through silcnt ficlds 

He garlands 1n lis wreath cach bcauteous flowe: , 

And should the form he worships disappear 

Hallows the path he: gentle foot hath tiod 

Phus hkhe the nightiny, ule conceal d in shade 

From his love laden brcast he fills the air 

Aud neighbouring, thickets with melodious plamt 

His blissful sadness 1nd his tuneful grief 

Charm every car enraipture every heart 
PRINCFSS 

And Leonora 1s the favour d name 

Selected for the object of his strains 
LEONORA 

Thy name it 18 my princess as tis mine 

It would displease me were 1t otherwise 

Now I rejoice that undcr this disguise 

He can conceal his sentiments for thee 

And am no less content that to his thought 
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This sweet harmonious name should picture me 

Here is no question of an ardcnt love 

Seeking possession and with jealous care 

Screening its object from another s gaze 

While he enraptur d contempl ites thy worth 

He in my lighter nature may 1¢jo1ce 

He loves not us —forgive me what I say — 

His lov d ideal from the sphcics he biings 

And doth invest it with the name we bear 

His feeling we paiticipatc we seem 

Io love the man yct only love im mm 

Lhe highcst object that can claim ow love 
PRINCFSs 

In this deep science thou ut deeply vers d 

My Leono.a and thy words im truth 

Play on my ea yet scarccly reach my soul 
LIONORA 

Thou Plato s pupil! and not comprehend 

What a mere novice dares to prattle to thee’ 

It must be then that I have widely err d, 

Yet well I huow I do not wholly ci 

For love doth 1n this ,1aceful school appear 

No longer 1 the spoilt and wayward child 

He 1s the youth whom Psyche hath espous d 

Who sits in council with the asscmbl d Gods 

He hath relinquish d pission s fickle sway 

He clings no longer with delusion sweet 

To outward form and bcauty to atone 

Fo. brief excitement by dis,ust wd hate 
PRINCESS 

Here comes my brother! Ict us not betray 

Whither our converse hath conducted us 

Else we shall have his raillcry to bewr 

As in our dress he found a theme foi jest 


SCI'NE II 
PRINCESS JT EONORA ALPHONSO 
ALPHONSO 
Tasso I seeh but nowhere can I find hm 
And even hcre with you I meet him not 
Can you inform me where he hides himself? 
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PRINCESS 
I have scarce sven him for the last two days 
ALPHONSO 
*Tis his habitual failing that he sees 
Seclusion rather than society 
I can forgive him when the motley crowd 
He shuns thus studiously and loves to hold 
Free converse with himself in solitude 
But I cannot approve that thus he flies 
The circle of his more immediate friends 
LEONORA 
If I mistake not thou wilt soon O Prince 
Convert this censure into joyful praisc 
To day I saw him from afar he held 
A book and scroll in which at times he wrote 
And then resum d his walk then wrote again 
A. passing, wo1d which yesterday he spoke 
Seem d to announce to me his work compicte 
His sole anxiety 1s now to add 
A finish d beauty to minuter parts 
That to your grace to whom he owes so much 
A not unworthy offering he may bring 
ALPHONSO 
A welcome when he brings 1t shall be his 
And long immunity from all restraint 
Great 1n proportion to the hvely joy 
And interest which his noble work inspires 
Is my impatience at its long delay 
After each slow advance he leaves his task 
He ever changeth and can ne er conclude 
Till baffled hope 1s weary for we see 
Reluctantly postpon d to times remote 
A pleasure we had fondly dcem d so near 
PRINCESS 
I rather praise the modesty the care 
With which thus step by step he nears the goal 
His aim is not to string 1musing tales 
Or weave harmonious numbers which at length, 
Inke words delusive die upon the ear 
Has numerous rhymes he labours to combine 
Into one beautiful, poetic, whole , 
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And he whose soul this lofty aim mspires, 

Must pay devoted homage to the muse 

Disturb him not my brother time alone 

Is not the measure of a noble work 

And 1s the coming agc to share our joy 

We of the present must forget ourselves 
ALPHONSO 

Let us dear sister work together here 

As for our mutual good we oft have done 

Am I too eager—thou must then restrain, 

Art thou too gentle—I will urge him on 

Then we perchance shall see him at the goal 

Where to behold him we have wish d in vain 

His father land the world shall then admire 

And view with wonder his completed work 

I shall recerve my portion of the fame 

And Tasso will be usher d into life 

In a contracted sphere 1 noble man 

Cannot develope all his mental powers 

On him his country and the world must work 

He must endure both censure and applause 

Must be compell d to estimate anght 

Himself and others Solitude no more 

Lulls him delusively with flatt rmg dreams 

Opponents will not friendship dare not spare 

Then in the strife the youth puts forth his poweis 

Knows what he is and feels himsclf a man 
LEONORA 

Thus Prince will he owe everything to thee 

Who hast already done so much for him 

Talents are nurtured best in solitude — 

But character on life s tempestuous sea 

Oh that according to thy rules he would 

Model his temper as he forms his taste 

Cease to avoid mankind nor in his breast 

Nurture suspicion into fcar and hate! 
ALPHONSO 

He only fears mankind who knows them not 

And he will soon misyudge them who avoids 

This 1s the case with him till gradually 

His noble mind 1s trammell d and perplex d 
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Thus to secure my favour he betrays 

At times unseemly ardour against some 

Who I am well assurd are not his foes 

He cherishes suspicion if by chance 

A letter go wstray a hneling Icave 

His service or a paper be mis] ud 

He sces deception trcachcry and fraud 

Working insidiously to sap his peace 
PRINCLSS 

Let us beloved brother not forget 

That his own nature none can lay aside 

But should 1 lov d compinion wound his foot 

We would rclax om specd ind lend our hind 

Gently to aid the suficier on his wiy 
ALPHONSO 

Better it were to remedy his pain 

With the physiciins ud attempt a cure 

Then with our heal d and icnovitcd friend 

A new career of hfe with joy pursue 

And yct dear fricnds I hope that I mvy ne er 

Incur the ecnsuic of the cruc! leech 

I do my utmost to rmpress his mind 

‘With feelings of sccurit, wd trust 

Oft purposely in presence of the crowd 

With marks of favour I distinguish him 

Should he compl un of au,ht I sift it well 

As lately when his chamber he suppos d 

Had been invaded then should nought appear 

I calmly show him how I view the affair 

And as we ou ht to practise every grace— 

‘With Tasso sccing he deserves 1t well 

I practise patience you Im sure will aid 

I now have brought you to your rural haunts 

And must myself at cve return to town 

For a few moments you will sce Antonio 

He calls here for me on his Way fiom Lome 

We have important business to discuss 

Resolves to frame and letters to indite 

All which compels me to return to town 
PRINCESS 

Wilt thou permit that we return with thee? 
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ALPHONSO 
Nay rather lmger here in Belniguaido, 
Or go together to Consandoli 
Enjoy these lovely days as fancy prompts 
PRINCESS 
Thou canst not stay with us’ Not here ariange 
All these affairs as well 1s 1n the town? 
LLONORA 
So soon thou takest hence Antonio too 
Who has so much to tell us vbout Rome 
AI PHONSO 
It must be so but we will soon return 
Then he shall tell you all you wish to hen 
And jou shall aid me to rew ud the man 
Who in my cause hath Inbour d with such zeal 
And having talk d our fill the crowd may come 
That mirth and joy my revel m ow ,roves 
And that some beauteous form 15 1s but mect 
May, should I thither turn frequent the shade 
TTONORA 
And we meanwhile will ] indly shut our cyes 
ALPILONSO 
Such kindness you hnow well I too cin show 
PRINCFSS (¢urned towards the scene) 
I long have notie d Tasso from ifu 
This wiy he slowly doth ducct his steps, 
At times he pauses suddenly ‘non 
As if irresolutc ictires in haste 
And then again stands still 
AI PHONSO 
Disturb him not 
Nor when the poet dreams and vcrsifics 
Intrude upon his musin,,s —Iet hun 10am 


LFONORA 
No, he has seen us and he comes this way 
SCNT III 
PRINCESS LEONORA ALPILONSO 
Tasso weth a volume bound in parchment 
ASSO 


Slowly I come to brmg my work to thee 
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And yet I lnger ere presenting 1t 
Although apparently it seem complete 
900 well I know it 1s unfinish d still 
But if I cherish d once an anxious ‘ear 
Lest I should bring thee 1n imperfect work 
A new solicitude constrains me now 
I would not secm ungrateful nor appear 
Unduly anxious and as to his friends 
A man can 51) but simply Here I am 
That they with kind forbearance may rejoice 
So I can only say —Receive my work! 
[ He presents the volume 
ALPHLONSO 
Thou hast surprisd me Isso with thy gift 
And made this lovely diy 1 festival 
I hold it then at length within my hands 
And im a certain sense can c ill it mine 
Long have I wish d that thou couldst thus resolve, 
And siy at length = Tis finish d! here 1t 18 


Are you contented” then it 1s complete 

For it bclongs to you in every sense 

Were I to contemplate the pains bestow d 

Or dwell upon the written ch racter 

I might perchancc exclium—ILhis work 1s mine 
But when I mark what tis that to my song 

Its inner worth and dignity imparts 

1 humbly feel I owe it all to you 

If nature from her hbcral stores on me 

The gemal gift of poesy bestow d 

Capricious fortune with malignant power 

Had thrust me from her though this beauteous world 
With all its varied splendour lur d the boy 

Loo early was his youthful eye bedimm d 

By his lov d parcnts undeserved distress 

Forth fiom my lips whcn I essay d to sing 
Phere ever flow d a melincholy song 

And I accompinied with plaintive tones 

My father s sorrow 1nd my mother s ,nef 
Twas thou alone who from this narrow sphere 
Rais d me to glorious liberty reliev d 
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From each depressing care my youthful mind 
And gave me freedom in whose genial air 
My spirit could unfold in harmony 
Then whatsoe cr the merit of the work 
Thine be the praise, for 1t belongs to thee 

ALPHONSO 
A second time thou dost deserve applause, 
And honour st modestly thyself and us 

TASSO 

Fain would I say how sensibly I feel 
That what I bring 1s all derived from thee ! 
The inexperienc d youth—could he produce 
The poem from his own unfurnish d mind? 
Could he invent the conduct ot the war? 
The gallant bearing and the murtial skill 
Which every hero on the field displiy d 
The leader s prudence 1d his followers zeal 
How vigilance the arts of cunning foil d — 
Hast thou not vilant Prince infus d it all 
As if my guardian genius thou hidst been 
Through a mere mortal dei.nin, to reveal 
His nature high and inacecssible * 

PRINCESS 
Enjoy the work in which we all rejoice! 

ALPHONSO 
Enjoy the approbation of the good ! 

LTONORA 
Rejoice too in thy universal fame’ 

TASSO 

This single moment 1s enough for me 
Of you alone I thought while I compos d 
Your pleasure was my first my dearest wish 
And your approval was my highest aim 
‘Who does not in his frends behold the world 
Deserves not that the world should hear of him 
Here 1s my fatherland and hcre the sphere 
In which my spirit fondly loves to dwell 
Here I attend and value every hint 
Here speak experience knowledge and true taste, 
Here stand the present and the future age 
With shy reserye the poet shuns the crowd,— 
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Its judgment but perplexes Those alone 
With minds like yours can understand and feel 
And such alone should censure and rewaid 
ALPH( NSO 
If thus the present and the future age 
We represent, 1t 1s not meet that we 
Receive the poet s song uprecompcns d 
The laurel wreath fit chaplet for the bard 
Which e en the hero who requires his verse 
Secs without cnvy round his templcs twin d 
Adorns thou scest thy predecessor s biow 
[ Pon ting to the bust of Virgil 
Hath chance hath some kind genius twin d the wrcath 
And brought it hither’ Not im vain it thus 
Presents itsclf WVugnl I hear cxelum 
Wherefore confcr this honour on the dead? 
They m their hfetimce had reward ind joy 
Do ye indeed revere the buds of old? 
‘Lhen to the sin, baid accord his due 
My marble statuc has been amply ciown d 
And the green laurel bianch bolon, to hfe 
[Alphonso makes a sign to his sister she tales the 
crown from the bust of Virgil and app oaches 
Tasso he steps baci 
TTONOPA 
Thou dost refuse” Secst thou whit hand the wreath 
The fair the never fading wreath prcsents! 
TASSO 
Oh let me pruse I searce c1n comprchend 
How I can live 1fter an hour hke thus 
ALP HONSO 
Live m enjoyment of the high rc w ird 
From which thy inexperience shrinks with fear 
PRINCESS ravsing the crown 
Thou dost afford me Tasso the rare joy 
Of giving silent utt rance to my thought 
TASSO 
The beauteous burden fiom thy honou d hands 
On my weah head thu I neeling I receive 
[ He Anecls down the Proncess places the 
crown upon his head 
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' LEONORA applauding 
T ong live the poet for the first time crown d! 
How well the crown adorns the modest man ' 
[ Zasso 1 t8es 
ALPILONSO 
It is an emblem only of that crown 
Which shall adorn thee on the Capitol 
PRINCFSS 
There louder voices will salute thine car 
Fricndship with lower tones 1ewards thee here 
T ASSO 
Tale it oh trke 1t quicl ly from my bow! 
Pray thee remove it! It doth scorch my locl s 
And hke 1 sunbeam thot with fervid heart 
Falls on my forehead burns up in my bi un 
‘Lhe power of thought while fevers ficry ,lo v 
Impels my blood = For,ive! 1t 15 too much 
TEONORA 
This garland rather doth piotcet the head 
Of him who treads the burning, re Um of fime 
And with its gratcful shcltc1 cools his brow 
TASSO 
I am not worthy to reccive its shade 
Which only round the heros brow should w we 
Ye gods exalt it high among thc clouds 
To float in glory inaccessible 
That thiouh eternity my life may be 
An endle s striving to vttun this .oal! 
AI PHONSO 
He who in youth aequircs life s noblest gifts 
Learns euly to esteem their priceless worth 
He who in youth enjoys resijneth not 
Without reluctance wh it he once possess d 
And he who would possess must still be arm d 
TASSO 
And he who would be always wmd must fccl 
Within his breast a power that ne er forsakes 
Ah it forsakes me now! In happmess 
The inborn pow 1 subsides which prompted me 
To meet injustice with becoming pride 
And steadfastly to face adversity 
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Hath the dehght the rapture of this hour 
Dissolv d the strength and marrow of my hmbs* 
My knees sink feebly and a second time 
Thou seest me Princess here before thee bow d 
Grant my petition and remove the crown 
That as awiken d from a blissful dream 
A new and fresh cxistence I may feel 

PRINCESS 
If thou with quict modesty canst wear 
The glorious talent from the gods 1eceiv d 
Learn also now the laurel wreath to wen 
The fairest gift that friendship can bestow , 
Ihe brow it once hath worthily adorn d 
It shall encircle thiough cternity 

TASSO 

Oh let mc then ashim d fiom hence retire! 
Let me in dcepest shades my joy conceal 
As there my sorrow 1 wis wont to shroud 
There will I ran.c alone no eyc will there 
Remind me of 1 bliss so undeserv d 
And if perchance I should behold 1 youth 
In the clear muror of a crystal sping 
Who in the imogd heaven muidst rocks and trees 
Absorb d in thought appe1rs lis brow adorn d 
With glory s garland it shill seem to me 
As twere Flysium muiror d in the flood 
I pause and calmly ask Who mvy this be? 
What youth of by gone times so fiunly crown d? 
‘Whence can I learn his name and his desert? 
I linger long and musing fondly think 
Oh might there come another and yet more 
To join with him 1n friendly intercourse ! 
Oh could I see assembl d round this spring 
The heroes and the bards of ancient times' 
Could I behold them still united here 
As they 1n life were ever firmly bound! 
As with mystcrious power the magnet binds 
Iron with iron so do kindred aims 
Unite the souls of heroes and of bards 
Himself forgetting Homer spent his hfe 
In contemplation of two mighty men, 
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And Alexander in the Flysian fields 
Doth Homer and Achilles haste to seek 
Oh would that I were present to behold 
Those mighty spirits in communion met! 
LEONORA 
Awake awake' let us not feel that thou 
Dost quite forget the present 1n the past 
TASSO 
The present tis that elevates my mind 
I only seem oblivious I m entrance d 
PRINCESS 
When thou dost speak with spimits I rejoice 
The voice 1s human and I gladly hear 
[A Page steps to the Prince 
ALPHONSO 
He 1s arriy d! and in 1 happy hour 
Antomo! Brin, him hithe: —here he comes! 


SCINE IV 
PRINCESS LLONORA ALPHONSO ASSO ANTONIO 
ALPHONSO 
Thou rt doubly welcome! thou who bring st at once 
Thvself and welcome tidings 
PRINCESS 
Welcome here! 
ANTONIO 
Scarce dare I venture to express the joy 
Which in your presence quicl ens me anew 
In your socicty I find reotor d 
What I have missd so long Lou seem content 
With what Ive donc with what I have accomplish d, 
And thus Im recompens d fo1 every care 
For many days impiticntly endur d 
And many others wasted pu posely 
At length our wish 1s gain d —the strife 1s 0 er 
LEONORA 
I also grect thee though I m half displeased , 
Thou dost arrive when I must hence depart 
ANTONIO 
As if to mar my perfect happiness 
Thou tak st away one lovely part of it 
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TASSO 
My greetings too! I also shall rejoice 
In converse with the much experienc d man 
ANTONIO 
Thou It find me true whenever thou wilt deign 
To glance awhile from thy world into mine 
ALPHONSO 
Though thou by letter hast announce d to me 
The progress and the issue of our cause 
Full many quest ons I have yet to ask 
Touching the course thou hast pursued the: cin 
In that strange region a well measur d stcp 
Alone conducts us to our destin d goal 
Who doth his sovereign s interest purely scel 
In Rome a hard position must maintam 
For Rome gives nothing while she grasps at all 
Let him who thither gocs some boon to cl um 
Go well provided and esteem himself 
Most happy if ec en then he guneth aught 
ANTONIO 
°Tis neither my demcanour no1 my art 
By which thy will has been rccomplish d Prince 
For where the shill which 1t the Vatican 
Would not be over masterd” Much conspir d 
‘Which I could use in furth rance of our cise 
Pope Gregoiy salutes and blesses thee 
That aged man thit sovcreign most august 
Who on his brow the load of empire bcars 
Recalls the tame when he embrie d thee last 
‘With pleasure He who c1n distinguish men 
Knows and extols thee highly For thy sake 
He hath done much 
AI PHONSO 
So far as tis sinecre 
His good opinion cannot but rejoice me 
But well thou know st that from the Vatican 
The pope sees empires dwindl d at his feet 
Princes and men must needs seem small indeed 
Own what it was that most assisted thee 
ANTONIO 
It was, in truth, the Pope s exalted mind 
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To hin the small seems small the great seems great 

That he may wield the empire of the world 

He wisely yieldeth to suriounding powers 

The valuc of the land which he resins 

As of your firendship Prince he knows full well 

Lhe peace of Italy must be secur d 

And friends alone encircle his domain 

That all the might of Christendom which he 

With hand so powerful dirccts ind guides 

May smite at once the Herctic and url 
PRINCFSS 

And 1s 1t known what men he most csteems 

And who approach him confidentially 
ANTONIO 

The experienc d man alone cin win his car 

The active man his fivour ind esteem 

He who from eaily youth ls serv d the state 

(ommands it now 1uling those very courts 

Which in his officc of ambassador 

He had observ d and guidcd ycus before 

The world hes spread before his scarching gaze 

Clear as the intercsts of his own domain 

In action we must yield him our appl usc 

And maik with joy when time unfolds the plains 

Which his deep forethou ht fashion d long before 

There 1s no fairer prospect in the world 

Than to behold a prinec who wisely 1ules 

A realm where cvery one obcys with pride 

And each imigincs thit he scrvcs himsclf 

Because tis justice only that commands 
IFONORA 

How ardently I long to view that realm! 
ALPHONSO 

Doubtless that thou may st ploy thy part therein 

Tor Leonora never could 1em un 

A mere spectator mect it were fair fiicnd 

If now and then we Ict jour gentle hands 

Join in the lofty game ‘Say 1s t not so* 


LEONORA to ALPHONSO 
Thou wouldst provoke me —thou shalt not succeed 
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ALPHONSO 
I am already deeply 1n thy debt 
LEONORA 
Good then to day I will remain m thine! 
Forgive and do not interrupt me now 
[ Zo anToNIO 
Say has he done much for his relatives? 
AN1ONIO 
Nor more nor less than equity allows 
Ihe potentate who doth neglect his friends 
Is even by the people justly blam d 
With wise discretion Gregory employs 
His friends 1s trusty servants of the state 
And thus fulfils 2t once two kindred claims 
TASSO 
Do science and the liberal arts enjoy 
His fost ring, care and docs hc emulate 
The glorious princes of the olden time * 
ANTONIO 
He honours science when it 15 of use — 
Teaching to govern states ind know mankind 
He prizes ait when 1t embellishes — 
When it exalts and beiutifies his Rome 
Erecting palices and temples there 
Which rank among the prodigies of earth 
Within his sphere of influence he admits 
Nought inefficicnt and alone esteems 
The active causc and instiumcnt of good 
ALPHONSO 
Thou thinkest then that we may soon conclude 
The whole affair? thot no impediments 
Will finally be seatte: d in our way? 
ANTONIO 
Unless I greatly err twill but require 
A few brief letters and thy sign iture 
To bring this contest to a final close 
ALPHONSO 
This day with justice then J may proclaim 
A season of prosperity and joy 
My frontiers aie enlarg d and made secure 
Thou hast accomplish d ll without the sword, 
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And hence deservest well a civic crown 
Our ladies on some beauteous morn shall twine 
A wreath of oak to bind around thy brow 
Meanwhile our poet hath enrich d us too 
He by his conquest of Jerusalem 
Hath put our modern Christendom to shame 
With joyous spirit and unwearied zeal 
A high and distant goal he hath attain d 
For his achicvement thou behold st him crown d. 

ANTONIO 
Thou soly sta riddle On arrivin, here 
These two crown d heads excited my surprise 

TASSO 

Oh would that while thou dost behold my joy 
Thou with the self same glance couldst view my heart 
And witness there my deep humility ! 

ANTONIO 
How lavishly Alphonso cin reward 
I long have known thou only provest now 
W hat all enjoy who come within his sphere 

PRINCESS 
When thou shalt see the work he hath perform d 
Thou wilt esteem us moderate and just 
Were but the first the silunt witnesses 
Of praises which the world and future years 
In tenfold measure will accord to him 

ANIONIO 
Thiough you his fume 1s certain Who so bold 
To entertain a doubt when you commend? 
But tell me who on Ariostos brow 
Hath placed this wicath ° 

LEONORA 

This hand 
ANTONIO 
It hath done well! 

It more becomes him than a laurc' ciown 
As oer her fruitful bosom Nature throws 
Her variegated 1obe of beauteous green 
So he enshrouds in Table s flow ry garb 
Whatever can conspire to iender man 
Worthy of love and honom Powe: and taste, 
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Experience understanding and content 
And a pure feeling for the good and true, 
Pervade the spirit of his every song 
And there appear in person to repose 
Neath blossommg tiecs besprinklcd bv the snow 
Of lightly falling flowers their heads entwin d 
With rosy garlands while the spoitive Loves 
With frolic humour weave their spells around 
A copious fountain gurelin, ncar displays 
Strange variegated fish and all the ur 
Ts vocal with the son,, of wondrous buds 
Strange cittle pasture in the bowers and glades 
Half hid in verdure Lolly shily lw s 
At times resounding fiom 1 golden cloud 
The voice of Wisdom utters lofty truth 
While Madness from 2 wild hirmonious lute 
Scatteis forth bursts of fitful harmony 
Yet all the while the justest mcasure holds 
He who aspires to emulitc this man 
E en for his boldness well deserves a crown 
Forgive me if I feel mysclf inspu d 
Like one entranc d foi,,ct both tame and plaice 
And fail to weigh my words for all these crowns 
These pocts nd the festival att re 
Of these fan ladies have transpoited me 
Out of myself into 1 forcizn land 
PRINCESS 
Who thus can prize one species of desert 
Will not misjudge anotha thou to us 
Some future day shalt show in Tasso s song 
What we can fecl and thou canst comprehend 
ALPHONSO 
Come now Antonio! many thins 1emun 
Whercof I 1m desnous to inquire 
Then till the setting of the sun thou shalt 
Attend the ladies Follow me —Farewel: ' 
[Antonro follows the Prince Tasso the Ladves 


TORQUATO TASSO 241 


ACT THE SECOND 
SCINE I 


A Room 
PRINCESS 1 ASSO 


TASSO 
My doubtful footsteps follow thee O Princess 
Tumultuous feelings vex my troubl d soul 
And solitude appcars to bechon me 
And courteously to whisper Huthci come 
T will allay the tumult m thy brcast 
Yet 1f I only catch a glimpse of thee 
If from thy hp a word salute mine ear 
At once the fetters vanish from my soul 
And all around me shines a bi1,hter diy 
To thee I freely will confess, the man 
Who unexpectedly appear d among us 
Hath rudely wak d me from a golden dreim , 
So strangely have his nature and his words 
Affected me that more than cver now 
A want of inward harmony I feel 
And a distracting conflict with mysclf 
PRINCHIsS 
"Tis not to be expected that a friend 
Who long hath sojourn d in a foreizn land 
Should in the moment of his first return 
The tone of former times at once resumc, 
He 1n his inner mind 1s still unchang d 
And a few days of intercourse will tune 
The jarring strings until they blend once more 
In perfect harmony When he shall know 
The greatness of the work thou hast achiev d 
Beheve me he will place thce by the bard 
Whom as a giant now he scts before thee 
TASSO 
My Pnincess Ariosto s praise from him 
Has more delighted than offendcd me 
Consoling tis to know the man renown d 
Whonn as our model we havc plac d before us, 
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An inward voice then whispers to the heart, 
“* Canst thou obtam a portion of his worth, 
A portion of his fame 1s also thine ’ 
No that which hath most deeply mov d my heart 
Which even now completely fills my soul 
‘Was the majestic picture of that world 
Which with its hying restless mighty forms 
Around one great and prudent man revolves 
And runs w th measur d steps the destin d course 
Prescrib d beforehand by the demigod 
I lhsten d eagerly and heard with joy 
The wise discourse of the experienc d man , 
But ah ' the more I heard the more I felt 
Mine own unworthiness and fear d that I 
Like empty sound might dissip.tte in air 
Or vanish hke an echo or a dream 

PRINCFSS 
And yet eretvhile thou didst so truly feel 
How bards and heioes for eich other hve 
How bards and heroes to each other tend 
And toward each other ] now no envious thought 
Noble in truth are deeds deserving fame 
But 1t 18 also noble to transmit 
The lofty grandeur of heroic deeds 
Through worthy song to our posterity 
Be satisfied to contemplate in peace 
From a small shelt ring state 1s fiom the shore, 
The wild and stormy current of the world 

TASSO 

Was it not here amazd I first beheld 
The high reward on vahant deeds bestow d? 
An inexperienc d vouth I here arriv d 
‘When festival on festival conspir d 
To render this the centre of renown 
Oh what a scene Ferrara then display d! 
The wide arena where m all 1ts pomp 
Accomplish d valour should 1ts skill displav 
Was bounded by a circle whose high worth 
The sun might seek to parallel in vain 
Ihe fairest women sat assembled there 
And men the most distinguish d of the age 
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Amaz d the eye ran o er the noble throng 
Proudly I cried And tis our Fatherland, 
That small sea girded land hath sent them here 
They constitute the noblest court that e er 
On honour worth or virtue judgment pass d 
Survey them singly and thou lt not find one 
Of whom his neighbour needs to feel asham d'! — 
And then the lists were open d chargers pranc d 
Esquires press d forward helmets brightly gleam d, 
The trumpet sounded shiv 11ng lances split 
The din of clanging helm and shield was heard 
And for a moment eddying, dust conceal d 
Ihe victor s honour and the vanquish ds shame 
Oh let me draw a curtain o er the scene 
The all too brilhant festival conceal 
That 1n this tranquil hour I may not fecl 
Too painfully mine own unworthiness ' 

PRINCESS 
If that bright circle and those noble deeds 
Arous d thee then to enterprize and toil 
I could the while young friend have tutor d thee 
In the still lesson of calm sufferance 
The brilhant festiv1l thou dost extol 
Which then and since 1 hundied voices prais d 
I did not witness In a lonely spot 
So tranquil that unbroken on the car 
Joy s lightest echo faintly dicd away 
A prey to pain and melancholy thoughts 
I was compell d to pass the tedious hours 
Before me hover d on extended wing 
Death s awful form concerling from my view 
The prospect of this evc1 changin, world, 
Slowly it disappear d and I beheld 
As through a veil the varied hues of life 
Pleasing but indistinct while living forms 
Began once more to flicher through the gloom 
Stall feeble and supported by my women, 
For the first time my silent room I left 
When hithe: full of happiness and hfe 
Thee leading by the hand Lucretia came 
A stranger then, thou, Tasso, wast the first 

R2 
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To welcome me on my return to hie 

Much then I hop d for both of us and hope 

Hath not, methinks dece1v d us hitherto 
TASSO 

Stunn d by the tumult dazzld by the glare 

Impetuous passions stirring in my breast 

I by thy sister s side pursued my way 

In silence through the stately corridois 

Then in the chamber enterd where cre long 

Thou didst appear supported by thy women 

Oh what a moment! Princess pardon me! 

As in the prcsence of a deity 

The victim of enchantment feels with joy 

His frenzied spirit from delusion freed 

So was my soul from every phantasy 

From every passion cvery false desire 

Restor d at once by one calm glance of thine 

And if before my inexperienc d mind 

Had lost itself in infinite desucs 

I then with shame first turn d my gaze within, 

And recogniz d the truly valurble 

Thus on the wide sea shore we sech 1n vain 

The pearl, reposing -n its silent shell 

PRINCFS 

°"T was the commencement of a hippy time 

And had Urbino s Duke not tr en way 

My sister fiom us years would then havc pass d 

In calm unclouded happiness But now 

‘We muss too much her buoyancy and hfe, 

And the nich wit of the accomplish d woman 
TASSO 

Too well I know since she departed hence 

None hath been able to supply to thee 

The pure enjoyment which her presence gave 

Alas how often hath 1t grieved my soul! 

How often have I in the silent grove 

Pour d forth my lamentation’ How'! I cried, 

Is 1t her sister s sole prerogative 

To be a treasure to the dear one s heart? 

Does ther no other soul respond to hers, 

No other heart her confidence deserve ” 
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Are soul and wit extinguish d? and should one 
How great soe er her worth engross her love * 
Torgive me Princess! Often I have wish d 
I could be something to thee —little perhaps 
But something not with words alone with deeds 
I wish d to be so and im hfe to prove 
How I had worshipp d thee in solitude 
But I could ne er succeed and but too oft 
In error wounded thee offending one 
By thee protected or perplexing mone 
What thou didst wish to solve and thus alas! 
F en in the moment when I fondly stiove 
To draw more near thee felt move distant still 

PRINCESS 
Thy wish I never have misconstiucd Tasso 
How thou dost prejudice thyself I] now 
Unlike my si ter who possess d the art 
Of living happily with every one 
After so many years thou scaice crnst find 
A single fiend 

TASSO 
Blame me! but show me puincess 

The man or woman to whom 1s to thce 
I can unbosom freely ev 1y thought 

PRINCESS 
My brothe: well deserves thy confidence 

TASSO 

He 1s my Prince '—Yet do not hence suppose 
That freedom s lawless impulse swells my breast 
Man 1s not born for fieedom and to serve 
A prince dese1ying honour 1nd esteem 
Is a pure pleasure to a noble mind 
Still he s mv soverei,n and of that gieat word 
I deeply feel the full significance 
I must be silent when he speals and learn 
I'o do what he commands me though peichance 
My heart and understanding both rebel 

PRINCESS 
That never with my brother can occur 
And in Antonio who 1s now return d 
Thou wilt possess another prudent fiiend 
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TASSO 
I hop d it ance now almost I despair 
His converse how instructive and his words 
How useful in a thousand instances ! 
For he possesses I may truly say 
All that in me is wanting But alas! 
When round his cradle all the Gods assembled 
To bring their gifts the Graces were not there 
And he who lacks whit these fair Powers impart, 
May much posscss and much communicate 
But on his bosom we can ne ex repose 

PRINCESS 

But we can trust in him and that 1s much 
Thou shouldst not Tasso in one man expect 
All qualities combined Antonio 
‘Will heep his promises If he have once 
Declared himself thy friend he Il care for thee 
‘When thou neglcct st thyself You must be frends! 
Ere long I hope I shall obtain my wish 
Only oppose me not asis thy wont 
Then Leonoia lon, hith sojourn d here 
Who 1s at once refined and elegant 
Her easy manners banish all restraint 
‘Yet thou hast ne ec: approach d her as she wish d 

TASSO 
To thee I hearhend or believe me Princess 
I should have rather shunn d hei than approxich d 
Though she appear so kind I know not why 
But I can rarely feel at ease with her 
#, en when she wecks to benefit her friends 
They feel the purpose, and are thence constrain d 

PRINCESS 

Treading this path we ne er shall meet with friends 
It only leads through solitary groves 
And lonely valleys where the friendless sonl 
Fondly endeavours to restore within 
The golden age which 1n the outward world 
Exists no longer,—the attempt how vain! 

TASSO 
Ob what a word my Princess hast thou spoken! 
The golden age, ah whither 1s 1t flown 
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For which in secret every heart repines? 

When oer the yet unsubjugated earth 

Men roamd hke herds in joyous liberty 

When on the flow ry lawn an ancient tree 

Lent to the shepherd and the shepherdess 

Its grateful shadow and the leafy grove 

Its tender branches lovinglv entwin d 

Around confiding love when still and clear 

O er sands for ever pure the pearly sticam 

The nymph s fair form encucled when the snake 

Ghded innoxious through the verdant grass 

And the bold youth pwsucd the daring faun, 

When every bird winging the limpid air 

And every living thing o e: hill and dale 

Proclum d to man —W hat pleases that 1s mght 
PRINCLISS 

My friend the golden age hath pass d awry 

Only the good have power to bring 1t back 

Shall I confess to thee my sceret thought * 

The golden age wherewith the bard 1s wont 

Our spirits to beguile that lovely prime 

Existed in the past no more than now 

And did it e er exist belicve me Lasso 

As then 1t was it now may be restored 

Still meet congenial spirits and enhance 

Each other s pleasure m this beautcous world 

But in the motto changc onc single word 

And say my friend —What s fitting that is nght 

1ASSO 

Would that of good and noble men were form d 

A great tnbunal to decide for all 

What 1s befittng! thcn no more would each 

Esteem that mght which benefits himself 

The man of power acts ever 1s he lists 

And whatsoe cr he does 1s fittng deem d 
PRINCESS 

Wouldst thou define exactly what 1s fitting 

Thou shouldst apply methmks to noble women, 

For them it most bchoveth that in life 

Nought should be done unseemly or unfit , 

Propriety encircles with a wall 
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The tender weak and vulnerable sex 
Where moral order re1zneth women reign 
They only are dcspis d where rudeness triumphs, 
And wouldst thou touching either sex mquire 
"lis order woman secketh, freedom man 
TASSO 
Thou thinkest us unfecling wild and rude? 
PRINCESS 
Not so! but ye with violence pursue 
A multitude of objects far remote 
Ye venture for eternity to act 
While we with views more narrow on this earth 
Seek only one possession well content 
If that with constancy rem1in our own 
For we alas! aie of no heart sccuie 
‘W hate er the ardour of 1ts first devotion 
Beauty is transient which alone ye seem 
To hold in honour: what beside remains 
No longer charms —what doth not charm 1s dead 
If among men therc were who kncw to prize 
The heart of woman who could recognize 
What treasures of fidclity and love 
Are garner d safely in a woman s breast 
If the remembi1nce of bright sin,le hous 
Could vividly abide within your souls 
If your so searching glance could pierce the veil 
Which ae and wasting, sickness 0 er us fling 
If the possession which should satisfy 
‘Waken d no restless cravim,s in your heaits, 
Then were our happv days indeed arriv d 
‘We then should celcbratc ow goldcn age 
TASSO 
Thy words my Princess in my breast awahe 
An old anxicty half lull d to sleep 
PRINCESS 
What mean st thou Tasso’ Ireely speak with me 
LASSO 
I oft before have heard and recently 
Again 1t hath been rumour d —had I not 
Been told I mht have known 1t —princes strive 
To win thy hand What we must needs expect 
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We view with dread nay, almost with despair 
Thou wilt forsake us —it 1s natural 
How we shall bear thy loss I do not know 

PRINCESS 
Be for the present moment unconcern d! 
Almost I might say unconcern d for ever 
I am contented still to tarry here 
Nor know I any tie to lure me hence 
And if thou wouldst indced detain me Tasso 
Live peaceably wi h all so shalt thou lead 
A happy life thyself and I through thec 

TASSO 

Teach me to do whate er 1s possible ! 
My life itself is consecrate to thee 
When to extol thee and to give thee thinks 
My heart unfolded I expenicne d first 
The purest happincss that man can feel 
My souls ideal I first found in thee 
As destiny supreme 1s rais d 1bove 
The will and counsel of the wiscst men 
So tower the gods of earth o er common mortals 
The rolling surge which we behold with dread 
Doth all unheeded murmur at their fect 
Like gentle billows they hear not the storm 
Which blusteis round us scirccly heed our praycrs 
And treat us as we helpless children treat 
Letting us fill the an with sighs and plaints 
Thou hast divine one! often borne with me 
And hike the radiant sun thy pityin, glance 
Hath from mine eyelid dried the dew ot sorrow 

PRINCLSS 
’Tis only just that women cordially 
Should meet the poet whose heroic song 
In strains so varied glorifies the sex 
Tender or valiant thou hast cver known 
To represent them amiable and noble 
And 1t Armida is descrving hate 
Her love and beauty reconcile us to her 

TASSO 

Whatever in my song doth reach the heart 
And find an echo there, I owe to one, 
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And one alone! No image undefin d 
Hover d before my soul approaching now 
In radiant glory to retire again 
I have myself with mine own eyes beheld 
The type of every virtue every grace 
‘What I have copied thence will aye endure 
The heroic love of Tancred to Clorinda 
Erminia s suent and unnotic d truth 
Sophronia s greatness and Olind1s woe 
These are not shadows by ulusion bred 
I know they are eternal for they are 
And what 1s more deserving to survive 
And silently to work for centuries 
Than the confession of a noble love 
Confided modestly to gentle song,” 
PRINCESS 
And shall I name to thee another charm 
‘Which all unconsciously this song may claim? 
It doth allure us still to hsten to 2t 
We hsten and we think we understand 
We understand and yet we censure not 
So with thy song thou winnest us at last 
TASSO 
Oh what a heaven thou dost open to me 
My Princess! 1f this radiance blinds me not 
I see unhop d for and eternal bliss 
Descending gloriously on golden beams 
PRINCESS 
No further Tasso! many things there are 
That we may hope to win with violence , 
While others only can become our own 
Through moderation and wise self restraint 
Such it 1s said 1s virtue such 1s love 
Which 1s alhed to her Think well of this 


SCENE II 


TASSO 
And art thou then allow d to raise thine eyes ° 
Around thee dar st thou gave? Thou art alone! 
O erheard these pillars what the princess spake ° 
And hast thou even these mute witnesses 
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Of thine exalted happiness to fear ° 

The sun arises of a new life day 

Whose splendour dims the hght of former days 
The goddess downward stooping swiftly bears 
Aloft the mortal What a wide expanse 

Ts to mine eye discover d what a realm ! 

How richly recompens d my burning wish! 

In dreams the is happiness seem d near 
This happiness surpasses all my dreams 

The man born blind conceiveth as he may 

Of hght and colour when upon his eye 

The daylight pours he hails 1 new born sense 
Full of vague hope and coura,e drunk with joy 
Reehng I tread this poth Lhou giv st me much 
Thou givest lavishly as earth and heaven 
With bounteous hand dispensc their costly gifts 
Demanding im return what such 1 boon 

Alone empowers thee to dcmand from me 

I must be moderate I must forbcar 

And thus deserve thy cherish d confidence 
What have I ever done that she should choose me? 
What can I do to merit her regard * 

Her very confidence doth prove thy worth 

Yes princess to thine ev1y word and look 

Be my whole soul for ever consecrate ! 

Ask what thou wilt for Iam wholly thine! 

To distant regions let her send me forth 

In quest of toil and danger and renown; 

Or in the grove present the golden lyre 
Devoting me to quiet and her prise 

Im hers possessing she shall fa hion me! 
For her my heart hath garner d ev ry treasure 
Oh! had some heavenly powe: bestow d on me 
An organ thousandfold I scarcely then 

Could utter for h my speechless reverence 

The painter s pencil and the poct s lip 

The sweetest that e e1 sipp d the vernal honey 
I covet now No! ‘asso shall henceforth 
‘Wander no more forlorn mong trees and men 
Lonely and weak oppress d with gloomy care! 
He is no more alone he 1s with thee 
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Oh would that visibly the noblest deed 

Were present here before me circled round 
With grisly danger’ Onward I would rush 
And with a joyous spirit ~1sk the life 

Now from her hand receivd The choicest men 
As comrades I would hail a noble band 

To execute her will and high behest 

And consummate what seem d impossible 

Rash mortal! wheicfore did thy lips not hide 
What thou didst feel till thou couldst lay thyself 
Worthy and ever worthier 1t her fect? 

Such was thy purposc such thy prudent wish! 
Yet beitso!' Lis sweeter to 1¢ce1ve 

Tree and unmerited so fair a boon 

Than with self flatt ry dicam one might perchance 
Successfully have claun dit Gaze with joy! 

So vast so boundless all before thee hes! 

And youth with hope inspu d allures thee on 
Towards the futuie s unkuown sunny i1¢calms! 
My bosom heave! propitious scasons smile 
Once more with genial influence on this plant! 
It sprin,eth heavenward nd shooteth out 

A thousand branches thit unfold in bloom 

Ob may it bzin,, forth fruit — imbrosial fiuit! 
And may a hand bclov d the ,olden spoil 

Cull from its verdant and luxuri mt boughs! 


SCINE III 
TASSO ANTONIO 
TASSO 
A cordial welcome Sun! It seems indeed 
As though I siw thee for the first time now! 
Nor was arrival c er more gladly hail d! 
I know thee now and all thy varied worth 
Promptly I offcr thee my heut and hand 
And trust that thou wilt not despise my love 
ANTONIO 
Freely thou offcrest a precious gift 
Its worth I duly estimate and hence 
Would pause awhile before accepting it 
I know not yet 1f I can render thee 
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A full equivalent Not willingly 
Would I o erhasty or unthankful seem 
Let then my sober caution serve for both 
TASSO 
What man would censure caution*® Every step 
Of life doth prove that tis most requisite , 
Yet nobler 1s it when the soul reveals 
Where we with prudent foresight may dispense 
ANTONIO 
The heart of cach be here his oracle 
Since each his error must himself atone 
TASSO 
So let it be! My duty I ve perform d 
It 18 the princess wish we should be fiends 
Her words I honour d and thy fricndship sou, ht 
I wish d not to hold back Antonio 
But I will never be importunate 
Time and more near acquintince may induce thee 
To give a warmer welcome to the ~1ft 
Which now thou dost reject almost with scorn 
ANLONIO 
Oft 1s the mod rate man nam d cold by those 
Who think themselves more warm thin othcr men 
Because a transicnt glow comcs over them 
TASSO 
Thou blamest what I blamc —what I avoid 
Young 1s I am I ever must prefcr 
Unshaken constancy to vchemence 
ANLONIO 
Most wisely said! Keep eve: in this mind 
TASSO 
Thou rt authoriz d to counscl and to warn 
For like a faithful time approved friend 
Experience holds her station it thy side 
But trust me Sir the meditative heart 
Attends the warning of each day and hour 
And practises in secret ev ry virtue 
Which in thy ngour thou wouldst teach anew 
ANTONIO 
*T were weil to be thus occupied with self, 
If 1t were only profitable too 
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His inmost nature no man learns to know 
By introspection still he rates himself 
Sometimes too low but oft alas! too high 
Self knowledge comes from knowing other men, 
Tis hfe reveals to each his genuine worth 

TASSO 
I listen with assent and reverence 

ANTONIO 

Yet to my words I hnow thou dost attach 
A meaning wholly foreign to my thought 

TASSO 
Proceeding thus we ne er shall driw moie near 
It 1s not prudent tis not well to mect 
‘With purpos d misconception anv man 
Let him be who he mav! The Prince s word 
I scarcely needed —TI have read thy soul 
Good thou dost purpose and accomplish too 
Thine own immediate fate concerns thec not 
Thou think st of others others thou dost aid 
And on hfes sea vexed by each passin, gale 
Vhou hold st 1 heart unmovd I view thce thus 
What then were I did J not draw tow ids thee? 
Did I not even keenly seel a share 
Of the lock d treasure which thy bosom guaids ? 
Open thine heart to me thou It not repent 
Know me and I am sure thou It be my friend , 
Of such a friend I long have fclt the need 
My inexperience my ungovern d youth 
Cause me no shame for still around my brow 
The future s golden clouds in bri htness 1est 
Oh' to thy bosom take me noble man 
Into the wise the temperate use of hfe 
Initiate my rash and unfiedg d youth 

ANTONIO 

Thou in a single moment would st dcmand 
What time and circumspection only yield 

TASSO 
In one brief moment love has power to give 
What anxious toil wins not 1n lengthen d years 
I do not ask 1t fiom thee I demand 
I summon thee in Virtuc s sacred name, 
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For she 1s zealous to unite the good , 
And shall I name to thee another name? 
The Princess she doth wish 1t —Leonora 
Me she would lead to thee and thee to me 
Oh let us mcet her wish with kindred hearts! 
United let us to the goddess haste 
To offer her our service our whole souls 
Leagued to achicve for her the noblest aims 
Yet once again '—Here 1s my hand! Gnve thine! 
I do entreat hold thyself back no longer ! 
And grudge me not the good man s fairest joy 
Freely to yield himself to nobler men! 
ANTONIO 
Thou goest on full sail! It would appear 
Thou rt wont to conqucr every wherc to find 
The pathways spacious and the portals wide 
I grudge thec not or merit or success — 
But we yet stand I see too far apart 
TASSO 
It may be so in years and time tried worth — 
In courage and goodwill I yield to none 
ANTONIO 
Goodwill doth oft prove deedless courage still 
Pictures the goal less distant than it 1s 
His brow alone 1s crown d who reaches 1t 
And oft the worthiest must fore.o the crown 
Yet wreaths there are of very different fishion 
Light worthless wreaths which idly strolling on 
The loiterer oft without the toil obtains 
TASSO 
Yet what a God doth freely grant to one 
And fiom another sternly doth withhold 
Is not obtain d by each man 1s he lists 
ANTONIO 
If to a God —ascribe 1t then to ortune 
Ill hear thee gladly, for her choice 1s blind 
TASSO 
Impartial Justice also wears 1 bind 
And shuts her eyes to cv ry bright illusion 
ANTONIO 
Fortune tis for the fortunate to praise ! 
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Let him ascribe to her a hundred eyes 
To scan desert —stern judgment and wise choice 
Call her Minerva call her what he will 
He holds as just reward her golden gifts 
Chance ornament as symbol of desert 
TASSO 
Thou need st not speak more plainly Tis enough ' 
Deeply I see into thine inmost heart 
And know thee now for hfe Oh would that so 
My princess hnew thee also! Lavish not 
The arrows of thine eyes and of thy tongue! 
In vain thou aimest at the fadeless wreath 
Entwin d around my brow frst be so great 
As not to envy me the wreath of fime 
And then perchance thou may st dispute the prize 
I deem it sacred yea the highest good 
Yet only show me him who hath attain d 
That after which I strive show me the hero 
Of whom on hist ry s amplc page I read 
The poet place before me who himself 
With Homer or with Virgil may compare , 
Ay what is more let me bchold the man 
Who hath deserv d threefold this recompense 
And yet can wear the laurcl round his biow 
‘With modesty thrice grevter than my own — 
Then at the fect of the divinity 
Who thus endow d me thou should st sec me kneel 
Nor would I stand erect till from my brow 
She had transferr d the ornament to his 
ANTONIO 
Till then thou rt doubtless wortny of the crown 
TASSO 
Let me be justly weigh d_ I shun 1t not 
But your contempt I nevcr have deserv d 
The wreath consider d by my prince my due 
Which for my brow my princess hand entwin d 
None shall dispute with me and none asperse ' 
ANTONIO 
This haughty tone methinks becomes thee not, 
Nor this rash glow, unseemly in this place 
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TASSO 


The tone thou here assum st beseems me too 
Say from these precincts 1s the truth exil d * 
Within thc palace is free thought imprison d° 
Here must the noble spirit be oppress d? 
This 1s nobility s appropriate scat 
The souls nobility! and may she not 
In presence of earth s mich y oncs rejoice’ 
She may and shall Nobles driw ner the prince 
In virtue of the rank thar sues bequerth d 
Why should not genius thin which partial natuic 
Grants like a glorious anccstry to few? 
Here httleness alone should fccl confus d 
And envy shun to manifc st its shame 
As no insidious spider sho ld attach 
Its noisome fabric to these muble walls 
ANTONTO 
Thyself dost show that my contcmpt 1s just! 
The 1mpctuous youth for ooth would scizc by force 
The confidence and friendship of the man! 
Rude as thou art dost thin] thyscif of worth 


T ASSO 
Id rather be what thou estccmest rude 
Than what I must mysclt estecm 1, noble 


ANTONIO 
Thou rt still so young thit wholcsome chastisement 
Moy tutor thce to hold a better course 


TASSO 
Not young enough to bow to idols down 
Yet old enough to conqucr scorn with scorn 


ANLONIO 
From contests of the lips and of the lyre 
A conquering hero thou mvy st issue forth 


TASSO 

It were presumptuous to extol my arm 

As yet tis decdless, still Ill trust to it 
ANTONIO 

Thou trustest to forbearance which too long 

Hath spoil d thee in thine insolent career 
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TAS8O 
That I am grown to manhood now I feel 
It would have been the farthest from my wseh 
To try with thee the doubtful game of arms 
But thou dost stir the inward fire my blood 
My inmost marrow boils the fierce desire 
Of ycngeance secths and foams within my breast 
Art thou the man thou boast st thyself —then stand. 
ANTONIO 
Thou know st as little who as where thou art 
TASSO 
No fane so sacred as to shield contempt 
Thou dost blaspheme thou dost profane this spot, 
Not I who fairest offerings —confidence 
Respect and love for thine acceptance brought 
Thy spirit dcsecrates this paradise 
And thy injurious words this sacred hall 
Not the indignant heaving, of my brcast 
Which boils to wipe away the shghtest stam 
ANLONIO 
What a great spint m a narrow breast! 
TASSO 
Here there 1s space to vent the bosom s rage 
ANTONIO 
The rabble also vent their rae 1n words 
1ASSO 
Art thou of noble blood as Iam draw 
ANTONIO 
Iam but I remember where I stand 
TASSO 
Come then below where weapon raajy avail 
ANTONIO 
Thou should st not challengc therefore I ll not follow 
TASSO 
To cowards welcome such impediments 
ANTONIO 
The coward only threats whvuie he s secure 
TASSO 
With joy would I relinquish this defence 
ANTONIO 
Demean thyself, degrade the place thou can st not 


TORQUATO TASSO. 259 


TASSO 
The place forgive me that I suffer d at! 
[He draws hes sword 

Or draw or follow if as now I hate, 
Im not to scorn thee to etermty! 

SCINE IV 

TASSO ANTONIO ALPHONSO 

ALPHONSO 

In what unlook d for strife I find you both? 
ANTONIO 


Calm and unmovd oh Piirce thou finds t me here 
Before a man whom passion s rigc hath seized 

TASSO 
As a divinity I worship thee 
That thus thou tim st me with one warning look. 

ALPTIONSO 

Relate Antonio Tasso tell me sti ujht — 
Say why doth discoid thus invade my house? 
How hth it seized you both and huried you 
Confus d and reelin,, trom the be iten track 
Of decency and law’ I stind amazed 

TAS O 
I feel it thou dost hnow nor him nor me 
This man reputcd tempcrate and wise 
Hath tow rds me lhe a rude ill manner d ehurl, 
Behav d hunsclf with spiteful insolenec 
I sought him tiustfully he thrust me back 
With constancy I press d myself on him 
And still with growing bitterness imbued, 
Fe rested not till he hid turn d to ,all 
My bloods purc currcnt Pardon! Lhou my Prinee, 
Hast found me here posses d with furious rage, 
If pumilty to this min the ,ult is due 
With violence he finn d the fiers glow 
Which seizing me hath imyur d both of us 

AN1ONIO 
Poetic phrenvy hurniicd hin away! 
Thou hast oh Prince addicss d thy self to me, 
Me thou hist questiond may I be allowd 
After this 1apid 01 itor to speak? 
8 2 
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TASSO 

Oh yes repeat again each several word! 
And if thou can st recall before this judge 
Each syllable each look —then dare to do so! 
Disgrace thyself a second time and bear 
Witness against thyself! Ill not disown 
A single pulse throb nor a single breath 

ANTONIO 
If thou hast somewhat morc to sav procccd 
If not forbear and interrupt me not 
Whether at first this ficry youth or I 
Began this quarrel] whether he or I 
Must bear the blame 1s 1 wide question Princ 
Which stands apart and need not be discuss d 


TASSO 

How so® The primal question scems to me 
Which of the two 1s right ind which is wron,, 

ANTONIO 
Not so precisely 1s th ungovern d mind 
Might first suppose 

ALPILONSO 

Antonio! 


ANTONIO 
Gracious Princc ' 
Thy hint I honour but let him forbear 
When I have spoken hc may then procced 
Thy voice must then decide I ve but to s1y 
I can no longer with this min contend 
Can nor accuse him nor dcfend myself 
Nor give the satisfiction he dcsires 
For as he stands he 1s no longer free 
There hangceth over him a heavy law 
Which at the most thy favour can relax 
Here he hath dar d to threaten me to challenge 
Scaice in thy presence sheath d his naked sword 
And 1f between us Prince thou had st not stepp d 
Obnoxious to reproof I now had stood 
Before thy sight the partner of his fault 


ALPHONSO fo TASSO 
Thou hast not acted well 
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TARSO 

Mine own heart Prince, 
And surely thine doth speak me wholly free 
Yes, true itis I threaten d challengd drew ,— 
But how maliciously his gwileful tongue 
With words well chosen pierce d me to the quick, 
How sharply and how quick his biting tooth 
The subtle venom in my blood infus d 
How more and more the fever he inflam d 
Thou thinkest not! cold and unmov d himself 
He to the highest pitch excited me 
Thou know st him not and thou wilt never know him! 
Warmly I tender d him thc truest love 
Down at my fect he flung the proffer d gift , 
And had my spirit not with anger glow d 
Of thy fair service and thy princely grace 
I were for aye unworthy = I[f the law 
I have forgotten and this place —foigive! 
The spot exists not where [ dare be base 
Nor yet where I debasement dare endure 
But if this heart in any place be false 
Or to itself or thee —condemn reject — 
And let me ne er again behold thy face 

ANIONIO 

How easily the youth bears heavy loads 
And shaketh misdemeanours off like dust! 
It were indeed a marvcl knew I not 
Of magic poesy the wondrous powcr 
Which loveth still with the impossible 
In frolic mood to sport I almost doubt 
Whether to thee aud to thy ministers 
This deed will seem so insignificant 
For royalty extend its shicld o er all 
Who seek the shelter of its sacred fane 
And bow before 1t as a deity 
As at the altar s consecrated foot 
So on the regal threshold rage subsides , 
No sword there gleams no threat ning word iesounds, 
E en injur d innocence sceks no revenge 
The common earth affords an ample scope 
For bitter hate, and rage implacable 
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There will no coward threat no true min fice, 
Thy ancestors on sure foundations bas d 
These walls fit shelter: for their dignity 
And with wise forecast hedg d the palace round 
With fearful penilties Of all transgressors 
Exile confinement death the certain doom 
Respect of persons was not nor did mercy 
The arm of justice venture to restrain 
The boldest culpiit felt himself o erawed 
And now after a len.then d rein of pcace 
We must behold unlicens d rage mvode 
The realm of sacred order Judge oh Prince 
And punish! for unguarded by the liw 
Unshielded by his Sov reign who will dire 
Yo keep the narrow path that duty bounds 
AI PHONSO 
More than your words or au ht thit ye could say 
My own impartial feclings Jct mc heed 
Tf thit your duty ye hid both fulfill d 
I should not hive this jud, ment to pronounce, 
For here the nght and wron, ue near allied 
If that Antonio has offended thee 
Due satisfaction he must doubtless give 
In such a sort as thou shalt choose to ask 
I gladly would be chosen arbiter 
[ Jo Tasso 
Meanwhile thy misdemennour subjects thee 
Io brief confinement Iisso I for.ive thee 
And therefore for thy sake relix the law 
Now leave us and within thy chambc: bide 
Thyselt thy solu companion thy sole guard 
TASSO 
Is this then thy judiciul sentence Prince* 
ANILONIO 

Discern st thou not a fithe: s lenity * 

TASSO to ANTONTO 
‘With thee, henceforth I have no more to sny 

[ To ALPHONSO 

Thine earnest word oh Prince delivers me 
A freeman to captisity So be it! 
Thou deem st 1t mght ‘Thy sacred word I hear 
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And counsel silence to mine inmost heart. 
It seems so strange so strange —myself and thee 
This sacred spot I scarce can reco,nize 
Yet him I know full well —Oh there 1s mueh 
I might and ou, ht to say yet I submit 
My lips are mute Was it indeed a crime? 
At least they treat me as a criminal 
Howe er my heart rebel Im captive now 
ALPHONSO 
Thou tak st it Tasso move to heart than I 
1 ASSO 
To me it still 1s inconceis vlc 
And yet not so Iam nochild Mcthinks 
, 2 should be able to unravel it 
A sudden light breaks in upon my soul — 
As suddenly it leavcs me in the dark — 
I only hear my sentence ind submit 
These are indeed supcrfluous idle words 
Henceforth inure thy put to obcy 
Weak mortal! Io for,et where thou didst stand ' 
Thou didst forget how high the abode of gods, 
And now art stage: d by the sudden fall 
Promptly obey for 1t becomes a man 
Each painful duty to perform with joy 
Take back the sword which I receiv d from thee 
When mm the card nals swt I went to ]1ance 
Though not with glory not with shame I wore it — 
No not today Lhe bri,ht auspicious gift 
With heart sore troubled I 1¢linquish now 
ALPHONSO 
Thou know st not Tasso how I fecl tow rds thee 
1 \SS0 
My lot 1s to obcy and not to think! 
And destiny alis! dem inds from me 
Renunciation of this precious gift 
Ill doth a crown become 1 crptive s brow 
I from my head my «elt 1¢move the wreath 
Which seem d accorded for cternity 
Too early was the dcarest bliss bestow d 
And 1s alas as if I had been boastful 
Loo early ta en away 
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Thou takest back what none beside could take, 
And what no God a second time accords 
We mortals are most wonderfully tried 
We could not bear it were we not endow d 
By Natuie with a kindly levity 
Capricious fortune teachcs us to play 
With priceless gifts with lavish unconcern 
Our hinds we open of our own free will 
And the good flies that we can ne er recall 
A tear doth min le with this parti ig kiss 
Devoting thee to mut ibility! 
This tender sign of werkncss m1y_be pardon d! 
Who would not weep whcn whit was deem d immortal 
Yields to destruction s power' Now to this sword 
(Alas it won thee not ) ally thvself 
And round it twin d as on a heros bier 
Reposing mark the grive where buried he 
My short hv d happiness my witha d hopes 
Here at thy feet oh Prince I lay them down 
For who 1s justly arm d if thou 21t writh? 
Who justly crown d on whom thy biow 1s bent? 
I go a captive and await my doom 
(Hat ) 
[On a sign from the Prince a Page ravses the sword 
and wreath and bears them away 


SCFNLI V 
ALPILONSO ANTONIO 


ANTONIO 


Whither doth phrenzied fancy lead the boy ° 
And in what colours doth he picture forth 
His high desert and ,lo1ious destiny * 

Rash inexpericne d youth esteems itsclf 

A chosen instrument and arrogites 
Unbounded license He has been chastis d 
And chastisement 1s profit to the boy 

For which the man will rende: cord: il thanks 


ALPHONSO 
He 1s indeed chastis d too much I fear 
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ANTONIO 
Art thou dispos d to practice lenity 
Restore aga n his liberty my Prince 
And then the sword may arbitrate our stiife 
ALPHONSO 
So be it 1f the public voice demands 
But tell me how didst thou provol e his ire? 
ANTONIO 
In sooth I scarce can siy how it bcfel 
As man [J may perchance hive wounded him 
As nobleman I ave him no offince 
And in the very tempest of his ra.e 
No word unseemly hath eseip d this lip 
AI PHONSO 
Of such a sort you quarrcl seem d to me 
And your own woid confims me in my ' ought 
When men dispute we justly mi esteem 
The wiser the offinder Lhou with Tasso 
Should st not contcnd but 11the1 guide his steps 
It would become thee more Lis not too late 
The sword s dcexsion 1s not ¢ ll d for here 
So long as I 1m bless d with pe ice rbroad 
So lon, would I enjoy it in my house 
Restore tranquillity thou cin st with ease 
Leonora Sanvitale may it first 
Attempt to sooth him with he: homed hp 
Then ,o thou to him in my nime restore 
His liberty with tiue ind noble words 
Endeayouw to obtain his confidence 
Accomphsh this with all the speed thou ein st 
As a kind friend and father speak with him 
Peace I would know resto: d ere I depait, 
All if thou wilt—is possible to thee 
We gladly will remun another hour 
Then leave 1t to the ladies gentle tact 
To consummate the work commenc d by thee 
So when we come again the last faint trace 
Of this rash quarrel will be quite effac d 
It seems thy talents will not rust Antomo' 
Scarcely hast thou concluded one affair 
And on thy first return thou seek st another 
In this new mission may success be thine! 
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ANTUNIO 
Iam ashamd my error in thy words 
As 1n the clearest miuror I discern 


How ersy to obey a noble prince 
Who doth convince us while he doth command 


ACT THE THIRD 


SCINE I 

PRINCESS (alone ) 
Where tarries Leonorn®? Anxious fear 
Augmenting every moment 1,1t1tes 
My mmotheart Scirce ] now | what took place 
Which party 1s to blame I scireely know 
Ob that he would 1cturn' 1 would not yet 
Speak with my brother or Antonio 
Till Iam more compos d till I hae heard 
How matters stand ind what may be the issue 


SCENE II 
PRINCESS LEONORA 
PRINCESS 
What tidings Leonori? Icll me all 
How stands 1t with our friends? Say what occurr d ? 
I LONORA 
More than I knew bcfore I have not learn d 
Contention rose between them I sso diew 
Thy brother parted them vet 1t would seem 
That it was lasso who be, in the fiay 
Antonio 1s at large and with his Prinee 
Converses freely Tasso in his chamber, 
Abides meanwhile a captive and alone 
PRINCESS 
Doubtless Antonio irritated him 
And met with cold disdain the high ton d youth 
LEONORA 
I do believe 1t when he join d us first 
A cloud already broeded 6 cr his brow 
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PRINCERS 
Alas that we re so prone to disre 
The still and holy warnin,s of the heart! 
A God doth whi per sofily in our breast, 
Softly yet audibly doth counsel us 
Both what, we ou,ht to seek ond what to shun 
This morn Antomo hath appear d to me 
F en more abrupt than ever —more rcserv d 
When at his side I saw our j outhful bard 
My spirit warnd me Only mark of cach 
The outward aspect —countenance and tone 
Look gesture bearing! Lverythin, oppos d 
Affection they can ncver interchange 
And yet I listen d to dclusive Hope 
lhey both are sensible she fondly urg d 
Both noble gently nurtu: d and thy triends 
Whit bond more sure than that which links the good? 
Iwgdthe youth with what devoted zcal 
How ardently he gave himself to mc! 
W oula I had spokcn to Antonio then! 
But I delayd So recent hs return 
Jhat I felt shy 1t once and urgently 
fo recommend the youth to nis regard 
On custom I relied and courtesy 
And on the common usie¢c of the world 
Which e en twixt foes so smoothly intervenes 
I dreaded not from the cxpeiimne d man 
‘Lhe rish impetuosity of youth 
The 11l seem d distant now alas tis here 
Oh give me counsel! What 1s to be done * 

IEONORA 
Thy words my Princess show that thou dost feel 
IIow hard itis to counsel — Lis not here 
A miscenception twit congenial minds 
This words if needful the ippe to ums 
Might easily set mht Iwo men they are 
Ive felt 1t long, who thercforc ae oppos d 
Because their minds are cist in ditfient moulds 
And were they to consult thcir common weal 
‘Lhey d form a lea,ue of closest amity 
Then as one man they d act and onward move 
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‘With power and joy and happiness through hfe 

I hop d 1t once I now perceive in vain 

To days contention whatsoe e1 the cause 

Might be appeas d but this assures us not 

Or for the morrow or for future time 

Methinks twere best that T sso for awhile 

Should journey hence he mi ht repair to Rome 

Or visit Florence I should meet him there 

And as a friend could wo1l upon his mind 

While thou meanwhile could st bring Antonio 

Who has become almost a strane: to us 

Once more within the circle of thy friends 

And thus benizgnant time that grints so much 

Muiiht giant perchance what scems impossible 
PRINCESS 

A happiness will thus my fnend be thine 

Which I must necds forego’ say 1s that 11ght? 
LLONORA 

Thou only would st fore,o what thou thyself 

As things at present stand could st not enjoy 


PRINCESS 

So calmly shall I bamish hence a fricn1° 
LEONORA 

Rather retain, whom thou dost seem to banish 
PRINCESS 

The duke will ne er consent to part with him 
LLONORA 

‘When he shall sce as we do he will vield 
PRINCESS 

Tis painful in one s friend to doom oneself 
LEONORA 

Yet with thy fiend, thou It also save thyself 
PRINCESS 

I cannot give my voice that this shall be 
LEONORA 

An evil still more gnevous then expect 
PRINCESS 

Thou giv st me pain —uncertain thy succcss 
LEONORA 


Ere long we shall discover which 1s mght 
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PRINCESS 

Well if it needs must be so say no more 
LEONORA 

He conquers gricf who firmly can resolve 
PRINCESS 

Resolyd Im not but even let it be 

Tf he does not absent himself too long 

And let us Leonora care for him 

That he may never be oppress d by want 

But that the duke e en in a distant land 

May graciously assign nim m untcnance 

Speak to Antonio with my brother he 

Can much accomplish and will not remember 

The recent strife against our fricnd or us 
LEONORA 

Princess a word from thee would have more power 
PRINCLSS 

TI cannot well thou knowest Leonoa 

Solicit favours for myself and fiicnds 

As my dear sister of Urbino can 

A calm secluded life Im fain to lead 

And from my brother gratefully accept 

Whate er his princely bounty ficely grants 

For this reluctance once I blam d mysclf 

I ve conquer d now and blaine myself Bo morc 

My fmends too would oft censure me and say 

Unselfishness 1s doubtless be vutiful, 

But thou art so disinterested thit even 

Thy friends necessities thou ci st not fccl 

T let it pass and suffcr d the reproach 

I am the more rejoic d that I can now 

Be of substantial service to our friend 

My mother s heritage de cends to me 

And to his necd Ill gladly minister 
LTONORA 

Princess I too can show myself his friend 

In truth he 1s no thrifty mmagcr 

My skilful aid shall hclp him where he fails 
PRINCESS 

Well take him then —if I must part with } im 

Fore all, I would resign him unto thee 
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I now perceive it will be better so 
This sorrow also must my spirit hail 
As good and wholesome ° Such my doom from youth, 
Iam inurdtoit But half we feel 
Renunciation of a precious joy 
When we have deem d its tenure msecure, 
LEONOBA 
Happy according to thy high desert 
I hope to see thee 
PRINCESS 
Leonora! Happy ? 
Who then 1s happy *—So indeed I might 
Fsteem my brother for his constant mind 
Still with unswerving temper meets his fate 
Yet even he ne er 1e1p d as he deserv d 
My sister of Urbino 1s she happy ° 
With beauty giftcd and a noble heart! 
Childle s she s doom d to live _ her younger lord 
Valics her highly and upbraids her not, 
But happiness 1s stranger to their home 
Of what avul our mother s prudent sl ill 
Her varied hnowled.c and hc: ample mmd? 
Could they piotect from foreign heresy * 
We weie taen trom her now she is no more 
And dying lIcft us not the soothin,, thought 
‘Lhat reconcil d with God he spirit pass d 
I EONORA 
Oh mark not only that which fuls to each 
Consider rather whit to each remains! 
And Piincess what doth not remain to thee > 
PRINCESS 
What doth remun to me Leonora® Patienee! 
Which I have lc amn d to prictise from my youth 
W hen fhicnds and hindrcd knit in social love 
In joyous pr time wil d the hours away 
Sicl ncss held mc 1 captive in my chamber , 
And in the 61d comp imionship of pain 
I early learn d the lsson —to endure! 
One pleasuie cheer d mc in my solitude 
Ihe joy of song I commun d with myself 
And lull d with soothing tones, the sense of pam, 
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The restless longing the unqmet wish — 
Till sorrow oft would grow to ravishment, 
And sadness self to harmony divine 
Not long alas! this confort was allow d 
The leech s stern monition silene d me 
I was condemned to hive and to endure 
E en of this sole remaimuing joy bereft 
I EONORA 
Yet many friends attach d themselves to thee 
And now thou ait in health and joyous too 
PRINCLSS 
Iam in health thoatis I am not sick 
And many fiiends I have whose constancy 
Doth cheer my heart and ah I had a friend— 
LLONORA 
Thou hast him still 
PRINCESS 
But soon must part with him 
That moment wis of dccp siinificance 
When first Isiw him Scarce wis I iestor d 
Fiom many sorrows sichness and dull pun 
Were seuce subdued with shy ind timid Jlance 
I giz d once more on life once more 1¢jo1c d 
In the glad sunshine and my | indred s love 
And hope s delicious bilm inhil d ancw 
borwards I venturi d into lite to ~17e 
And fiirendly forms silutcd me fiom far 
Then was it Leonora that my sister 
First introduce d to mc the youthful bard 
She led him hitha: and shall I confiss °-— 
My heart embiac d him and will hold for aye 
T}ONORA 
My Princess! Let it not 1¢ pent thee now! 
To apprchend the noble 15.4 gun 
Ot which the soul ern neva be bereft 
PRINCIAS 
F en what 18 execllont we n cds must frar, 
Tis hle a flame which nobly sayeth us 
So long as on our houschold he uth it burns 
Or hcds its lustre fiom the friendly torch 
How lovely then! Who can di pense with it ? 
But if unwatch d it spreads destruction round 
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What anguish 1t occasions! Leave me now 

I babble and twere better to conceal 

Even from thee how weak I am and sick 
LEONORA 

The sickness of the heart doth soonest yield 

To tender plaints and soothin,, confidence 
PRINCLSS 

If in confiding love a cure bc found 

Im whole so strong my confidence in thee 

Alas! my friend I 1m indecd 1csoly d 

Let him depart! But ah! I fcel already 

The long protracted anguish of the day 

When I must all forego that glids me now 

His beauteous form transfigur din my drcam 

The morning sun will dis ipite no more 

No more the blissful hope of sccing him 

With joyous lon_ing fill my waking sense 

Nor to discover him my timid glance 

Search wistfully our garden s dewy shade 

How sweetly was the tende hope fulflld 

Io spend each cvye in intc1cou1se with lum! 

How while conversin, the dc nc imercis d 

To know each othcr ever morc and more 

And still ou: souls in swcect communion join « 

Were daily tun d to pure: hirmomes 

What twilight gloom now fills a.ound my path ! 

The gorgeous sun the gcniil lijht of diy 

Of this fair world the splendours manifold 

Shorn of their lustre are envelop d all 

In the dark mist which now environs me 

In by gone times each day compris d alife 

Hush d was cach care mute eich forebodin,, voice 

And happily embark d we drifted on 

Without a rudder oer hfe s lucid wave 

Now, 1n the darkness of the present hour 

Futurity s va.ue terrors seize my soul 
LEONORA 

The future will restore to thee thy friend 

And thou wilt find new happiness new joy 
PRINCESS 

What I possess that would I gladly hold, 

Change may divert the mind, but profits not 


TORQUATO TASSO 273 


With youthful longings I havé never jom d 
The motley throng who strive from fortune s urn 
To snatch an object for their craving hearts 
I honour d him and could not choose but love him, 
For that with him my life was life indeed 
Filled with a joy I never knew before 
At first I whisper d to my heart beware ' 
Shrinking I shunnd yet ever drew more near 
So gently lurd so cruelly chastis d'! 
A pure substantial blessing glides away 
And for the joy that filled my yearning heart 
Some demon substitutes a kindred pain 
LEONORA 
If friendship s soothin,, words console thee not 
This beauteous worlds calm power and healing time 
Will imperceptibly restore thy heart 
PRINCESS 
Ay beauteous 1s the world and many a joy 
Floats through its wide domimon But alas 
When we would seize the winged good it flies 
And step by step along the path of life 
Allures our yearning spirits to the grave 
To mortal man so seldom 1s 1t given 
To find what seem d his heav n appointed bliss 
Alas so scldom he retains the .ood 
Which 1n auspicious hour his hand had grasp d 
The treasure to our heart thit came unsou ht 
Doth tear itself away and we ourselvcs 
Yield that which once with eagerness we seiz d 
There 1s a bliss but tis to us unhnown— 
"Tis known indeed, but yet we prize it not 


SCINE III 

LEONORA (alone ) 
The good and noble heart my pity moves , 
How sad a lot attenas her lofty rank! 
Alas she loses —thinkest thou to win? 
Ts his departure hence so requisite * 
Or dost thou urge it for thyself alone — 
To make the heart and lofty genius thine 
Which now thou sharest —and unequally ° 
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Is’t honest so to act? What lack st thou yet * 
Art thou not rich enough? Husband and son 
Possessions beauty rank—all these thou hast 
And him would st have beside? What! Lov st thou hm? 
How comes it else that thou can st not endure 
To hive without him? =I his thou dar st confess! 
How charming 1s it mm his mind s clear depths 
Oneself to muror Doth not ev ry joy 

Seem doubly grcat and noble when his song 
Wafts us aloft 1s on the clouds of heav n? 

Then first thy lot 1s worthy to be envied ' 

Not only hast thou whit the many crave 

But each one hnowcth what thou art and hast! 
Thy fatherland doth proudly speak thy name, 
[his is the pinnacle of euthly bliss 

Ts Laura s then the only favour d name 

That aye from gentle lips shill sweetly flow? 

Is it Petrarcas privile.c alone 

To deify an unknown beauty s charms ?* 

Who 1s there that with T1sso cin compare > 

As now the world evilts him future timc 

With honour due sh ull mi,nify his name 

What rapture in the gulden prime of lift 

To feel his presence aud with him to near 
With airy tread the future » nddcen reilm ! 
Thus should old age and time their influcnce lose 
Ard powerless be the voice of rumour bold 
‘Whose breath controls the billows of applause 
All that 1s transient 1n his son,, sulvives 

Still art thou youn, still happy when the round 
Of changeful time shall long have born thee on 
Him thou shalt havc and yct tike nought from her 
For her affection to the gifted man 

Doth take the hue he: other pissions wear 

Pale as the tranquil moon whose feeble ravs 
Dimly illuminc the mht wanderer s path 

They gleam but wum not ind diffuse around 
No blissful rapture no heen sense of joy 

Ifshe but know him happy though atar 

She will rejoice as when she saw him daily 

And then, tis not my purpose from this cowt 
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And her to banish both mygclf and frend 

I will return wall bring tim here a,ain 

So let 1t be '--My 1u,,¢d friend di iws near 
We soon shall sce 1f we have power to tame him 


SCI NI IV 
LEONORA ANTONIO 
IFONORA 
War and not perce thou bringest  Iwould appear 
As though thou camest trom the tented held 
Where violcnee beus swiy and force decides 
And not fiom Rome where solemn policy 
Uphifts the hand to bles 1 prostrate world 
Which she beholds obcdient at her fect 
ANTONIO 
I must .dmit the censure my far fiend, 
But my apology lics close at hand 
dis din,c1ous to be compcll d so lon, 
Io wear the show of prudenec and restraint 
Still at our side or evil gemius lurl s 
And with stern voice demands fom time to time 
A sicufice which I alas to diy 
Have offer d to the perl of my friends 
LEONORA 
So lon, hast thou with strangers been concern d 
And to thea humours ha t conform d thine own 
That when with friends thou dost mistal c them ums 
And dost contend with them 1 they were stiangers? 
ANTONIO 
Herein beloved friend the danger hes! 
With stringers we ue ever on ou guird 
Stl are we umin, with obsers ince due 
To win thar fiyvour which may profit us 
But with our friends we throw off il restiaint, 
Repo in, in their love we ,ive the rem 
lo pecxi h humour — prssion uncont? 11d 
Doth brcak its bounds and those we hold most dear 
Are thus amongst the first whom we otiend 
LKONORA 
In this calm utt rance of a thou, htful mind 


T gladly 1eco,mze my fraend again. 
r 9 
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ANTONIO 
‘es 1t has much annoy d me I confess 
That I so far forgot myself to day 
But yet admit, that when some man of toil 
From irksome labour comes with heated brow 
Thinking to rest himself for further toil 
Beneath the long d for shade in the cool evening, 
And finds 1t in 1ts length and breadth posscss d 
Already by some idler he may well 
Feel something human stirring in his breast * 
LFONORA 
If he 1s truly human then methinks 
He gladly will partake the shade with one 
Who lhghtens toil and cheers the hour of rest 
With sweet discourse and soothing melodies 
Ample my friend for both the spreading shade 
Nor either needs the other dispossess 
ANTONIO 
We will not bandy similes fair friend 
The world containeth many things that we 
To others freely yield and with thcm share 
But there exists one treasure we resign 
With willing hearts to hijh desert alone , 
Another too that without secret grudge 
We share not even with the highest worth 
And would st thou touching these two treasures ask 
They are the laurel and fair woman s smile 
LEONORA 
How! Hath yon chaplet round our stripling s brow 
Giv n umbrage to the grave expeiienc d, man ° 
Say for his toil divine his lofty verse 
Could st thou thyself 1 yuster meed select * 
A munistration in itself divine 
That floateth in the air in tuneful tones 
Evoking airy forms to charm our souls— 
Such ministration in expressive form 
Or graceful symbol finds its fit reward 
As doth the bird scarce deign to touch the earth, 
So doth the Jaurel hghtly touch his brow 
His worshippers with barren homage bring 
As tribute meet, a fruitless branch, that thus 


TORQUATO TASSO 277 


With ease they may acquit them of their debt 
Thou dost not grud.e the martyr s effigy, 
The golden radiance round the naked head 
And certes where it rests the laurel crown 
Ig more a sign of sorrow than of joy 
ANTONIO 
How Leonora! Would thy lovely lips 
‘leach me to scorn the world s poor vanities * 
LEONORA 
There 1s no need my friend to tutor thee 
To prize each good according to its worth 
Yet 1t would seem that e en hke common men, 
The sage philsopher from time to time 
Needs that the treasures he 1s blest withal 
In their true ight before him be displiy d 
Thou noble man wilt not asscrt thy clam 
To a mere empty phantom of renown 
The service that doth bind thy princc to thee 
By means of which thou dost attach thy friends 
Is true 18 livin, service hence the meed 
Which doth rewa dit must be livin, too 
Thy laurel 1s thy sovereign s confidence 
Which hke a cherish d burden gracefully 
Reposes on thy shoulders —thy renown 
Thy crown of glory 1s the gencril trust 
ANTONIO 
Thou speakest not of woman s smile that surely 
Thou wilt not tell us 1s supcrfluous 
LLONORA 
As people take it Thou dost lack 1t not 
And were jc both depriv d of 1t methinks 
Thou would s+ less miss 1t than our youthful friend 
For should a woman undertake to task 
Her skill in thy behalf to care for thee 
In her own fashion think st thou she d succeed * 
With thee security 1nd order dwell 
And as for others for thysclf thou carest 
Thou dost possess whit fi1endship fuin would give, 
Whilst in our province he requires oar aid 
A thousand things he needs which to supply 
Is to a woman no unwelcome task 
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The fine spun lhnen the embroider d vest, 
He weareth gladly and endureth not 
Upon his peison aught of texture rude 
Such as befits the menial For with him 
All must be rich and noble fair and good 
And yet all this to win he lachs the skill 
Nor even when possess d can he retamn 
Improvident hes still in want of gold 
Nor from a journey e er returneth home 
But a third portion of his goods 1s lost 
His vilet plunders him and thus Antonio 
lhe whole year round one has to care for him 
ANTONIO 
And these same cares endear him more and more 
Much favour d youth to whom his very faults 
As virtues count to whom it 1s allow d 
As man to play the boy and who forsooth 
May proudly boast hi charmmg weaknesses! 
thou must forgive me my fan friend if here 
Some httle touch of bitterness I fcel 
Thou say st not all sy st not how he presumes 
And proves himself fir shrewder thin he seems 
He boasts two tender flames! The knots of love 
As finey prompts him he doth bind and loose 
And wins with such devices two such hearts ! 
Is t credible ° 
J EONORA 
Well! Well! ILIhs only proves 
That tis but friendship thit inspires our hearts 
And een if we rcturnd him love for love 
Should we not well reward his noble heart 
Who self oblivious dreams his hte away 
In lovcly visions to cnchant his friends ° 
ANTONIO 
Go on! Goon! Spoil him yet more and more 
Account his selfish vanity for love 
Offind all other fi1ends with honest zeal 
Devoted to your se1vice rend apart 
‘Lhe golden links of soci) conhdence ! 
I LONORA 
We are not quite so partial as thou think st, 
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In many cases we exhort our friend 

We wish to mould his mind that he may know 

More happiness himself and be a source 

Of purer joy to others What in him 

Doth mciit blame 1s not conceal d from us 
ANTONIO 

Yet much that s blamable in him ye praise 

I ve known him long so easy tis to know him 

For he s too proud to wear the least disguise 

We sce him now retire into himself 

As if the world wcie rounded in his breast 

Lost in the working of that inner world 

lhe outwud universe he casts aside 

And his rpt spit sclf mcludcd rests 

Anon as when 1 spirl doth fire a mme 

Upon a touch of sorrow or of joy 

Anger or whim he breal » impetuous forth 

Now he must comp1ss 411 things all retain 

All his eypriccs must be 1¢ealiz d 

What should havc ripen d slowly through long years 

Must ina momcnt 1etch maturity 

And obstacles which years of pitient toil 

Could scarce 1emove_ be levell d in 1 triec 

He from himself th impossible demands 

That he from othcrs miy demand 1t too 

Th extremest limits of existing things 

His soul would hold in conti,uity 

‘his one man 1n a million seiree achieves 

And he 18 not thit man_ at len,th he falls 

No whit the bette: bacl into himself 
LFONOKA 

Himself alone he injures others not 
ANTONVIO 

Yet others he doth outrage jric vously 

Can st thou deny that m his pission s height 

Which o er his spint oft usurps control 

He hurls abu ¢ at random and doth load 

The Prince and e cn the Piincess with reviling * 

Iiue for a momcnt only 1t cnduics 

But then the moment quicl ly comes again 

Has tongue as little as his breast he rules 
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LEONORA 

To me indeed 1t seems advisable 

That he should leave Ferrara for awhile — 

T would bencfit himself and others too 
ANTONIO 

Perchance —perchance too not But now my friend 

It 1s not to be thought of For myself, 

I will not on my shoulders bear the blame 

It might appear as 1f I drove him hence 

Idrive him not Avs far as Im concernd 

He at the court may tarry undisturb d 

And if he will be reconcil d with us 

And school himself to follow my advice 

‘We may live peaceably enou,h to,ether 
LIONORA 

Now thou dost hope to work upon a mind 

Which lately thou didst look upon as lost 
ANLONIO 

We always hope and still in ev 15 case 

Tis better far to hope than to dcspur 

For who can calculate the possible 

Our Prince esteems him_ he must stay with us 

And if we strive to fashion him in vain 

He s not the only one we must endure 
I FONORA 

So free from passion and from prejudice 

I had not thought thee ,—thy conversion s sudden 
ANIONIO 

Age must my friend this one adv intage clum 

That though from error it be not exempt 

Its balance 1t recovers speedily 

Thou didst at first essay to heal the breach 

Between thy friend and me _ I urge it now 

Do what thou can st to bring him to hims If 

And to restore things to their wontcd calm 

Myself will visit him when I shall know 

From thee that he 1s tranquil when thou think st 

My presence will not aggravate the ill 

But what thou dost that do within the hour, 

Alphonso will return to town ere mght 

I must attend him there Meanwhile, farewell. 
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SCENE V 


LEONORA (alone ) 
For once dear friend we are not of one mind, 
Our separate interests go not hand in hand 
I ll use the time to compass my design 
And will endeavour to win Tasso Quick! 


ACT THE FOURTH 


SCFNE I 
A Chamber 
TASSO (alone ) 

Art thou awaken d from 1 dream and 1s 
The fair delusion suddcnly dissolv d? 
In the fruition of the highest joy 
Has sleep o ermastcr d thee ind does it ,ct 
forture and bind thy soul with heavv chains? 
Ay thourt awike and dream st Where now the hours 
That round thy brow with flow ry garlinds play d? 
The days when unrestiun d thy yeaning soul 
Freely explor d the heaven s 0 crarching bluc * 
Thou rt living still art sensible to touch 
Feelest yct hnow st not if thou livcst still 
Say for mine own or for anothe: s fault 
Am I as criminal thus captive heie* 
Have I been guilty that I suttcr thus? 
Is not my fancied crime a merit rithe ° 
With kindly fceling I encounter d lum 
Persuaded by the heuts delusive hope 
He must be min who beats 1 moit il form 
With open arms I sped to his cmbiace 
And felt no human breast but bolts and bars 
Oh had I but with prudent foiccast weigh d 
How I most fitly could reccive thc man 
Who from the first inspir d me with mistrust ' 
Let me however whatsoe er bc tide 
For ever to this one assurance cling — 
Twas she herself! She stood before my view! 
She spoke to me! I hearken d to her voice! 
Her look, her tone, her words swect import, these, 
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These are for ever mine nor time nor fate 

Nor ruthless chance can plunder me of these! 
And if my spirit hath too swiftly soar d, 

If all too promptly m my breast I gave 

Vent to the flame which now consumes my heart, 
So let 1t be —I never can repent 

E en though my fortune were for ever wreck d 
To her devoted I obey d with joy 

‘Lhe hand that beckon'd me to rum s brink 

So let it be! Thus have I prov d myself 
Deserving of the precious confidence 

That cheers my soul —ay cheers it mn this hour 
When cruel fate unlocks the sable gates 

Of long protracted woe —Yes now tis done! 
For me the radiant sun of fortune sets 

Never to nse a,ain_ his glance bemgn 

‘Lhe Prince withdraws and leaves me standing here 
Abandon d on this narrow gloomy path 

The hateful and 111 boding feather d throng 
Obscene attendants upon ancient night 

Swarm forth and whul round my devoted head 
Whither oh whither shall I bend my steps 

To shun the loathsome brood that round me flat 
And scape the dread abyss thit yawns before * 


SCENE II 
LIONORA TASSO 


LEONORA 
Dear Tasso what hith chancd? Hath passion s glow, 
Hath thy suspicious temper urged thee thus * 
How has it happend? We are all amazd 
Where now thy gentleness thy suavity 
Thy :apid insight thy discernment just, 
‘Which doth award to every min his due 
Thine even mind which beareth what to bear 
The wise are prompt the vain are slow to learn, 
The prudent mast ry over lp and tongue ” 
I scarcely recognize thee now dear friend 

TASSO 

And what 1f all were gone for ever gone! 
If as a beggar thou should st meet the friend 
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Whom just before thou had st deem d opulent! 
Thou sperkest truth I am no more myself, 
Yet am I now as much so as I was 
It seems a riddle yet it 18 not one 
The tranquil moon that cheers thee through the night, 
Whose gentle radiance with resistless power 
Allures thine eye thy soul doth float by day 
An insignificant and pallid cloud 
In the bight glore of daylight I am lost 
Ye know me not [ scarccly know myself 
LEONORA 
Such words der friend as thou hast utter d them 
I cannot comprehend kxplain thyself 
Siy hith that rugged man 5 offensive speech 
So deeply woundcd thee that now thou dost 
Misjudge thyself and us? Confide in me 
TASSO 
Im not the one offended Me thou seest 
‘hus punish d here because I gave offenee 
The knot of many words the swoid would loose 
With promptitude and ease but Im not free 
‘Thou rt scarce 1waie —nay stut not gentle fnend — 
Tis in a prison thou dost meet me here 
Me asaschoolboy doth the Piince chastise — 
His night I neithe: can nor will dispute 
LLONORA 
Thou seemest mov d beyond what reason warrants 
1AS530 
Dost deem me then so weil so much 1 child 
That this occurrence could o e:whclm me thus? 
Not what has hippen d wounds me to the quich 
Mis what it doth poitcnd that troubles me 
Now let my foes conspue! Ith ficld 1s clear 
T1ONORA 
Many thou holdest filsely in suspect 
Of this dear friend I have convine d myself 
I’ven Antomo bears thec no 11 will 
As thou picsum st = he quarrel of to day— 
TASSO 
Let that be set aside I only view 
Antonio as he was and jct remains 
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Stall hath his formal wisdom fretted me 
His proud assumption of the master s tone 
Careless to learn whether the list ner s mind 
Does not itself the better trach pursue 
He tutors thee in much which thou thyself 
More truly deeply feelest gives no hecd 
To what thou sayest and perverts thy words 
Misconstrued thus by a proud man forsooth 
Who smiles superior fiom his fancied hci ht 
I am not yet or old or wise enou,h 
To answer meekly with a patient smile 
It could not hold we must 2t last have brokcun, 
The evil greater had it been postpon d 
One lord I recognize who fosters me 
Him I obey but own no mastc: else 
In poesy and thought I will be frce 
In act the world doth limit us enough 
LEONORA 
Yet often with respect he speaks of thee 
TASSO 
Thou meanest with forbearance prudent subtie 
Tis that annoys me _ for he knows to use 
Language so smooth and so conditional 
That seeming praise from him 1s actual blame 
And there 1s nothing so offends my soul 
As words of commendation fiom his lips 
I EONORA 
Thou should st have heird but latelv how he spoke 
Of thee and of the gift which bounteous nature 
So largely hath conferrd on thee He fccls 
Thy genius Tasso and esteems thy worth 
TASSO 
Trust me no selfish spirit can escape 
The torment of base envy Such aman 
Pardons in others honour rank and we lth 
For thus he argues these thou hast thysclf 
Or thou can st have them if thou persevcic 
Or if propitious fortune smile on thee 
But that which Nature can alone bestow 
Which aye remaineth inaccessible 
To toil and patient effort, which nor gold 
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Nor yet the sword nor stern persistency 

Hath power to wrest —that he will ne er forgive 

Not envy me® The pedant who aspires 

To seize by force the favour of the muse?’ 

Who when he strings the thoughts of other bards 

Fondly presumes he 1s a bard himself? 

The Prince s favour he would rather yield 

Though that he would fain limit to himself 

Than the rare gift which the cclestial powers 

Have granted to the poor the orphan youth 
LEONORA 

Oh that thy vision were as cleir 1s mine! 

Thou read st him wion,ly thou rt deceiv d in him 

TASSO 

And if Terr I err with nght good will! 

T count him for my most invetcrate foe 

And should be inconsolible were I 

Compell d to th nk of him more leniently 

Tis foolish 1n all cases to be yust 

It 1s to wron,, oneself Are other men 

Toward us so equitablu*? No oh no! 

Mans nature in 1ts nirrow scope demands 

The twofold sentimcnt of love and hate 

Requires he not the grateful interchange 

Of day and mght of w ikefulness and slecp ’ 

No from henceforward I do hold this man 

The object of my ducst enmity 

And nought can snatch from me the cherish d joy 

Of thinking ever woise and worse of him 
LFONORA 

Dear friend I sce not if this feclm, last 

How thou can st longer tarry at the court 

Thou know st the just esteem in which he s held 

TASSO 

Im fully sensible fair friend how long 

I have alrcady been superfluous here 
LEONORA 

That thou art not that thou ci st never be! 

Thou rather knowest how both Prince and Princess 

Rejoice to have thee in then company 

The sister of Urbino comes she not, 
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As much for thine as for her hindred s sake * 
They all esteem thce recognize thy worth, 
And each confides in thee without reserve 

TASSO 
Oh Leonora! Call that confidence! 
Of state affaus his he one single word 
One earnest word vouchsaf d to speak with me? 
In special cases when he his advis d 
Both with the Paincess and with others too 
To me though present no appeal was made 
The cry was ever then Antomo comes! 
Consult Antorio' lo Antonio write! 

LEONORA 

Thanks here methin]s were juster than complaint 
Thus 1n unch illeng, d freedom leaving thee 
He to thy genius fittin,, homie pays 

T isso 
He lets me rest because he deems me uscless 

ICONORA 

Thou ait not uscless een though thou dost rest 
Care and vexation lhe 1 child beloved 
‘Lhou still dost chez1sh Sasso in thy breast 
It oft has struck me ind the more I think 
The more conyine d I feel on this fair soil 
Where fate auspicious seem d to plant thy lot 
Thou dost not flourish —Miy I speck my friend* 
May I advise thee —Jhou should st hence depart 

LASSO 
Spare not thy patient gentle leech' Extend 
The draught medicinal nor think thereon 
If it 1s bitter —TIhis consider well 
Kind prudent fricnd if he can vct be cur d! 
I see 1t all myself tis over now ! 
Him I indeed could pardon he not me 
He s needful to them I las’ am not 
And he has prudencc I alas’ have none 
He worketh to my injury and I 
Cannot and will not counterwork My friends 
Leave things to chance they see things diffc rently, 
They scarcely struggle who should stoutly fight 
Thou think st I should depart, I think so too ,—~ 
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Then farewell friends'—This too I must endure 
You re parted from me —Oh to me be ,1ven 
The courage and the stren,th to part from you' 


1 FONORA 


Scen from a distance things show less confus d 
Phat in the present serve but to perplex 
Perchance when absent thou wilt 1¢co_mze 
The love which hcre environs thce wilt leun 
Ihe worth of friends and fecl how the wide world 
Cannot replace those dearest to the huut 

TASSO 


IT shall experience this! Alas Ive] nown 
The world from carly youth how pressing on 
She hghtly leaves us helpless ind forlorn 
Like sun and moon and other dcitics 


LEONORA 


Dear friend if thou wilt lend 1n evr to mc 
‘This sad expenicnee thou wilt not 1¢epert 
If I may counsel thee thou wilt at fist 
Repur to Florence —there thou It find 1 friend 
‘Will cherish thee most } indly— tis myselt! 
Thitha I tiavcl soon to mect my lord 
And there 1s nothin, would wfford us Tasso 
A richer pleasure than thy compiny 
I need not tell thee fo thyself dost ] now 
How noble 1s the Prince who rulcth thaie 
What men what womcn too our fiom d town 
Doth cherish in hei bosom Lhou ut silent! 
Consider well my counscl and 1esolye! 

TASSO 


Full of swect promise are thy words dear friend 

And in accordinec with my seciet wish 

But tis too sudden ict me pause iwhile — 

Let me consider! I will soon 1csolve! 
LEONORA 

I leave thee now and with the furest hopes 

For thee for us and also for this house 

Only reflect and woh the mitter well 

Scarcely wilt thou devise a better plan 
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TASSO 
Yet one thing morc tell me beloved friend 
How 1s the Princess minded towards me? Speak! 
Was she displeasd with me*® Guve me her words — 
Hath she severely blamd me?’ Tell me all! 


LEONORA 
She knows thee well and therefore has excus d thee 
TASSO 
Say have I lost her friendship’ Flatter not 
LEONORA 
A woman s fiiendship s not so lightly lost 
TASSO 
And will she let me go without 1cluctance ? 
LEONORA 
If twill promote thy welfare certainly 
TASSO 
Shall I not lose the faxour of the Prince ? 
LEONORA 
His nature s noble thou m1y st tiust in him 
ASSO 


And shall we le ive the Princcss all alone ” 
‘Lhou leavest he: and though perhips not much 
I know full well that I wis somcthing to he: 
ILCONORA 
An absent friend 1s sweet socicty 
When of his happiness we 1e well assur d 
My plan succeeds I see thee happy now 
Thou wilt not depart hence unsatisfied 
The Prince commands —Antonio seeks thee Tasso 
He censures in himsclf the bitte: ness 
With which he wounded thee _ I do entreat 
Receive him with forbearance when he comes 
TASSO 
I have no cause to shun the interview 
ITONORA 
And oh! dear friend thit Heaven would grant me this, 
To make it clear to thcc ere thou departest 
That in thy Fatherland there is not one 
Pursues thee hatcs or covertly molests 
Thou art deceiy d 1nd 1s for others pleasure 
Thou rt wont to practisc thine inventive art 
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So in this case thou weav st a cunning web 

To blind thyself the which to rend asunder 

Ill do mine utmost that with vision clear 

Thou may st pursue life s glad career untrammell d 
Farewell' I hope for happy words ere long 


SCLNE III 


rasso (alone ) 
I must believe forsooth that no one hites me — 
That no one persecutes that all the guile 
Ihe subtle malice that environs me 
Is but the comage of my own sich brain 
T must acknowledge that myself 1m wrong! 
And that tow rds many who deserve 1t not 
Ive been unjust! What! This confess ce en now 
When clearly in the open face of day 
Appear their malice and my rectitude! 
I ought to feel most deeply how the Prince 
With gen rous breast his sov reign grace imparts 
And im nch measure lords me with his gifts 
Though at the very time he has the weakness 
‘Io let his eyes be blinded by my foes 
Yea, doubtless and his arms be fetter d too! 


His own delusion he cannot perceive 

That they re deluders I may not reveal 

And that he may uncheck d delude himself 

And they delude him whensoe er they please 

I still must hold my peace —must yield forsooth ' 


And who thus counsels me® With prudent zeal 
And thoughtful kindness who doth ur,¢ me thus? 
Leonora s self Leonora Sanvitale 

Considerate fend! Ha ha I know thee now' 
Oh wherefore did I ever trust her words? 

She was not honest when she utter d foith 

With homed lip her grace ind tenderncss' 

No she has always had a crafty heart 

‘With prudent step she turns where fortune smilcs 


How often have I willingly decery d 
Myself in her' And yet it was in truth 


290 TORQUATO TASSO 


But mine own vanity deluded me! 

I knew her but self flatterd argued thus — 
True she 1s so towards others but towards thee 
Her heart is honest her intention pure 

Mine eyes are opcn now —alas too late! 

I was in favour—on the favourite 

How tenderly she fawn d! Im fallen now 
And she lke fortune turns her back on me 


Yes now she comes the agent of my foe 

She glides along the little artful snake 
Hissing with shppry ton,ue her magic tones 
How fair more fair than ever she appear d! 
How soothingly her homed accents flow d! 
Yet could the flitt ry not conceal from me 

Phe filse intention on her brow appear d 
Too legibly inserib d the opposite 

Of all she utterd Quick am I to feel 
Whence cr the entrance to my heart 1s sought 
With a dishonest purposc I should hence! 
Should hie to llurcnce with convenient speed ! 


And why to Florence® Ah I see it all 

There ir¢c1,,ns the risin,, house of Mcdica, 

True with Ie12:1a not m open feud 

But secret rivalry with chilling hand 

Doth hold asunder e en the noblest hearts 

If from those noble piinces I should reap 
Distinguish d marl s of fa,our as indeed 

I ve reason to expcct the courtiers here 

‘Would soon impu zn my gratitude and truth 

And would with casy wile achieve their purpose 


Yes I will go but not as ye desire 
I will away and farther than ye think 


Wihy should I linger? ‘Who detams me here? 
‘loo well I understood each several word 

That I drew forth from Leonora s lips! 

‘With anxious heed each syllable I caught 

And now I fully know the Princess mmnd— 


TORQUATO TASSO 291 


That too 1s certain, let me not despair! 
Without reluctance she will let me go 
If twill promote my welfare § Would her heart 
Were master d by a passion that would whelm 
Me and my welfare! Oh more welcome far 
The grasp of death than of the frigid hand 
That passively resigns me '!—Yes I ,0'!— 
Now be upon thy guard and Ict no show 
Of love or friendship blind thee! None hath power 
Now to deceive thee if not self deccis d 


SCLNE IV 
ANTONIO TASSO 
ANTONIO 
Tasso I come to sty a word to thee 
If thou 1t dispos d to hear me tranquilly 
TASSO 
Iam denied thou know st the power to act 
It well becomcs me to attend ud listen 
ANTONIO 
Tranquil I find thee as I hop d to find 
And speak to thee in all sincerity 
But in the P inces name I fist dissolve 
The slender band that scem d to fctter thee 
TASSO 
Caprice di solves 1t 18 caprice impos d 
I yield and no judicial scntence claim 
ANTONIO 
Next Tasso on my own behilf I speak 
I have it seems morc deeply wounded thee 
Than I —myscelf by dives passions mov d — 
‘Was conscious of But no msulting word 
Hath from my lip incautiously escap d 
Thy honour asa noble 1s untouch d 
And, as a man thou lt not refuse thy pardon 
TASSO 
Whether contempt or insult galls the most. 
I will not now determme That doth pierce 
The inmost marrow this but frets the skin. 
The shaft of insult back returns to him 
Who wing d the missile, and the practis d sword 
U4 
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Soon reconciles the opinion of the world— 
A wounded heart 1s difficult to cure 

ANTONIO 
"Tis now my turn to press thee urgently 
Oh step not back yield to mime earnest wish 
The Prince s wish who sends me unto thee 


TASSO 


I know the claims of duty and submit 
Be it as far as possible forgivn! 
Ihe poets tell us of a magic speu 
Which could by friendly contict heal the wound 
Itself had givn ‘The tongue hath such a power 
I will not peevishly resist 1t now 
ANLONIO 
I thank thee «and desire that thou at once 
Would st put my wish to serve thee to the proof 
Then say 1f I in au,ht can pleasure thee — 
Most gladly will I do so theicfore speak 
TASSO 
Thine offer tallies with mj secret wish 
But now thou hast resto: d my liberty 
Procure for me I pray the usc of it 
ANIONIO 
What meanest thou” more plainly state thy wish 
TASSO 


My poem as thou knowest I have ended 
Yet much it wants to render 1t complctc 

To day I gave it to the Prince and hop d 
At the same time to proffer my request 
Full many of my friends I now should find 
In Rome assembled they have written me 
Their judzments touching various passages , 
Many of thei suggestions I could use 
Others require reflection and some lines 

Z should be loath to alter till at least 

My judgment has been better satisfied 

All this by letter cannot be arrang d, 
While intercourse would soon untie the knots 
TI thought myself to ash the Prince to day, 
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But miss d th occasion now I dare not venture, 
And must for this permission trust to thee 
ANTONIO 
It seems imprudent to absent thyself 
Just now when thy completed work commends thee 
Both to the Prince and Princess When the sun 
Of fortune smiles tis like a harvest day — 
We should be busy when the corn 1s mpe 
Nought wilt thou win if thou departest hence 
Perchance thou It lose whit thou hast won aleady 
Presence 1s still a powerful deity — 
Learn to respect her influence —tarry here 
TASSO 
I ve nought to fear Alphonso s soul 1s noble 
Such hath he alwys prov d himself tow rds me — 
To his heart only will I owe thc boon 
Which now I crave By no mein servile arts 
Will I obtain Ins favour Nought will I receive 
Which it cin ec cr repent him to have given 
ANTONIO 
Then do not now solicit lewe to go 
He will not willingly accord thy suit 
And much I fear he will rcjcct it Tasso 
PASSO 
Duly entreated he will grant my prayer 
Thou hast the powei to move him if thou wilt 
ANTONIO 
But what sufficient reason shall I urge? 
TASSO 
Let every stanza of my poem speik! 
The scope was lofty that I aim d to reach 
Though to my genius inaccessible 
Labour and strenuous effort have not fald, 
The cheerful stroll of many a lovely day 
The silent watch of many a solenm night 
Have to this pious lay been consecrate 
With modest daring I aspir d to near 
The mighty masters of the olden time 
With lofty courige plann d to rouse the age 
From lengthen d sleep to deeds of high empnize 
Then with a christian host I hop d to share 
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The toil and glory of a holy war 

And that my song may rouse the noblest men 

It must bc worthy of its lofty aim 

‘What worth it hath 1s to Alphonso due , 

For its completion I would owe him thanks 
ANTONIO 

The Prince himsclf is here with other men 

Able as those of Rome to be thy ~wdes 

Here 1s thy station here completc thy work, 

Then hastc to Rome to carry out thy plin 

TASSO 

Alphonso first inspir d my muse 1nd he 

‘Will be the last to counscl me —Lhy judgment, 

The judgment also of the learncd men 

Assembled at our court I highly value 

Ye shall determine when my friends at Rome 

Fail to produce conviction im my mind 

But them I must consult (€ onz1_. there 

Has summon d a tribun il before which 

I must present myself I scirce can wait 

Flaminio dc Nobili Angelio 

Da Barga Antonio id Speron Speron:! 

They re surcly ] nown to thee —Wh:it numcs they are! 

They in my soul which bows in icvcrence 

Inspire at once both confidcnee and frar 
ANTONIO 

Self occupicd thou thin] st not of the Prince 

I tell thee that he will not let thee go 

Ana if he does twill be isamst his wish 

Thou wilt not urge what he 1s loath to grant, 

And shall I mediate when I cant approve? 

1ASSO 

Dost thou refuse me then my fist request 

When I would put thy fricndship to the proof® 
ANTONIO 

Timely denial 1s the surest test 

Of genuine friendslip love doth oft confer 

A baneful good when it consults the wish 

And not the happiness of him who sues 

Thou in this moment dost appear to mc 

To overprize the object of thy wish 
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Which on the instant thou would st have fulfil d 
The erring man would oft by vehemence 
Compensate what he lacks in truth and power 
Duty enjoms me now with all my mght 
To check the rashness that would lead thee wrong 
TAS8SO 
I long have known this tyranny of fmendship 
Which of all tyrannies appears to me 
The least endurable Bcc.iuse forsooth 
Our judgments differ thine must needs be nght 
I gladly own that thou dost wish my welfare 
Require me not to seck it in thy way 
ANTONIO 
And would st thou have me Tas 0 in cofd blood, 
With full and clear conviction injure thee * 
TASSO 
I will at once absolve thee from this cire! 
Thou hast no powe: to hold me with thy words 
Thou hast declard me frce these doors which lead 
Straight to the Prince stand open to me now 
The choice I leave to thee On thou or I! 
The Prince goes forth no time 1s to be lost 
Determme promptly! Dost thou still refuse 
I go myself let come of 1t what will 
ANTONIO 
A little respite grant me —not to day 
Wait I besecch thee till the Prince rcturns! 
LASSO 
If it were possible this very hour! 
My soles are scorch d upon this mible floor 
Nor can my spirit rest until the dust 
Of the free highway shrouds the fugitive 
I do entreat thee! How unfit I om 
Now to appear before the Prince thou seest 
And thou must see how cin I hide fiom thee 
That Im no longer master of mysclf? 
No power on earth can sway My encr,1es 
Fetters alone can hold me in control 
No tyrant 1s the Prince he spoke me free 
Once to his words how gladly I gave ea! 
To day to hearken 1s impossible 
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O let me have my freedom but to day 
That my vex d spirit may regain 1ts peace 
Back to my duty I will soon return 

ANTONIO 
Thou mak st me dubious How shall I resolve? 
That erior is contagious I perceive 

TASSO 

If thy professions I m to count sincere 
Perform what I desue as well thou can st 
Then will the Prince releise me 1nd I lose 
Neither his favou nor his gracious ud 
For that I 1l thank thee ay with cordiil thanks 
But if thy bosom bear an ancient grud,e 
Would st thou for cver banish me this court 
For ever would st thou mar my destiny 
And drive me frendless forth into the world 
Then hold thy purpose and resist my proyer' 

ANIONIO 
Oh Tasso —for Im doom d to injure thee 
I choose the way which thou thyselt dost choose 
The issue will determine which is wion,,! 
Thou wilt away I wirn thee ere thou goest 
Scarce shalt thou turn thy bac] upon this house 
Ere thou shalt yearn in spirit to retin 
While wilful humour still shall urge thee on 
Sorrow distraction and desponding loom 
In Rome await thee  Lherc as well 1s here 
Thou lt miss thy aim _— But this I do not say 
To counsel thee alas! I but predict 
What soon will happen and invite thee ‘asso 
In the worst exigence to trust to mc 
I now will seeh the Prince .t thy desire 


SCLENE V 


risso (alone ) 
Ay go and in the fond assurance go 
That thou hast powcr to bend me to thy will 
I learn dissimulation for thou art 
An able master and I prompt to learn 
Thus hfe compels us to appear yea —be 
Like those whom 1n our hearts we proudly scorn. 
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How obvious now the web of court intrigue! 
Antonio desires to drive me hence 

\et would not seem to drive me He doth play 
The hind considerate friend thit I may seem 
Incapable and weak installs himself 

My guardian too degrading to a child 

Him whom he could not bend to be a slave 
With clouds of error thus he darkens truth 

And blinds alike the Princess and the Pnincc 


rhey should indeed retain me so he counsels 
lor with fair talents Nature hos endow d mc, 
Althou,h alas she has wecompimed 

Her lotty gifts with many we thnesses 

With a foreboding spit boundless pride 
And sensibility too exquisite 

It cannot now be otherwise since Fate 

Ir her ciprice has fishion d such 1 man 

We must consent to take him as he 1s 

Be patient bear with bim and then perchance 
On days auspicious, as an unsought good 
Find pleasure in his joy diffusin,, .ift 

Whule for the rest why c en as he wis born 
Ife must have license both to live and dic 


Where now Alphonso s firm and constant mind? 

In him who trcats me thus can I discovcr 

The man who braves his foe who shiclds his fiend ° 
Now I discern the measure of my woc! 

Ihis 1s my destiny —tow rds me alone 

All change their nature —ay the very men 

Who are with othcs stedfast firm and true 

In one brief moment for an idle breath 

Swerve lightly from their constant quality 


Has not this mans ariival here alone 
And in a single hour my fortune marr d? 
Has he not even to its very base 

Laid low the structure of my happiness ? 
This too must I endure,—cvcn to day! 
Yea as before all press d around me now 
I am by all abandon d, as before 
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Each strove to seize to win me for himself 
All thrust me from them and avoid me now 
And wherefore* My desert and all the love, 
‘Wherewith I was so bounteously endow d 
Does he alone in equal balance weigh * 


Yes! all forsake me now Thoutoo! Thou too! 
Beloved Princess thou too leavest me’ 

Hath she to cheer me in this dismal hour 

A single tohen of her favour sent * 

Have I deserved this from her —Yhou poor heart 
Whose very nature tw1s to honour her! 

How when her gentle accents touch d mine ear 
Feelings unutterable thrill d my breast! 

When she appeared 1 morc ethereal hght 
Outshone the h ht of diy Lica eyes her lips 
Drew me resistlcssly My vcry I nccs 

Trembled bencath me and my spirits strength 
Was all requir d to hold mysclf crect 

And curb the strong desire to throw mysclf 
Prostrate before he: Scarely could I quell 

The giddy rapturc —Bc thou fiim my heart! 

No cloud obscure thce thou cle mind! She too! 
Dare I pronounce what yct I sc nce believe? 

I must believe yet drcad to utter it 

She too! She too! Thin! not the shghtcst blame 
Only conceal it not She too! She too! 

Alas! This word whose truth I ou ht to doubt 
Long as a brevth of futh surviv d in me 

This word hke fates decrce doth now 1t last 
Engrave itself upon the brazen rim 

That rounds the full scroll d tablet of my woe 
Now first mine enemies are strong indeed 

For ever now I am be eft of strength 

How shall I combat when she stands opposed 
Amidst the hostile army > How endure 

If she no more reach forth her hand to me 

If her kind glance the supplant meet no more ? 
Ay thou hast dard to think to utter 1t 

And ere thou could st have fear d —behold tis true! 
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And now ere yet despair with brazen talons, 
Doth rend asunder thy bewilder d brain 
Lament thy bitter doom and utter forth 
The unavailing cry—She too' She too! 


ACT THE FIFTH 


SCENE I 
A Gaden 
ALPHONSO ANILONIO 


ANTONIO 

Obedient to thy wish I went to Tasso 

A second time I come from him but now 

I sought to move him yea I strongly urged 

But from his fix d resolve he swerveth not 

He earnestly cntrevts that for 1 time 

Thou would st permit him to repair to Rome 
ALPHONSO 

His purpose much annoys me I confess — 

I rather tell thee my vexation now 

Than let 1t strengthen smother d in my bicast 

He fain would traycl good! I hold him not 

He will depart he will to Rome 0 be 1t! 

I would not thit the crafty Medie1 

Detain him though nor Scipio Gonzaga! 

Tis this hath madc our Italy so great 

That nval neighbouis zealously contend 

To foster and employ the iblest men 

Like chief without in army shows a prince 

Who round him gathcrs not supc1ior minds , 

And who the voice of poesy disd uns 

Is a barbarian be he who he may 

Tasso I found I chose him for mysclf 

I number him with pride among my train 

And having done so much for him already 

I should be loath to lose him without cause 
ANTONIO 

I feel embarrass d Prince for in thy sight 

I bear the blame of what occurr d to day, 
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That I was in the wrong I frankly own, 
And look for pardon to thy clemency 
But I were mconsolable could st thou 
Een for a moment doubt the honest zeal 
With which Ive sought t appease him Speak to me 
With gracious lool that so I may regain 
My self reliance and my wonted calm 
AI PHONSO 
Feel no disquietudec Antonio — 
In no wise do I count the blame as thine, 
Too well I know the temper of the man 
What I have done for hm how much Ive spar d him 
How often overlooh d my n_htful cl ums 
O er many things we gam the mastery 
But stern neccssity and len, then d time 
Scarce give a man dominion o er himself 
ANTONIO 
When other men toil in behalf of one 
‘lis fit this one with diligence inquire 
How he may profit others in return 
He who hath fashion d his own mind so well 
Who hath aspir d to make eich several seicnee, 
And the whole range of human lore his own 
Is surely doubly bound to rule himself — 
Yet doth he ever give 1t een a thou ht? 
ALPHONBO 
Continued rest is not ordain d for man! 
Still when we purpose to enjoy ourselves 
To try our valour fortune sends a foe 
To try our equanimity a friend 
ANTONIO 
Does Tasso c en fulfil man s primal duty, 
Lo regulate his appetite im which 
He 1s not hike the brute restrain d by nature ° 
Does he not rathcr lke 2 child imdulge 
In all that charms ind gratifies his taste ° 
When has he mingled water with his wine ? 
Comfits and condiments and potent drinks 
One with another still he swallows down 
And then complains of his bewilder d brain 
His hasty temper and his fever d blood 
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Railing at nature and at destiny 
How oft I ve heard him in a bitter style 
With childish folly argue with his leech 
*T would raise a laugh if aught were laughable 
Which teases others and torments oneself 
Oh, this 1s torture! anxiously he cries 
Then in splenetic mood Why boast your art? 
Prescribe a cure! Good! then exclaims the leech 
Abstain from this or that That can I not 
‘Then take this potion No it nauseates me 
The taste 1s horrid nature doth rcbcl 
Well then drink water Water! neve: more ' 
Like hydrophobia 1s my dread of it 
‘Then your disease 1s hopeless Why I pray’ 
One evil svmptom will succecd anothcr 
And though your malady should not prove fatal 
Twill daily morc torment you kine indeed 
Then whciefore play the lhech® You know my case, 
You should devise a remedy and one 
That s palatable too that I may not 
First suffer pun before reliev d from it 
I sce thee smile my Prince tis but the truth 
Doubtless thyself hast heaid it from his lps 


ALPHONSO 
Often I ve heard as often I ve excus d 


ANTONIO 

It 1s most certain an intemperate life 

As it engenders wild distemper d dicams 
At length doth make us dreim in open day 
What s his suspicion but a troubled dream * 
He thinks himself cuviron d stall by foes 
None can discern his gift who envy not 
And all who envy hate and persccute 

Oft with complaints he has molested thee 
Notes intercepted violated locks 

Poison the dagger! All before him float' 
Thou dost investigate his grievance —well 
Doth aught appear? Why scarcely a pretext 
No sovereign s shelter gives him confidence 
The bosom of no friend can comfort him 
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Would st promise happiness to such a man 
Or look to him for joy unto thyself?’ 


ALPHONSO 


Thou would st be 11ght Antonio 1f from him 
I sought my own immediate benefit 

But I have learn d no longer to expect 
Service dircct and unconditranal 

All do not serve us in the selfsame way 

Who necdeth much and would be ablty serv’d 
Must employ cach xccording to his gift 

This lesson from the Medici we ve learn d 
Tis practis d even by the Popcs themselves 
With what forbear: nce migynanimity 

And princely prtience hive thcy not endur d 
Full many a genms who requir d their aid 
Though it appear d not that they needed it! 


ANTONIO 
Who knows not this my Prince*® The toil of life 
Alone can tutor us life s gifts to prize 
The smilcs of fortunc have too soon been his 
For him to rclish aught in quictness 
Oh thot he were compell d to carn the blessings 
‘Which now with hbcril hand are thrust upon him! 
Then would he broicc his nervcs with manly courage 
And at erch onward step feel new content 
The needy noble has attain d the height 
Of his ambition if his gracious prince 
Raise him with hand benign from poverty, 
And choose him as an inmate of the court 
And should he honour him with confidence, 
Consulting him in war or state affairs 
Why then methinks the modest man may bless, 
With silent gratitude his lucky fate 
And with all this Tasso enjoys besides 
‘Youth s purest hippmess —his fatherland 
Esteems him highly looks to him with hope 
Trust me for this —his peevish discontent 
On the broad pillow of his fortune rests 
He comes dismiss him kindly give him time 
In Rome, in Naples, wheresoe er he will, 
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To search 1n vain for what he misses here, 
Yet here alone can ever hope to find 
ALPHONSO 
Back to Ferrara will he first return * 
ANTONIO 
He rather would remain in Belriguardo 
And for his journey what he may require 
He will request a friend to forward to him 
AI PHONSO 
Iam content My sister with her fricnd 
Return immediately to town and I 
Riding with speed hope to reach home before them 
Thou It follow straight when thou hast car d for him, 
Give orders to the cistellan that here 
Tasso may stay 1s long as he desires 
Till he receives his luggage till the letters 
Which we shall give him to our friends at Rome 
Haye been transmitted Herehe comes Farewell!’ 


SCENE II 
ALPHONSO TASSO 


TASSO (with embarrassment ) 
The favour thou so oft hast shown me Prince 
Is manifest in cleirest hi ht to day 
The decd which im the precincts of thy palace 
I lawlessly committed thou hast pardon d 
Thou hast appcas d and reconcil d my foe 
Thou dost permit me for a time to leave 
The shelter of thy side and rch in bounty 
Wilt not withdraw from me thy gen rous aid 
Inspir d with confidence I now depart 
And trust that this brief absence will dispel 
The heavy gloom thit now oppresses me 
My renovated soul shall plume her wing 
And pressing forward on the bright career 
Which glad and bold encourag d by thy glance, 
I enter d first, deserve thy grice anew 

AI PHONSO 

Prosperity attend thee on thy way! 
With joyous spint, and to health restor d, 
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Return again amongst us Thus thou shalt 
A nch requital bring for every hour 
Thou now depriv st us of —I ll give thee letters 
Both to my friends at Rome and to my kinsmen 
fo them attach thyself —for this remembei 
Though absent I shall still regard thee mine 
TASSO 
Thou dost o erwhelm with favours one oh Prince, 
Who feels himseif unworthy who e en wants 
Ability to render fitting thanks 
Instcad ot thanks I proffer a request! 
My pocm now lies nearest to my heart 
My labours have been strenuous yct I feel 
That I am fir from having 1each d my aim 
Fain would I there resort where hovers yet 
The inspiring genius of the mighty dead 
Still raining influence there would I become 
Once more a learner thcn my song mdced 
More worthily might met thine applause 
Ob give me bach the manuscript which now 
I feel a him d to think 1s in thy hand 
Al PILONSO 
Thou wilt not surely take fiom me to day 
What but to day thou hast consign d to me 
Between thy poem lasso and thyself 
Let me now stand as arbiter Beware— 
Nor through assiduous diligence impair 
The genial nature that pe1vades thy rhymes, 
And give not ear to every critics word! 
‘With nicest tact the poct reconcilcs 
The judgments thousindfold of different men 
In thoughts and life at variance with each other , 
And fcars not even numbers to displease 
That he may charm the more still greiter numbers , 
And yet I say not but that heic and there 
Thou may st with modest care employ the file 
I promise thee at once that in bricf space 
Thou shalt receive a copy of thy poem 
Meanwhile I will retam it m my hands 
That I may first enjoy 1t with my sisters 
Then if thou bring st 1t bach more perfect still, 
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Our joy will be enhanced and here and there, 

We ll hint corrections, only as thy friends 
TASSO 

I can but modestly repeat my prayer 

Let me receive the copy with all speed 

My spirit resteth solely on this wo1k 

Its full completion 1t must now attain 

ALPHONSO 

I praise the araour that inspires thee Lasso! 

Let were 1t possible thou for awhile 

Should st rest thy mind seel ple isure in the world, 

And find some means to cool thy heated blood 

Then would thy mental powers 1cstor d to he lth 

Through then sweet harmony spontaneous vu 1d 

What now with anxious toil thou sech st mm yan 
1.4SSO 

So 1t would seem my Prince but I m in health 

When I can yield myself to strenuous toil 

And this my toil again restores my he ith 

Long hast thou known me thou must lon, have seen 

I thrive not in luxurious indolence 

Rest brings no rest tome Alas I feel it 

My mind by nature, never was ord1un d 

Borne on the yielding billows of the hour 

Lo float in pleasure o er time s ample sea 

ALPHONSO 

‘Thine aims thy dreams all whclm thee in thyself 

Around us there doth yawn full many 1 ,ulph 

Scoop d by the hand of destiny but here 

In our own bosoms lics the deepest —.y! 

And tempting tis to hurl! onesclf thcreim! 

I charge thee Tasso snitch thce from thyself! 

The man will profit though the bard may lose 
TASSO 

To quell the impulse I should vainly strive 

Which ceaseless in my bosom diy and night 

Alternates ever Life were hfe no more 

Were I to cease to poetize to dream 

Would st thou forbid the cunning worm to spin 

For that he spins himself still nevrer death ? 

From his own being he unfoldeth still 
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The costly textue nor suspends his toil 
Till in his shroud he hath ammur d himself 
Oh to us mortals may some gracious power 
Accord the inscct s enviable doom 
In some new sunny vale with sudden joy 
To spread our eager pinions! 
ALPHONSO 

List to me! 
Thou givest still to others to enjoy 
Life with 1 twofold rclish Learn thyself 
To know the worth of lite whose mchest boon 
In tenfold mcasuic is bestow d on thee 
Now fare thee well! Ihe sooner thou return st 
All the more cordial will thy welcome be 


SCFNI [il 


TASSO (alone ) 
Hold fast my heut thy work his been well done! 
The task wis arduous for nea before 
Did st thou or wish or venture to dissemble 
Ay thou did st hear it that was not his mind 
Nor his the words to me it still appeared 
As if I heard again Antonio s voice 
Only give hecd! Henceforth on ev ry side 
Thou lt hear that voice = Be firm my heart be firm 
Tis only fora moment He who learns 
The trick of simulation late in life 
Doth outwardly the natural semblance wear 
Of honest faith practise and thou lt succeed 

[ After a pause 

Loo soon thou ti1umphest for lo' she comes ! 
The gentle Piincess'! Ilow the fecling thiuills! 
She enters now suspicion im my breast 
And angry sullcnness dissolve in grief 


SCINE IV 
PRINCESS TASSO 
(Zowaids tue end of the Scene the others ) 
PRINCESS 


Thou think st to leave us then or rather Tso 
To tarry for awhile in Belriguardo, 
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And then withdraw thyself from us’ I trust 
Thine absence will not be for long Thou think st 
To visit Rome? 
TASSO 
Thither I hasten first 
And if as I have reason to expect 
1 receive there kind welcome from my friends 
With care and patient toil I may at length 
Impart 1ts highest finish to my poem 
There are assembled men who well may claim 
In evry sev ral art the name of master 
Ay and in that first city of the world 
Hath not each site yea every stone a tongue® 
How many thousand silent monitors 
With earnest micn majestic beckon us! 
There if I fail to make my work complete 
I never shall complete 1t Oh I fecl 1t— 
Success doth wait on no attempt of mine! 
For ever altring I shall ne er succeed! 
T feel yea deeply frel the noble wt 
That quickens others and does stren: th infuse 
Into the healthy soul will drivc me forth 
And bring me to dcstruction Now I go 
And first to Naples 
PRINCESS 
Dar st thou venture there * 
The rigid sentence 1s not yct repeal d 
Which banish d thee together with thy father 
TASSO 
I know the danger and have ponder d it 
I go disguisd in tatter d garb perchance 
Of shepherd or of pilgrim meanly clad 
Unsecn I wander through the city where 
The movements of the many shroud the one 
Then to the shore I hasten find a bark 
With people of Sorento peasant folk 
Returning home from market for I too 
Must hasten to Sorrento where resides 
My sister ever to my parent s heart 
Together with myself a mournful joy 
I speak not in the bark, silent I step 
x2 
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Ashore, then climb the upward path, 
And for Cornelia at the gate quire 
Where may she dwell Cornelia Sersale * 
With fnendly mien a woman at her wheel 
Shows me the street the house I hasten on 
The children run beside me and survey 
The gloomy stranger with the shaggy locks 
Thus I approach the threshold Open stands 
Ihe cottage door I step into the house— 

PRINCYSS 
Oh Tasso! if tis possible look up 
And see the danger thit environs thee ! 
I spare thy feclings elsc I well might wh 
Ist noble so to speak 1s now thou spc cst * 
Is t noble of thyself alone to think 
As if thou did st not wound the heart of fricnds * 
My brothers sentiments uc they conecal d? 
And how we sistcis prize and honour thec ° 
Hast thou not hnown and felt it? ~=Can it be 
Phat a few moments should have alter d all 
Oh ‘Tasso if thou wilt indccd dep ut 
Yet do not Jewe behind thee uct and care 

[ lasso *uns away 
How soothing to the sorrowing heart to give 
To the dear fuicnd who Ic wes us for 1 sc ison 
Some trifling present thou jh twee nothin, more 
Than a bnght weapon o1 a mantle new ! 
‘Lhere s nou,ht alias that we can offer thee 
For thou ungraciously dost fling, aside 
Een what thou hist Thou choosest for thyself 
The pilgrim s scollop shell lis sombie weed 
His staff to lean on and deputing, thus 
In willing poverty depriv st us of 
The only pleasure we could share with tnee 
1ASSO 

Then thou wilt not reject me utterly * 
Oh precious words! © comfort dear and swect! 
Do thou defend me! Shield me with thy ene '— 
Oh send me to Consindoli o1 here 
Keep me in Belriguirdo where thou wilt! 
The Prince is lord of many a pleasant seat, 
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Many a trim garden which the whole year round 
Is duly kept whose flow ry paths ye tread not 
ky en for a day 01 hour the hive long year 
Then choose among them all the most remote 
Which through long years ye ve left unvisited 
And which perchance e en now untendcd hes 
Oh scnd me thither' There lct me be yours! 
And I will tend thy trees construct the shed 
That shields thy citrons from autumnal blasts 
Fencing them 1ound with interwoven reeds! 
Flowers of the fairest hues shall strike their roots 
And evry pith be timm d with nicest care! 
And of the palace should st thou give me charge 
The windows at convenicnt times I Il open 
That no injurious vapours mar the works 
Of ancient art —The walls choice stucco worl 
With the light brush I 1] duly fice from dust 
There shill the polish d pavemcnt bri htly shine 
No stone no tile miss its riht plice and therc 
No truant weed peep from the ercvices 
PRINCESS 
I find no counsel in my troubled mind 
No comfort in my bicast for thee or us 
T look around to sce if some hind god 
Will haply 41 mt us succour and reveal 
Some heahn, plant or potion to restore 
Peace to thy wildird senses pc ice to us? 
The truest word that floweth fiom the hp 
Ihe surest 1¢mcdy hath lost its powes 
Leave thee I must —jet doth my heart refuse 
To part frora thee 
T ASSO 
Ye gods' And 1s it she? 
She who thus pitics thus communcs with thee * 
And could st thou eer mistake that noble hearv’ 
And was it possible despondency 
Could in her presence overmastcr thee ? 
Tis thou! Tis thou! Iam myself sgain! 
Yet speak once more! Sweet comfort let me hear 
Again from thy dear hips! Speak nor withdraw 
Thy counsel from me —Say, what must I do, 
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That I may win the pardon of the Prince 
That thou thyself may st freely pardon me 
That ye may both with pleasure take me back 
Into your princely service’ Speak to me 
PRINCESS 
It is but little we require from thee 
And yet that little seemeth all too much 
Freely should st thou resign thyscif to us 
We wish not from thee aught but what thou art, 
If only with thyself thou wert at peace 
Whcn thou art happy Tasso we are happy 
When thou dost seem to shun thy bliss we grieve, 
And if sometimes we are impatient with thee 
Tis only that we fain would succow thee 
And feel alas our succour all in vain 
If thou wilt still refuse the proffer d hand 
Which fails to reach thee though stretch d longingly 
TASSO 
*Tis thou thyself a holy anc! stall, 
As when at first thou didst appear to me! 
The mortals darken d vision oh forgive 
If whilc he gazed he for a moment err d 
Now he again discerns thee and his soul 
Aspires to honoui thee eternally 
A flood of tendeiness o erwhelms my heart— 
She stands before me! She! What feelng this? 
Is 1t distraction draws me unto thee ° 
Or 1s 1t madness ® 01 a sense sublime 
Which apprehends thc purest loftiest truth * 
Yes tis the only feeling that on carth 
Hath power to make and keep me truly blest 
Or that could overwhelm me with despair 
‘What time I wrestled with it and resolved 
To banish 1t fo. cver from my heart 
his fiery passion I had thought to quell 
Still with mine inmost being strove and strove 
And in the strife my very sclf destroyed 
Which 1s to thee indissolubly bound 
PRINCESS 
If thou would st have me Tasso hsten to thee, 
Restrain this fervid glow which fhightens me 
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TASSO 
Restrains the goblet s rim the bubbling wine 
That sparkling foams and overflows its bounds ° 
Thine ev ry word doth elevate my bliss, 
With ev ry word more brightly gleams thine eye, 
Over my spirit s depths there comes a change , 
Rehicv d from dark perplexity I feel 
Frec 1s a god and all I owe to thee! 
A charm unspeakable which masters me 
Flows from thy lips Thou makest me all thine 
Of mine own being nought belon,s to me 
Mine eye grows dim im the excess of hight 
My senses ful me_ I can scarcely stand 
Thou divw st me to thee with resistless mi ht 
And wy heart rushes self impell d to thee 
Thou st won me now for all etermty 
Then take my whole of being to thyself 
[He throws himself into her arms and clasps her to 
his bosom | 
PRINCISS 
(Throwing hum from her and retiring in haste ) 
Away! 
I EONORA 
(Who has for some time appeared wn the ba 1 ground, 
hastening forward ) 
What then has happend’ Tasso! Tasso! 
[ She follous the Prinoess 
tasso (about to follow her ) 
Oh God! 
ALPHONSO 
(Who has for some tume been approaching uith Antonvo ) 
He 1s distracted hold him tast 
(Extt ) 


SCENE V 
TASSO ANTONIO 
ANTONIO 
If that a foeman —as thou deem st thyself 
Environ d by a multitude of foes— 
Beside thee stood how would he tnumph now? 
Unhappy man! Iam not yet myself! 
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When something quite unparallel d occurs 
“When something monstrous first arrests our sight 
The stagger d spirit stands a moment still 

For we know nothing to compare it with 

Tasso (after a long pause ) 

Fulfil thine office I pcrecive tis thou! 

Ay thou dcserv st the Prince s confidence 
Fulfil thine office since my doom 1s seal d 
With hng rng tortures torture me to death! 
Draw! draw the shaft that I may fecl the barb 
‘Lhat lacerates with crucl pangs my heart! 
The tyrants precious mstiument art thou, 

Ay be his gaoler —-executioner — 

Fon these aie offices bec» ~e thee well! 

[ Towards the scene 

Yes tyrant go! Thou could st not to the last 
‘Lhy wontcd mask retam in triumph go! 

Lhy slave thou hast well pinion d and reserv d 
For prcedetcrmin d and piotricted pangs 

Yes 0! Thate the. In my hcut I feel 

Ihe horror which despotic power excites 
When it 1s grasping cruci and unjust 

[ After a pause 

Thus then at last I sec myself cal d 

Turn d off and thrust forth Ike a mendicant' 
Thus they with garlands wierth d me but to lead 
‘The victim to the shrine of sacrifice! 

Thus at the very last with cunning words 
Thcy drew from me my only property 

My poem —ay and they Il retain it too! 

Now 1s my one possession in then hands 

My bright ercdentiil wheresoe er I went, 

My sole resource gainst biting povatv! 

Ay now I sec why I must take mme ease 

Tis a conspiracy and thou the head 

Thus that my song may not be perfccted 

That my renown may nc er be spread abroad 
Ihat envy still may find a thousand faults 

And my unhonour d name forgotten dic 

I must consent forsooth to idleness 

Husband my faculties and spare myself 
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Oh precious friendship! K-nd solicitude ! 
Odious appear d the eX conspiracy 

Which ceaseless round me wove its viewless web 
But still more odious does 1t now appear! 


And thou too Siren' who so tenderly 
Did st lead me on with thy celestial mien 
Thee now I hnow! Wherefore oh God so late! 


But we so willingly dcecive ourselves 

Still hon ring reprobitcs that honour us 

True men are never to c ich other hnown 

Such hnowledge 1s rcse1v d for gallcy slaves 
Chain d to a narrow plan! who ,asp for breath 
Where none hath aught to ask nor au,ht to lose 
But for a rascal each avows himself 

And holds his neighbour for a rasc1l too — 

Such men as these perchance my know each other 
But fo. the rest we courtcou ly miyud.e them 
In hopes that they ll migjud,¢ us 1n return 


How long thine hallow d image from my gaze 
Veil d the coquette worl mg with paltiy arts! 
‘The mask has fallen '|— Now I see Armida 
Denuded of he: charms —yes thou art she 

Of whom my bodcful verse prophetic sang! 


And then the little cunning .o between! 

With what profound contempt I view her now! 
hear the rustling, of her stealthy step 

As round me still she spieads he: artful toils 

Ay now I know you! And let that sufficc' 

And misery though it be,g1r me of all 

I li honour still —for 1t hath taught me truth 

ANTONIO 


I hear thee with amazement though I know 
How thy rash humour ‘lasso urges thee 

To rush in haste to opposite extremes 
Collect thy spirit and command thy rage! 
Thou speakest slander, dost indulge in words 
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Which to thine anguish though they be forgiven, 
Thou never can st forgive unto thyself ¢ 
TASSO 
Oh speak not to me with a gentle lip 
Let me not hear one prudent word from thee! 
Leave me my sullen happiness that I 
May not regain my senses but to lose them 
My very bones are crushd yet do I hve — 
Ay' live to feel the agonizing pain 
Despur enfolds me 1n its ruthless grasp 
And in the hell pang that annihilates 
These sland rous words are but the freble ery 
Wrung from the depth of my sore agony 
Iwillawiy! If honest point the path 
And suffer me at oncc to fly from hence 
ANIONIO 
In thine extremity I will not leave thee 
And should st thou wholly lose thy self control, 
My patience shall not fail 
1ASSO 

And must I then 
Yield myself up a prisoner to thee?” 
Resign d I yield mys lf and it 1s done 
I cease to struggle and tis well with me 
Now lect mine anguish d heart recall how fair 
What asin sport Ive madly flung asicdc 
They go from hence —Oh God! I there bchold 
The dust ascending from their chariot wheels 
The riders in advance—ay there they go 
E en to the very place from whence I came! 
And now they 1e gonce—estrang d from me they re gone 
Oh that I once again had kiss d his hand! 
That I had still to take a last farewell ! 
That I could only falter out— forgive! 
That I could hear him say — go thou rt forgiven! 
Alas! I hear it not —I ne er shall hear 1t— 
Yes Iwill go! Let me but say farewell 
Only farewell! Give me oh give me bach 
Their long d for presence for a smgle moment! 
Perchance I might recover' Never more! 
Iam rejected doom d to banishment! 
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Alas! I am self banish d never more 
To hear that gentle voice that tender glance 
To meet no more— 
ANTONIO 

Yet hear the voice of one 
Who not without emotion stands beside thee! 
Thou rt not so wretched Tasso as thou thinkest 
Collect thysclf! Too much thou art unmann d 

TASSO 
And am I then as wretched 1s I seem? 
Am I as weak as I do show myself ? 
Say 1s all lost? 1s sorrow + direful stroke 
As with an euthquakc s sudden shoch transform d 
The stately pile mto 2 ruin d heap? 
Is all the genius flown that did ercwhile 
So richly charm and so exalt my soul? 
Is all the power extinguish d which of yore 
Stirr d in my bosom s depths’ Am I become 
A nothing’? A merc nothing? No alls here! 
IT have it stall and yet myself am nothing! 
I from myself am scycrd she from me! 
ANTONIO 
Though to thyself thou scemcst so forlorn 
Be calm and bear in mind what still thou art! 
1ASSO 

Ay 1n duc sea on thou remindest me! 
Hath history no example for mine aid? 
Before me doth there rise no man of worth 
Who hath borne more thin I thot with his fate 
Mine own comparing I may gather strength 
No allis gone! But one thing still remains, 
Tears balmy tears kind nature his bestow d. 
The cry of anguish when the man at length 
Can bear no more—ve2 and to mc beside 
She leayeth melody and speech that I 
May utter forth the fulness of my woe 
Though in their mortal anguish men are dumb 
To me a God hath given to tell my grief 


[ Antomo approaches him and takes his hand 
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TASSO 
Oh noble fiiend thou standest firm and calm, 
While I am hke the tempest driven wave 
But be not boastful of thy strength Reflect! 
Natuic whose mighty power hath fix d the rock 
Gives to the wave its instability 
She sends her storm the passive wave 1s dziven 
And rolls and swells and falls in billowy foam 
Yet in this very wave the glorious sun 
Mirrors his splendour and the quiet stars 
Upon its heaing bosom gently rest 
Dimm d 1s the splendour vani h d 1s the calm'— 
In dange: s hom I hnow myself no longer 
Nor 2m I now asham d of the confession 
Ihe helm 1s brokcn and on evry side 
The reeling, vesscl sphts The nven planks 
Bursting asunder yawn beneath my fect! 
Thus with my outstrctch d arms I cling, to thee! 
So doth the shipwreck d m uiner it last 
Cling to the 10ch whercon his vessel struck 
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The Scene 1s lid in Biusscls 


ACT THE FIRST 


SoLpIERS and C1TIZENS (with cross bows) 
JETTER (steps forward and bends his cross bow) 
Sors1 Buycex Ruysum , 


Sorst Come shoot away 1nd have done with it! You 
wont beat me! Three black rings you never made such a 
shot in all yow life And so Im master for this year 

JETTFR Master and kin, to boot who envies you? 
Youll have to pry double reckoning tis only fair you 
should pay for your dcatczity 

Buycx Jette: 1]] buy your shot shire the prize and 
treat the company I have alrcady been here so long and 
am a dcbtor for. so mimy civilitis If I miss then it shall 
be as 1f you had shot 

Sorst I ought to havc v voice for in fact I am the 
loser No matter’ Come Buych hoot iwiy 

Buxcx (shoots) Now corporal looh out '—One! Two! 
Three! Four! 

Sozsr lourrings! So be it! 

Att Hurrah! Long hyve the Aing! Hurrah! Hurrah! 

Buycx TIhanks sirs master even were too much! 
Thanks for the honor 

JETTER ‘ou have no one to thank but yourself 

Ruysoum Let me tell you '— 

Soest How now 411, beard? 

Ruysum  Lct me tell you'—He shoots lke his master, 
he shoots hkhe Lgmont 

Buyck Comprred with him Iam only a bungler He 
aims with the rifle 1s no one else docs Not only when hes 
lucky or in the vein no! he levels and the bulls eye 1s 
pierced I have learned from him He were indeed a block- 
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head, who could serve under him and learn nothing '—~But 
sirs let us not forget! A king mamtains his followers, and 
so, wine here at the king s charge! 

JETTER We have agreed among ourselves that each— 

Buyck Iam a foreigner and a king and care not a jot 
for your laws and customs 

JetreER Why you are worse than the Spamard, who 
has not yet ventured to meddle with them 

Ruysum What does he say? 

Sorst (loud toRuysum) He wants to treat us he will 
not hear of our clubbin,, together the king paymg only a 
double share 

Ruysum Lect him! under protest however' Tis his 
master s fashion too to be munificent and to let the money 
flew in a good cause [ Wine xs brought 

Att Heres tolis macsty! Turrah! 

JETTER (fo Buyck) IJhit mcans your majesty of 
course 

Buycx My hearty thanks if it be so 

Sozst <Assuicdly! A Ncthcrlandcr does not find 1t easy 
to drink the health ot his Spanish majesty fiom his heart 

Roysum Who? 

Soxst (aloud) Philip the Second King of Spain 

Ruxsum Our most gracious kin, and master' Tong 
life to him! 

Soest Did you not like his father Charles the Fifth, 
better * 

Ruxsum God bless him! He wis aking mdeed! His 
hand reached over the wholc carth and he was all im all. 
Yet when he met you hed greet you just 18 one neighbour 
preets another —and if you were fri,htcened he knew so well 
how to put you at your ci —1) you understand me —he 
walked out rode out just as it came into his head with very 
few followers We all wept when he resigned the government 
here to his son You understand me —he 1s another sort of 
mau hes more majestic 

JeTTER When he wis here he never appeared m 
public except in pomp and royal state He speaks little, 
they say 

Sozst He 1s no king for us Netherlanders Our princes 
must be joyous and free like ourselyes, must live, and let 
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hve We will neither be despised nor oppressed good- 
natured fools though we be 

JetreER The king methinks were a gracious sovereign 
enough if he had only better counsellors 

Sozst No no! He has no affection for us Nether 
landers he has no heart for the people he loves us not 
how then can we love him*® Why 1s everybody so fond of 
Count Cgmont’ Why are we all so devoted to hm?’ Why 
because one can read in his face that he loves us because 
joyousness open heartedness and good nature speak in his 
eyes because he possesses nothing that he does not share 
with him who needs it 1y and with him who needs 1t not 
Long live Count Egmont! Buyck it 1s for you to give the 
first toast ' give us your masters health 

Buyex With all my heart heres to Count I'gmont? 
Hurrah ! 

Ruysum Conqucror of St Quintin 

Buick The hero of Grayclincs 

Att Hurrah! 

Ruysum St Quintin wis my list battle I was hardly 
able to crawl along and could with difficulty carry my heavy 
rifle I managed notwithstandin, to singe the skin of the 
French once more and as a putin, gift iceeived a grazing, 
shot in my nght Icg 

Buycx Gravelines! Ha my fisnds we had sharp 
work of 1t there!’ Lhe victory was al our own Dad not 
those French dogs carry fire and desolation into the very 
heart of Flanders* We gayc it thcm however! The old 
hard fisted veterans held out bravely for awhile but we 
pushed on fired away and lid bout us till they made wry 
faces and their lincs gave way = Lhen Egmonts horse was 
shot under him and for a lorg time we fought pell mel 
man to man horse to horse troop to troop on the broad 
flat, sea-sand Suddenly as if fiom heaven down came the 
cannon shot fiom the mouth of the mver bang bang nght 
into the midst of the ]rcnch Lhese were Fny lish who under 
Admiral Malin, happcned to be sailing past from Dunkirk 
They did not help us much tis true they could only ap 
proach with their smallest vessels and that not near enough, 
—besides their shot fell sometimes among our troops It 
did some good, however' It broke the Ficnch hmnes, and 
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raised our courage Awayit went Heltcr skelter’ topsy 
turvy' all struck dead or forced into the river the fellows 
were drowned the moment they tasted the water while we 
Hollanders dished im after them Bung amphibious we 
were as much 1n our element as fio,s and hacked away at the 
enemy and shot them down as if they had bcen duchs The 
few who struggled through were struch dead in their flight 
by the peasant women armed with hoes and pitchforks 
His Gallic majesty was compclicd t once to humble himself 
and make peace and that pcacc you owe to us to the great 
Egmont 

Att Hurrah for the great I emont! Hurrah! Hurrah! 

JETTER Had thcy but rppointcd lim Regent instead of 
Margaret of Pirma! 

Sozrst Not so! Truth 1» truth! Ill not hear Margaet 
abused Nowitismy turn Ion, lve our gracious lady! 

Autti Long hfe to her! 

Sorst  lruly there sre excellent women in that family 
Long live the Regent! 

JE11ER She 1s prudent and modcrate in all she does 
if she would only not hold so fast to the priest» It 1s partly 
her fault too that we hive the fouitecn new mitres in the 
land Of what use are they I should lle tolnow®? Why 
that foreigners may be shoved into thc ood benefices where 
formerly abbots were chcsen out of the chapters! And we re 
to beheve its for the stke of 1cljion We know better 
Three bishops were enou,h for us thins went on decently 
and reputably Now each must busy himsclf as if he were 
needed and this gives mse cvery momcnt to dissensions and 
Wl will And the more you a,itate the mattcr the worse it 
grows [ They drink 

Sorst But it wis the will of the king she cannot alter 
it one way or anothe1 

Jerrer hen we may not even sing the new psalms 
but mbald songs as many as we please And why? There 
is heresy in them they s1y and heaven knows what I have 
sung some of them however they are new to be sure, but I 
see no harm in them 

Buycx Ask their leave forsooth'! In our province we 
sing Just what we please Thats because Count Egmont 1s our 
stadtholder, who does not trouble himself about such matters 

Xx 
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In Ghent Ypres and throughout the whole of Flanders any 
body sings them that chooses (Aloud to Ruysum ) There 
18 nothing more harmless than a spiritual song Is there 
father ° 

Ruysum What indced' It 1s a godly work, and truly 
edifyin 

peo They say however that they are not of the 
right sort not of their sort and since it 1s dangerous we 
had better leave them alone The officers of the Inquisition 
are always lurking and spyin,, about and many an honest 
fellow has alheady fallen into their clutches ILhey had not 
gone so far as to meddle with conscience thit Was yet wanting 
If they will not allow me to do what I lke they might at 
least let me think and sing 1s I please 

Sorst The Inquisition wont do here We are not 
made like the Spaniards to lct om consciences be tyrannized 
over Ihe nobles must look to 1t and clip its wings betimes 

JeTTER It 1s a great bore Whencver it comes into 
their worships heads to bieak into my housc and I am 
sitting there at mv work humming a lrench psalm thinking 
nothing about it neither good nor bad singing it just 
because 1t 18 in my throat forthwith Ima heretic and am 
clapped into prison 1 if I 1m passing throu,h the country 
and stand near 1 crowd listening, to a new preacher one of 
those who have come from German imstantly Im called a 
rebel and am in diner of losm, my bcad! Have you ever 
heard one of these picachcrs * 

Sorst Brave fellows! Not long go I heard one of 
them preach in a ficld before thousands and thousands of 
people A different sort of dish he g¢xve us fiom thit of our 
humdrum picichais who from thc pulpit choke then 
hearers with scraps of Latin Le spole fiom his heut told 
us how we had till now been led by the nose how we had 
been hept in darkness and how we might piocure more 
hight —ay and he proved it all out of the Bible 

JETTER I[herc may be something in it [ always said 
as much and have often pondeicd the matter over It has 
long been runnin, in my hcad 

Buycs All the people run after them 

Soxsr No wondcr smce they hcar both what 1s good 
and what 1s new 
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JetrER And what 1s it all about’ Surely they might 
let every one preach after his own fashion 

Buycsh Come sirs' While you are talking, you forget 
the wine and thc prince of Orange 

JEITLR We must not forget him Iles a very wall of 
defence In thinking of him one fancies that if one could 
only hide behind him the devil himsclf could not get at one 
Here s to William of Orange! Hurrah! 

Att Hurrah! Hurrah! 

Soest Now gray beard lets have your torst 

Ruysum Hercs to old soldiers' lo all soldiers! War 
for ever! 

Buycx Bravo old fellow' Ifcres to all soldiers! War 
for ever ! 

JotreR War! War! Do vc hnow what ye are shouting 
about’? Ihat it should shp ghbly fiom your tongue 1s 
natural enough but what wictchcd work it 15 for us I have 
not words to tell you Jo be stunned the whole year round 
by the beatin, of the drum to heir of nothing except how 
one troop marched here md another there how they came 
over tlis height and haltcd near thit mill how many were 
left dead on this feld and how may on thit how they 
press forward and how one wins and another loses without 
being, able to comprehend whit they are fighting about how 
a town is tiken how the citizens are put to the sword and 
how it fares with the poor women and innocent children 
‘his 19 g1icvous work and thcn one thinks every moment 

Here they come! It will be our turn next 

Sozst Lherefore every citizen must be practised in the 
use of arms 

JETTLR Line talking indced for him who has a wife 
and children And yet I would rathe: hear of soldiers than 
see them 

Burcx I might take offcnce at that 

JETTER It wis not intended for you countryman 
When we got md of the Spanish garnson, we breathed 
freely again 

Sozst Taith' They pressed on you heavy enough 

JETTER Mand your own business 

Soxst They came to sharp quarters with you 

JETTER Hold your tongue 

x2 
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Sozst They drove him out of kitchen cellar chamber— 
and bed [ They laugh 
JETTER You are a blockhead 
Buick Peace sirs' Must the soldier cry peace*® Since 
you will not hear anything about us let us have a toast of 
your own—a citizen 8 toast 
Jrrtcn Were all ready for that' Safcty and peace! 
Soest Freedom and order'! 
Buycx Bravo! Ihat will content us all 
[ They ring ther glasses together and joyously repeat the 
words but wn such a manner that each utters a 
different sound and it becomes a hind of chaunt 
The old man listens and at length joins n 
A Safetv and peace’ Ficedom and order! 


Palace of the Regent 


MARGARET OF Parwa (in a hunting dress ) 
CourTIERS Paces SERVANTS 


Recrnt Put off the hunt I shall not mde today Bid 
Mechiavel attend me [ Pxeunt all but the Recunt 

The thought of these terrible events leaves me no 1epose! 
Nothing can amuse nothing divert my mind [hese images 
these cares are always before me The king will now say 
that these are the natural fruits of my kindness of my 
clemency yet my conscience assures me that I have adopted 
the wisest the most prudent course Ought I sooner to have 
kindled and spiead abroad these flames with the brcath of 
wrath’? My hope was to keep them in to let them smoulder 
awn their own ashes Yes my inward conviction and my 
knowledge of the circumstances justify my conduct in my 
own eyes but m what light will it appear to my brother ! 
For can it be demed that the insolence of these foreign 
teachers waxes daily more audacious® They have desecrated 
our sanctuaries unsettled the dull minds of the people and 
conjured up amongst them a spirit of delusion Impure 

nits have mingled among the imsurgents deeds hornble to 
think of have been perpetrated and of these a circumstantial 
account must be transmitted instantly to court Prompt and 
minute must be my communication, lest rumour outrun my 
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messenger and the king suspect that some particulars have 
been purposely withheld I can see no means severe or 
mild, by which to stem the evil Oh what are we great 
ones on the billows of hfe? We think to control them, 
and are ourselves driven to and fro hither and thither 

Enter MECHIAVEL 

Recent Are the despatches to the king prepared? 

MecuiavEL In an hour they will be ready for your 
signature 

Recent Have you made the report sufficiently circum 
stantial * 

MecniAvEL Full and circumstantial as the king loves to 
haveit I relate how the rage of the 1conoclasts first broke out 
at St Omer How a furnous mult tude with stones hatchets 
hammers ladders and cords accompanied by a few armed 
men first assailed the chapels churches and convents drove 
out the worshippers forced the barred gates threw every 
thing into confusion tore down the altars destroyed the 
statues of the saints defaced the pictures and dashed to 
atoms and trampled under foot whatever came in their way 
that was consecrated and holy How the crowd increased 
as it advanced and how the inhabitants of Ypres opened 
their gates at 1ts approach How with incredible rapidity 
they demolished the cathedral and burned the library of the 
bishop How a vast multitude possessed by the like frenzy, 
dispersed themselves through Menin Comines_ Verviers, 
Lille nowhere encountered opposition and how through 
almost the whole of Ilanders in a single moment the 
monstrous conspiracy broke forth and accomplished 1ts 
object 

Tecews Alas! Your recital rends my heart anew, and 
the fear that the evil will increase adds tomy gnef Tell 
me your thoughts Mechiavel ! 

MercuiavEL Pardon me your Highness my thoughts will 
appear to you but as idle fancies and though you always seem 
well satisfied with my services you have seldom felt inclined 
to follow my advice How often have you said in jest ‘ You 
see too far Mechiavel' You should be an historian, he who- 
acts must provide for the exigence of the hour And yet, 
have I not predicted this terrible history * Have I not fore- 
seen it all * 
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Reeznr I too can foreseq many things, without being 
able to aveit them 

MecuiaveL In one word then —you will not be able 
to suppress the new faith Let it be recogmzed separate its 
votaries from the true believers give them churches of their 
own include them within the pale of social order subject 
them to the restraints of law —do this and you will at once 
tranquillizve the insurgents All other measures will prove 
abortive and you will depopul ite the country 

Recent Have you forgotten with what aversion the 
mere suggestion of toleration was rejected by my brother? 
Know you not how im every letter he urgently 1ecommends 
to me the maintenance of the true futh® That he will not 
hear of tranquillity and order being iestored at the expense 
ef religion’ kven in the provinces does he not maintain 
spies unknown to us in order to ascertain who inclines to 
the new doctrmes’ Has he not to our astonishment named 
to us this or that individual residing im our very neighbour 
hood who without its beng known was obnoxious to the 
charge of heresy*® Docs he not enjoin harshness and seve 
rity* and am I to be lenient? Am I to recommend for his 
adoption measures of indul.ence and toleration® Should I 
not thus lose all credit with him and at once forfeit his con 
fidence * 

MecutavEL I know it The king commands and puts 
you in full possession of his intentions ou are to restore 
tranquillity and peace by mcasures which cannot fail stall 
more to embitter mens minds and which must imevitably 
kindle the flames of war fiom one extremity of the country to 
the other Consider well what you are domg The prin 
cipal merchants are infeeted—nobles citizens soldiers What 
avails persisting in our opinion when everything 1s changing 
around us® Oh that some good genius would suggest to 
Philp that it better becomes a monarch to govern subjects 
of two different creeds than to exite them to mutual 
destruction ! 

Recent Never let me hear such words again Full well 
I know that the policy of statesmen rarely maintains truth 
and fidelity, that it excludes from the heart candour chanty, 
toleration In secular affairs, this 1s alas! only too true but 
shall we trifle with God as we do with cach other? Shall we 
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be indifferent to our established faith for the sake of which 
so many have sacrificed their lives’ Shall we abandon it to 
these far fetched uncertain and self contradicting heresies * 

MecuiavrLt§ Lhink not the worse of me for what I 
have uttered 

Recent I know you and your fidelity I know too that 
a man may be both honest and sigacious and yet miss the 
best and nearest way to the salvition of his soul There are 
others Mechiavel men whom I esteem yet whom I needs 
must blame 

MercHIaAvEL To whom do jou refer? 

Recent I must confiss that LKgmont caused me to day 
deep and heart felt annoyance 

MECHIAVEL Hows0° 

Recent By his accustomed demeanour his usual in 
difference and levity I received the fital tidings as I was 
leaving church attended by him and several otheis I did 
not restrain my anguish I broke forth into lamentations loud 
and decp and turning to him exclumed See whit 1s gomg 
on im your province! Do you sutfer 1t count you in whom 
the king confided so implicitly * 

MecuHraveL And whrt was his reply’ 

Recent As if it were a mere trifle on affur of no 
moment he answered Were thc Netherlandcis but satis 
fied as to their constitution thc rest would soon follow 

MecuravrLt Thcre wis perhaps more truth thin dis 
cretion or piety m his words How c1n we hope to acquire 
and to maintain the confidence of the Netherlander when he 
sees that we are more interes ed in appropriiting his posses 
sions than im promoting his welfire temporal or spiritual? 
Does the number of souls saycd by the new bishops exceed 
that of the fat bencficcs thcy have swillowcd*® And are they 
not for the most part foreigners’ As yct the office of stadt 
holder has been held by Netherlanders but do not the 
Spaniards betray their grat and irresistible desire to possess 
themselves of these places’ Wall not people prefer being 
governed by their own countrymen and according to their 
ancient customs rather than by foreigners who from ther 
first entrance into the land cndeavour to enrich themselves 
at the general expense who measure everything by a foreign 
standard, and who exercise their authority without cordiahty 


or sympathy ° 
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REGENT You take part with our opponents * 

Mecuitavet Assuredly not m my heart Would that 
with my understanding I could be wholly on our side! 

Recent If such your disposition it were better I should 
resign the re,ency to them for both Fgmont and Orange 
entertained great hopes of occupying, this position Then 
they were adversaries now they are leagued against me and 
have become friends —inseparable friends 

MerEcHIAVEL A dangerous pair 

Recent To speak candidly I fear Orange —lI fear for 
Egmont —Orange meditates some dangerous scheme his 
thoughts are far reaching he 1s reserved appears to accede 
to everything neycr contradicts and while maintaining the 
show of reverence with clear foresight accomplishes his own 
designs 

MrcHIAVEL Fgmont on the contrary advances with a 
bold step as if the world were ali his own 

Recent He berrs his head as proudly as if the hand of 
majesty were not suspended over him 

MeEcHIAVEL The cyes of all the people are fixed upon 
him and he 1s the 1dol of their hearts 

Recent He has never assumed the least disguise and 
carries himself as 1f no one hod a right to call him to account 
He still bears the nome of Lgmont Count Lgmont 1s the 
title by which hc loves to hear himself addressed as though 
he would fain be reminded that his ancestors were masters of 
Guelderland Why does he not assume his proper title — 
Pnnce of Gaure*® What object has he n view*® Would he 
again revive extinguished cluims ° 

MecuriaveL I hold him for a faithful servant of the 
king 

Rreent Were he so inclined what important service 
could he not render to the government whereas now without 
benefiting himself he has causcd us unspeakable yexation 
His banquets and entertainments have done morc to unite 
the nobles and to knit them together than the most dan 
gerous secret associntions With his toasts his guests have 
druuk in a permanent intoxication a giddy frenzy that never 
subsides How often have his facetious jests stirred up the 
minds of the populace*® and what an excitement was pro 
duced among the mob by the new liveries and the extra- 
vagant devices of his followers ! 
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Mecutavet I am convinced he had no design 

Recent Be that as it may it 1s bad enough As I said 
before he injures us without benefitmg himself He treats 
as a jest mattcrs of serious import and not to appear negh 
gent and remiss we are forced to treat seriously what he 
intended as a jest Thus one urges on the other and what 
we are endeavouring to avert 1s actually brought to pass 
He 1s more dan.erous than the acknowled.ed head of a con 
spiracy and I am much mistaken if it 1s not all remembered 
against him at cout I cannot deny that scarcely a day 
passes in which he does not wound me deeply wound me 

MercuiavEr He appears to me to act on all occasions 
according to the dictates of his conscience 

ReGENT His conscience has 1 convenient mirror His 
demeanour 1s often offensive Ie currics himself as if he 
felt he were the master here and were withhcld by courtesy 
alone from making us fecl his supremacy as if he would not 
exactly drive us out of the country there ll be no need for that 

MecuiavEL I entreat you put not too harsh a construc- 
tion upon his frank and joyous temper which treats hghtly 
matters of serious moment You but injure yourself and him 

Recent [interpret nothing I spevk only of inevitable 
consequences and I know him _— Iiis patent of nobility and 
the golden fleece upon his breast strengthen his confidence 
his audacity Both can protect him against any sudden out 
break of royal displeisure Consider the matter closely and 
he 1s lone responsible for the disorders that have broken out 
in Flanders rom the first he conmived at the proceedings 
of the foreign tcachers avoided strin,ent measures and per- 
haps rejoiced in secret that they gave us so much to do 
Let me alone on this occasion I will give utterance to that 
which weighs upon my heart I will not shoot my arrow in 
vain I know wherc heis vulnerable For he 1s vulnerable 

Mecuiaver Have you summoned the council? Will 
Orange attend ° 

Recent I have sent for him to Antwerp I will lay 
upon their shoulders the burden of responsibility _ they shall 
either strenuously co operate with me 1n quelling the evil or 
at once declare themselves rebels Let the letters be com- 

leted without delay and bring them for my signature 
en hasten to dispatch the trusty Vasca to Madrid, he 1s 
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faithful and indefatigable let him use all diligence, that he 
may not be anticipated by common report that my brother 
may receive the intelligence first through him =‘ will myself 
speak with him ere he departs 

MecuiavEL Your orders shall be promptly and punc- 
tually obeyed 


Citi ens house 
CLARA Her MoruHEer BRACKENBURG 


CraRza Will you not hold the yarn for me Brackenburg? 

BRAChENBURG I enticat you excuse me Clara 

Crara What ails you® Why refuse me this trifling 
service ° 

BrackrnsurG When I hold the yarn I stand as it were 
spell bound befoic you and cannot escape your eyes 

Crara Nonsense! Come and hold! 

MotTHeR (knitting on her arm chair) Give us a song! 
Brackenburg sings so good a second You used to be merry 
once and I hid always something to laugh at 

BrackENBuRG Once! 

CraRa Well let us sing 

BracKkENBURG As you please 

Crara Merrily then and sing away! Tis a soldiers 
song my favourite 

[ She winds yarn and sings with Brackenburg 
The drum 18 resounding 
And shrill the fife plays 
My love for the battle 
His brave troop arrays 
He lifts his lance high 
And the people he sways 
My blood it 1s boiling! 
My heart throbs pit pat! 
Oh had I a jacket 

With hose and with hat! 


How boldly I d follow 

And march through the gate 
Through all the wide province 
I d follow him straght 

The foe yield we capture 

Or shoot them! Ah me! 
Whaut heart thrilling rapture 
A soldier to be! 
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[ During the song Brackenburg has frequently looked at Clara 
at length his vorce falters his eyes fill with tears he lets 
the shen fall and goes to the window Clara finishes 
the song alone her mother motions to her half displeased, 
she rises advances a few steps towards hum, turns back, 
as of resolute and again sits down | 

Morurr What is going on im the stieet Brackenburg? 
I hear soldiers marching 

BrackEnsura  Itis the Regents body guard 

Crara At this hour? Whatcan it mean’ [She rases 
and yons BrackFNBuRG at the window | That 1s not the 
duly guard it 1s more numerous! almost all the troops! 
Oh Brackenburg do go! Learn what it means It must 
be something unusual Go good Braclenburg do me this 
favour 

BrackEnBuRG Tam going! I will return immediately 
[ He offers his hand to Chara and she gies him hers 

[Ext BRacKENBURG 

MotHeR Do you send him away so soon! 

Crara_ [I long, to know wht is going on = and besides — 
do not be angry mothcr —his presence pains me _ I never 
know how I ought to behave towards him ‘I have done him 
a wrong and it goes to my very heait to see how deeply he 
feels it Well —it cant be helped now! 

MotHEer He1s such a true hearted fellow! 

Crara_ I cannot help it I must tieat him kindly Often, 
without a thought I return the gentle lovin, pressure of his 
hand I reproich myself that I am decciying him that I am 
nourishing 1n his heart a vain hope Iamin a sad phght 
God knows I do not willingly deceive him I do not wish 
bim to hope yet I cinnot let him despair! 

Moruir That is not as it should be 

Ciara Ihked him once and in my soul I lke him still 
I could have married him yet I believe I was never really 
m love with him 

MorHeR You would have been always happy with him 

Crara_ I should hive been provided for and have led a 
quict hfe 

Motuer And it has all been tnfled away through your 
own folly 

Crara Iamin a strange position When I think how 
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it has come to pass I know it indeed and I know it not 
But I have only to look upon Egmont and I understand it 
all ay and stranger things would seem natural then Oh, 
whatamanheis All the provinces worship him And im 
his arms shall I not be the happiest creature in the world * 

MorHer And how will it be in the future ° 

Ciara I only ask does he love me *°—does he love me? 
~—as if there were any doubt about it 

MotHEerR One has nothing, but anxiety of heart with 
ones children Always care and sorrow whatever may be 
the end of it' It cannot come to good! Alas you have 
made yourself wretched' ‘ou have made your mother 
wretched too 

Ciara (guetly) Yet you allowed it in the beginning 

MorHER Alas I was too indul,ent I am always too 
indulgent 

Crara When Egmont rode by and I ran to the window 
did you chide me then’ Did you not come to the window 
yourself’ When he lool ed up smilcd nodded and greeted 
me was it displeasing to you*® Did you not feel honoured 
in your daughter ° 

MotHER Go on with your reproaches 

CiLaRA (with emotion) Ihen when he passed more fre 
quently and we felt sure that 1t was on my account that he 
came this way did you not remark it yourself with secret 
joy® Did you call me aw.y when I stood at the closed 
window wanting for him * 

MorHER Could I 1mgine that 1t would go so far ° 

Cuara (with faltering voice and repressed tears) And 
then one evenmg when envcloped in his mantle he sur 
prised us as we sat xt our lamp who busicd herself in receiving 
him whilc I remained lost in astonishment as if fastened to 
my chair ° 

MortrHrr Could I imagine that the prudent Clara would 
so soon be cairicd away by this unhappy love® I must now 
endure that mv diughter— 

Cuara (bursting into tears) Mother' How can you? 
You take plexsure in tormenting me 

MoTHER (weeping) Ay weep away' Mahe me yet more 
wretched by your gricf Is it not musery enough that my 
only daughter 18 a cast a way” 
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Ciara (reseng and speaking coldly) A cast away' The 
beloved of Egmont a cast away *—What princess but would 
envy the poor Clara her place in his heart* Oh mother — 
my own mother you were not wont to speak thus! Dear 
mother be kind'!—Let the people think let the neighbours 
whisper what they hl e —this chamber this lowly house 1s a 
paradise since Egmont s love dwelt here 

MoruEr One cannot help hling him! thatis true He 
is always so hind frank and open hearted 

Crara There 1s not 1 drop of false blood in his veins 
And then mother he 1s indeed the groat Mgmont yet when 
he comes to me how tendcr heis howlind!' How he tries 
to conceal from me his rank his brivcry' How anxious he 
is about me! so entirely the min thc fricnd the lover 

Moruur Do you expect him to day? 

CraBpa Have you not noticcd how often I go to the win 
dow* How I hsten to every noise at the door? Lhough I 
know that he will not come before night yet from the time 
when I 11se in the mornin, I leep expecting him every 
moment Weie I but a boy to follow him always to the 
eek and everywhere! Could I but carry his colours in the 
field ' 

MorHer You were alw2ys such a lively restless crea 
ture even asa little child now wild now thoughtful Will 
you not dress yoursclf a little better ° 

Crara Perhaps I may if I want somethm, to do — 
Yesterday some of his pcople went by singin, songs im his 
honour At least his nime was in thc songs! I could not 
understand the rest My hcut leaped up into my throat — 
I would fain have called them bacl if I hid not felt ashamed 

MotrHer Jake care' Your impctuous nature will ruin 
all You will betray yourself before the people as not long 
ago at your cousins whcn you found the wood cut with the 
description and exclumed withacry Count Dgmont! — 
I grew as red as fire 

Crara Could I help c1ying out? It was the battle of 
Gravelines and I found in the pictuic the letter C and then 
looked for 1t in the description below ‘There it stood Count 
Egmont with his horse shot undcr him I shuddered and 
afterwards I could not help lau,hing, at the wood cut figure 
of Egmont, as tall as the nei,hbouring tower of Grayelines, 
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and the English ships at the side —When I remember how I 
used to conceive of a battle and what an ideal had as a 
1 of Count Egmont when I listened to descriptions of him, 
and of «ll the other earls and princes ,—and think how it 
1s with me now ! 
Enter BRACKENBURG 

Ciara Well what is gpmg on? 

BRacKENBURG Nothing certain 18s known It 1s ru 
moured that an insurrection has lately broken out m Flan 
ders the Regent 1s afraid of its spreading hcre The castle 
is strongly garrisoned the citizcns ire crowding to the gates 
and the strects are thronged with people I will hasten at 
once to my old father [as ef about to go 

Crara Shall we see you to morrow’ I must change my 
dress a little JI am expecting my cousin and I look too 
untidy Come mother help me a moment lake the book 
Brackenburg and bring me such another story 

Morurr = Farewell 

BRacKENBURC (extending iis han?) ‘our hand! 

Ciara (refusing hers) When you come next 

[J zeunt MotHFR and DAUGHTER 

BRACKENBURG (alone) I hid 1csolved to go vway agam 
at once and yct when she tal es me at my word and lets me 
leave her I feel as if I could .o mad —Wretched man! Does 
the fate of thy fatherland docs the growing disturbance fail 
to move thee "—Are countiyman and Spaniard the same to 
thee * and carest thou not who rules and who1s 1n the right? 
—I was a different sort of fellow as a schoolboy '—Then 
when an exercise in oratory was _lven Brutus speech 
for liberty for instance Fritz was ever the first and the 
rector would say If it were only spoken more delibe 
rately the words not all huddled together —Then my blood 
boiled and I longed for action —Now I drag along bound 
by the eyes of 1 maiden I cinnot Icave her! yet she alas 
cannot love mc'—ah—no— shc—she cannot have centuely 
rejected me—not entircly—yet half love 1s no love '—I will 
endure it no longer'—Can 1t be true what a friend lately 
whispered in my ear that she secretly admits a man into the 
house by mght when shc ilways sends me away modestly 
before evening? No it cannot be true! Itisalie! <A base 
slanderous, lie! Clara is as innocent as I am wretched —~ 
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She has rejected me, has thrust me from her heart—and shall 
T hve on thus® I cannot I will not endure it Already my 
native land 1s convulsed by internal strife and do I perish 
abjectly amid the tumult * I wall not endure it! When the 
trumpet sounds when a shot falls it thnlls through my bone 
and marrow! But alas it does not rouse me! It does not 
summon me to join the onslayght to rescue to dare — 
Wretched degrading position! ‘Better end it at once! Not 
long ago I threw myself into the water I sankh—but nature 
in hei agony was too strong, fo. me I felt that I could swim 
and saved myself against my will Could I but forget the 
tame when shc loved me scemed to love me '—Why has this 
happiness penetrated my vc1y bone ind marrow’ Why have 
these hopes whulc disclosin, to me 1 distant paradise con- 
sumed all the cnjoyment of hf. —And thit first that only 
kiss '—LHIere (laying his hand upon the table) here we were 
alone —she had always been hind and friendly towards 
me —then she seemcd to soften —she lool ed at me —my 
brain reeled —I felt her lips on minc —ind— and now *— 
Die wretch! Why dost thou hesitate? (He draws a phal 
from his pociet) Lhou herling poison it shall not have 
been in vain that I stole thee from my brothers medicine 
chest’ Iiom this inxious fear this divziness this death 
agony thou shalt dclive: me at once 


ACT THE SECOND 


Square in Brussels 
JuTrLE and a Masirr CarrLnizr (meeting) 


CarpronTeER Did I not tell you beforehand? Taught 
days ago at the ,uild 1 said there would be se1ious dis 
turbanccs 

JuitsR Is it then truc that they have plundered the 
churches in Flanders °* 

CarRPeNTER = Lhey have uttcrly destioyed both churches 
and chapels Thcy have left nothing standin, but the four 
bare walls ‘lhe lowest rabble' And this it 1s that damages 
our good cause We ou,ht rather to have laid our claims 
before the Regent, formally and decidedly and then have 
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stood by them If we now speak if we now assemble it 
will be said that we are joining the rebels 
JEtTER Ay s0 every one thinks at first Why should 
you thrust your rose into the mess* ‘he necl 18 closely 
connected with it 
CARPENTER I am always uneasy when tumults arise 
among the mob among pepple who have nothing to lose 
They use as a pretext that to which we also must appeal and 
plunge the country m misery 
Inter Sorst 
Sorst Good day sus! What news? Is it true that 
the insurgents are coming stru,ht in this direction ? 
CarRPENTER Tere they shall touch nothin, 1 any rate 
Sorst A soldier cime into my shop just now to buy 
tobacco I questioned him bout the matter The Regent 
though so brave and prudent a lady has for once lost her 
prescnce of mnd Ilhin,s must be bid mdeed when she 
thus takes icfuge behind hcr guards Lhe castle 1s strongly 
garrisoned It is even rumoured that she means to fly from 
the town 
CarPintrr Torth she shall not go! Her presence 
protects us and we will ensure hei safety better thin her 
mustachioed gentry If she only mamtans our rights and 
privileges we will stand faithfully by hex 
Enter a SOAPBOILLR 
SoaPBOITER An ugly business thi,! 1 bid business! 
Troubles are beginning all thin,s are gomg wrong! Mund 
you keep quiet o1 they Il tal c you also for nioters 
Sorst Here come the sevcn wise men of Greece 
SoappoitzER I know there are many who im secret hold 
with the Calvinists abuse the bishops and ene not for the 
king But a loyal subject a sinceie Catholic '— 
[ By degrees others goin the spealers and listen 
Enter VANSLN 
VansEN God save you sirs! What news? 
CaRPENTER MHayvc nothing to do with him hes a dan 
gerous fellow 
JETTER Is he not secretary to Dr Whets? 
CarPENTER He has alrcady had several masters Furst 
he was a clerk and as one patron after another turned him 
off, on account of his roguish tricks, he now dabbles in the 
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busimess of notary and advocate and 1s a brandy drinker to 
boot [ More people gather round and stand tn groups 

VanseNn So here you are putting your heads together 
Well it 1s worth talking about 

Sozsr I think so too 

VansEN Nowif only one of you had heart and another 
head enough for the work we might break the Spanish 
fetters at once 

Soxsr Sirs! you must not talk thus We have taken 
our oath to the king 

Vansen And the king tous Mark that! 

JETTER Theres sense in that! ILell us your opmion 

Orners Hearhen to him hes a clever fellow Hes 
sharp enough 

VanseN- I had an old master once who possessed a cof 
lection of parchments among which were charters of ancient 
constitutions contracts and privileges He set grcat store 
too by the rarest books One of thesc contamed our whole 
constitution how at first we Netherlanders had princes of 
our own who governed according to hereditary laws rights, 
and usages how our ancestors paid due honour to their 
sovereign so long as he governed them equitably and how 
they were immediately on their guard the moment he was 
for overstepping his bounds ‘lhe statcs were down upon 
him at once for every province however small had 1ts own 
chamber and representatives 

CaRPeNntER MHold your tongue! We knew that long 
ago! Every honest citizen learns as much about the consti- 
tution as he needs 

JeETTER Let him speak one may always learn some- 
thing 

Sorst He 1s quite night 

Several Crt1zzcns Goon! Goon! One does not hear 
this every day 

VansEN You citizens forsooth! You live only m the 
present and as you tamely follow the trade inherited from 

our fathers so you let the government do with you just as 

it pleases You make no inquiry into the origin the history 
or the nights of a Regent and in consequence of this negli 
gence the Spamard has drawn the net over your ears 

Sozst Who cares for that, if one has only daily bread * 
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Jertzr The devil' Why did not some one come for 
ward and tell us this in time? 

Vansen_ I tell 1t you now’ The King of Spain, whose 
good fortune it 1s to bear sway over these provinces has no 
right to govern them otherwise thin the petty princes who 
formerly possessed them separately Do you understand 
that ° 

JETTER Explain it to us 

Vansen Why it is as clear asthe sun Must you not 
be governed according to your provincial laws® How comes 
that ° 

A CrtizEn Certainly ! 

Vansew Are not the laws of Brussels different from 
those of Antwerp? ‘The laws of Antwerp different from 
those of Ghent? IIow comes that? 

Another Cirizrn By heaven! 

Vansen But if you let matters run on thus they will 
soon tell you a different story ye on you! Phihp through 
a& woman now ventures to do what neithe: Charles the Bold 
Frederick the Warrior nor Charles the kifth could accomplish 

Sozrst es yes! The old princcs tricd 1t also 

VansEN Ay! But our ancestors kept 1 sharp look out 
If they thought themselves 1g,,neved by their sovereign they 
would perhaps get his son ind heir into their hands detain 
him as a hostage and surrender him only on the most favour 
able conditions Our fithers were men! They knew their 
own interests! Lhey knew how to lay hold on what they 
winted ard to gct it established! They were men of the 
right sort «nd hence it 1s that our privileges are so clearly 
defined our hbertics so well secured 

Sozst What arc jou siying rbout our hberties ° 

Arr Our hberties! our privileges! Tell us about om 
privileges 

Vanstw_ All the provinces have their peculiar advantages, 
but we of Brabant are the most splendidly provided for I 
have read it ll 

SoEst Say on 

JETTER Let us hear 

A Cit1zen Pray do 

Vansun First, 1¢ stands wntten —The Duke of Brabant 
shall be to us a good and faithful sovereign 
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Sozst Good! Stands it so? 

JettrR Faithful? Is that true 

VansEN AsItell you He 1s bound to us as we are to 
him Secondly —1in the exercise of his authority he shall 
neither exert arbitrary power nor cxhibit caprice himself 
nor shall he either directly or imdirectly sanction them in 
others 

JETTER Bravo! Bravo! Not exert arbitrary power 

Sorst Not exhibit caprice 

AnorHEerR And not sanction them in others! That 1s 
the main point Not sanction them eithe directly o1 in 
directly 

VaNsEW In expicss words 

JETICR Get us the book 

A Cri11zEN Yes we must have it 

OrnerRs The book! The book! 

ANOTHER We will to the Regent with the book 

ANOTHER Sir docto: you shall be spokcsman 

SoapBo1teER Oh the dolts! 

OruFrs Something morc out of the book 

SoaPBortER [11] noc] his tecth down his throat if he 
says anothe: woid 

Prorri Well see who dares to lay hands upon him 
Tell us about our privilkges'! Have we any more privileges ? 

Vansrtn Many very good ind very wholcsome ones too 
Thus it stands Ihe sovereign shall neither benefit the 
clergy nor increase their numbe: without the consent of the 
nobles and of the stites Muk that! Nor shall he alter 
the constitution of the country 

Sorst Stands it so? 

Vansen I1l show it you as it was wiitten down two or 
three centuries azo 

A Citizztn And we tolerate the new bishops* The 
nobles must protect us we will make a row else! 

OtrHErs And we suffer oursclves to be intimidated by 
the Inquisition ° 

Vansrn-~ = It 1s your own fault 

PropLeE We have F,mont! We have Orange! They 
will protect our interests 

VansEN Your brothers m Flanders are beginning the 
good work 
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Soapsorter Dog! [ Strekes hem 
OrHERs oppose the SOAPBOILER and exclazm Are you algo 
a Spaniard * 

AnoTtHER What! This honourable man? 
ANOTHER This learned man? 

[ They attack the SoaPBOILER 
CarPENTER For heavens sake peace! 

[ Others mingle in the fray 

CaRPENTER Citizens what means this? 

[Boys whistle throw stones set on dogs citt.ens stand 
and gape people come running up others walk queetly 
to and fro others play all sorts of pranks shout and 
huzza 

OrneRs Freedom and privilege! Privilege and freedom ' 

Enter Famon1 with followers 

Eemont Peace! Peace! good people What 1s the 
matter? Peace I say' Scparate them 

CARPENTER My good lord you come hke an angel from 
heaven Hush! See you nothmg’ Count kgmont! Greet 
Count Egmont 

Eemont Here too! Whit are you about’ Citizen 
against citizen! Docs not evcn the neighbourhood of our 
royal mistress oppose a barner to this frenzy* Dhsperse 
yourselves and 40 about your business’ lis a bad sign 
when you thus keep holiday on working days How did the 
disturbance begin 

[ Zhe tumult gradually subsides and the people gather 
around LaMont 

CarPENTER [hey are fighting about their privileges 

Eemont Which they will forfeit through their own 
folly—and who are you” You seem honest people 

CaRPENTER Tis our wish to be so 

Eemont Your calling? 

CARPENTER A carpenter and master of the guild 

Eemont And you? 

Soest A shopkeeper 

Eemont And you? 

JetteR A tailor 

Eemont I remember you were employed upon the 
hyveries of my people Your name 1s Jetter 

JetTeR ‘To think of your grace remembering 1t! 
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Eemont I do not easily forget any one whom I have 
seen or conversed with Do what you can good people to 
keep the peace you stand in bad repute enough already 
Provoke not the king still farther ‘The power after all 1s 
in his hands An honest citizen who maintains himself 
industriously has everywhere as much freedom as he wants 

CarrrntcR That now 1s just our misfortune! With all 
due deference your grace tis the idle portion of the com 
munity your drunkards and vagabonds who quarrel for want 
of something to do and clamou: tbout privilege because they 
are hungry they impose upon the curious and the ciedulous 
and in le to obtain a pot of bee: excite disturbances that 
will bring misery upon thousinds That 1s just what they 
want We keep our houses ind chests too well guarded 
they would fain drive us way from them with fire brands 

Ecmonr- ou shall have all needful assistance measures 
have been taken to stem the evil by force Make a firm 
stand against the new doctrines and do not imagine that 
privileges are secured by sedition Remain at home suffer 
no crowds to assemble in the streets Sensible people can 
accomplish much 

[Jn the meantime the crowd has for the most part dispersed 

CARPENTER Thanks yow excellency—thwks for your 
good opinion We will do what in us lis (Fart Eamonr ) 
A gracious lord! A true Nctherlander' Nothing of the 
Spaniard about him 

JeETTrER Ifwe had only him for a regent' Tis a plea 
sure to follow him 

Sorst Ihe king wont hear of that He takes care to 
appoint his own people to the place 

JETrLR Dh:d you notice lis dress’ It was of the newest 
fashion—aftcr the Spanish cut 

Carpinter A hindsome gentleman 

Je1TLR His head now werc a dainty morsel for a heads 
man 

Sozrst Are youmrd® Whnt are 5 ou thinking about? 

JcoTrLR It 1s stupid enough that such an idea should 
eome into ones head! But so itis Whenever I see a fine 
long nech I cannot hclp thinking how well it would suit the 
bloch These cursed executions! One cannot get them out 
of ones head When the lads are swimming and I chance 
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to see a naked back I think forthwith of the dozens I have 
seen beaten with rods IfI meet a portly gentleman I fancy 
I already see him roasting at the stake At might in my 
dreams I um tortured in every limb _ one cannot have a 
single hous enjoyment all merriment and fun have long 
been forgotten These terrible images seem burnt in upon 
my brain 


Egmont s residence 


His Secrrtary (at a desk with papers He rises rmpatiently) 


Still he comes not! And I have been waiting already full 
two hours pen in hand the papcrs before me and yust to 
day I was anxious to be out so early he floor burns under 
my feet I can with difficulty restiain my impatience Be 
punctual to the hour Such wis his parting injunction, 
now he comes not There is so much business to get 
through I shall uot have finished before midnight He 
overlools ones faults it 1s true methinks it would be 
better thou,h weie he more strict so he dismissed one at the 
appointed time Onc could thcn anange ones plans Its 
now full two hours since he kft the Regent who knows 
whom he may have chanced to meet by the way? 

Lnter Lemont 

Eemont Well how do matters look? 

Srcretars I wm renidy and thrce couriers are waiting 

Eemowr I have detaimed you too long, you look some 
what out of humour 

SecrETARY In obedience to your command I have al 
ready becn in attcndance for some time Here are the 
papers ! 

Eomont Donna Tlyiri will be angry with me when she 
learns that I have dctained you 

SECRETARY Lou are pleased to jest 

Eemont Nay be not ashamed I admire your taste 
She 1s pretty and I have no objection that you should have 
a friend at court What say the Ictters? 

Secretaky Much my lord but withal little that 1s 
satisfactory 

Lemont Tis well that we have pleasures at home we 
have the less occasion to seek them from abroad Is there 
much that requires attention ° 
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Secretary Enough, my lord, three couriers are in 
attendance 

Eemont Proceed! The most important 

SECRETARY All 1s important 

Kamont One after the othe: only be prompt 

SECRETARY Captain Breda sends an account of the oc 
curences that have further taken place in Ghent and the 
surrounding districts The tumult 1s for the most part allayed 

Eemont He doubtless reports individual acts of folly and 
temerity ° 

SECRETARY He does my lord 

Eemonr Spare me the recital 

SEcRETARY Six of the mob who tore down the image of 
the Virgin at Verviers have been arrested He inquires 
whether they are to be hanged like the others ° 

Eemont- Iam weary of hanging let them be flogged and 
dischar; ed 

SecrETARY There arc two women among them, are they 
to be flogged also’ 

kemont He may admonish them and let them go 

SEcRETARY Brink of Bredas company wants to marry 
the captain hopes you will not allow it Lhere are so many 
women among the troops he writes that when on the 
march they resemble a gug of gipsies rather than regular 
soldiers 

Eemont We must ovcilook it in hiscase Hes a fine 
young fellow and moreovcr entreated me so earnestly before 
Icame away Ihis must be the list time however though 
it grieves me to icfuse the poor fellows their best pastime , 
they havc enough without thit to torment them 

SFcrLTaARY Iwo of vou people Sete: and Hart, have 
ill treated a damsel the dau,htcr of an inn keeper They 
got her alone and she could not escape from them 

Kemonr If she be an honest maiden and they used 
violence let them be flogged three days in succession and if 
they have any prope:ty Ict him retain 1s much of it as will 
portion the girl 

SECRETARY One of the foreign preachers has been dis 
covered passing secretly through Comincs He swore that 
he was on the point of leaving for France According to. 
law, he ought to be beheaded 
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Eamont Let him be conducted quietly to the frontier 
and there admonished, that, the next time he will not escape 
s0 easily 

Secretary A letter from your steward He writes that 
money comes 10 slowly he can with difficulty send you the 
required sum within the week the late disturbances have 
thrown everything into the greatest confusion 

Eamont Money must be had' It is for him to look to 
the means 

SECRETARY He says he will do his utmost and at 
length proposes to sue and imprison Raymond who has been 
so long in your debt 

Eemont But he has promised to pay! 

Secretary The last timc he fixed a fortnight himself 

kemuont Well grant him another fortmght, after that 
he may proceed against him 

SecreTaky You do well Huis non payment of the 
money proceeds not from inability but from want of inclina 
tion He will trifle no lon.er when he sees that you are in 
earnest The steward further proposes to withhold for half a 
month the pensions which you allow to the old soldiers 
widows and others In the meantime some expedient may 
de devised they must make their arrangements accordingly 

Eemont But what arrangements can be made here?® 
These poor people want the money more thanIdo He must 
not think of it 

Secretary How then my lord 1s he to raise the 
required sum ° 

Kemont It 1s his business to think of that He was 
told so in a former letter 

SEcrETaRY And therefore he makes these proposals 

Eemont They will never do —he must think of some 
thing else Let him suggest expedients that are admissible 
and before all let him procure the money 

SxosEtary I have again before me the letter from Count 
‘Ohva Pardon my recalling it to your remembrance 
Before all others the aged count deserves a detailed reply 
You proposed writing to him with your own hand Doubt- 
less he loves you as a father 

Eemuont I cannot command the trme —and of all detes 
table things, writing 1s to me the most detestable You um 
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tate my hand so admirably do you wntein my name Iam 
expecting Orange I cannot do it,—I wish however that 
something soothing should be written to allay his fcars 

SECRETARY Just give me a notion of what you wish to 
communicate [ will at once draw up the answer and lay 1t 
before you It shall be so written that it might pass for your 
hand 1n a court of justice 

Eamont Give me the letter (After glancing ov erst ) Dear 
excellent old man! Wert thou then so cautious in thy 
youth? Didst thou never mount a breach* Did st thou 
remain in the rear of battle at the suggestion of prudence °>— 
What affectionate solicitude'! He has indeed my safety and 
happiness at heart but considers not that he who lives but 
to save his life 1s already dead —Charge him not to be anx1 
ous on my account I act as circumstances require and shall 
be upon my guard Let him usc his influence at court inmy 
favour and be assured of my warmest thanks 

SccreTary Isthatall? He expccts still more 

Eemont What more can! say’ If you choose to wnite 
more fully doso The mattcr turns upon a single point, he 
would have me live as I cannot hyve ‘That Iam joyous lve 
fast, take matters easily 1s my good fortune nor would I 
exchange it for his tomb like safety My blood rebels against 
the Spanish mode of life nor have I the least inclination to 
regulate my movements by the new and cautious measures of 
the court Do I lve only to think of life? Am I to forego 
the enjoyment of the present moment 1n order to secure the 
next’ And must that in its turn be cor sumed in anxieties and 
idle fears ° 

Secretary [ entreat you my lord be not so harsh 
towards the vencrable man You are wont to be fmendly 
towaids everyone Say a kindly word to allay the anxiety of 
your noble friend See how considerate he 1s with what 
delicacy he warns you 

Eamont- Yet he harps continually on the same string 
He knows of old how I detest these almonmitions They serve 
only to perplex and are of no avail What if I were a som 
nambulist and trod the giddy summit of a lofty house —were 
it the part of friendship to call me by my name to warn me 
of my danger to waken to kill me’ Let each choose his 
own path, and provide for his own safety 
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SecrEerar: It may become you my lord to be withouta 
fear but those who know and love you 

Eamont (looking over the letter) ‘lhen he recalls the old 
story of our sayings and doings one evening in the wanton 
ness of conviviality and wine and what conclusions and infe 
rences were thence drawn and circulated throughout the 
whole kingdom! Well we had a cap and bells embroidered 
on the sleeves of our servants liveries and afterwards ex 
changed this senseless dcvice for a bundle of arrows —a still 
more dangerous symbol for those who are bent upon disco 
vering a meaning where nothing is meant ‘These and sim 
lar follies were conceived and biought forth in a moment of 
merriment It was at our suggestion that a noble troop with 
beggars wallets and a self chosen nickname with mock humi 
lity recalled the kings duty to his remembiance It was at 
our suggestion too—well wht does it signify? Is a carmval 
jest to be construed into high treason’ Are we to be 
grudged the scanty vanegated rags wherewith a youthful 
spirit and heated imagination would adorn the poor naked 
ness of hfe* Take life too seriously and what 1s 1t worth? 
If the morning wake us to no new joys if in the evening we 
have no pleasures to hope for 1s 1t woith the trouble of 
dressing and undressing’? Does the sun shine on me to day, 
that I may reflect on what happened yesterday ° Lhat I may 
endeavour to foresee and control what can neither be fore 
seen nor controlled —the destiny of the morrow’ Spare me 
these reflections we will leayc them to scholars and courtiers 
Let them ponder and contrive ciecp hither and thither and 
surreptitiously achieve then ends —If you can make use of 
these suggestions without swelling your letter into a volume 
itis well kvcrything «ppears of exaggerated importance to 
the good old man 11s thus the tnend who has long held 
our hand grasps it more warmly ere he quit his hold 

Secretary Pardon me the pedestrian grows dizzy 
when he beholds the charioteer drive past with whirling 
speed 
auons Child! Child! Forbear' Asif goaded by m 
visible spirits the sun steeds of time bear onward the ioe 
car of our destiny and nothing remains for us but with calm 
self possession firmly to grasp the reims and now nght now 
left to steer the wheels here from the precipice and there 
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from the rock Whither he 1s hasting who knows® Does 
any one consider whence he came* 

SrorrTary My lord! my lord! 

Eemont I stand gh but I can and must nse yet higher 
Courage stength and hope possess my soul Not yet have I 
attained the height of my ambition that once achieved I will 
stand firmly and without fear Should I fall should a thun 
der clap a storm blast ay a false stup of my own precipitate 
me into the abyss so be it! I shall le there with thousands 
of others I have never disdaicd even for a trifling stake to 
throw the bloody die with my gallant comrades and shall I 
hesitate now when all that 1s most precious in hfe 1s set upon 
the cast? 

Secretary Oh my lord! you know not what you say’ 
May heaven protect you ! 

EKemonr Collect your papers Orange iscoming Ds 
patch what is most urgent that the couriers may set forth 
before the gates are closcd Ihe rest may wait Leave the 
Counts letter till to morrow Jail not to visit Elvira and 
greet her from me Inform yourself concerning the Regents 
health She cannot be well though she would fam conceal 1t 

| Hart SECREIARY 
Lanter ORANGE 

Eamonr Welcome Orange you appear somewhat dis 
turbed 

OrancE What say you to our conference with the Regent* 

Eamont- 1 found nothing extraordinary m her manner 
of receiving us I have often seen her thus before She 
appeared to me to be somewhat indisposed 

OrancEe Marked you not that she was more reserved 
than usual? She began by cautiously approving our conduct 
during the late msurrection glanced at the false hght m 
which nevertheless it nu,ht be viewed and finally turned 
the discourse to her favomite topic—that her gracious de 
meanour her friendship for us Netherlanders had never 
been sufficiently recognized never ippreciated as 1t deserved, 
that nothing came to a prosperous issue that for her part she 
was beginning to grow weary of it that the king must at 
last resolve upon other measures Dud you hear that? 

Eemont Notall I was thinkin, at the time of some 
thing else She 1s a woman good Orange and all women 
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ni le that every one shall submit passively to their gentle 
yoke, that every Hercules shall lay aside his hons skin 
assume the distaff and swell their train and because they 
are themselves peaceably inclined imagine forsooth that the 
ferment which seizes a nation the storm which powerful 
rivals excite against one another may be allayed by one 
soothing word and tl« most discordant elements be brought 
to unite in tranquil hormony at thew feet is thus with 
her and since she cannot accomplish her object why she has 
no resource left but to lose her temper to menace us with 
dircful prospects for the future and to threaten to take her 
departure 

Orance Think you not that this time she will fulfil her 
threat” 

Lemont Never! How often have I seen her actually 
prepared for the journcy’ Whuther should she go? Being 
here astadtholder aqueen think you that she could endure to 
spend her days mm insignificance at her biothers court’ Or 
to repair to Italy and there diag on her existence among her 
old family connexons 

Onancr She 1s held incvpable of this determmation 
because you hase already scen her hesitate and draw back 
nevertheless 1t 1s in he: to talc this step new circumstances 
may impel her to the long dclayed resolve What if she 
were to depart and the ] ing to send another? 

Eaemont Why he would come and he also would have 
business enough upon his hinds He would arrive with vast 
projects and schemes to reduce all things to order, to subju 
gate and combine and to day he would be occupied with 
this trifle to morrow with that and the day following have 
to deal with some unexpcctcd hindrance He would spend 
one month in forming plans another in mortification at their 
failure and half a year would be consumed in cares for a 
single oe With him also time would pass his head 
grow dizzy and thin,s hold on their ordinary course till 
instead of sailing into the open sca according to the plan 
which he had previously mulcd out he mght thank God 
uf amid the tempest he were able to leep his vessel off the 
rocks 

Orance Whatif the king were advised to try an expe- 
riment? 
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Eamont Which should be—?’ 

OranGeE To try how the body would get on without the 
head 

Eemont How? 

Orance Egmont our interests have for years weighed 
ipon my heart I ever stand as over a chess board and 
regard no move of my adversary as insignificant and as men 
of science carefully investigate the secrets of nature so I hold 
it to be the duty ay the very vocation ofa prince to acquaint 
himself with the dispositions and intentions of all parties I 
have reason to fear an outbrcak The king has long acted 
according to certain principles he finds that they do not 
lead to a prosperous issue what more probable than that he 
should seek 1t some other way? 

Eemont I do not believe 11 When a man grows old 
has attempted much and finds that the world cannot be made 
to move according to his will he must needs grow weary of 
it at last 

OrancEe One thing he has not yet attempted 

Eemont What? 

OrancEe To spare the people and put an end to the 
princes 

Ecmont How many have long been haunted by this 
dread' There 1s no cause for such anxiety 

Orance Oncel felt anxious gradually I became susp1 
cious suspicion has at length grown into certainty 

Ecmonr Has the king more faithful servants than our 
selves * 

OnranGE We serve him after our own fashion and be 
tween ourselves 1t must be confessed that we understand pretty 
well how to make the interests of the king square with our own 

Eamont And who doesnot’ IIe has our duty and sub 
mission 1n so far as they are his due 

Orance But what if he should arrogate still more and 
regard as disloyalty what we esteem the maintenance of our 
just nights? 

Eamont We shall know im that case how to defend our 
selves Let him assemble the knights of the Golden Fleece , 
we will submit ourselves to their decision 

Orance What if the sentence were to precede the tnal* 
punishment, the sentence? 
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Eemont It were an injustice of which Philip 1s incapable, 
a folly which I cannot impute either to him or his counsellors 

Orance And how if they were both foolish and unjust * 

Eamont No Orange itis impossible Who would ven 
ture to lay hands on us? ‘Lhe attempt to capture us were a 
fruitless enterprize No they dare not raise the standard of 
tyranny so high The breeze that should waft these tidings 
over the land would kindle a mighty conflagration And 
what object would they have in view’ The king alone has 
no power either to judge or to condemn us and would they 
attempt our hives by assassination® ‘They cannot intend it 
A terrible league would unite the entire people Dhureful hate 
and eternal separation from thc crown of Spain would, on 
the instant be foreibly declarcd 

OranGce The flames would then rage over our grave and 
the blood of our enemies flow a vain oblation Let us con 
sider Egmont 

Eemont But how could they effvct this purpose? 

Oraner- Alva is on the way 

Eemontr- I do not beheve it 

Orance I hnow 1t 

Eemont The Regent apperred to hnow nothing of it 

OrancE And therefore the stron,e: 1s my conviction 
The Regent will give plice to him I know his blood thirsty 
disposition and he brings an army with him 

kemonr lo harass the piovinces anew’ The people 
will be exasperited to the last degree 

Oraner Their leideis will be secured 

komont No! No! 

OrancE Letusretire eachtohis province There we can 
strengthenourselves the duke willnot begin with open violence 

Eemonr Must we not greet him when he comes* 

Oranet We will delay 

EKemont What if on his arrival he should summon us 
in the king s name 

ORANGE We will answer evasively 

Eemonr And if he 1s urgent? 

OrancEeE We will excuse ourselves 

Eemontr And if he insist? 

Orxanace We shall be the less disposed to come 

Eemonr Then war is declared, and we are rebels Do 


EGMONT 351 


not suffer prudence to mislead you Orange I know it 1s not 
fear that makes you yield Consider this step 

Oranat I have considered it 

Eemoni Consider for what you are answerable if you 
are wrong For the most fatal war that ever yet desolated a 
country Your refusal is the signal that at once summons 
the provinces to arms that justifies every cruelty for which 
Spain has hitherto so anxiously sought a pretext With a 
single nod you will excite to the direst confusion what with 
patient effort we have so long kept in abeyance Think of 
the towns the nobles the people think of commerce a 
culture trade! Realize the murder the desolation! Calmly 
the soldicr beholds his comrade fall beside him in the battle 
field But towards you carricd downwards by the stream, 
shall float the corpses of citizens of children of maidens till 
aghast with horror you shall no longer know whose cause 
you are defending since you shall see those for whose hbe 
you drew the sword perishing around you And what wi 
be you emotions when con cience whispers It was for my 
own safety that I drew it 

ORANGE We arc not ordinary men Egmont If 1t be 
comes us to sacrifice oursclycs for thousands 1t becomes us 
no less to spare oursclves tor thousands 

Eamon1- Ile who sparcs himself becomes an object of 
suspicion ever to himsclf 

Oranet IIe who 1s sure of ns own motives can with 
confidence advance or 1ctre it 

EGMontT our own act will render certain the evil that 
you dread 

OranceE Wisdom and cournge rlike prompt us to meet 
an inevitable evil 

Egmont When the danger 1s imminent the faintest hope 
should be taken into account 

Orance We have not the smallest footing left we are 
on the very brink of the precipice 

Femont Is the 1 in,,s fivow ground so narrow? 

Orance Not narrow perhaps but slippery 

Eamont- By heavens! he is belied I cannot endure 
that he should be so mcanly thought otf' He is Charles s son 
and incapable of meanncss 

Onance Kaings of course do nothmg mean 
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Ecmonr He should be better known 

Orance Our knowledge counsels us not to await the 
result of a dangerous experiment 

Femont No experiment 1s dangerous the result of which 
we have the courage to meet 

Orance You are irritated Egmont 

Eemontr I must see with my own eyes 

Orance Oh that for once you saw with mme! My 
friend because your eyes are open you imagine that you see 
Igo! Await Alvas arnval and God be with you' My 
refusal to do so may perhaps save you The dragon may 
deem the prey not worth seizing if he cannot swallow us both 
Perhaps he may delay in order more surely to execute his 

ose in the meantime you may see matters in their true 

hght But then, be prompt! Lose not a moment! Save — 
oh save yourself! Farcewcll'—Let nothing escape your vigi 
lance —how many troops he brings with him how he garn 
sonsthe town what force the Regent retams how your fmends 
are prepared Send me tidings—Egmont-—— 

Eeamonr What would you? 

ORANGE (grasping his hand) Be persuaded' Go with 
me! 

Eemont How! Tears Orange! 

OrancE To weep for a lost friend 1s not unmanly 

kemont You deem me lost? 

Orance Youare lost Consider! Only a bref respite 
18 left you Farewell [ Hast 

Eemont (alone) Strange that the thoughts of other men 
should exert such an influence over us J’hese fears would 
never have entered my mind and this man infects me with 
his soheitude Away! ‘lis a foreign drop in my blood! 
Kind nature cast 1t forth' And to erase the furrowed lines 
from my brow there yet remains indeed a fnendly means 
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ACT THE THIRD 
Palace of the Regent 


MARGARET of PARMA 


REGENT I might have expected 1t Ha! when we live 
immersed in anxicty and toil we imagine that we achicve 
the utmost that 1s possible while he who from a distance 
looks on and comminds believes that he requires only the 
possible O ye kings! I had not thought it could have 
sai me thus It 1s so sweet to1cign '—and to abdicate * 

know not how my father could do so but I will also 

[MucHIAVEL appears in the back ground | 

Recent Approach Mcchavel Iam thinking over this 
letter from my brother 

MeEcHIAVEL May I know what it contains? 

REGENT As much tender consideration forme as anxiety 
for his states He extols the firmness the industry the fidelity 
with which I have hitherto watched ove: the interests of his 
majesty 1n these provinces He condolcs with me that the 
unbridled people occasion me so much trouble He 1s so 
thoroughly convinced of the depth of mj views so extraord 
narily satisfied with the prudence of my conduct that I must 
almost say the letter 1s too politely written for a hing—cer 
tainly for a brother 

MEcHIAVEI It 1s not the first time that he has testafied 
to you his just satisfaction 

Recent But the first time that it 18 a mere rhetorical 
figure 

MecuravEeL I do not undcrstind you 

Recent You soon will—For afte: this preamble he 1s 
of opinion that without soldicrs without a small army 
indeed,—I shall alwys cut a sorry figure here! He intimates 
that we did wrong to withdraw our troops from the provinces 
at the remonstrance of the imhabitants and thinks that a 
garrison which shall press upon the neck of the citizen will 
prevent him by its weight from making any lofty spring 

MecHIavEL It would uritate the public mind to the last 
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Reeent The king thinks however —attend to this —he 
thinks that a clever general one who never listens to reason 
will be able to deal promptly with all parties —people and 
nobles citizens and peasants he therefore sends with a 
powerful army the duke of Alva 

MrcuiavEL Alva 

Recent ‘ou aie surprised 

MrcHiavEr Yousay hesends he asks doubtless whether 
ke should send 

Recent Ihe king asks not he sends 

MercHiavEL You will then have an experienced warnor 
m your service 

Recent In myservicc’® Speak out Mechiavel 

Mercuiavet I would not anticipate you 

Recent AndI would I could dissimulate It wounds 
me—wounds me to the quck I had rather my brother 
would speak his mind than attach his signature to formal 
epistles drawn up by a secretary of State 

MecHIaveL Can they not comprehend—— 

Recent I know them thoroughly They would fan 
make a clean sweep and since they cannot set about it 
themselves they give thur confidence to any one who comes 
with a besom in his hand Oh it seems to me as if I saw 
the king and his council worked upon this tapestry 

Mercuiavet So distinctly! 

Recent No feature 1s wanting There are good men 
among them The honest Roderigo so experienced and so 
moderate who does not aim too high yet lets nothing sink 
too low the upright Alonzo the diligent Freneda the 
steadfast Las Vargas and others who join them when the 

d party are in power But there sits the hollow eyed 
Toledan with brazen front and deep fire glance muttering 
between his teeth about womanish softness 11] timed con- 
cession and that women can ride trained steeds well enough 
but are themselves bad horse breakers and the hke pleasant- 
ries, which in former times, I have been compelled to hear 
from pohtical gentlemen 

MxcuIavEL You have chosen good colours for your 
picture 

Recent Confess Mechiavel among the tints from 
which I might select, there 1s no hue so hvid, so jaundtee- 
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hike as Alvas complexion and the colour he 1s wont to paint 
with He regards every one as a blasphemer or traitor, for 
under this head they can be racked mmpaled quartered, and 
burnt at pleasure The good I have accomplished here 
appears as notlfing seen from a distance just because it 1s 
good Then he dwells on every outbreak that 1s past recalls 
every disturbance that 1s queted and brings before the king 
such a picture of mutiny sedition and audacity that we 
appear to him to be actuilly devouring one another when 
with us the transient explosion of a rude people has long 
been forgotten hus he conceives a cordial hatred for the 
poor people he views them with horror as beasts and 
monsters looks around for fire and sword and imagines that 
by such means human beings aie subdued 

MEcHIAVEL You appear to me too vehement you take 
the matter too seriously Do you not remain regent? 

Recent Iam aware of that He will bring his mstruc 
tions [am old enough in state affairs to understand how 
people can be supplanted without being actually deprived of 
office First he will producc a commission couched in terms 
somewhat obscure and equivocil he will stretch his autho- 
rity for the power 1s in his hands if I complain he will 
hint at secret instructions if I desire to see them he will 
answer evasively if I insist he will produce a paper of 
totally different import and if this fail to satisfy me he will 
go on precisely as if I had never interfered Meanwhile he 
will have accomplished what I dread and have frustrated my 
most cherished schemes 

Mecu1AveEL I wish I could contradict you 

Recent Huis harshness and cruelty will again arouse the 
turbulent spint which with unspeakable patience I have 
succeeded in quelling I shall see my work destroyed before 
my eyes, and have besides to bear the blame of lis wrong 

on 

MecwikyEs Await it your highness 

Recent I have sufficient self command to remain quiet 
Let him come I will make way for him with the best grace 
ere he pushes me aside 

Mecuiavet So important a step thus suddenly ° 

Recent Tis harder than you imagine e who 1s 
accustomed to rule, to hold daily in his hand the destiny of 

2A2 
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thousands, descends from the throne as into the grave 
Better thus however, than linger a spectre among the living 
and with hollow aspect endeavour to maintain a place which 
another has inherited and already possesses and enjoys 


Clara s dwelling 
Ciara and her MotHEeR 


MorHeR Such a love as Braclenburgs I have never 
seen I thought it was to be found only in 10mance books 
Crarga (walling up and down the room hummung a song ) 
With love s thrilling rapture 
What joy can compare! 
MorHeEr Ile suspects your attachment to Egmont and 
yet if you would but treat him a little kindly i do believe 
e would marry jou still if you would have him 
Ciara (sings ) 
Bhssful 
And tearful 
With thought teeming brain 
Hoping 
And fearing 
In passionate pain 
Now shouting in tnumph 
Now sunk in despair — 
With love s thiilling rapture 
What joy can compare! 
MorHER Have done with jour baby nonsense 
Ciara Nay do not abuse it tis a song of marvellous 
virtue Many a time I have lulled a grown child to sleep 
with it 
MorHER Ay! You can think of nothing but your love 
If it only did not put everything else out of your head You 
should have more regard for Biackenburg I tell you He 
may make you happy yet some day 
LARA He? 
MoruEeR Oh yes! A time will come! You children 
hve only in the present and give no ear to our ex 
perience Youth and happy love, all has an end, and there 
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comes a time when one thanks God if one has any corner to 
creep into 

Ciara (shudders and afte: a pause stands up) Mother 
let that time come—hlike death Jo think of it beforehand 18 
hornble' And if it come! If we must—then—we will 
bear ourselves as we may Luve without thee Egmont! 
(weeping ) No! It 1s umpossible 
Enter Egmont (Enveloped in a horsemans cloak his hat 

drawn over his face ) 

Eemont Clara! 

Ciara (utters a cry and starts back) Cgmont! (she 
hastens towards him) Wkgmont' (she embraces and leans 
upon him) O you good kind sweet Egmont! Are you 
come’ Is it you indeed * 

Eemont Good evening mother! 

Mo1HER God save vou noble sir! My daughter has 
well mgh pmed to dcath because jou have stayed 
ea so long, she talks and sings about you the hive long 

a 

meworts You will give me some supper ° 

MotHEeR You do us too much honour If we only had 
anything— 

Cuara Certamly' Be quet mother I have provided 
everything there 1s something prepared Do not betray 
me mother 

MorHER Theres little enough 

CraRa Never mind! When he 1s with me I am never 
hungry so he cannot I should think have any great appe 
tite when I am with him 

Eeamont Do you think so° 

Crara (stamps with her foot and turns pettishly away ) 

Eemont What ails you” 

Crara How cold you are today! You have not yet 
offered me a kiss Why do you hecp your arms enveloped 
in your mantle lke a new born babe It becomes neither a 
soldier nor a lover to keep his arms muffled up 

Eemont Sometimes dearcst sometimes When the 
soldier stands m ambush and would delude the foe he 
collects his thoughts gatheis his mantle around him and 
matures his plan and a lover 

MoTHER Will you not take a seat und make yourself 
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comfortable? I must to the kitchen Clara thinks of nothing 
when you are here You must put up with what we have. 

Ecauont Your good-will is the best seasoning 

[Hat MoTHER 

Crara And what then 1s my love? 

Eamont Just what you please 

Crara Inken it to anything if you have the heart. 

Ecmont But first [He flings aside his mantle, and 

appears arrayed en a magnificent dress 

Cxraza Oh heavens! 

Eemont Now my arms are free! [ Embraces her 

CraraA Dont! You will spoil your dress (she steps 
back ) How magnificent! I dare not touch you 

Eemonr Are you satisfied? I promised to come once 
arrayed in Spanish fashion 

Craza_ I had ceased to remind you of it, I thought you 
did not like 1t—ah and the Golden 1 leecc'! 

Eemont You see it now 

Ciara And did the emperor really hang it round your 
neck ° 

Eemonr Hedid my child! And this chain and Order 
invest the wearer with the noblest privileges On earth I 
acknowledge no judge over my actions except the grand 
master of the Order with the assembled chapter of kmghts 

Ciara Oh you might let the whole world sit in judg- 
ment over you Ihe velvet 1s too splendid! and the braiding! 
and the embroidery! One knows not where to begin 

Eemont There look yoar fill 

Crara And the Golden Fleece! You told me its history, 
how it 1s the symbol of everything great and precious of 
everything that can be mented and won by diligence and 
tol It 1s very precious—I may hken it to your love ,—even 
so I wear it next my heart —and then 

Eemont Well—what then? 

Crara And then again it 18 not like 

Eemont How so° 

Ciara Ihave not won it by dshgence and toil, I have 
not deserved 1t. 

Eamont Its otherwise in love You deserve it because 
you have not sought i1t—and, for the most part, those only 
obtain love who seek it not 
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Crara Is it from your own experience that you have 
learned this* Du:d you make that proud remark in reference 
to yourself? you, whom all the people love?’ 

Eemont Would that I had done something for them! 
That I could do anything for them! It 1s ther own good 
pleasure to love me 

Cuara You have doubtless been with the Regent to 


my 
emont I have 

Craza Are you upon good terms with her? 

Eemont Soit would appear We are kind and service- 
able to each other 

Cuanza And in your heart? 

Eamont I hke her ‘rue we have each our own 
views, but that 1s nothing to the purpose She 1s an excel 
lent woman knows with whom she has to deal and would 
be penetrating enough were she not quite so suspicious I 
give her plenty of employment because she 1s always sus 
pecting some secret motive n my conduct when, in fact, I 
have none 

Cxrarna Really none? 

Egmont Well, with one little exception perhaps All 
wine deposits lees in the cask in the course of time Orange 
furnishes her still better entertaumment and 1s a perpetual 
nddle He has got the credit of harbouring some secret 
design and she studies his brow to discover his thoughts, 
and his steps to learn in what direction they are bent 

Cuanza Does she dissemble? 

Eemont She 1s regent—and do you ask * 

Crana Pardon me, I meant to say 1s she false? 

Egmont Neither more nor less than everyone who has 
his own objects to attain 

Crara I should never feel at home in the world But 
she has a masculine spirit and 1s another sort of woman from 
us housewives and sempstresscs She 3s great, steadfast, 
resolute 

Eamont Yes, when matters are not too much involved 
For once, however, she 1s a little disconcerted 

Ciara How so* 

Eemont She has a moustache too on her upper lp, 
and occasionally an attack of the gout A regula. Amazon 
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Crara <A majestic woman' I should dread to appear 
before her 

Eemonr ct you are not wont to be tumid! It would 
not be fear only maidenly baishfulness 

[Ciara casts down her eyes takes hts hand, and leans 
upon him 

Eemont I understand you dearest’ You may raise 
your eyes [ He kisses her eyes 

Crara Let me be silent! Let me embrace thee! Let 
me look into thine cyes and find there everythmg—hope 
and comfort Joy and sorrow! (she embraces and gazes on 
him) Tell me! Oh, tell me! It secms so strange—art 
thou indeed Egmont! Count Egmont! The great Egmont, 
who makes so much noise 1n the world who figures in the 
newspapers who 1s the support and stay of the provinces ° 

Eemont No Clara I am not he 

Crara How? 

Eemont Seest thou Clara’ I et me sit down! (He seats 
himself she kneels on a footstool before him rests her arms on 
his knees and lools up m his face) That Lgmont 1s a morose 
cold unbending kgmont obliged to be upon his guard to 
assume now this appearance and now that, harassed mus 
apprehended and pciplexed when the crowd esteem hin 
light hearted and gay beloved by 1 people who do not know 
their own minds, honoured and extolled by the intractable 
multitude surrounded by friends in whom he dares not 
confide observed by men who are on the watch to supplant 
him toiling and stiiving often without an object generally 
without a reward O let me conceal how it fares with him 
let me not speak of his feelings! But this Exmont Clara 1s 
calm umiesersed happy beloved and known by the best of 
hearts which is also thoroughly known to him and which he 

resses to his own with unbounded confidence and love 
He embraces her) This 1s thy Egmont 
Ciraza Soletmedie! The world has no joy after this! 
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ACT THE FOURTH 
A Street 
JertER CARPENTER 


JETTER Hist! neighbour —a word! 

CaRPENTER Go your way and be quiet 

JETTER Only one word Is there nothing new* 

CaRPENTER Nothing except that we are anew forbidden 
to speak 

JETTER How? 

CaRPENTER Step here close to this house Take heed! 
Immediately on his arrival the Duke of Alva published a 
decree by which two or three found conversing together 
in the streets are without tial declarcd guilty of mgh 
treason 

JctrER Alas! 

CaRPENTER To spcak of state affairs 1s prohibited on 
pain of perpetual 1mpiisonment 

JztteR Alas for our liberty! 

CaRPENTER And noone on pain of death shall censure 
the measures of government 

JetTTER Alas for our heads! 

CaRPENTER And fathers mothers children kindred, 
friends and servants are invitcd by the promuse of large 
rewards to disclose what passes in the privacy of our homes, 
before an expressly appointed tribunal 

Jcrrer Let us go home 

CaRPENTER And the obedient are promsea that they 
shall suffer no injury either in person or estate 

JettER How gracious |—I felt ill at ease the moment the 
duke entered the town Since then it has seemed to me as 
though the heavens were covered with black crape which 
hangs so low that one must stoop down to avoid knocking 
one s head against it 

CaRPENTER And how do you hike his soldiers * They are 
a different sort of crabs from those we have been used to 

JETTER Faugh! It gives one the cramp at ones heart 
to see such a troop march down the street, as straight as 
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tapers, with fixed look only one step however many there 
may be, and when they stand sentinel and you pass one of 
them it seems as though he would look you through and 
through , and he looks so stiff and morose that you fancy you 
see a task master at every corner They offend my sight 
Our mulitia were merry fellows they took liberties stood 
their legs astride their hats over their ears they hved and 
let hve, these fellows are hke machines with a devil inside 
them 

CaRPENTER Were such anonetocry Halt!” and to 
level his musket think you one would stand * 

JETTER I should fall dead upon the spot 

CaRPENTER Let us go home! 

JeTTER No good can come ofit Farewell 

Fnier SoxEst 

Sorst Fnends! Neighbours! 

CanPEenTeER Hush! Let us go 

Sorst Have you heard * 

JETTER Only too much! 

Sozrst The Regent 1s gone 

JETTER Then heaven help us 

CaRPENTER She was some stay to us 

Sorst Her departure was sudden and secret She could 
not agree with the duke she has sent word to the nobles that 
she intends to return Noone believes 1t however 

CazrenteR God pardon the nobles for letting this new 
yoke be laid upon our necks They might have prevented rt 
Our privileges are gone 

JETTER For heavens sake not a word about privileges 
I already scent an execution, the sun will not come forth, 
the fogs are rank 

Sozsr Orange too 1s gone 

CanrrNnTER Then are we quite deserted 

Sozsr Count Egmont is still here 

JeETTER God be thanked! Strengthen him all ye saints 
todo his utmost, hes the only one who can help us 

Enter VANSEN 

VansEN Have I at length found a few brave citizens 
who have not crept out of sight * 

JETTER Do us the favour to pags on 

Vansen You are not civil 
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JetteEn This 1s no time for compliments Does your 
back itch again? are your wounds already healed ° 

Vansen Ask a soldier about his wounds! Had I cared 
for blows nothing good would have come of me 

JETTER Matters may grow. more serious 

VansEN You feel from the gathering storm a pitiful 
weakness in your limbs 1t seems 

CaRnPENTER Your limbs will soon be in motion elsewhere, 
if you do not keep quiet 

VansEeN Pvor mice! The master of the house procures a 
new cat andye are straight mm despair! The difference 1s very 
trifling, we shall get on as we did before only be quiet 

CARPENTER You are an insolent knave 

Vansen Gossip! Let the duke alone The old cat looks 
as though he had swallowed devils instead of mice and could 
not now digest them Let him alone I say he must eat, 
drink and sleep like other men Jam not afraid if we only 
watch our opportunity At first he makes quick work of it, 
by and by however he too will find that it 1s pleasanter to 
live in the larder among flitches of bacon, and to rest by 

t than to entrap a fcw solitary mice in the granary Go 
to' I know the stadtholders 

CaRPENTER What such a fellow can say with impunity! 
Had I said such a thing I should not hold myself safe a 
moment 

Vansen Do not make yourselves uneasy! God in heaven 
does not trouble himself about you poor worms much less 
the Regent 

JettER. Slanderer! 

Vansex I know some for whom it would be better if 
instead of their own high spirits they had a little tailor s blood 
in their veins. 

CaRPENTER What mean you by that? 

Vansen Hum! I mean the count 

JETTER Egmont! What has he to fear* 

VansEN Im a poor devil and could live a whole year 
round on what he loses in a single mght, yet he would do 
well to give me his revenue for a twelvemonth to have my 
head upon his shoulders for one quarter of an hour 

Jerrex You think yourselfveryclever yet there 1s more 
sense im the hairs of Egmont s head, than in your brains 
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Vanszen Perhapsso' Not more shrewdness, however 
These gentry are the most apt to deceive themselves He 
should be more chary of his confidence 

JETTER How his tongue wags! Such a gentleman! 

Vansen Just because he 1s nota tailor 

JETTER You audacious scoundrel ' 

Vansen_ I only wish he had your courage im his hmbs 
for an hour to make him uneasy and plague and torment him, 
till he were compelled to leave the town 

JeTT¥R What nonsense you talk, why hes as safe as 4 
star in heaven 

VansEN Have you ever seen onc snuff itself out? Off 
it went ! 

CaRPENTER Who would dare to meddle with him, I 
should like to know °* 

VansEN Will you interfere to prevent it ? Will you stir 
up an msurrection if he 1s arrcstcd * 

JetTER Ah! 

VansEN Will you risk your mbs for his sake? 

Sozst Eh! 

VansEN (Momicking them \ Eh! Oh! Ah! Run through 
the alphabet in your wonderment So it 1s and so it will 
remain Heaven help him! 

JETTER Confound your impudence Can such a noble, 
upright man have anything to fear? 

VansEN In this world the rogue has everywhere the 
advantage Atthe bar he makes a fool of the judge on 
the bench he takes pleasure in convicting the accused I 
have had to copy out a protocol where the commissary was 
handsomely 1ewarded by the court both with praise and 
money because through his cioss examimation an honest 
devil against whom they had a grudge was made out to be 
@ rogue 

CaRPENTER Why that again is a downnght he What 
can they want to get out of a man if he 1s mnocent * 

VansEN Oh you blockhead! When nothing can be 
worked out of a man by cross examination they work 1tinto 
him Honesty 1s rash and withal somewhat presumptuous at 
first they question quietly enough and the prisoner proud of 
his innocence as they call 1t comes out with much that a 
sensible man would keep back, then, from these answers the 
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inqusitor proceeds to put new questions, and is on the watch 
for the slightest contradiction, there he fastens his hne, and 
let the poor devil lose his self possession say too much here 
or too little there or heaven knows from what whim or other 
let him withhold some trifling circumstance or at any moment 
give way to fear —then we re on the nght track and IJ assure 
you no beggar woman seeks for rags among the rubbish with 
more care than such a fabricator of rogues from trifling 
crooked disjomted misplaced misprinted and concealed facts 
and information achnowledged o1 dcnied endeavours at 
length to patch up a scarecrow by mens of which he 
may at least hang his victim in effigy and the poor devil 
may thank heaven if he 1s in a condition to see himself 
hanged 

JETTER He has a ready tongue of his own 

CaRPLNTER This may serve well cnough with flies 
Wasps laugh at yom cunning well 

Vansen According to the hind of spider The tall duke 
now has just the look of yom garden spider not the large 
bellied kind they are less dangerous but your long footed 

e bodied gentleman that does not fatten on his diet 

and whose threads aie slender indeed but not the less 
tenacious 

JETTER Egmont 1s kmght of the Golden Fleece who 
dare lay hands on him UHe can be tried only by his peers 
by the assembled knights of his order Your own foul tongue 
and evil conscience betiay you into this nonsense 

VanseN Think you that I wish him ill? I would you 
were in the right He is an excellent gentleman Ile once 
let off with a sound drubbing some good frends of mme 
who would else have been hanged Now take yourselves off! 
be gone I advise you! yonder I see the patrol again com 
mencing ther round They do not look as if they 
would be willing to fraternize with us overa glass Wemust 
wait and bide our time I have acouple of meces and a 
gossip of a tapster af after enjoymg themselves in their 
company, they are not tamed they are regular wolves 
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The Patace of Eutenberg 
Residence of the Duke of Alva 
Srrva and Gomez (meeting) 


Sirva Have you executed the duke s commands? 

Gomez Punctually All the day patrols have received 
orders to assemble at the appointed time at the various pomts 
that I have imdicated Meanwhile they march as usual 
through the town to mamtain order kach 1s ignorant re 
specting the movements of the rest and :magines the command 
to have reference to himself alone thus in a moment the 
cordon can be formed and all the avenues to the palace oceu- 
pied Know you the reason of this command * 

Srrva Iam accustomed blindly to obey and to whom 
can one more easily render obedience than to the duke, since 
the event always proves the wisdom of his commands 

Gomrez Well! Well! I am not surprised that you are 
become as reserved and monosyllabic as the duke since you 
are obliged to be always about his person, to me however 
who am accustomed to the lighter service of Italy 1t seems 
strange enough In loyalty and obedience I am the same old 
soldier as ever but I am wont to indulge in gossip and dis 
cussion here you are all silent and seem as though you knew 
not how to enjoy yourselves ‘The duke methinks 1s hke a 
brazen tower without gates the garrison of which must be fur 
nished with wings Not long ago IJ heard him say at the table 
of a gay, jovial fellow that he was hke a bad spint shop with 
a brandy sign displayed to allure idlers vagabonds and thieves 

Srrva And has he not brought us hither in mlence? 

Gomez Nothmg can be said against that Of a truth 
we who witnessed the address with which he led the troops 
hither out of Italy have seen something How he advanced 
warily through friends and foes through the French both 
royalists and heretics, through the Swiss and their confe 
derates, maintained the strictest discipline, and accomplished 
with ease and without the shghtest hindrance a march that was 
esteemed so pemlous'—We have seen and learned some 

Strva Here too! Is not everything as still and quiet as 
though there had been no disturbance’ 

Gomez Why as for that, it was tolerably quiet when we 
armyed 
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Strva The provinces have become much more tranquil , 
if there 1s any movement now it 1s only among those who 
wish to escape and to them, methinks, the duke will speedily 
close every outlet 

Gomzz This service cannot fal to win tor him the favour 
of the king 

Sitva And nothing 1s more expedient for us than to 
retain his Should the ing come hither the duke doubtless 
and all whom he recommends will not go without their reward 

Gomez Do you really believe then that the king will 
come ° 

Srzrva_ So many preparations are bemg made, that the 
report appears highly probable 

Gomzz Iam not convinced however 

Sitva Keep your thoughts to yourself then For if it 
should no*“- he king s intention to come it 1s at least certan 
that he ~ the rumow to be believed 

Enter FERDINAND 

Fe@ptnanp Is my father not yet abroad? 

Srrupa We are waiting to receive his commands 

FyRpinanp The princes will soon be here 

omEZ Are they expected to day? 
ERDINAND Orange and Egmont 

GomEz (aside fo Siuva ) A light breaks im upon me 

Sitrva Well then say nothing about it 
Enter the DUKE oF ALVA (as he advances the rest draw back) 

Atva Gomez 

GomeEz (steps forward) My lord 

Atva You have distributed the guards and given them 
their instructions” 

Gomrz Most accurately The day patrols— 

Atva Enough Attend in the gallery Silva will an 
nounce to you the moment when you are to draw them toge 
ther and to occupy the avenues leading to the palace The 
rest you know 

Gomzz Ido, my lord [ Exst 

Atva Silva 

Sirva Here my lord 

Atva I shall reqmre you to manrfest to-day all the 
qualitses which I have hitherto prized im you courage, re- 
solve, unswerving execution 
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Sirva I thank you for affording me an opportunity of 
showing that your old servant 1s unchanged 

Atva The moment the princes enter my cabinet hasten 
to arrest Egmonts private secretary ‘Lou have made all 
needful preparations fo: securing the others who are specified * 

Srrva Rely uponus Their doom hke a well calculated 
eclipse will overtake them with terible certaimty 

Atva Have you had them all na1rowly watched? 

Srrva All Egmont especially IIc 1s the only one 
whose demeanour since vour arrival remains unchanged 
The live long day he 1s now on one horse and now on another , 
he invites guests as usual is merry 1nd entertaining at table 
plays at dice shoots and at night steals to his mistress The 
others on the contrary hive made a manifest pause in their 
mode of life they remain at home and from the outward 
aspect of their houses jou would imagine that there was 
a sich man within 

Atva To work then cre they recover im spite of us 

Srtrva_ I shall bring them without fail In obedience to 
your commands we load them with officious honours they are 
alarmed cautiously yet anxiously they tender us their thanks 
feel that flight would be the most prudent course yet none 
venture to adéptit they hesitate are unable to work together, 
while the bond which unites them prevents their acting boldly 
as individuals They are anxious to withdraw themselves from 
suspicion and thus only render themselves more obnoxious to 
it I already contemplate with joy the successful realization 
of your scheme 

Atva I rejoice only over what 1s accomplished and not 
lightly over that for there cver remains ground for serious 
and anxious thought Jortune is capricious the common 
the worthless she oft times ennobles while she dishonours 
with a contemptible issue the most maturely considered 
schemes Await the arrival of the princes then order Gomez 
to occupy the strects and hasten yourself to arrest Egmont s 
secretary and the others who are specified This done, re 
turn and announce to my son that he may bring me the 
tidings 1n the council 

Sttva I trust this evening I shall dare to appear in your 
presence (ALVA approaches his son who has hitherto been 
standing wn the gallery ) I dare not whisper it even to myself, 
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but my mind misgives me The event will I fear be differ 
ent from what he anticipates I see before me spirits who 
stall and thoughtful weigh in ebon scales the doom of princes 
and of many thousands Slowly the beam moves up and 
down deeply the jud.cs appear: to ponder at len,th one 
scale sinks the other mses breathed on by the caprice of des 
tiny and all 1s decided [ Hret 

Atva (advancing with his son) How did you find the 
town’ 

FERDINAND All 1s again quict I rode as for pastime 
from street to stixcet Your well distributed patrols hold fear 
so tightly yoked that she does not ventuie even to whisper 
The town resembles a plain when the hghtnings glare 
announces the impendin, storm no bird no beast 1s to be 
seen that is not stealing to 1 place of shelter 

Atva Has nothin, fuither occurred’ 

FERDINAND Egmont with a few companions rode into 
the market place we exchanged grectings he was mounted 
on an unbroken chaiger, which excited my admiration ‘Let 
us hasten to break in our stecds he exclaimed we shall 
need them ere long! He said thit he should sce me again 
to day, he 1s coming here .t your desire to deliberate with 

ou 
Atva He will see you agun 

FERDINAND Among all the khmghts whom I know here, 
he pleases me the best I think we shall be friends 

Autva You are always rash and inconsiderate I recog- 
nize in you the levity of your mother which threw her 
unconditionally into my arms Appearances have already 
allured you piecipitately into many dan,crous connexions 

Frerpinanpd You will find me ever submissive 

Atva I pardon this mconsiderate kindness this heedless 
gaiety in consideration of your youthful blood Only forget 
not on what mission I am sent and what part m it I would 
assign to you 

Frerpinanp Admonish me, and spare me not, when you 
deem 1t needful 

Atva (after a pause ) My son! 

FERDINAND My father! 

Atva The princes will be here anon Orange and 
Egmont It 18 not mistrust that has withheld me till now, 

28 
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from disclosing to you what 1s about to take place. They 
will not depart hence 

Frerpinanpd What do you purpose’ 

Axtva It has been resolved to arrest them —You are 
astonished! Learn what you have to do the reasons you shall 
kmow when all 1s accomplished Time fails now to unfold 
them With you alone I wish to deliberate on the weightiest, 
the most secret matters a powerful bond holds us linked 
together, you are dear and precious to me, on you I would 
bestow everything Not the habit of obedience alone would 
I impress upon you, I desire also to1mplant within your mind 
the power to realize to execute to command, to you I would 
bequeath a vast inheritance to the king a most useful servant, 
I would endow you with the noblest of my possessions, that 
‘you may not be ashamed to appear among your brethren 

Frerpinanp How deeply am I indebted to you for this 
love which you manifest for me alone, while a whole Jangdom 
trembles before you 

Atva Now hear what is to be done As soon as the 
‘princes have entered every avenue to the palace will be 
guarded This duty 1s confided to Gomez Silva will hasten 
to arrest Egmont s secretary together with those whom we 
hold most in suspicion You meanwhile will take the com 
mand of the guards stationed at the gates and m the courts 
Before all take care to occupy the adjoming apartment with 
the trustiest soldiers Wait in the gallery till Silva returns, 
then bring me any unimportant paper as a signal that his 
commission 1s executed Remain in the ante chamber till 
Orange retires follow him, I will detain Egmont here as 
though I had some further communication to make to him 
At the end of the gallery demand Oranges sword summon 
the guards secure promptly the most dangerous man, I 
meanwhile will seize Egmont here 

FERDINAND I obey, my father—for the first time with a 
heavy and an anxious heart 
ee I pardon you, this 1s the first great day of your 

e 


Enter S1nva 


Sizva A couner from Antwe Here 13 Orange's 
letter He does not come ae 
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Atva Says the messenger so? 

Sitva No my own heart tells me 

Atva In thee speaks my evil genus (after reading the 
letter, he makes @ sign to the two and they retire to the gallery 
ALVA remains alone in front of the stage) He comes not! 
Till the last moment he delays declarmg himself He 
ventures not to come! So then the cautious man contrary 
to all expectation 1s for once sagacious enough to lay aside 
his wonted caution The hour moves on! Let the finger 
travel but a short space over the dial and a great work 1s 
done or lost—irrevocably lost for the opportunity can never 
be retrieved, nor can our intention remain concealed Long 
had I maturely weighed everything foreseen even this con- 
tingency and firmly resolved in my own mind what in that 
case was to be done and now when I am called upon to 
act I can with difficulty guud my mind from bemg agam 
distracted by conflicting doubts _Is 1t expedient to seize the 
others 1f he escape me’ Shall I delay and suffer Egmont to 
etude my grasp, together with his friends and so many 
others who now and perhaps for to day only are m my 
hands? How! Does destiny control even thee—the un 
controlable*® How long matured' How well prepared! 
How great how admirable the plan' How nearly had hope 
attained the goal! And now at the decisive moment thou 
art placed between two cvils as in a lottery thou dost grasp 
in the dark future what thou hast drawn remains still un 
rolled to thee unknown whethe: it 1s a prize or a blank! (He 
becomes attentive lke one who hears a nowe and steps to the 
endow) Tis he! Egmont! Dad thy steed bear thee 
hrther so hghtly and started not at the scent of blood at the 
spirit with the naked sword who reccived thee at the gate* 
Dismount'! Lo now thou hast one foot in the grave! And 
now both' Ay caress him and for the last time stroke his 
neck for the gallant service he has rendered thee And 
for me no choice 1s left Ihe delusion in which Egmont 
ventures here to day cannot a second time deliver him into 
my hands! Hark! (FERDINAND and Sriva enter hastily ) 
Obey my orders! I swerve not from my purpose I shall 
detain Egmont heie as best I may, till you bring me tidings 
from Silva Then remain at hand Thee, too fate has 
robbed of the proud honour of arresting with oe i hand 

2B 
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the kings gieatest enemy (fo Srrva) Be prompt! (to 
FERDINAND ) Advance to meet him 
[Atva remams some moments alone pacing the chamber 
wn selence 
Enter EGMONT 

Eemont- I come to learn the kings commands to hear 
what seivice he demands from our loyalty which :emains 
etern uly devoted to him 

Atva Hedesires before all to hear your counsel 

Femonr Upon what subject’ Does Orange come also? 
I thought to find him hcre 

Atva’ Iregret that he fails us at this important crisis 
The king dcsires your counsel your opinion as to the best 
means of tranquillizing these states He trusts indeed that 
you will zealously co operate with him in quelling these dis 
turbances and in secuiing, to these provinces the benefit of 
complete and permanent orden 

Eemonr You my lord should know better than I that 
tranquillity is «already sufficicntly restored and was still 
more so till the apperance of fresh troops again agitated the 
public mind and filled 1t ancw with anxiety and alarm 

Atva You seem to mtimate that 1t would have been 
more advisable if the Ling had not placed me 1n a position to 
interrogate you 

Eemont Pardon me! It 1s not fo1 me to determine 
whether the king acted adyiscdly in sending the army hither, 
whether the might of lis 10) u presence alone would not 
have operated more powerfully Lhe army 1s here, the king 
isnot But we should be most ungrateful were we to forget 
what we owe to the Regent Let it be acknowledged! By 
her prudence and valour by her judicious use of authority 
and force of persuxsion and finesse she pacified the msur- 
gents and to the astonishment of the world succeeded in the 
course of a few months in bringing a rebellious people back 
to their duty; 

Atva Idenyitnot The insunection is quelled and 
the people appear to be already forced back within the 
bounds of obedience But does it not depend upon their 
capnice alone to overstep these bounds*® Who shall prevent 
them from again breaking loose* Where 15 the power ca- 

of restraining them* Who will be answerable to us 
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for thew future loyalty and submission® Their own good 
will 1s the sole pledge we have 

Lemon1 And 1s not the good will of a people the surest 
the noblest pledge*’ By heaven! when can a monarch hold 
himself more sccure ay both against foreign and domestic 
foes than when all can stand for one and one for all? 

Atva You would not have us believe however that 
such 1s the case here at present ° 

Eamont Let the hing proclaim a general pardon he 
will thus tranquillize the public mind and it will be seen 
how speedily loyalty and iffection will return, when confi 
dence is restored 

Atva How! And suffer: those who have insulted the 
majesty of the hing who have violated the sanctuanes of our 
religion to £0 abroad unchallcnged' living witnesses that 
enormous crimes may be perpetrited with impunity! . 

Eemont And ou,ht not a ciime of frenzy of intoxica 
tion to be excused rathe: than hormbly chastised’ Especially 
when there 1s the suie hope niy more where there 1s 
positive certainty thot the evil will never again recur? 
Would not sovereigns thus be more secure*® Are not those 
monarchs most extolled by thc world and by posterity who 
can pardon pity despise an offence against their dignity? 
Are they not on that account likened to God himself who 1s 
far too exalted to be assailed by every idle blasphemy * 

Atva And therefore should the king mauitain the 
honour of God and of religion wc the authority of the hing 
What the supreme powe disd1ns to avert 1t 18 our duty to 
avenge Were I to counsel no guilty person should live to 
rejoice in his impunity 

Eemonr- Lhink you that you will be able to reach them 
all? Do we not daily hear that fr.r is dmving them to and 
fro and forcing them out of the land Lhe more wealthy 
will escape to other countries with their property, their 
children and their fizends whule the poor will carry their 
industrious hands to our neighbours 

Ava They will if they cannot be prevented It 1s on 
this account that the kin,, desues counsel and aid from every 
prince, zealous co operation from every stadtholder, not 
merely a description of the present posture of affairs or con- 
jectures as to what might take place were events suffered to 
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hold on their course without interruption To contemplate 
a mighty evil to flatter oneself with hope to trust to tame, to 
strike a blow lke the clown in a play so as to make a noise, 
and appear to do somethmg when m fact one would fain do 
nothing 1s not such conduct calculated to awaken a suspi- 
cion that those who act thus contemplate with satisfaction a 
rebellion which they would not indeed excite, but which 
they are by no means unwilling to encourage * 

Eemont (about to break forth restrams himself and after 
a brief pause, speaks with eomposure) Every design is not 
ummediately obvious and a mans intentions are often mi- 
construed It 1s widely rumoured however that the object 
which the king has in view 1s not so much to govern the 
provinees according to uniform and clearly defined laws to 
maintain the majesty of religion and to give his people 
universal peace as unconditionally to subjugate them, to 
rob them of their ancient 11¢ghts to appropriate their posses 
sions to curtail the fair privileges of the nobles for whose 
sake alone they are ready to serve him with hfe and hmb 
Rehgion it 1s said, 1s merely a splendid device behind which 
every dangerous design my be contrived with the greater 
ease, the prostrate crowds adore the sacred symbols pretured 
there, while behind lurks the fowler ready to ensnare thens, 

Atva Must I hear this from you? 

Eemont I speak not my own sentiments! I but repeat 
what 1s loudly rumoured and uttered here and there by nch 
and poor by wise men and fools ‘Fhe Netherlanders fear a 
double yoke and who will be surety to them for them 
hberty ° 

Atva  lLaberty! A fair word when nghtly understood 
What hberty would they have? ‘What 1s the freedom of the 
most free’ Todomght! And in thatthe monarch will not 
hinder them No! No! Fhey imagine themselves enslaved, 
when they have not the power to mjure themselves aad 
others Would it not be better to abdicate at once rather 
than rule such a people? When the country 1s threatened 
by foreign mvaders the citrzens oceupied only with their 
immediate interests bestow no thought upon the advaneug 
foe and when the king requires their aid they quarrel among 
themselves, and thus as it were conspire with the ene 
Var better 1s ut to circumsenbe their power, to control 
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guide them for ther good as children are controlled and 
guided Trust me a people grows neither old nor wise, a 
people remams always 1n 1ts infancy 

Eemontr How rarely does a king attain wisdom! And 
18 1¢ not fit that the many should confide their interests to 
the many rather than to the one® And not even to the one 
but to the few servants of the one men who have grown old 
under the eyes of their master To grow wise it seems, 18 
the exclusive privilege of these favoured individuals 

Atva Perhaps for the very reason that they are not left 
to themselves 

Kemont And therefore they would fam leave no one 
else to his own guidance Let them do what they lke how 
ever, I have replied to your questions and I repeat the 
measures you propose will never do' They cannot succeed! 
I know my countrymen They are men worthy to tread 
Gods earth each complete in himself a little king stead 
fast, active capable loyal attached to ancient customs It 
may be difficult to win their confidence but it 1s easy to 
retain it Firm and unbending! They may be crushed but 
not subdued 

Auva (who during this speech has looked round several 
times ) Would you venture to repeat what you have uttered 
m the king s presence * 

Eemontr It were the worse 3f m his presence I were 
restrained by fear' Ihe bette: for him and for his people 
if he mspired me with confidence 1f he encouraged me to 
give yet freer utterance to my thoughts 

Atva Whats profitable I can listen to as well as he 

Eemont I would say to him— Tis easy for the shepherd 
to drive before nm a flock of sheep, the ox draws the 
plough without opposition but if you would mde the noble 
steed, you must study his thoughts you must require nothing 
unreasonable nor unreasonably from him The citizen 
desires to retain his ancient constitution to be governed by 
lus own countrymen, and why* Because he knows m that 
ease how he shall be ruled because he can rely upon the: 
disinterestedness upon their sympathy with his fate 

Atva And ought not the Regent to be empowered to 
alter these ancient usages’ Should not this constitute his 
farrest privilege* What 1s permanent in this world’ And 
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shall the constitution of a state alone remain unchanged? 
Must not every relation alter m the course of time* And an 
ancient constitution become the source of a thousand evils 
because not adapted to the present condition of the people?’ 
These ancient rights afford doubtless convenient loopholes 
through which the crafty and the powerful may creep and 
wherein they may lie concealed to the injury of the people 
and of the entire community and it 1s on this account I fear, 
that they are held in such high esteem 

Eemontr And these arbitrary changes these unlimited 
encroachments of the supreme power are they not indications 
that one will permit himself to do what 1s forbidden to 
thousands’ The monarch would alone be free that he may 
have it in his power to gratify his every wish to realize his 
every thought And though we should confide in him as a 
good and virtuous sovereign will he be answerable to us for 
his successors* hat none who come afte: him shall rule 
without consideration without forbearance! And who would 
deliver us from absolute caprice should he send hither his 
servants his minions who without knowledge of the country 
and its 1equirements should govein according to their own 
good pleasure mect with no opposition and know themselves 
exempt from all responsibility ° 

Atva (who has meanwhile again looked round) There 
1s nothing more natuial than that a king should choose to 
retain the power in his own hands and that he should select 
as the instruments of his authority those who best under 
stand him who desire to understand him and who will 
unconditionally exccute his will 

Eemonr And just as natural is it thot the citizen should 
ai being governed by one born and reared 1n the same 

d, whose notions of rijht and wiong are in harmony with 
his own and whom he can regard as his brother 

Atva And yet the noble methinks has shared rather 
unequally with these brethren of his 

Eemont That took place centuries ago and 1s now sub- 
mitted to without envy But should new men whose pre- 
sence 1s not needed in the country be sent to enrich them- 
selves a second time at the cost of the nation should the 
people see themselves exposed to their bold unscrupulous rapa 

y,1t would excite a ferment that would not soon be quelled? 
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Ava. You utter words to which I ought not to listen ,—I 
too am a foreigner 

Eemonr That they are spoken im your presence 18 a 
sufficient proof that they have no refcrence to you 

Atva Be that as it may I would rather not hear them 
fiom you The king sent me here in the hope that I should 
obtain the support of the nobles Ihe king wills and will 
have his will obeyed After profound deliberation he at 
length discerns what course will best promote the welfare of 
the people matters cannot be permitted to go on as hereto 
fore it 1s his intention to limit their power for their own 
good if necessary to force upon them then salvation, to 
sacrifice the more dangerous citizcns that the rest may find 
repose and enjoy 1n peace the blcssin,, of a wise government 
Thisis hisresolve this Iam commissioned to announce to the 
nobles and in his name [ requirc fiom them advice not as to 
the course to be pursued —on that he 1s resolved,—but as to 
the best means of carrying his purpose into effect 

Eemont Your words alas justify the fears of the people, 
the fears of all! The hing has then resolycd as no sovereign 
ought to resolve In oide: to govern his subjects more 
easily he would crush subvert nay ruthlessly destroy their 
strength their spimt and their self respect! He would 
violate the core of their individuility doubtless with the 
view of promoting their happiness He would annihilate 
them that they may assume a new adifferent shape Oh! if 
his purpose be good he 1s fatally misguided! It 1s not the king 
whom we resist ——we but place ourselves in the way of the 
monarch who unhappily is about to take the first rash step 
in a wiong direction 

Atva Such being your sentiments it were 1 vain attempt 
for us to endeavour to agree You must indeed think poorly 
of the king and contemptibly of his counsellors if you 
umagine that evervthing has not already been thought of and 
maturely weighed I have no commission a second time to 
balance conflicting arguments From the people I demand 
submission,—and from you then Icaders and princes I 
demand counsel and support, as pledges of this unconditional 
du 

owen Demand our heads and your object 1s attained, 
to a noble soul it must be indifferent whether he stoop his 
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neck to such a yoke or lay 1t upon the block I have spoken 
much to little purpose I have agitated the air, but accom 
plished nothing 

Enter FERDINAND 

FrerpInaAND Pardon my intrusion Here 1s a letter, the 
bearer of winch urgently demands an answer 

Atva Allow me to peruse itscontents (Steps as:de ) 

FERDINAND (fo Eemont) Tis a noble steed that your 
people have brought for you 

Eemont I have seen worse I have had him some 
time, I think of parting with him If he pleases you we 
shall probably soon agree as to the price 

FERDINAND We will think about it 

Atva (motions to his son who retires to the back ground) 

Eemont Farewell! Alow me to retire, for by heaven 
I know not what more I can sav 

Atva Fortunately for you chance prevents you from 
making a fuller disclosure of your sentiments You mcau 
trously lay bare the recesses of your heart and your own lips 
farnish evidence against you more fatal than could be pro 
duced by your bitterest adversary 

Eomont This reproach disturbs me not I know my 
own heart I know with what honest zeal I am devoted to 
the kang I know that my allegiance 1s more true than that of 
many who im his service seek only to serve themselves 
I regret that our discussion should terminate so unsatisfac 
tonly and trust that in spite of our opposing views the 
service of the king our master and the welfare of our coun- 
try may speedily unite us another conference the presence 
of the princes who to day are absent may perchance m a 
more propitious moment accomplish what at present appears 
impossible In this hope I take my leave 

Atva (who at the same time makes a sign to FERDINAND) 
Hold Egmont'—Your sword '—( The centre door opens and 
discloses the gallery which 1s occupied with guards who remaw 
motzonless ) 

Eemont (after a pause of astonishment) Was this then 
your mtentron* ‘Was it for this purpose that I was sum 
moned here’ (Grasping his sword as f to defend himself ) 
Am I then weaponless * 

» Atva The kngcommands Youaremypnsoner (Af? 
the same time guards enter from both sides ) 
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Eemont (after a pause) The king’—Orange! Orange! 
(after a pause resigning his sword) Take xt' It has been 
employed far oftener in defending the cause of my king, than 
in protecting this breast 
(He reteres by the centre door followed by the guard and 
Atvas son ALVA remams standing while the curtam falls ) 


ACT THE FIFTH 
A street Twilight 
CraRA BrRacKENBURG CITIZENS 


BrackENBuRG Dearest for heavens sake what would st 
thou do! 

Ciara Come with me Brackenburg' You cannot knew 
the people we are certain to rescue him for what can equal 
their love for him’ I could swear it the breast of every 
citizen burns with the desire to deliver him to avert danger 
from a life so precious and to restore freedom to the most 
free Come a voice only 1s wanting to call them together 
In their souls the memory is still fresh of all they owe him 
and well they know that his mghty arm alone shelds them 
from destruction Jor his sake for their own sake they 
must peril everything And what do we peril’ At most, 
our lives, which if he perish are not worth preserving 

BracKENBURG Unhappy girl! ‘Thou seest not the power 
that holds us fettered as with bands of iron 

Crara To me it does not appear mvincible Let us 
not lose time in idle words Here come some of our old, 
honest valiant citizens! Hark ye fmends' Neighbours! 
Hark '—Say how fares it with Egmont? 

CaRPENTER What does the girl want’ Tell her to 
hold her peace 

CxuaBa Step nearer that we may speak low till we 
are united and more strong Not a moment 1s to be lost! 
Audacious tyranny thet dared to fetter nm already hfts the 
dagger against his hfe Oh my friends! With the advanec- 
ing lag my anxiety grows more intense I dread this 
night me! Let us disperse let us hasten from quarter 
to quarter, and call out the citizens Let every one grasp ns 
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ancient weapons In the market place we meet again, and 
every one will be carried onward by our gathering stream 
The enemy will see themselves surrounded overwhelmed and 
be compelled to yield How can a handful of slaves resist 
us? And he will i1eturn among us he will see himself 
rescued and can for once thank us us who are already so 
deeply in his debt He will behold perchance ay doubtless 
he wil again behold the morns red dawn im the free 
heavens 

CaRPENTER What ails thee maiden? 

Crara Can ye misunderstand me? ZI speak of the Count! 
I speah of Egmont 

JETTER Sperk not the name tis deadly 

Crara Not speuk his name* Not lk gmonts name? Is it 
not on every tongue* Does it not appear everywhere legibly 
mscribed’ I read it emblazoned im golden letters among the 
stars Not utter it? What mein ye*® Frnends' Good kind 
neighbours ye are dreamin, collect yourselves Gave not 
upon me with those fixed and anxious looks! Cast not such 
timid glances on eveiy side! I but give utterance to the wish 
of all Is not my voice the voice of your own hearts*? Who 
in this fearful night cre he scchs his re tless couch but on 
bended knee will in earnest prayer sceh to wrest his life as 1 
cherished boon from heaven’ Asl each other! Let each ask 
his own heart! And who but exclaims with me — Egmonts 
liberty, or death ! 

JeTTER God help us! Thisis a sid business 

Ciara Stay! Stay! Shrin] not away at the sound of his 
name to meet whom ye were wont to prcss forward so joy 
ously '—When rumou: announced his approach when the ay 
arose Egmont comes! Ile comes from Ghent! —then 
happy indeed were those citizens who dwelt in the streets 
through which he was to pass And when the neighing of 
his steed was heard did not every one throw aside his work 
while a ray of hope and joy lke a sunbeam from his coun 
tenance stole over the toilworn faces that peered from every 
window Then as ye stood in the doorways ye would hft up 
your children in you~ arms and pointin, to him exclaim 

See that 13 Egmont he who towers above the rest! Tis 
from him that ye must look for better times than those your 
poor fathers have known _— Let not your children quire at 
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some future day ‘ Where 1s he*® Where are the better times 
ye promised us* —-Thus we waste the time in idle words! 
do nothing —betray him 

Sozrst Shame on thce Brackenburg! Lect her not run on 
thus prevent the mischicf 

Brackensore Dear Clara’ Letus go' What will your 
mother say > Perchance— 

Crara Think youI am achild a lunatic? What avaals 
perchance *—-With no vain hope can you hide from me this 
dreadful certainty 

Ye shall hear me and yc will for I sceit ye are over- 
whelmed ye cannot hearken to thc voice of your own hearts 
Through the present peril cast but one glince into the past 
——the recent past Send your thoughts forward into the 
futare Could ye live would ye live were he to perish® 
With him expires the last breath of freedom What was he 
not to you® For whose sake did he eapose himself to the 
direst perils*® Haus blood flowed his wounds were healed for 
you alone A dungeon now confines that mighty spimt that 
upheld you all while v:0und him hover the terrors of secret 
assassination Perhaps hc thinks of you —perhaps he hopes 
in you — he who has been accustomed only to grant favours 
to others and to fulfil thcir prayers 

CARPENTER Come gossip 

Ciara I have neither the arms nor the strength of a 
man but I have that which ye all lack—courage and con- 
tempt of danger Oh that my breath could kindle your 
souls! That pressing you to this bosom I could arouse and 
animate you! Come! I will maich in your midst '—As a 
waving banner though wcaponless leads on a goilant army 
of warriors so shall my spimt hove: like a flame over your 
ranks while love and courage shall unite the dispersed and 
wavering multitude into a terrible host 

JE1TER lake her away I pity her poor thing 

[Exeunt Citizens 

BrackEnsuRG Clara! See you not where we are? 

Ciara Where’ Under the dome of heaven which has 
so often seemed to arch itself more gloriously as the noble 
Egmont passed beneath 1t From these windows I have seen 
them look forth four or five heads one above the othe: , at 
these doors the cowaids have stood, bowing and scraping, if the 
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hero but chanced to look down upon them! Oh how dear they 
were to me when they honoured him Had he been a 

they might have turned with indifference from his fall, but 
they loved him' O ye hands so prompt to wave caps in his 
honour can ye not grasp a sword * And yet, Brackenburg 
itis for us to chide them’ These arms that have so often 
embraced him what do they for him now? Stratagem has 
agcomplished so much in the world You know the ancient 
castle every passage every secret way —Nothing 1s impos- 
sible,—suggest some plan — 

Brackensure If you would but come home 

Crara Well 

BracKENBURG There at the corner I see Alyas guard, 
let the voice of reason penetrate to your heart! Do you deem 
me a coward’ Do you doubt that for your sake I would peril 
my life’ Here we are both mad I as well as you Do you 
not perceive that your scheme is umpractacable > Oh be calm! 
You are beside yourself 

Craza Beside myself! Wormble You Brackenburg are 
beside yourself When you hailed the hero with loud acclaim 
called him your friend your hopc your refuge shouted 
vivats as he passed —then I stood in my corner half opened 
the window concealed myself while I listened and my heart 
beat higher than yours who greeted him so loudly Now it 
again beats higher’ In the hour of peril you conceal your 
selves, deny him, and feel not that of he perish, you are lost. 

BRACKENBURG Come home 

Crara Home? 

BRacKENBuURG  Recollect yourself! Look around! These 
are the streets in which you were wont to appear only on the 
sabbath day when you walked modestly to church where 
over decorous perhaps you were displeased f I but jomed 
you with a kindly greeting And now you stand speak, and 
act before the eyes of the whole world. Recollect yourself, 
love! How can this avail us * 

Crana Home! Les Iremember Come Brackenburg, 
let us go home! Know you where my home lies* 

| Eivorsnt 


EGMONT. 383 


A Presson. 
Taghted by a lamp, a couch m the back-ground. 
Eemont (alone ) 


Old friend! Ever faithful sleep dost thou too forsake me, 
like my other friends’ How wert thou wont of yore to des- 
cend unsought upon my free brow cooling my temples as 
with a myrtle wreath of love' Amudst the din of battle, on 
the waves of life I rested in thine arms breathing hghtly as 
a growing boy When tempests whistled through the leaves 
and boughs when the summits of the lofty trees s 
creaking in the blast the inmost core of my heart pcpiamed 
unmoved What agitates thce now* What shakes thy firm 
and steadfast mind* I feclit tis the sound of the murderous 
axe gnawing at thy root YetI stand erect but an mward 
shudder runs through my frame Yes it prevails this trea 
cherous power 1t undermimes the firm the lofty stem, and 
ere the bark withers, thy verdant crown falls crashing to the 
earth 


Yet wherefore now thou who hast so often chased the 
weightiest cares hke bubbles fiom thy brow wherefore ean st 
thou not dissipate this dire foreboding which incessantly 
haunts thee in a thousand different shapes Since when hast 
thou trembled at the approach of death amid whose varying 
forms thou wert wont calmly to dwell, as with the other 
shapes of this famihar eath But ts not he the sudden foe, 
to encounter whom the sound bosom emulously pants ,— tis 
the dungeon dread emblem of the grove revolting alike to 
the hero and the coward How intolerable I used to feel at 
in the stately hall girt 10und by gloomy walls when, seated 
on my cushioned chair im the solemn assembly of the princes, 
questions, which scarcely required dehberation were overlad 
with endless discussions while the rafters of the 
seemed to stifle and oppress me ‘Then I would hurry forth 
as soon as possible fling myself upon my horse with deep 
drawn breath and away to the wide champaigne, mans 
natural element where exhaling from the earth natures 
richest treasures are poured forth around us, wlule from the 
wide heavens the stars shed down their blessings through the 
still air, where like earthborn giants we spring aloft, mvi- 
gorated by our mothers touch, where the energies of our 
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being throb in every vem where the soul of the young 
hunter glows with the desire to overtake to conquer to cap 
ture to possess where the wirrior with rapid stride, 
assumes his inborn night to dominion over the world, and, 
with terrible hberty sweeps hke a desolating hailstorm over 
field and grove knowmg no boundaries traced by the hand 
of man 

Thou art but a shadow a dream of the happiness I so long 
possessed, where has treacherous fate conducted thee* Dnd 
she deny thee to meet the rapid stroke of never shunned 
death in the open face of day only to prepare for thee a fore 
taste of the grave in the midst of their loathsome corruption * 
How revoltingly its rank odour exhales from these damp 
stones' Lafe stagnates and my foot shrinks from the couch 
as from the grave 

Oh care care! Thou who dost begin prematurely the 
work of murder —forbear'—Since when has Egmont been 
alone so utterly alone in the world’ Tis doubt renders thee 
insensible not happiness The justice of the king in which 
through life thou hast confided the friendship of the Regent 
which thou may st confess it was ihin to love —have these 
suddenly vanished like a mcteor of the mght and left thee 
alone upon thy gloomy path*® Willnot Orange at the head 
of thy friends contrive some daring scheme’ Will not the 
people assemble and with gathe:mg might attempt the 
rescue of their faithful friend * 

Ye walls which thus gird me round separate me not from 
the well intentioned zeal of so many kindly souls And may 
the courage with which my glance was wont to inspire them 
now return again from their hearts to mme Yes! they 
assemble in thousands! they come! they stand beside mc! 
their prayers rise to heaven and implore a miracle, and if 
no angel stoops for my deliverance I see them grasp eagerly 
their lance and sword ‘The gates are forced the bolts are 
riven, the walls fall beneath their conquering hands, and 
Egmont advances joyously to hail the freedom of the nsing 
morn! How many well known faces receive me with loud 
acclam! Oh Clara! wert thou a man I should see thee here 
the very first and thank thee for that which it 1s galling to 
owe even toa king—hberty 
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Clara s House 
CLARA 


Ciara (enters from her chamber with a lamp and a 
glass of water she places the glass upon the table and steps 
to the window)  Brackenburg is 1t you® What noise 
was that’ Noone yet” No one! I will set the lamp in the 
window that he may sec that I am still awake that I 
still watch for him He promised me tidings Tidings? 
horrble ccrtamty'—Fgmont condemned'—What tnbunal 
has the right tosummon him*—And they dare to condemn 
him '~~Is it the king who condemns him o1 the duke? And 
the Regent withdraws herself! Orange hesitatcs as do all his 
firends'—Is this the world of whose fichleness and treachery 
I have heard so much and as yet expcrienced nothing? Is 
this the world °—-Who could be so base as to bear mahice 
against one so dear’ Could villainy itself be audacious 
enough to overwhclm with sudden destruction the object of a 
nations homage? Yet so it 1s—it isx—Oh Egmont I held 
thee safe before God and man safe as in my arms! What 
was I to thee* Thou hast called me thine my whole being 
was devoted to thee What am I now? In vain I stretch 
out my hand to the toils that enviror thee Thou helpless 
and I free '—Here 1s the hey that unlochs my chamber door 
My going, out and my coming in depend upon my own caprice 
yet alas to aid thee I am powerless'—-Oh bind me that I may 
not go mad hurl me into the deepest dungeon that I may 
dash my herd agunst the damp walls g10an for freedom and 
dream how I would 1escue him if fctters did not hold me bound 
~—-Now Tam free and in ficedom hes the an,uish of impotence 
—Conscious of my own existence yet unrble to stir a hmb in 
his behalf alas! even this insi,nificant portion of thy being 
thy Clara is like thee 1c 1ptivc and separated from thee con 
sumes her cxpiring cncrpics in the rgonies of death —I hear 
a stealthy step —a cou,h—Brackcnbuig — tis he'—Kind un 
happy man thy destiny 1emans ever the same thy love 
opens to thee the doo: at night—alas' to what a doleful 
meeting 

Enter BRACKENBURG 

CxraRA ‘ou look so pale so termfied' Speak, Bracken. 

burg! What 1s the matter ° 
I¢ 
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Bracxensurc I have sought you through perils and 
circuitous paths The principal streets are occupied with 
troops —-through Janes and by ways I have stolen to you! 

Ciara ‘1cll me what 1s going on 

BRACKENBURG (seating himself) Oh Clara let me weep, 
I loved him not He was the rich man who lured to better 
pasture the poor mans solitary lamb Yet I cursed hm 
not God has created me with a true and tender heart My 
hfe was consumed in anguish and each day I hoped would 
end my misery 

Craza Let that be forgotten Brackenburg' Forget 
thyself Speak to me of hm! Is it true’ Is he con- 
demned ° 

Brackensure Hes! I knowit 

Crara And still lives? 

BRacKENBURG ‘Xcs he still lives 

Craza How can you be sure of that’? Tyranny murders 
its victim im the mght! Hus blood flows concealed from 
every eye The people stunned and bewildered he buned 
in sleep dream of deliverance dream of the fulfilment of their 
impotent wishes while indignant at our supineness his spirit 
abandons the world He is no more! Deceive me not, 
deceive not thyself! 

BracKENBuRG No-—he lives! and the Spamards alas 
are preparing for the people on whom they are about to 
trample, a terrible spectacle in order to crush by a violent 
blow each heart that yet pants for freedom 

Craza Proceed! Calmly pronounce my death warrant 
also! Near and more near I approach that blessed land, and 
already from those realms of peace I feel the breath of conso- 
lation Say on 

BrackENBURG From casual words dropped here and 
there by the guards, I learned that secretly in the market- 
place they were preparing some terrible spectacle Through 
by ways and familiar lanes I stole to my cousins house and 
from a back window looked out upon the market place 
Torches waved to and fro in the hands of a wide circle of 
Spamish soldiers I stramed my unaccustomed sight and out 
of the darkness there arose before me a scaffold dark, 
spacious and lofty’ The sight filled me with horror Several 
pergons were employed in covermg with black cloth such 
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portions of the wood work as yet remain exposed The steps 
were covered last also with black —I saw itall They seemed 
preparing for the celcbiation of some horrible sacrmfice A 
white crucifix, that shone like silver through the mght was 
raised on one side As I gazed the ternble conviction 
strengthened in my mind Scattered torches stall gleamed here 
and there gradually they flichered and went out Suddenly 
the hideous birth of night returned into 1ts mother s womb 

Craza Hush Brackenburg'! Be still! Let this veil 
rest upon my soul ‘The spectres are vanished and thou, 
gentle might lend thy mantle to the mwardly fermenting 
earth she will no longer endure the loathsome burden shud- 
dering she rends open her yawning chasms and with a crash 
swallows the murdeious scaffold And that God whom in 
their rage they have msulted sends down his angel from on 
high atthe hallowed touch of the messenger bolts and bars fiv 
back he pours .round our friend a flood of splendour and 
leads him gently through the mght to lberty My pathy 
leads also through the darkne s to meet him 

BRACKENBURG (detanng her) My child whither 
would st thou go* What would st thou do 

Cuara_ Softly my friend lest some one should awake! 
Lest we should awake ourselyes' Know st thou this phial 
Brackenburg’ I took it from thee once 1n jest when thou 
as was thy wont didst threaten in thy impatience to end 
thy days —And now my fmend— 

BrackrneurG In the name of all the saints ! 

Ciara Thoucanst not hinder me Death 1s my por 
tion! Grudge me not the quiet and easy death which thou 
had st prepared for thyself Give me thine hand! At the 
moment when I unclose that dismal portal through which there 
18 no return I may tell thee with this pressure of the hand, 
how sincerely I have loved how deeply I have pitied thee 
My Brother died young I chose thee to fill his place, 
thy heart rebelled thou didst torment thyself and me, 
demanding with still mereasing fervour that which fate 
had not destined for thee Forgive me and farewell! Let 
me call thee brother' Tis a name that embraces many: 
names jKeceive, with a true heart the last fax token 
of the departing spimt—take this kiss Death unites all, 
Brackenburg—us too 1t will unite! ci 

C 
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Bracxensurc Let methendiewiththee! Shareit! oh 
share it! There is enough to extinguish two lives 

Crara Hold! ‘Thou must lve thou canst hve —Sup 
port my mother who without thee would be a prey to want 
Be to her what I can no longer be live together and weep for 
me Weep for our fatherland and for him who could alone 
have upheld it The present gencration must still endure 
this bitter woe vengeance itself could not obliterate it 
Poor souls live on through this gap m time’ lo day the 
world suddenly stands still its course is arrested and my 
pulse will beat but for a few minutes longer _J arewell ! 

BRACKENBURG Oh live with us as we live only for thy 
sake' In taling thine own life thou wilt take ours also 
still hve and suffer We will stand by thee nothing shall 
sever us fiom thy side and love with ever watchful soli 
eitude shall picpaic for thee the sweetest consolation in its 
loving arms Be ours! Ows! I dare not say mine 

Crara Hush Biaclenbuig! ‘You know not what chord 
you touch Where you see hopc I sec only despair 

BrackenBuRG Share hope with the living! Pause on 
the brink of thc precipice cast one glince into the gulf 
below and then lool bic! on us 

Crara I hase conquered call me not bach to the 
struggle 

BrackEnBurG Thou art stunned cnveloped in mght 
thou seekest the abyss J very lhght 1s not yet extinguished, 
yet many days! 

Crara Alas! Alas! Cruelly thou dost rend the veil 
from before mime eyes es the day will dawn' Despite 
its misty shroud 1t needs must dawn The citizen gazes 
tumidly from his window, night leaves behind an ebon 
speck he looks and the scaffold looms fearfully m the 
morning hght With re awakened anguish the desecrated 
image of the Saviour lifts to the Father its imploring eyes 
The sun veils his beams he wil not mark the heros death- 
hour Slowly the fingers go their round—one hour strikes 
after another—hold! Now is the time! The thought of the 
morning scares me into the grave She goes to the window 

as of to look out, and drinks secretly 
Brackensure Clara! Clara! 
Craza (goes to the table, and drinks water) Here 1s the 
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remainder I invite thee not to folow me Do as thou 
wilt farewell Extmguish this lamp silently and without 
delay, I am going to rest Steal quietly away close the 
door after thee Be still!’ Wake not my mother!’ Go, 
save thyself if thou wouldst not be taken for my murderer 
Exit 
Bracxrnsure She leaves me for the last time : she 
has ever done What human soul could conceive how 
cruelly she laccratcs the heart that loves her She leaves 
me to myself leaves me to choose between hfe and death 
and both are alike hateful to me ‘lo die alone’ Weep ye 
tender souls! Fate has no sadder doom than mine She 
shares with me the death potion yct sends me from her side! 
She draws me after her yet thrusts me back into hfe! Oh 
Egmont how glorious is thy lot' She goes before thee! 
From her hand thou wilt receive the victors crown She 
will bring heaven itself to mect thy departing spirit And 
shall I follow’ Again to stand aloof? ‘lo carry this in 
extinguishable jealousy even to yon distant realms’ Earth 
18 no longe: a tarrying place for me and hell and heaven 
offer equal torture How welcome to the wretched the dread 
hand of annihilation ! | Exet 


[ The scene remains some time unchanged Music sounds 
wndicating C1ARA 8 death the lamp which BRacKEN 
BURG had forgotten to extinguish flares up once or 
twece and then suddenly expues The scene changes to 


A prison 


Eamont 1s discovered sleeping on a couch A susthng of 
heys 1s heard the door opens servants enter with torches 
FERDINAND and Sriva follow, accompamed by solders 
Eamont starts from his sleep 


Eemont Who are ye that thus rudely banish slumber 
from my eyes* Wht mean these vague and insolent 
glances’ Why this fearful procession? With what dream 
of horior come ye to delude my half awakened soul * 

Sirva The duke sends us to ennounce your sentence 

Kemont Do ye also brmg the headsman who 1s to 
execute 1t ° 
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Bracxensure Let methen diewiththee' Shareit! oh 
share it' There is enough to extinguish two lives 

Crara Hold! Lhou must live thou canst live —Sup 
port my mother who without thee would be a prey to want 
Be to her what I can no longer be live together and weep for 
me Weep for our fatherland and for him who could alone 
have upheld it The present generation must still endure 
this bitter woe vengeance itself could not obliterate it 
Poor souls live on through this gap m time Io dav the 
world suddenly stands still its course 1s arrested and my 
pulse will beat but for a few minutes longer Farewell! 

BRACKENBURG Oh live with us as we live only for thy 
sake’ In taking thine own life thou wilt take ours also 
still hve and suffer We will stand by thee nothing shall 
sever us fiom thy side nd love with ever watchful soli 
citude shall prepare for thee the sweetcst consolation in its 
loving arms Be ours! Ouwis! I dare not say mine 

Crara Hush Braclenburg' ‘ou know not what chord 
you touch Where you sce hope I sec only despair 

Brackrensurc Share hope with the living! Pause on 
the brink of the precipice cast one glance into the gulf 
below and then lool bicl on us 

Crara I have conqucred call me not back to the 
struggle 

Bracxensurc Thou art stunned enveloped in mght 
thou seekest the abyss very hght 1s not yet extinguished 
yet many days '|—— 

Crara Alas! Alas! Cruelly thou dost rend the veil 
from before mme eyes les the day will dawn! Despite 
its misty shroud it needs must dawn The citizen gazes 
timidly from his widow night leaves behind an ebon 
speck he looks and the scaffold looms fearfully im the 
morning light With re awakened anguish the desecrated 
image of the Saviour lifts to the Father its umploring eyes 
The sun veils his beams he wiJl not mark the heros death- 
hour Slowly the fingers go their round—one hour strikes 
after another—hold' Now 1s the time! The thought of the 
morning scares me into the grave She goes to the window 

as of to look out, and drinks secretly 

BRAcKENBURG Clara! Clara! 

Cuasa (goes to the table, and drinks water ) Here 1s the 
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remainder I invite thee not to follow me Do as thou 
wilt farewell Extinguish this lamp silently and without 
delay I am goimg to rest Steal quietly away close the 
door after thee Be still' Wake not my mother' Go, 
save thyself if thou wouldst not be taken for my ae 
Exit 
BrackrneurG She leaves me for the last tame as she 
has ever done What human soul could conceive how 
cruelly she lacerates the heart that loves her She leaves 
me to mysclf leaves me to choose between life and death 
and both are alike hateful to me Todic alone! Weep ye 
tender souls' Fate has no sadder doom than mine She 
shores with me the death potion yet scnds me from her side! 
She draws me after her yct thrusts me back into hfe! Oh 
Egmont how glorious is thy lot! She gocs before thee! 
From her hand thou wilt reccivc the victors crown She 
will bring heaven itself to mect thy departing spirit And 
shall I follow’ Again to stand aloor’? To carry this mm 
extinguishable jealousy even to yon distant realms’ Earth 
1s no longer a tarrying place for me and hell and heaven 
offer equal torture How welcome to the wretched the dread 
hand of annihilation ! | aut 


[ The scene remains some time unchanged Music sounds 
wndicating Cuaras death the lamp which BrackEN 
BURG had forgotten to eatinguish flares up ence or 
twece and then suddenly expires The scene changes to 


A prison 


Ea@Mont zs discovered sleeping on a couch A rusthng of 
keys 1s heard the door opens servants enter with torches 
FERDINAND and Sriiva follow accompanied by soldiers 
Eamont starts fiom his sleep 


Eemont Who are ye that thus rudely banish slumber 
from my eyes® What mcan these vigue and insolent 
glances? Why this feirful proccssion*? With what dream 
of horror come ye to delude my half awakened soul * 

Sitva ‘Lhe duke sends us to gunounce your sentence 

Kevwont Do ye also brin, the headsman who 18 to 
execute it * 
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Sizva  Lusten, and you will know the doom that awaits 

u 

Eemont It 1s in keeping with the rest of your infamous 

eedings Alike conceived and executed in the mght so 
would this audacious act of injustice shroud itself from ob 
servation! Step boldly forth thou who dost bear the sword 
concealed beneath thy mantle here 1s my head the freest 
ever doomed by tyranny to the block 

Srrva Louerr!' The nghteous judges who have con 
demned you will not conceal their sentence from the light of 
da 

Rawouk Then does their audicity cxceed all imagination 
and belief 

Sitrva (takes the sentence from an attendant unfolds rt 
and reads ) In the kings name and imvested by his 
majesty with authority to judge all ns subjects of whatever 
rank not excepting the kmehts of the Golden Fleece, we 
declare 

Eamonr Can the king trarsfer that authority? 

Sirva We declare after a stiict and legal investigation 
you Henry Count Fgmont Prince of Gaure guilty of ngh 
treason and pronounce jour scntcnce —Lhat at early dawn 
you be led from this prison to the market place and that 
there in sight of the people and as a warning to traitors 
your head be severed from your body Given at Brussels ’ 
(date and year so mdistinctly read as to be wmperfectly heard 
by the audience) Ferdinand Duke of Alva president of 
the tribunal of twelve 

You know your doom’ Brief time 1emains for you to 
prepare for the 1mpending stroke to arrange your affairs, and 
to take leave of your friends 

[Hawt Sitva with followers TERDINAND remains with 
two torch bearers The stage rs dumly lighted 

Eemont (stands for atime as if buried in thought and 
allows Sitva to retire urthout looking round He :magunes 
humself alone and or raising has eyes beholds Auvas son ) 
Thou tarriest here* Wouldst thou by thy presence aug 
ment my amazement my horror’ Wouldst thou carry to 
thy father the welcome tidings that thou hast seen me 
overpowered by womanish despair? Go tell him that he 
deceives neither the world nor me At first 1t will be 
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whispered cautiously behind his back then spoken more and 
more loudly and when at some future day the ambitious 
man descends from his proud eminence a thousand voices 
will proclaam—that twas not the welfare of the state, nor 
the honour of the king nor the tianquillity of the provinces 
that brought him hither For his own selfish ends he ghe 
warrior has counselled war that the value of his services 
might be enhanced He has excited this monstrous imsur 
rection that his presence might be deemed necessary in 
order to quell it And I fall a victim to his mcan hatred his 
contemptible cnvy Yes I know it dyimg and mortally 
wounded I may utter it long his the proud man envied me, 
long has he meditated and planned my ruin 

Even then when still youn, we played at dice together, 
and the heaps of gold passed 1apidly from his side to mine, 
he would look on with affected composure while inwardly 
consumed with rage more at my success than at his own 
loss Well do I remember the fiery glance the treacherous 
pallor that oyerspread his features when at a public festival, 
we shot for a wager bcfore assembled thousands He 
challenged me and both nations stood by Spaniards and 
Netherlanders wagered on eithe: side I was the victor, his 
ball missed mine hit the mark and the ur was rent by ac 
clamations from my fricnds  ITlis shot now hits me _ Tell 
him that I hnow this that I lnow him that the world 
despises every trophy that 1 paltry spirit erects for itself by 
base and surreptitious aits And thou! If it be possible 
for a son to swerve from the manners of his father practise 
shame betimes while thou ait compelled to feel shame for 
him whom thou wouldst fain 1evere with thy whole heart 

Iiurpinand I listen without interrupting thee! Thy 
reproaches fall like blows upon a helm of steel I feel the 
shoch but Iam armed They strike but do not wound me, 
I am sensible only to the anguish that lacerates my heart 
Alas! Alas! Have I hved to witness such a scene? Am 
I sent hither to behold a spectacle hke this? 

Ecmont Dost thou brevk out into limentations' What 
moves, what agitates thee thus’ Is it a late remorse at 
having lent thyself to this infamous conspiracy’ Thou art 
eo young thy exterior 18 so prepossessing Lhy demeanour 
towards me was so friendly so umeserved' So long as I 
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beheld thee I was reconciled with thy father and crafty 
ay more crafty than he thou hast lured me into the toils 
Thou art the wretch' Ihe monster! Whoso confides in 
him does so at his own perl but who could apprehend 
danger in trusting thee’ Go! Go! Rob me not of the 
few moments that are left tome! Go that I may collect my 
thoughts forget the wo1ld and thee first of all! 

Ferpinanp What can I say! I stand and gaze on 
thee yet see thee not I am scrrcely conscious of my own 
existence Shall I seek to excuse mysclf* Shall I aver that 
it was not till the last moment that I was made aware of my 
fathers intentions? That I «acted .s the constrained the 
passive instrument of his will? What signifies now the 
opinion thou miyst entertain of me® Thou art lost and I 
muserable wretch stand here but to assure thee of it and to 
lament thy doom 

Eemont What strange voice what unexpected consola- 
tion comes thus to cheer my prssige to thc tomb” Thou, 
the son of my first of almost my only enemy thou dost pity 
me thou art not associited with my murdciers? Speak! 
In what hght must I regard thee” 

Ferpinanp Crucl father! Yes I recognize thy nature 
in this command ‘Thou didst ]now my heart my disposi 
tion which thou hast so often censured 1s the inheritance of 
a tender hearted mothe: To mould me into thine own like 
ness thou hast sent me hithcr Thou dost compel me to 
behold this man on the verge of the yawning grave in the 
grasp of an arbitrary doom thit I my experience the pro 
foundest anguish, that thus rendered callous to every fate, 
I may henceforth meet every event with a heart unmoved 

Eemont Jamamazed! Becalm' Act and speak like 
a man 

Fiezpinanpd Oh, that I were a woman! That they 
might say—what moves what agitates thee* Tell me ofa 
greatcr a more monstious crime make me the spectator of a 
more direful deed I will thank thee I will say this was 
nothing 

po eons Thou dost forget thyself Consider where thou 
art 

Frerpinanp Let this passion rage let me give vent to 
my anguish I will not scem composed when my whole 
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mner being 1s convulsed Must I behold thee here? Thee? 
It 1s horrible® Thou understandest me not! How shouldst 
thou undeistand me’ Egmont! LIgmont! 

[ Falling on his neck 

Eemont Explain this mystery 

Ferpinanpd It 1s no mystery 

Ekomont How can the fate of a mere stranger thus 
deeply move thee? 

FirpInanDdD Notastranger' Thou art no stranger to 
me thy name it was thot cven from my boyhood shone 
before me lhe a star in heiven* How often have I made 
inquiuies conceining thee nd listened to the story of thy 
deeds Ihe youth 1s the hope of the boy the man of the 
youth ‘hus didst thou walk before me ever before me, 
I saw thee without envy and followed after step by step 
at length I hoped to see thee—I saw and my heart embraced 
thee I hid destined thee for myself and when I beheld 
thee I made choice of thee anew I hoped now to know 
thee to associate with thee to be thy fhiend— tis over and 
I meet thee here! 

Ecamont My fiiend if it can be wy comfort to thee be 
assured that the very moment wc mct my heart was drawn 
towards thee Now listen! Let us exchange a few quiet 
words 18it the stcrn the settled purpose of thy father to 
take my life’ 

Ferpinanp  Itis 

Eemoni ‘This sentence 1s not a mere scarecrow designed 
to teriify me, to punish mc through fear and intimidation to 
humiliate me, that he may then raise me again by the royal 
favour * 

Frrpinanp Alas no! At first I flattered myself with 
this delusive hope, 1nd even then my heart was filled with 
anguish to bchold thee thus Thy doom 1s real' Is certain! 
I cannot command myself Who will counsel, who will aid 
me to meet the inevitable * 

Cevont Iusten' Ifthy heart 1s impelled so powerfully 
in my favour if thou dost vbhor the tyranny that holds me 
fettered then dehve: me! The moments are precious Thou 
art the son of the all powerful and thou hast power thyself 
Let us fly'' I know the roads the means of effecting our 
escape cannot be unknown to thee ‘These walls, a few short 
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miles, alone separate us from my fmends Loose these 
fetters, conduct me to them beours ‘The hing on some 
future day will doubtless thank my deliverer Now he 1s 
taken by surprise or perchance he 1s ignorant of the whole 
proceeding Thy father ventures on this daring stcp and 
majesty though horror struch at the deed must needs sanction 
the irrevocable Thou dost deliberate’ Oh contrive for 
me the way to freedom’ Speak nourish hope in a living 
soul 

Frerpinanp Cease! Oh cease! [very word deepens 
my despair There 1s here no outlet no counsel no escape — 
°Tis this thought that tortures me that lays hold ofmy heart 
and rends it as with talons I have mysclf spread the net 
I know its firm imextricable hnots Iknow that every avenue 
as barred alike to courage 1nd to stratacem Ifcel that I too 
am fettered hike thyself lke all the rest Think st thou that 
I should give way to lamentation if any means of safety re 
mained untned*® I have thrown myself at his fect I have 
remonstrated IJ have imploicd Hc has sent me hither in 
order to blast in this fatal moment every remnant of joy and 
happiness that yet survived within my heart 

Eemont And is there no deliverance * 

Frrpinanp None! 

Eemont (stamping hes foot) No deliverance |—Sweet 
hfe! Sweet pleasant hibitude of bemg and of activity! 
Must I part fiom thee' So calmly part' Not amid the 
tumult of battle the din of arms the excitement of the fray 
dost thou send me a hasty farewell , thine 1s no hurried Icave 
thou dost not abridge the moment of separation Once more 
let me clasp thy hand g1ze oncc more into thine eyes feel 
wrth keen emotion thy beauty and thy worth then resolutely 
tear myself away ond say —depart! 

FerpInanp Must I stand by and look passively on, 
unable to save thce 01 to give thee aid! What voice avails 
for lamentation' What heart but must break under the 
pressure of such anguish ° 

Eemont Le calm! 

FeRpINAND Thou canst be calm thou can’st renounce 
life led on by necessity thou canst advance to the direful 
struggle with the courage of a hero What canI do* What 
ought Ito do* Thou dost conquer thyself and us, thou art 
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the victor , I survive both myself and thee I have lost my 
light at the banquet my banner on the field The future 
hes before me dark, desolate perplexed 

Eemont Young friend whom by a strange fatahty at 
the same moment I both win and lose who dost feel for me 
who dost suffer for me the agonies of death —look on me — 
thou wilt not lose me If my life was a mirror in which thou 
didst love to contemplate thyself so be also my death Men 
are not together only when in each others presence —the 
distant the departed still live for us I shall live for thee 
and for myself I have lived long enough I have enjoyed 
each day each day Ihave performed with prompt activity, 
the duties enjomned by my conscience Now my life ends as 
it might have ended long long ago on the sands of Grave 
Imes I shall cease to live but I have lived My fnend 
follow in my steps lead a cheerful and a joyous life, and 
dread not the approach of death 

FerDINAND ‘Thou should st have saved thyself for us 
thou could st have saved thysclf Thou art the cause of thine 
own destruction Oftcn have I listened when able men dis 
coursed concerning thee foesand friends they would dispute 
long asto thy worth but on one point they were agreed 
nonce ventured to deny that thou wert treading a dangerous 
path How often have I longed to warn thee! Hadst thou 
no friends ° 

Eemont- I was warned 

Frerpinanp And when I found all these allegations, 
point for point in the indictment together with thy answers, 
containing much that might serve to palhate thy conduct, 
but no evidence weighty enough fully to exculpate thee 

Ecmont Nomorcofthis Man imagines that he directs 
his life that he governs his actions when 1n fact his existence 
1s irresistibly controlled by his destmy Let us not dwell 
upon this subject these reflections I can dismiss with ease— 
not so my apprehensions for these provinces yet they too 
will be cared for Could my blood bring peace to my people 
how freely should it flow Alas! This may not be Yet it 
ill becomes a man idly to speculate when the power to act 18 
no longer his If thou canst restrain or guide the fatal 
power of thy father, do so Alas who can*—Farewell ! 

Frerpinanp I cannot leave thee 


396 EGMONT 


Ecemonr  Letme urgently recommend my followers to thy 
care' I have worthy men in my service let them not be 
dispersed let them not become destitute! How fares it with 
Richard my Secretary ° 

FEerptnaND He 1s gone before thee They have be 
headed him as thy accomplice in high treason 

Ecmoxt Poor sou! '—Yet one word and then farewell I 
canno more However powerfully the spirit may be stirred 
nature 1t length irresistibly asserts her mghts and lke a 
child who enjoys refreshing slumber though envcloped m a 
serpent s folds so the weary one lays himsclf down to rest 
before the gates of dcath and sleeps soundly as though a 
toilsome journey yet lay before him —One word more —I 
know a maiden thou wilt not despise her because she was 
mine Since I can commend her to thy care I shall die nm 
peace ‘Thy soulis noble in such 1 man a woman issure to 
finda protector Lives my old Adolphus? Is he free’ 

Frerpinanp The rctive old man who always attended 
thee on horseback ° 

Eemont- The same 

FerpiInannd~ Iie lives he 1s free 

Eemont He knows her dwelling let him guide thy 
steps thither and reward him to his dying day for having 
shown thee the way to this jewcl —Farewell! 

FERDINAND I cannot lersc thee 

Eemont (urging him touards the door) Farewell ' 

Frerpinanpd Oh Ict me lin,er yet a moment ! 

Eemont Noleave taking my triend 
(He accompanies Ferdinand to the door and then tears himself 

away Jerdinand overuhelmed urth grief hastily 2 etvres ) 

Eemonr (alone ) 

Eemonr Cruel man! Thou didst not think to render 
me this service through thy son He has been the means of 
relieving my mind from the pressure of care and soriow from 
fear and every anxious thought Gently yet urgently 
nature claims her final tribute Tis past'— Tis resolved! 
And the reflections which m the suspense of last mght kept 
me wakeful on my couch now with resistless certainty, lull 
my senses to repose 

(He seats himself upon the couch mustc ) 
Sweet sleep' Like the purest happiness, thou comest most 
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willingly uninvited, unsought Thou dost loosen the knots 
of earnest thoughts dost mingle all images of joy and of sor- 
row unimpeded the circle of mner harmony flows on and 
wrapped in fond dclusion we sink into oblivion and cease 
to be 
[He sleeps music accompanes his slumber The wall 
behind his couch appears to open and discovers a bril 
hant apparition Freedom m a celestial garb sur 
rounded by a glory ieposes ina cloud Her features 
are those of Clara and she inclines towards the sleeping 
hero Her countenance betol ens compassion she seems 
to lament his fate Quic/ly she recovers herself and 
with an encouraging gesture cxhibits the symbols of free 
dom the bundle of arrous with the staff and cap She 
encourages him to be of good cheer and while she sig 
nifies to him that his death will secwe the freedom of 
the provinces, she hails him as a conqueror and extends 
to him a laurel coun As the wicath approaches his 
head Egmont mores lle one asleep and reclines with 
as face towards her Shc holds tne wreath suspended 
over has head —mar tial music 1s heard w the distance 
at the first sounl the vision disappears Lhe muste 
grows louder and louder Lymont awakes The prison 
as dimly wllumined by the dawn —Hus first impulse rs to 
lift his hand to his head he stands up and ga.es round, 
hus hand still upraised 
The crown 1s vinished! Jcautiful vision the h ht of day 
has frighted thee! cs thcy icvealed themselves to my 
sight uniting in one 11diant form thc two sweetest joys of 
my heart Divine Libuity borrowed the micn of my beloved 
one the lovcly maiden airrycd herself in the eclestial garb 
of her friend In a solemn momcnt they appeared united 
with aspect more earnest than tendc: With blood stained 
feet the vision approachcd the wavying folds of her robe also 
were tinged with blood It was my blood and the blood of 
many brave hearts No! It shall not be shed im yan! 
Forward! Brave people' Lhe goddess of liberty leads you 
on! And as the sea bical s through and destroys the barriers 
that would oppose its fury so do ye overwhclm the bulwark 
of tyranny, md with jour impetuous flood sweep it away 
from the land which it usw ps [Drums 
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Hark! Hak! How often has this sound summoned my 
joyous steps to the field of battle and of victory! How 
bravely did I tread with my gallant comrades the dangerous 
path of fame’ And now from this dungeon I shall go forth, 
to mect a glorious death I die for freedom for whose cause 
I have lived and fought and for whom I now offer myself up 
a sorrowing sacrifice 

[ Zhe back ground 1s occuned by Spanish soldiers with 
halberis 

Yes lead them on! Close your ranks ye terrify me not 
I am accustomed to stand amid the serried ranks of war and 
environed by the threatening forms of death to feel with 
double zest the energy of life [ Drums 

The foe closes round on every side' Swords are flashing , 
courage friends! Behind are your parents your wives your 
children! [ Pownting to the guard 

And these are impelled by the word of their leader not by 
their own free will Protect your homes! And to save 
those who are most dear to you be ready to follow my 
example and to fall with joy 


{Drums As he advances through the guards towards the 
door in the back ground the curtan falls The music 
joms wm and the scene closes with a symphony of 
victory 
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PREFACE 


Goxrtz von BrriicHinern the hero of the following 
drama flounsbed in the 15th century during the reign of 
Maximilian the First Lmpeior of Germany Previous to 
this period cvery German noble holding a fhef immediately 
from the Emperor exercised on his estate a species of sove 
reignty subordinate to the imperial authority alone Thus, 
from the princer and prelatcs possessed of extensive terri- 
tories down to the free knights and barons whose domains 
consisted of a castle and a few acres of mountain and forest 

ound each was a petty monarch upon his own property, 
independent of all control but the remote supremacy of the 
Emperor 

Among the extensive n hts conferred by such a constitu 
tion that of waging war against each other by then own 
private authority was most precious to a race of proud and 
military baroye These private wars were called feuds and 
the privilege of carryin, them on wis named Faustrecht 
(club law) As the empire advanced in eivihzation the evils 
attending feuds became dreadfully conspicuous each petty 
knight was by law entitled to make war upon his neighbours 
without any further ceremony than three days previous 
defiance by a written form called Fehdbrief Even the 
Golden Bull which remedied so many evils in the Germame 
body left this dangerous privilege in full vigour In time 
the residence of every free baron became a fortress from 
which as his passions or ayarice dictated sallied a band of 
marauders to back his quarrel or to collect an extorted 
revenue from the merchants who presumed to pass through 
his domain At length whole bands of these free booting 
nobles used to league together for the purpose of mutual 
defence against their more powerful naghbous as hkewise 
for that of predatory excursions against the princes free 
towns and ecclesiastic states of the empire whose wealth 
tempted the needy barons to exercise against them ther 
privilege of waging private war These confederacies were 
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distinguished by various titles expressive of their object we 
find among them the Brotherhood of the Mace the Knights 
of the Bloody Sleeve &c &c If one of the brotherhood 
was attacked the rest marched without delay to his assist 
ance and thus though individually weak the petty feuda 
tories maintamed their ground against the more powerful 
members of the empire Their independence and privileges 
were recognised and secured to them by many edicts and 
though hated and occasionally oppressed by the princes and 
ecclesiastical authorities to whom in return they were a 
scourge and a pest they continued to maintain tenaciously 
the good old privilege (as they termed 1t) of Faustrecht 
which they had imherited from their fathers Amid the 
obvious mischiefs attending such a state of society 1t must 
be allowed that it 1s frequently the means of calling into 
exercise the highest heroic virtucs Men daily exposed to 
danger and living by the constant exertion of their courage 
acquired the virtues as well 1s the vices of 1 savage state, 
and among many instances of cruclty and rapine occur not a 
few of the most exalted valour and generosity If the fort- 
ress of a German knight was the dread of the wealthy mer 
chant and abbot 1t was often the ready and hospitable refuge 
of the weary pilgmm and oppressed peasant Although the 
owner subsisted by the plunder of the rich yet he was 
frequently beneficent to the poor and beloved by his own 
family dependents and alhes The spirit of chivalry doubt 
less contributed much to soften the character of these 
marauding nobles A respect for themselves taught them 
generosity towards their prisoners and certain acknowledged 
rules prevented many of the atrocities which 1t might have 
been expected would have marl cd these feuds No German 
noble for example if made captive was confined in fetters 
or m a dungeon but remained a prisoner at large upon his 
perole (which was called knightly ward) either in the castle 
of his conqueror or in some other place assigned to him 
The same species of honourable captivity was often indulged 
by the Emperor to offenders of 1 noble rank of which some 
imstances will be found in the following pages 

Such was the state of the German nobles when on the 
7th of August, 1495, was published the memorable edict of 
Maximihan for the establishment of the public peace of the 
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empire By this ordinance, the right of private war was 
totally abrogated under the penalty of the Ban of the em 
pire, to be enforced by the Imperial Chamber then instituted 
This was at once a sentence of anathema secular and spiritual, 
containing the dooms of outlawry and excommunication — 
This ordinance was highly acceptable to the princes bishops, 
and free towns who had little to gain and much to lose in 
these perpetual feuds and they combincd to enforce 1t with 
no small severity against the pctty feudatories —these on 
the other hand sensible that the very root of their import- 
ance consisted 1n their privilege of declaring private war with 
out which they forcsaw they would rot long be able to main 
tain their independence struggled hard against the execu 10n 
of this edict by which their confederacies were declared 
unlawful, and all means taken from them of resisting their 
richer neighbours 

Upon the jarring interests of the princes and clergy on the 
one hand and of the free kmghts and petty imperial feuda- 
tories on the other arise the incidents of the following drama 
The hero, Goetz von Berlichingen was in reality a zealous 
champion for the piivileges of the free kmghts and was re 
peatedly laid under the Ban of the empire for the feuds in 
which he was enga.ed fiom which he was only released in 
consequence of hi,h reputition fo. gillintry and generosity 
Has life was published at Nuremberg 1731 «and some account 
of his exploits with a declaration of feud (Fehdbricf) issued 
by him against that city will be found in Meusels Inqury 
unto History vol 4th 

While the princes and fiee knights were thus banded 
against each othcr the peasants and bondsmen remained in 
the most abject state of ignorance and oppression This 
occasioned 1t different times the most desperate imsurrec 
tions resembling in their niture and im the atrocities com 
mitted by the furious msurgents the rebellions of Tyler and 
Cade in Englind or that of the Jacquerte in France Such 
an event occurs in the following tragedy There 1s also a 
scene founded upon the noted institution called the Secret or 
Invisible Tribunal With this extraordinary judicatory the 
members and executioners of which were unhnown and met 
in secret to doom to death those criminals whom other courts 
of justice could not reach, the English reader has been made 
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acquainted by several translations from the German, particu 
larly the excellent romances called Herman of Unna, and Alf 
von Duilman 

The followmg drama was wntten by the elegant author of 
the Sorrows of Werter in imitation it 1s said of the manner 
of Shakespeare This resemblance 1s not to be looked for in 
the style or expression but 1n the outline of the characters, 
and mode of conducting the meidents of the piece In Ger 
many it 1s the object of cnthusiastic admiration partly owing 
doubtless to the force of national partiality towards a per- 
formance i which the ancient manners of the country are 
faithfully and foreibly pamted Losing however this advan- 
tage and under all the defects of a translation the translator 
ventures to hope that in the following pages there will still 
be found something to excite interest Some liberties have 
been taken with the original in omitting two occasional dis- 
quisitions upon the civil law as practised in Germany* Lateral 
accuracy has been less studied in the translation than an 
attempt to convey the spirit and gencral effect of the piece 
Upon the whole it 1s hoped the version will be found faithful , 
of which the translator 1s less distrustful owing to the friend. 
ship of a gentleman of high literary eminence who has obhig- 
ingly taken the trouble of »uperintending the publication 


WALTIR SCOTT 
EDINBURGH, 3rd Febuary 1799 


* In the present revision these omitted portions are restored 
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DRAMATIS PERSON 


MAXIMILIAN Emperor of Germany 

Gort7 von BeRLicHINGEN a free hnight of the empire 
furizaseta his wife 

Marta his sister 

CuHarues his son—a boy 

Grorcer his page 

BisHop oF BAMBERG 

ADELBERT VON WEISLINGEN a free Cerman knight of the empire 
ADELAIDE von Wa1LporF widow of the Count von Walldorf 
LiesrravT a Courtier of the Bishop s 

Aszot OF FuLDA residing at the Bishop s court 

Orgarivs a doctor of laws 

BroTHer Martin a monk 


LERSE a trooper 

FRANCIS esquire to Weishngen 

Female Attendant on Adelaide 

Prestpent Accuser and Avenger of the Secret Tribunal 

METZLER 

SIEvERs, 

LInK Ledders of the Insurgent Peasantry 

Kou. 

Wiip 

Imperial Commissioners 

Two Merchants of Nuremberg 

Magistrates of Heilbronn 

MAXIMILIAN StumF avassal of the Palsgrave 

An unknown 

Bride s father 

Bride } Peasants 

Bridegroom 

Gipsy captain 

Gipsy mother and women 

Sticks and WoL¥ gipsies 

Imperial captain 

Imperial officers 

Innkeeper 

Sentinel 

Serjeant at arms 

Imperial Soldiers—Troopers belonging to Goetz to Selbitz to Sic 
and to Weislingen-—Peasants—Gipses—Judges of the Secret Tribunal 
—~Gaolers—Courtiers, & &c &c 


[act rz 


GOETZ VON BERLICHINGEN, 


WITH THE IRON HAND 


ACT I 


SCLN} I An Inn at Schwarzenberg un Francona 


Merzzter and SiEvERs two Swabian peasants are seated at a 
table—At the fire at some distance from them, two troopers 
Jrom Bamberg—The Innheeper 


Srevers Hansel! Another cup of brandy—and Chris. 
tian measure 

INNKEEPER Thou art a Never enough 

METzLER (apart to Sievers) Repeat that again about 
Berlichingen—The Bambergers there are so angry they are 
almost black in the face 

S1evers Bambergers '—What are they about here? 

METZLER Weislingen has been two days up yonder at the 
Castle with the Earl—they are his attendants—they came 
with hin I know not whence, they are waiting for hm—He 
is going back to Bamberg, 

SIEVERS Who1s that Weislingen? 

MerzLER The Bishop of Bamberg smght hand' a power« 
ful lord whois lying in wait to play Goetz some trick 

Srevers Hc had better take care of himself 

METZLER (asede) Prthee go on' (Aloud) How long 
1s 1t since Goetz had a new dispute with the Bishop? I thought 
all had been reconciled and squared between them 

Sievers Aye! Reconcihation with Priests '—When the 
Bishop saw he could do no good, and always got the worst of 
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it he pulled in his horns and made haste to patch up a 
truce—and honest Berlichingen let him off very easily, as he 
always does when he has got the advantage 

MerztER God bless him! a worthy nobleman 

Srrvcrs Only think! Was it not shameful’ They fell 
upon a page of his to his no small surprise but they will 
soon be mauled for that 

MetzxtER How provoking that his last stroke should have 
missed He must have bcen plaguily annoyed 

SreveRs I dont think anything has vexed him so much 
for a long time Look you all had been calculated to a 
micety the time the Bishop would come from the bath with 
how many attendant «nd which roid and had it not been 
betrayed by some traitor Goctz would have blessed his bath 
for him and rubbed him dry 

First Trooper What ire you piiting there about our 
Bishop Do you want to pick a quarrel? 

Sievers Mind your own affairs you have nothing to 
do with our table 

Seconp Troorrr Who tau,ht you to speak disrespect 
fully of our Bishop ° 

Srrvers Am I bound to answer your questions *——Loek at 
the fool '|—( The first TRooPER bozes his ears ) 

MeErzLtuR Smash the rascal’ (They attach each other ) 

Szeconp TRooPER (fo Mrrzirr) Come onif you dare— 

INNKEEPER (separating them) Will you be quiet? 
Zounds! Take yourselves off if you have «ny scores to 
settle 1m my house I will have order and decency (He 
pushes the TRoorrrs out of doors )—And what are you about, 
you jackasses ° 

MetztFR No bad names Hanscl! or your sconce shall 
pay for it Come comrade well go and thrash those 
blackguards 

Enter two of BERLICHINGEN S TROOPERS, 

Frrst TroopeER Whats the matter? 

Srzrvers Ah! Good day Pcter'—Good day Veit '~ 
Whence come you” 

Szeconp Troorer Mind you dont let out whom we 
serve 

SrrvERs (whzsperng) Then your master Goetz isn’t 
far off * 
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Frrasr Troorer Hold your tongue'—Have you had 
@ quarrel? 

St:rvERS You must have met the fellows without—they 
are Bimbergers 

First Trooper What brings them here ? 

Srevers They escort Weislingen who 1s up yonder 
at the Castle with the Earl 

Frret TROOPER Weislingen? 

SeconD TROOPER (asede to his companion) Peter, that 
1s grist to our mill—How long has he been here? 

METZLER ‘lwo days—but he 1s off to day as I heard one 
of his fellows say 

Trnsi Trooper (aside) Did I not tell you he was 
here *°—We might have waited yonder long enough—Come, 
Veit— 

Srevrrs  Ilelp us first to drub the Bambergers 

Seconp Trooprr  lhere are already two of you-—-We 
must awiy—Farewell' | Exeunt both TROOPERS 

Srzvers Scurvy dogs these troopers! They won t strike 
a blow without pay 

MeE1zLER- I could swear they have something in hand — 
Whem do they serve ° 

SrevErs I am not to tell They serve Goetz 

MetztER So'—Well now well cudgel those fellows 
outside—While I have a quarter staff I care not fo. their 





spits 
Srevers If we durst but once serve the princes in the 
same manner, who drag our skins over our ears! [ Hzeunt 


SCENE II A cottage na thch forest 


GoETZ VON BERLICHINGEN discovered walking among the 
trees before the door 


Gorrz Where linger my servants*—I must walk up 
and down or sleep will overcome me—Five days and nights 
already on the watch—It 1s hardly earned this bit of life 
and freedom But when I have caught thee Weishngen, I 
shall take my ease (Fills a glass of wine and drinks looks 
at the flask }—Again empty George '—While this and 
my courage last, I can laugh at the ambition and chicanery of 
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pe *—George '—~You may send round your obsequious 
eishngen to your uncles and cousins to calummate my 
character—Be 1t so—I am on the alert —Thou hast escaped 
me Bishop then thy dear Weislingen shall pay the score — 
George '—Doesn t the boy hear ’—George ' George ! 

GreorcE (entering wn the curass of a full grown man) 
Worshipful sir 

Gortz What kept you* ‘Were you asleep °—What in 
the devils name means this masquerade *—-Come hither 
you dont look amiss Be not ashamed bag you look 
bravely Ah! if you could but fill 1t'—Is 1t Hans cwrass? 

GrorGE He wished to sleep a little and unbuckled it 

Gorrz He takes things casier than his master 

GrorcE Do not be angry! I took 1t quietly away and 
put it on then fetched my fathers old sword from the wall, 
1an to the meadow and diew it 

Gortz And laid about you no doubt*—Rare work 
among the brambles and thorns '|—Is Hans asleep * 

Grorde He started up and cried out to me when you 
called—I was trying to unbuckle the cuirass when I heard 
you twice or thrice 

Gortz Go take bach his cuwriss and tell him to be 
ready with the horses 

GrorceE I have fed them well and they are ready 
bridled you may mount when you will 

GorTz Bring meastoup of wine Give Hans a glass 
too and tell him to be on the alert——there 1s good cause , 
I expect the return of my scouts every moment 

Grorce Ah! noble Su! 

Gortz Whats thc matter’ 

GrorceE May I not go with you? 

Gorrz Another time Gcorge' when we waylay mer 
charts and seize their waggons— 

Groree Another time '—You have said that so often — 
O this time this time! I will only skulk behind , just keep 
on the look ont—I will gather up all the spent arrows for you 

Gortz Next time George'—You must first have a 
doublet a steel cap and a lance 

Grorce Take me with you now '—Had I been with you 
last time you would not have lost your cross bow 

Gortz Do you know about that? 
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Gzrores You threw it at your antagomsts head, one 
of his followers picked it up, and off with it he went — 
Don t I know about it? 

Gortz D:d my people tell you? 

Grorce Ovyes and for that I whistle them all sorts 
of tunes while we dress the horses, and teach them merry 
songs too 

Gortz Thou art a brave boy 

GreorcE Take me with you to prove myself so 

Goetz ‘Te next time I promise you! You must not go 
to battle unarmed as you are There 1s a time coming which 
will also require men [I tell thee boy it will be a dear time 
Princes shall offer their treasures for a man whom they now 
hate Go George give Hans his cuirass again and bring me 
wine (Hzxt Gzorce) Where can my people be’ It 
18 Incomprenensiile A monk! What brings lim here 
80 late 





Enter Brother Martin 

Gortz Good eyenng reverend father! Wherice come 
you so late* Man of holy rest thou shamest many kmghts 

Mar In Thanks noble Su! I am at present but an 
unworthy brother if we come to titles My cloister name 
is Augustin but I like better to be called by my christian 
name Martin 

Gortz You are tired, brother Martin, and doubtless 
thirsty 

Enter GEORGE with wine 

Gorrz Here in good time comes wine ! 

Martin For mea draught of water Idare not drmk 
wine 

Gortz Is it against your vow” 

Martin Noble Sir to drink wine 1s not against m 
vow, but because weve is against my vow, therefore I 
it not 

Gortz How am I to understand that? 

Magrin ‘Tis well for thee that thou dost not understand 
it Eating and drnking nourish mans hfe 

Gortz Well! 

Martin When thou hast eaten and drunken, thou art 
as it were new born stronger bolder fitter for action 
Wie rejoices the heart of man, and joyousness 1s the mother 
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of every virtue When thou hast drink wine thou art 
double what thou shouldst be! twice as mgenious, twice as 
enterprising and twice as active 

GorTz AsIdrink it what you say 1s true 

Martin ‘Tis when thus taken in moderation that I speak 
ofit But we (GzoRGE brings water GoxEtz speaks to 
hum apart ) 

Gortrz (fo GrorcE) Go to the road which leads to 
Daxbach lay thine ear close to the carth and lsten for the 
tread of horses Return immediately 

Martin But we on the other hand when we have 
eaten and drunken are the reverse of what we should be 
Our sluggish digestion depresses our mental powers and in 
the indulgence of luxurious case desires are generated which 
grow too strong for our weakness 

Gortz One glass brother Martin will not disturb your 
sleep You havc travelled far to day (Helps hum to wine ) 
Here s to all fighting men ! 

Martin With all my heart! (Zhey ring ther glasses ) I 
cannot abide idle people—yet will I not say that all monks 
are idle they do what they can I am just come from St 
Bede where I slept last mght The Prior took me into 
the garden that 1s their hive Excellent salad cabbages 
in perfection and such cauliflowers ind artichokes as you will 
hardly find m Europe 

Gorrz So that is not the hfe for you” (Goes out and 
looks anxvously after the boy Keturns ) 

Martrn Would that God had made me a gardener or 
day labourer I might then have been happy' My convent 1s 
Erfurt in Saxony my Abbot loves me he knows I cannot 
remain idle and so he sends me round the country, 
wherever there 1s business to be done J amon my way to 
the bishop of Constance 

Goztz Another glass Good speed to you! 

Martin ‘Lhe same to you 

Gortz Why do you look at me so steadfastly, brother? 

Martin’ I amin love with your armour 

Gozrz Would you hke a swt? Its heavy, and toilsome 
to the wrarer 

Martin What 1s not toilsome in this world °—But to 
me nothing 1s so much so as to renounce my very nature! 
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Poverty chastity obedience—three vows cach of which 
taken singly seems the most dreadful to humanity—so in 

supportable are they all,—and to spend a hfe time under this 
burthen or to groan despairingly under the still heavier load 
of an evil conscience—Ah! Sir Knight what are the toils 
of your hfe compared to the sorrows of a state which 

from a mistaken desire of drawing nearer to the Deity 

condemns as crimes the best impulses of our nature impulses 
by which we live grow and prosper! 

Gortz Were your vow less sacred I would give you a 
suit of armour and a steed and we would nde out together 

Martin Would to heaven my shoulders had strength to 
bear armour and my arm to unhorse an enemy '—Poor weak 
hand accustomed from infancy to swing censers to bear 
crosses and banners of peace how couldst thou manage the 
lance and falchion® My voice tuned only to Aves and 
Halleluiahs would bea herald of my weakness to the enemy, 
while yours would overpower him otherwise no vows should 
keep me from entering an order founded by the Creator 
himself 

Gortz To your happy return! (Drinks ) 

Martin I drink that only in compliment to you! A 
return to my prison must eve: be unhappy When you Sir 
Knight return to your castle with the consciousness of your 
courage and strength which no fatigue can overcome when 
you for the first time after a long absence, stretch yourself 
unarmed upon your bed sccure from the attack of enemies, 
and resign yourself to a sleep sweeter thin the draught after 
a long thirst—then can you spcah of happiness 

Gortz And accordingly it comes but seldom ! 

MaRtTIN (with grouing ardour) But when it does come, 
itisa foretaste of paradise —When you return home laden 
with the spoils of your enemies, and, remember _ such a one 
I struck from his horse ere he could discharge his piece— 
such another I overthrew horse and man, then you nde to 
your Castle, and— 

Gortz And what? 

Martin And your wife—(Fills a glass ) To her health! 
(He wipes his eyes ) You have one? 

Gortz A virtuous noble wife! 

Manrin Happy the man who possesses a virtuous wife, 
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his life is doubled This blessing was denied me, yet was 
woman the glory or crown of creation 

Gortz (asrde) I grieve for him The sense of his con- 
dition preys upon his heart 

Enter GForce breathless 

Grorer My Lord my Lord [hear horses in full gallop! 
—two of them— [is they for certain 

Gortz Bring out my steed Iect Hans mount Farewell, 
dear brother God be with you Be cheerful and patient, 
He will give you ample scope 

Martin Lt me reauest your name 

Gortz Pardon me—Fnrewell! (Gives his left hand ) 

Martin Why do you give the left?--Am I unworthy of 
the knightly n ht hand * 

Goztz Were vou the Fmperor you must be satisfied 
with ths Mvn,ht hand thou,h not useless in combat 1s 
unresponsive to the giasp of affcction It is one with its 
mailed gauntlet—You see it 1s won! 

Martin ‘Then art thou Goetz of Berlichingen I thank 
thee Heaven who hast shown me the man whom princes 
hite but to whom the oppressed throng! (He takes his right 
hand) Withdraw not this hand let me kiss it 

Gortz You must not! 

Martin Let me let me—Thou hand more worthy even 
than the saintly relique through which the most sacred blood 
has flowed! hfeless instrument quichened by the noblest 
spirit 8 faith in God 

(Goetz adjusts his helmet and tales hts lance ) 

Martin’ There was a monk among us about a year ago 
who visited you when your hand was shot off at the siege of 
Landshut He used to tell us what you suffered and your 
gnief at being disabled for jour profession of arms, till you 
remembered having heard of one who had also lost a hand, 
and yet served long as a gallant hnight—TI shall never forget 1t. 

Enter the two Troorrrs They speak apart with Gorrz 

Martin (continung) I shall never forget his words 
uttered in the noblest the most childlike trust in God If 
I had twelve hands what would they avail me without thy 
grace * then may I with only one 

Goxrtz In the wood of Haslach then (Zurns to Martin ) 
Farewell, worthy brother! [Embraces hum 
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Manrin Forget me not as I shall never forget thee! 

[ Exeunt Gortz and hts TRooPEns 

Martin How my heart beat at the sight of him He 
spoke not yet my spirit recognized his What rapture to 
behold a great man! 

Grorce Reverend sir, you will sleep here’ 

Martin’ Can I have a bed* 

Grorce No sir! I know of beds only by hearsay, in 
our quarters there 1s nothing but straw 

Martin It willserve Whats thy name 

GreorcE George revercnd sir 

Martin George! Thou hast a gallant patron saint 

Grorce They say he was a trooper, that 1s what I 
intend to be! 

Martin Stop! (Takes a puture from has brevrary and 
gwes tt to ham ) Lhere behold him—follow his example be 
brave and fear God [ Lazt unto the cottage 

Grorce Ah! what a splendid grey horse! If I had but 
one like that—and the golden rrmour There 3s an ugly 
dragon At present I shoot nothing but sparrows O St 
George' make me but tall and strong give me a lance, 
armour, and such a horse, and then Iet the dragons come ! 

[ Eat 


SCENE III An Apartment mn Jaxthausen, the Castle of 
Goet., von Berlichingen 


E1nizABETH Marta and CHARLES discovered 


CuarLes Pray now dear aunt tell me again that story 
about the good child it 1s so pretty 

Maxzia Do you tell it to me, little rogue! that I may 
see 1f you have paid attention 

Cuantes Wait then till I thmk—' There was once 
upon’ —Yes— There was once upon a time a child, and his 
mother was sick, so the child went-—— 

Mania No no!—— Then his mother said, ‘ Dear 
child 

Cuarites ‘ I am sick 

Marra “And cannot go out’ 
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Cartes “And gave him money and said ‘ Go and buy 
yourself a breakfast There came a poor man—— 

Marita  Thechild went There met hm an old man 
who was—— Now Charles! 

CHARLES Who was—old 

Marra Of course Who was hardly able to walk, 
and said Dear child —— 

CHaRLes ‘ Give me something I have eaten not a 
morsel yesterday or today Then the child gave him the 








money 
MARIA That should have bought his brealhfast 
CHARLES Then the old man said 





. oe Then the old man tooh the child by the 
an 

Cuartes By the hand and said—and became a fine 
beautiful saint—and said— Derr child 

MARIA The holy Virgin rewards thee for thy 
benevolence through me whatever sick person thou 
touchest-—— 

Cuarntes ‘ With thy hand 
hand I think 

Marra \es 

CHARLES He will get well directly 

Maria Then the child ran home and could not speak 











It was the nght 








for joy 
Cuartes And fell upon his mothers nech and wept for 
oy 
Marta ‘* Then the mother cred What 1s ths’ and 
became Now Charles 
CHARLES Became—became 





Marra Youdo not attend— and became well And the 
child cured kings and emperors and became so nich that he 
built a great abbey 

ExvizaBEtH I cannot understand why my husband stays 
He has been away five days and nights, and he hoped to 
have finished his adventure so quickly 

Maria’ I have long felt uneasy Were I marred toa 
man who contmually incurred such danger, I should die 
within the first year 

ee I thank God that he has made me of 
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Cuarntes But must my father mde out, if if 1s 50 
dangerous ” 

Maria _ Such 1s his good pleasure 

ExizaBETH He must indeed dear Charles! 

CuarLtes Why” 

LuizasiTH §=©©Do you not remember the last tame he rode 
out when he brought jou those nice things ° 

CuarLes Will he brin, me anything now? 

ExvizasErH Ibelieve so Listen there was a tailor at 
Stutgard who was a capital archer and had gained the prize 
at Cologne 

CuarLes Was it much°® 

ExizasetH A hundred dollais and afterwards they 
would not pay him 

Magra That was naughty eh Charles? 

Cuarites Naughty people! 

EvizasetH The tailor came to your father and begged 
him to get his money for him then your father rode out and 
mtercepted a party of merchants from Cologne and kept them 
prisoners till they paid the money Would you not have 
ridden out too” 

CuHartes No for one must 0 through a dark thick 
wood where there are gipsies and witches 

EvizaBETH Youre a fine fellow afraid of witches! 

Mazia Charles it 1s far bettcr to hve at home im your 
castle like a quiet Christian knight One may find opportu 
nities enough of domg good on ones own lands Even the 
worthiest knights do more harm than good 1n their excursions 

EvizaBETH Sister you know not what you are saying — 
God grant our boy may become braver as he grows up and 
not take after that Weislingen who has dealt so faithlessly 
with my husband 

Maria We will not judge Ehzabeth —My brother 18 
highly incensed and so are you, I am only a spectator in the 
matter and can be more impartial 

ExizaBETH Wetlingen cannot be defended 

Mazra What I have heard of him has interested me — 
Even your husband relates many instances of his former good 
ness and affection —How happy was their youth when they 
were both pages of honour to the Margrave! 

EvizaBetH That may be But only tell me, how can 
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a man ever have been good who lays snares for his best and 
truest friend * who has sold his services to the enemies of my 
husband and who strives by invidious muisrepresentations 
to poison the mind of our noble emperor who 1s so gracious 
tous’ (A horn ts heard ) 

CHARLES Papa' papi! the warder sounds his horn— 
Joy! joy' he opens the gate! 

EvizasetH 9 = Thcre he comes with booty ! 

Enter Putrr 

PreTER We have fought—wc have conquered'—God save 
you noble Iidics! 

DuizaBeTH {ave you eaptured Werslingen * 

Peter Himself and three followers 

Frr7aBetH How camc you to stay so long? 

PETER We lay in wait tor him between Nuremberg and 
Bamberg but he would not come though we knew he had sct 
out At length we heard of his whereabouts he had struch 
off sideways, and was staying, quietly with the earl at Schwar 
zenberg 

EuizasetH They would also fain mike the earl my hus 
band s enemy 

PeTER I immediately told my master —Up and way 
we 10de into the forest of Haslich And it was curious 
that while we were 11din,, along that mght «a shepherd was 
watching and five wolves fell upon the flock and attacked 
them stoutly Then my master lwghcd and said Good 
luck to us all dear comrades both to youand us! And the 
good omen overjoyed us Just then Weislin,en came riding 
towards us with four attendants— 

Marra How my heart beats ' 

PireR My comrade and I as our master had commanded, 
threw ourselves suddenly on him and clung to him as 1f we had 
grown together so that he could not move while my master 
and Iians fell upon the servants and overpowered them 
They were all tahen except one who escaped 

ExizaBpetH Iam curioustosee him Will he arrive soon? 

Peter They are nding through the valley, and will be 
here in a quarter of an hour 

Maria He 1s no doubt cast down and dejected ° 

Prrer He looks gloomy enough 

Magra It will grieve me to see his distress! 

© 
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ExizaBeTH O! I must get food ready You are no doubt 
all hungry’ 

Prerer Hungry enough 1n truth 

E1zaBETH (to Marta) Take the cellar keys and bring the 
best wine They have deserved it [ Kant ELIZABETH 

CuariEs 111 go too aunt 

Maria Comethen boy [ Lxeunt CHAR Es and MaRIA 

Prerer He ll never be his father, else he would have gone 
with me to the stable 

Enter Gortz WEIsLINGEN Hans and other TROOPERS 

Gorrz (laysng his helmet and sword on a table) Unbuckle 
my armour and give mc my doublet ase will refresh me 
Brother Martin thou saidst truly ‘ou have kept us long 
on the watch Weishngen! 

[ WIISLINGEN paces up and down m silence 

Gortz Be of good cheer' Come unarm yourself! 
Where are your clothes’ I hope nothin, has been lost 
(Lo the attendants ) Go ask his suivants open the baggage and 
see that nothing is mssing Or I crn lend you some of mine 

WEISLINGFN Let me remun 1s I am—it 1s all one 

Gortz I cin give you a hindsome doublet but it 1s only 
of linen, it has grown too tight forme I wore it at the 
marriage of my Lord the Palsgiave when your bishop was 
so incensed at me About a fortmght before I had sunk two 
of his vessels upon the Maine—I was going up stairs in the 
Stag at Heidelberg with Franz yon Sickingcen Before you 
get quite to the top there 1s a landing place with iron rails— 
there stood the bishop 1nd gave hishand to Franz as he passed, 
and to me also as I followed close behind him _ I laughed in 
my sieeve and went to the Land,rave of Hanau, who was 
always a kind friend to me and said IJhe bishop has given 
me his hand but Ill wager he did not know me The 
bishop heard me for I was speaking loud on purpose He 
came to us angrily and said ‘rue I gave thee my hand, 
because I knew thee not §TowhichI answered I know 
that my lord and so here you have your shake of the hand 
back again! The manikin grew red as a Turkey cock with 
spite and he ran up into the room and complained to the 
Palsgrave Lewis and the Prince of Nassau We have laughed 
over the scene again and again 

WEISLINGEN I wish you would leave me to myself 
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GorTz Whyso?’ I entreat you be of good checr You 
are my prisoner but I will not abuse my power 

WeIsLtincEN I have no fear of that That is your duty 
as a knight 

Gortz And you know how sacred it 1s to me 

WEISLINCEN Iam your prisoner—the rest matters not 

GoxrTz ou should not sty so Had you been taken by 
a prince fettered and cast into a dungeon your gaoler 
directed to drive sleep from your cyes— 

Enter Servanis with clothes WuUISLINGEN unarms 
himself Lnter CHARLEd 

CHarLes Good monow pipa! 

Gotz (Asses hum) Good morrow boy! How have you 
been this long time? 

Cartes Very well father! Aunt saysIam a good boy 

Gontz Does she?’ 

CuapgLes Have you biought mc anything? 

Goetz Nothing this time 

CuartxEs I have learned a great deal 

Gortz Aye! 

CuartEs Shall I tell you about the good child’ 

Gorrz After dinner 

Cuarxtes I know somcthing clse too 

Gortz What may that be” 

CHARLES Jaxthausen 15 1 village and castle on the 
Jaxt which has appertancd im propeity and heritage for two 
hundred years to the Lords of Bcurlchingcn 

Gor1z Doyou know the Lord of Berlichingen? (CHARLES 
stares at him Aside) His leaning 1s so abstruse that he 
does not know his own father: lo whom does Jaxthausen 
belofig * 

CHARLES Jaxthausen 1s a village and castle upon the 
Jaxt—— 

Gortz Ididnotaskhthat I knew every path pass, and 
ford about the place before ever I knew the name of the 
village castle or river —Is your mother in the kitchen” 

CuHaRLes Yes, papa' ILhey are cooking a lamb and 
turnips 

Gortz Do you know that too, Jack Turnspit? 

CuarLes And my aunt is roasting an apple for me. to 
eat after dinner-— 
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Gortz Cant you eat it raw? 

CuarueEs It tastes better roasted 

Gort7z You must have a tit bit must you’—Weuislingen 
I will be with you 1mmediately I must go and see my wife 
—Come Chailes! 

CHartes Whos that man? 

Gorerz Bid him welcome Tell him to be merry 

Cuarres Theres my hand for you man! Be merry— 
for the dinner will soon be read 

WEISLINGEN (Takes up the child and kisses him) Happy 
boy! that knowest no worse evil thon the delay of dinner 
May you livc to have much joy 1m your son Berlichingen! 

Gortz Where there is most light the shades are decpest 
Yet I thank God for him Wcell see what they are about 

[Txt with CHaruis and SERVANTS 


WEISLINGEN O that I could but woke and find this all 
a dream! In the powau of Berhchmgen!—from whom I 
had scarcely detached my sclf—w hose remembrance I shunned 
like fire—whom I hoped to ovc1powe:! and he still the 
old true hearted Goetz! Gircious God! whit will be the 
end of it? O Adelbert! Icd bicl to the very hall where 
we played 1s childicn when thou didst love and piize 
him as thy soul! Who can hnow him and hate him? 
Alas! Iam so thoroughly imsi,mficant here Happy days! 
ye are gone There in his chur by the chimney sat old 
Berlichingen while we played wound him, and loved each 
other lke cherubs! How anxious the bishop and all my 
friends will be Well the whole country will sympathize 
with my misfortune But what aviuls it° Can they give 
me the peace after which I strive’ e 


Re enter GortTz with wine and goblets 

Gortz Well take a glass wmle dinner 1s preparing 
Come sit down—think yourself at home! Fancy you ve 
come once more to see Goetz It 1s long since we have sat 
and emptied a flagon together (Fills\ Come a hght 
heart! 

WEISLINGEN Those times are gone by 

Gorrz God forbid’ To be sure we shall hardly pass 
more pleasant days than those we spent together at the 
Margrave s court, when we were mseparable mght and 
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day Ithimk with pleasure on my youth Do youremember 
the scuffle I had with the Polander whose pomaded and 
frizzled hair I chanced to rub with my sleeve ° 

WEIsLINGEN It was at table, and he struck at you 
with a knife 

Gor1z I gaveit him however and you had a quarrel 
upon that account with his comrades We always stuch 
together like brave fellows and were the admiration of every 
one (ills and hands to WEISLINGEN ) Castor and Pollus! 
It used to rejoice my heort when the Margrave so called 
us 

WEISLINGEN Ihe bishop of Wurtzburg first gave us 
the name 

Goxrtz That bishop was a Jearned man and withal so 
daind and gentle I shall remember as long as I live how he 
used to caress us pruse our friendship and say Happy 
is the man who has an adoptcd brother for a frend 

Weistincen No morc of that! 

GorTz Why not’ I know nothing more delightful after 
fatigue than to talk over old times Indced when I recall 
to mind how we bore good and bad fortune together and 
were all in all to eich other ad how I thought this was to 
continue for ever Was not that my sole comfoit when my 
hand was shot awiy at Landshut and you nursed and tended 
me like a brother® I hoped Adclbert would in future be my 
right hand And now 

WEISLINGEN Alas! 

Gortz Hadst thou but lstened to me when I begged thee 
to go with me to Brabant all would have been well But then 
that unhappy turn for cout dangling seized thee and thy 
coquetting and flirting with the women I always told thee 
when thou wouldst mix with these lounging vain court 
sycophants and entertain them with gossip about unlucky 
matches and seduced girls scandal about absent friends and 
all such trash as they take interest 1 —lI always said 
Adelbert thou wil* become a rogue ! 

WLEISLINGEN To what purpose 1s all this’ 

GorEtTz Would to God I could forget it o1 that it were 
otherwise! Art thou not free and nobly born as any in Ger 
many independent subject to the emperor alone and dost 
thou crouch among vassals* What 1s the bishop to thee? 
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Granted he 1s thy neighbour and can do thee a shrewd turn 

hast thou not power and friends to requite him m kind? 

Art thou ignorant of the dignity of a free knight who 

depends only upon God the emperor and himself that thou 

degradest thyself to be the courtier of a stubborn, jealous 
nest 

= Werstinccn Let me speak! 

Goretz What hast thou to say” 

WerIstincen You look upon the princes as the wolf 
upon the hepherd And can you blame them for defending 
then territories and property’ Are they a moment secure 
from the unruly kmphts who plunder their vassals even 
upon the high roads and sack their cistles and villages? 
Upon the other hind our country s enemies threaten to over 
run the lands of our beloved emperor yet while he needs the 
princes assistance they cn scree defend their own lives, 
is 1t not our good genius which «at this moment leads them 
to devise means of piocuring peice for Germany of securing 
the administration of yustice and giving to great and small the 
blessings of quiet’? And crn you blame us Berlichengen for 
securing the protection of the powerful princes our neigh 
bours whose assistance 1s at hind rather thon relying on 
that of the emperor who 1s so fai removed from us and 1s 
hardly able to protect himself? 

Gortz es yes I undcstand you Weislingen were 
the princes as you paint them we should all have what we 
want Peaceand quict! Nodoubt! Lyvery bird of prey natu 
rally kes to eat 1ts plunder undisturbed The general weal! 
If they would but take the trouble to study that And they 
trifle with the empcror shamefully Every day some new 
tinker or othe: comes to give his opimon ‘lhe emperor 
means well and would glidly put things to nghts, but 
because he happens to understand a thing readily and bya 
single word cin put a thousand hands into motion he thinks 
everything will be as speedily and 1s easily accomplished 
Ordinance upon ordinance 1s promulgated each nullifying 
the last while the princes obcy only those which serve their 
own interest and prate of peace and security of the empire 
while they are treading under foot their weaker neighboure 
T will be sworn many a onc thanks God 1n his heart that the 
Turk keeps the emperor fully employed! 
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WEISLINGEN You view things your own way 

Gortz So does every one The question 1s which 1s 
the right way to view them*® And your plans at least shun 
the day 

WEISLINGEN You my say what you will, I am your 
prisoner 

Gortz If your conscience 1s free so are you How was 
it with the general tranquillity * I remember going as a boy 
of sixteen with the Margrave to the Imperial Diet What 
harangues the princes mide! And the clergy were the most 
vociferous of all Yow bishop thundered into the emperor s 
ears his regard for justice ull one thought it had become part 
and parcel of his beg And now he has imprisoned a page 
of mine at 2 time when our quurels were ali accommo 
dated and I had buried thcm 1n oblivion Is not all settled 
between us* What does he want with the boy* 

WEISLINGEN = It. was donc without his knowledge 

Gorrz Then why docs hc not release him? 

WEISLINGEN He did not conduct himself as he ought 

Gorrz Not conduct himself is he ought’ By my honour 
he performed his duty as surcly as he has been imprisoned 
both with your knowledge and the bishops! Do you think 
Tam come into the world this very day that I cannot see 
what all this means * 

WEISLINGLN You arc suspicious and do us wrong 

Goetz Weashngen shill I deal openly with you? In 
considerable as Tam JI 1m 1 thon in jour side and Selbitz 
and Sickingen arc no less so bec wse we are firmly resolved 
to die sooner thin to thank any onc but God for the ar 
we breathe o: piy homigce to any one but the emperor 
This is why they worry mc 1 every possible way blachen 
my character with the emperoi and amon, my fiends and 
neighbours and spy bout for idvantage over me They 
would have me out of the way at any price that was your 
reason for imprisoning the poge whom you knew I had 
dispatched for intelligence and now you s‘y he did not con- 
duct himself as he should do because he would not betray 
my secrets And you Weislingcn are then tool! 

WEISLINGEN  Berlichingen'! 

Gor1z Not a word moie Iam 1n enemy to long 
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explanations they deceive either the maker or the hearer, 
and generally both 
Inter CHARLES 

Cnartes Dunner is ready father! 

Gorrz Good news' Come I hope the company of mv 
women foll will amuse you You always hked the gurls 
Aye, aye they can tell many pretty storiesabout you Come! 

[ Kaxeunt 


SCINE IV The Bishop of Bamberg s Palace 


Zhe Btsnor the AppotofZulda Orrartus Lirsrraut and 
Courtiers ai table Tne dessert and wine before them 


BrsHor Are there many of the German nobility studying 
at Bologna” 

Otrartus Both nobles and citizens, and I do not exag 
gerate in siyin, thit thcy acqune the most brillant rcpu 
tition Itis a proverb inthe university — As studious as a 
German noble Jor while the citizens display 2 laudable 
diligence in orde: to compensite by lewrnin,, for then want 
of birth the nobles strive with praiseworthy emulation, to 
enhance their ancestral dijmity by supciior attainments 

Assor Indeed! 

LiestrautT What moy one not live to hear We live 
and learn as the proverb s1ys As studious as a German 
noble =I never hcaid that before 

OxLEaRIus Yes they are the admiration of the whole 
university Some of the oldest and most learncd will soon 
be comin, bach with thcir doctors degree Thc emperor 
will doubtless be happy to entiust to them the highest offices 

Bisuorp He cannot fail to do so 

Aszpor Do you know, for instance a young man—a 
Hessian 

O.LEaRIUS There are many Hessiins with us 

Axssot His ne 1s 1S Does nobody remember 
it? Huis mother was a Von Oh! his father had but 
one eye and was a marshal 

Lizstraut Von Wildenholz'! 

Axspor Right Von Wildcnholz 

OxreaRius I know lum well A young man of great 
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abilities He is particularly esteemed for his talent in dispu 
tation 

Aspot He has that from his mother 

Lizstraut Yes, but his father would never praise her 

that quality 

BisHop How call you the emperor who wrote your 
Corpus Juris? 

OLEARIUS Justinian 

BtsHor <A worthy prince —herc s to his memory ! 

OxveaRgIus Jolis memory! (Lhey drink ) 

Axszot That must be a fine book 

OxEaRius It may be called a book of books a digest of 
all laws there you find the sentence ready for every case and 
where the text 1s antiquated or obscure the dehciency 18 
supplied by notes with which the most learned men have 
enriched this truly admu vble worl 

Assor A digest of ul laws'—Indeed'—TIhen the ten 
commandments must be im it 

Oxtearius§ Impliite, not explicite 

Asspor Thats what I mcan, plamly set down without 
any explication 

BisHorp But the best 1s you tell us that a state can be 
maintained in the most perfect tranquillity and subordination 
by receiving and rightly following that statute book 

OxraRius Doubtless 

BisHor All doctors of liws! (They drink ) 

Oxtarivs III tell them of ths abroad (They drink ) 
Would to heaven thot men thought thus in my country! 

Axsso1 Whence come you most learned sir? 

Oxvearrus Fiom Frankfort at your emmence s service! 

BisHop ‘ou gentlemen of the law then are not held in 
high estimation there —-How comes that * 

Orrarius It 1s strange enough—when I last went there 
to collect my fathe: s effects the mob almost stoned me when 
they heard I was 1 lawyer 

AxssBot God bless mc! 

Oxearrtus It 1s because their tribunal which they hold 
im great respect 1s composed of people totally ignorant 
of the Roman law An imtimate acquaintance with the 
mternal condition of the town and also of its foreign 
relations, acquired through age and experience, 18 deemed a 
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sufficient qualification They decide according to certain 
established edicts of then own and some old customs recog 
nised in the city and neighbourhood 

Axssot Thats very nght 

Oxtrearivus But far from sufficient The life of man is 
short and in one generation cases of every description can 
not occur our statute book 1s 2 collection of precedents 
furmshed by the expenence of many centuries Besides the 
wills and opinions of men are variable one man deems right 
to day what another disapproves to morrow and confusion 
and injustice are the imevitable results Law determines 
absolutely and its decrees w1e immutable 

Axssor Thats certunly better 

Oxeartus But the common people won’t acknowledge 
that, and eager as they arc vfte: novelty they hate any m 
novation in their laws which leids them out of the beaten 
track be it ever so much for the better ‘Lhey hate a jurist as 
if he were a cut purse 01 a subvertcr of the state and become 
furious, 1f onc attempts to settl. among them 

LizsTRAUT Lou come from lrankfort*—I know the 
place well—we tasted your good chcer at the emperors 
coronation Yousy yournanic is Olear1us—I hnow no one 
in the town of youl name 

Oxvearius My fathe: s name wis Oilman—But after the 
example and with the idvicc of many jurists I have latinised 
the name to Olearius for the decoration of the title page of my 
legal treatises 

LigestravuT Youdid well to translate yourself a prophet 
1s not honoured in his own country—yow books if written in 
German might have shared the same fate 

OxrzaRrus That was not the reason 

Lizsrravut All things have two reasons 

Aszor A prophet 1s not honoured in his own country 

LiEstRAUT But do you know why most reverend sir ° 

Axsspot Because he wis born and bred there 


Lisstraut Well that may beonereason The other is 
because upon a nearer acquaintance with these gentlemen the 
halo of glory and honow: shed around them by the distant 
haze totally disappears they are then seen to be nothing 
more than tiny rushlights' 
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OxraRius It seems you are placed here to tell pleasant 
truths 

LrestrautT As [I have wit enough to discover them I do 
not lack courage to utter them 

OxzaRiuvs Yet you lick the art of applying them well 

LiestrRaut Itis no mitter where you place a cupping 
glass provided 1t draws blood 

OxFaRivs Buffoons are known by their dress and no 

none takes offence at their scurvy jests Let me advise you as 
@ precaution to ber the badge of your order—a cap and bells! 

Lizsrraut Where did jou take your degree’ I only 
ask, so that should I ever tthe a fancy to a fools cap I could 

at once go to the right shop 

OtEaRiIvus You carry fice enough 

Liesrraur And you punch (Zhe Bisnor and Assor 
laugh ) 

BisHop Notso warm gentlemen '—Some other subject 
At table all should be fan and quiet Choose another subject, 
Liebtraut 

LiEBTRAU1 Opposite Trankfot hes a village called 
Sachsenhausen— 

Orearius (to the Bisror) What news of the Turkish 
expedition your exccllency ° 

Bisuor The emperor his most at heart first of all to 
restore peace to the empire put an end to feuds and secure 
the strict administration of justice then according to report 
he will go in person a,ainst the cnemies of his country and 
of Christendom At present internal dissensions give him 
enough todo andthe empue dcspite forty years of peace, 
is one scene of murdcr 1.mconi1 Swabia the Upper Rhine 
and the surrounding countrics arc laid waste by presumptuous 
and reckless hmghts —And herc at Bamberg Sickingen Sel 
bitz with one lig and Goetz with the 1ron hand, scoff at the 
imperial authority 

Assot If his Majesty docs not exert himself these 
fellows will at last thrust us into sacks 

Lizstraut He would be 1 sturdy fellow mdeed who 
should thrust the wine butt of Fulda into a sack! 

Bisnor Goetz especially has been for many years m 
mortal foe, and annoys me beyond description But 1t will 
not last long I hope The emperor holds his court at 
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Augsburg We have taken our measures and cannot fail of 
success —Doctor do you know Adelbert yon Weislingen * 
Oxearius No your eminence 
Brisoor If you stay till his arrival you will have the 
eras of seeing a most noble accomplished, and gallant 
ight 
Grauiiee He must be an excellent man imdeed to 
deserve such praises from such a mouth 
Liesrraut And yct he was not bred at any university y 
Bisoor We know that (Zhe attendants throng to the 
widow ) Whats the matter? 
ATTENDANT Faiber Weislingens scrvant 1s riding in at 
tle Castle gate 
BrisHorp See what he brmgs He most likely comes to 
announce his maste1 
(Eot Lirpiraut—Jhey stand up and drink ) 
LILBTRAUT re enters 
Bishop What news? 
Ligsrraut I wish another had to tell 1t-—Weislingen 1s 
@ prisoner! 
Bishop What? 
Ligestraut Berlichingen hos seized him and_ three 
troopers near Haslach—One 1s cscaped to tell you 
Axpzpot A Jobs messenger ! 
Oxearius’ I gneve from my heart 
Bisnor I wall sec the servant bring him up—I,will 
speak with him myself Conduct him into my cabinet 
[ Fat BrsHoP 
AxBgzor (setting doun) Another draught however 
[ The SuRvants fill round 
OteaRius Will not your reverencc take a turn in the 
garden’ Post conam stabis seu passus mille meabis 
Liesrravr In truth sittmgis unhealthy for you ‘You 
might get an apopleay (/he Anssot rises Aside) Let me 
but once get him out of doors, I will give him exercise 
enough ! [ Exeunt 
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SCENE V_- Jazxthausen 


MARIA WFISLINCEN 


Manr1a Youlove me yousay I willingly believe it and 
hope to be happy with you and to male you happy also 

Weistincrn I feel nothing but that I am entirely 
thine 9 (Lmébraces her ) 

Marra Softly '—I gave you one kiss for earnest but 
you must not take possession of whit 1s only yours con 
ditionally 

WEISLINGEN You arc too stiict Maria' Innocent love 
is pleasing 1n the sight of Heiven insted of giving offence 

Maria It may be so But I think differently for I 
have been taught thot caresses are ike fetters strong through 
ther union and thit madens whcn they love are weaker 
than Sampson after the loss of his locks 

WEIsLINCLN Who tau,ht you so? 

Marra The abbess of my convent Till my sixteenth 
year I was with her ~and it is only with you tnat I enjov 
happmess lke that her company afforded me She had 
loved and could tell She hid 1 most «affectionate heart 
Oh! she was an excellent woman! 

Wrisrincen TIhenyou resemble her (Takes her hand ) 
What will become of me when I am compelled to leave you” 

Maria (withdrawing her hand) \ou will feel some regret, 
Thope for [ know what my feelings will be But you must 
away | 

Wexsiineie I know it dearest! and I will—for well I 
feel what happiness I shall purchase by this sacrifice' Now 
blessed be your brother and the diy on which he rode out to 
capture me! 

Marra _ His heait was full of hope for you and himself 
Farewell! he said at his depaiture I ¢0 to recover my friend 

WeisninceN That he has done Would that I had 
studied the arrangement and security of my property, instead 
of neglecting it and dallying at that worthless cout '—then 
couldst thou have been instantly mine 

Magia Even delay has its pleasures 

WEISLINGEN Say not so, Maria, else I shall fear that thy 
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heart 1s less warm than mine True I deserve punish 
ment but what hopes will brighten every step of my journey 
Io be wholly thine to hve only for thee and thy circle of 
friends—far removed from the world m the enjoyment of all 
the raptures which two hearts can mutually bestow What 
is the favour of princes what the applause of the universe 
to such simple yet unequalled felicity’ Many have been my 
hopes and wishes , but this happiness surpasses them all 
Enter Gourtz 

Gorrz our page has returned [IIe can scarcely utter 
a word for hunger and fatigue My wife has ordered him 
some refreshment Ihus much I have gathcred the bishop 
will not give up my page—imperial comm: sioners are to be 
appointed and a day named upon which the matter may be 
adjusted Be that as it may Adclbert you are free Pledge 
me but you. hand that you will for the future give neither 
open nor secret assistance to my cnemu1es 

WEISLINGEN Here I grasp thy hand From this 
moment be our friendship and confidence firm and unalter 
able as a primary law of natuic! Let me take this hand 
also (takes Maria s and) and with it the possession of this 
most noble lady 

GorTz May I say yes for you? 

Magia (tmidly) If—if itis your wisn 

Goriz Happily our wishes do not differ on this point 
Thou necd st not blush—the glince of thine eye betrays thee 
Well then Weishngen jom hands and I say dmen! My 
friend and brother’ I thank thee sister thou canst do 
more than spin flax for thou hast diawn 1 thread which can 
fetter this wandering bird of paradise Yet you look not 
quite at your ease Adelbert Whattroublesyou® Jam per 
fectly happy! What I but hoped ina dream I now see with 
my eyes and feel as though I were still dreaming Now my 
dream is explamed I thought last mght that in token of 
reconciliation I gave you this iron hand and that you held 
it so fast that 1t broke away from my arm _ I started, and 
awoke Had I but dreamed a little longer I should have 
seen how you gave me a new livmg hand You must 
away this instant to put your castle and property 1m order 
That cursed court has made you neglect both I must 
eall my wife —Elizabeth ! 
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Marra How overjoyed my brother 15! 

Weisrinaen Yet I am still more so 

Gortz (¢oMaria) You will have a pleasant residence 

Marra ‘Franconia 1s a fine country 

WEISLINGEN And I may venture to say that my castle 
lics in the most fertile and delicious part of it 

Goutz That you may and I can confirm it Look 
you here flows the Mame around a hill clothed with corn 
fields and vineyards its top crowned with a Gothic castle 
then the river makes 1 sharp turn and glides round behind 
the rock on which the castle 1s built The windows of the 
great hall look perpendiculirly down upon the river, and 
command a prospect of many miles in extent 

Enter LUIZABETH 


ExizaABETH What would st thou? 

Gort7 You too must give your hand, and say, God bless 
you! lhey are a pair 

ELIzABLTH So soon? 

Gortz But not uneapectedly 

ELIZABETH May you ever adore her as ardently as 
while you sought her hand And then, as your love so be 
your happiness! 

WeistinceEN Amen! I scck no happimess but under 
this condition 

Gortz The bridegroom my love must leave us for 
awhile for this great change will involve many smaller ones 
He must first withdraw himsclf from the bishops court, m 
order that their friendship may gridually cool hen he 
must rescue his property from the hands of selfish stewards, 
and But come sister come [lizabeth let us leave him, 
his page has no doubt private mcssages for him 

WEISLINGEN Nothing but what you may hear 

Gortz Tis needless Franconians and Swabians! Ye 
are now more closely united than ever Now we shall be 
able to keep the princes in check 

[Ezeunt Gortz ELizaABETH, Marra, 

WEISLINGEN (alone) God in heaven! And canst thou 
have reserved such happiness for one so unworthy’ It 18 too 
much for my heart How meanly I depended upon wretched 
fools, whom I thought I was governing upon the smile of 
princes, upon the homage of those around me! Goetz, my 
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faithful Goetz thou hast restored me to myself, and tho. 
Mana hast completed my reformation I feel free as if 
brought from a dungeon into the open air Bamber, will I 
neyer see more—will snap all the shameful bonds that have 
held me beneath myself My heart expands and never more 
will I degrade mvself by struggling for a greatness that 1s 
denied me_ He alone is great and happy who fills his own 
station of independence and has neither to command nor to 
obey 
Inter FRANcIs 

Francis God save you noble sr! I bring you so many 
salutations that I hnow not where to begin Boambere and 
ten miles round cry with a thousind voices God save you 

WuistinceN Welcome Fianus! Brin, st thou aught 
clse * 

Francis Lou are held in such consideration at court 
that it cannot be expressed 

Wristincen = Lhat will not last long 

Francis <Aslong 1s you live ind after your death it 
will shine with more lustre than the bravcn choracters on a 
monument Ilow they tool your misfortune to hcait! 

Wets1inern And whit said the bishop? 

Francis Ilis eage: curiosity poured out question upon 
question without giving me time to answer He knew of 
your accident already for Farber who esciped from Has- 
lach had brought him the tidmgs But he wished to hear 
cvery particular He asked so anxiously whcther you were 
wounded I told him you were whole fiom the hair of 
your head to the nail of your little toe 

WEIstincEN And what said he to the proposals °* 

Francis He was ready at fist to give up the page and a 
ransom to boot for your lberty But when he heard you 
were to be dismissed without ransom and merely to give your 
parole that the boy should be sct tree he was for putting off 
Berlchingen with some pretence Ile charged me with a 
thousand messages to you more than I canever utter O 
how he harangued! It was a long sermon upon the text, 

I cannot live without Weislingen 

WeEIs~tincEN He must learn to do so 

Francis What mean you? He said “ Bid him hasten, 
all the court waits for him 
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WEISLINGEN Let them wait on I shall not go to 
court 

Francis Not go to court! My gracious lord, how 
comes that? If you hnew what I know, could you but 
dream what I have seen 

WEIsLINGEN What ails thee? 

Francois Ihe bare remembrance takes away my senses 
Bamberg is no longer Bimberg An angel of heaven in 
semblance of woman, has taken up her abode there and has 
made it a paradise 

Weristinc EN Is that all? 

Francis May I become a shaven friar, if the first glimpse 
of her docs not drive you frantic! 

WEIsLINGEN Whoisit then* 

Francis Adelaide von Walldorf 

WEISLINGLN Indeed! JT have heard much of her beauty 

Francis Iicad! Lou might as well say I have seen 
music So far is the ton,ue fiom being able to rehearse the 
slightest particle of her beauty that the very eye which 
beholds he: cannot drink it all in 

WEISIINGEN ‘ou are mad 

Francis That may wellbe The list time I was m her 
company I had no more command over my senses than if I had 
been drunk or I may rather say I felt hke a glorified saint 
enjoying the angelic wsion! All my senses exalted more 
lively 1nd more perfect than ever yet not one at its owner s 
command 

WEIsSIINCEN ‘Thats strange! 

Francis As I took leave of the bishop she sat by him 
they were playing at chcss He wis very gracious gave 
@pe his hand to kiss and said much of which I heard not a 
syllable for I was looking on his far antagomst Her eye 
was fixed upon the board as if meditating a bold move — 
Traces of attentive intelligence around the mouth and cheek 
-—lI could have wished to be the 1yvory king The mixture of 
dignity and feeling on her brow—and the dazzling lustre of 
her face and neck heightened by her raven tresses 
WEISLINGEN ‘Lhe theme has made you quite poetical 

Francis I feel at this moment what constitutes poetic 
inspiration—a heart altogether wrapt in one idea As 
the bishop ended, and I made my obeisance, she looked up 

oF 
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and said, “ Offer to your master the best wishes of an un 
known Tell him he must come soon New friends await 
him he must not despise them though he 1s already so nch 
m old ones I would have answered but the passage 
betwixt my heart and my tongue was closed and I only 
bowed I would have given all I had for permission to kiss 
but one of hei fingers! As I stood thus the bishop let 
fall a pawn and in stooping to pick it up I touched the 
hem of her garment ‘Transport thnlled through my lmbs, 
and I scarce know how I left the room 

WerstincEn Is her husband at court ° 

Franers She has been a widow these four months and 
18 residing at the court of Bamberg to divert her melancholy 
You will sce her 1nd to meet her glance 1s to bask m the 
sunshine of spring 

WEISLINGEN She would not make so strong an impres- 
sion on me 

Francis IT hear you are 18 good as marned 

Wrisrtncen Would T were really so' My gentle 
Mania will be the happiness of my hfe ‘Lhe sweetness of her 
soyl beams thiou,h her mild blue eyes and lke an angel of 
mnocence and love she guidcs my heat to the paths of 
peace and fclicity! Pacl up and then to my erstle I 
wil not to Bamberg though St Bede came in peison to fetch 
me [ Hart WEISLINGEN 


Francis (alone) Not to Bamberg! Heavens forlid' But 
let mc hope the best Main is beautiful and amiable anda 
prisoner or wn invalid mi,ht easily fall in love with her 
Her eyes beam with comp‘ssion and melancholy sympathy , 
but m thine Adelaide 15 hfe fire spimt I would 
I am a fool one glance from her has made me so 
master must to Bamberg and I also and either recover my 
senses or gaze them quite away 





END OF THE FIRST ACT 
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ACT THE SECOND 
SCFNE I. Bamsrre A Jlall 


THE Brsuor and Apriarpr (playeng at chess) LIEBTRAUT 
(with aguitar) LapiEs and Cour1I©Rs (standing wn groups) 


IIFBTRAU1 (plays and sings) 
Armed with quiycr ind bow 
With his torch all 1 .low 
Young Cupid comes winging his flight 
Courage glows im his eyes 
As adown fiom the sl ies 
He rushes imp%ticnt for fight 
Up! Up! 
On! On! 
Hark! Ihe bright quiver rings! 
Hark! The rustl of wings! 
All hail to the delicate sprite! 


‘Lhey welcome the wehin — 
Ah maidens bew uc! 

He finds every bosom 

Ungu uded and bare 

In the lh ht of his flambeau 
Tie hindles his daits — 
They fondle ond hu, him 
And press to then hearts 


AprETAipF Your thou,hts are not im your game Check 
to the king! 

BisHor There 1s still a wry of escape 

ADELAIDE You will not be able to hold out long 
Check to the king! 

Lirstraut Were la great prince I would not play at 
this game and would forbid 1t at court and throughout the 
whole land 

ADELAIDF ’T1s indeed 1 touchstone of the brain 

LirzstrRAvT Not on that account! J would rather hear 
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a funeral bell the cry of the ominous bird the howling of 
that snarling watch dog conscience, rather would I hear 
these through the deepest sleep than from bishops knights, 
and such beasts the eternal—Check to the king! 

BisHop Into whose head could such an idea enter? 

Liespiraut A mans for example endowed with a weak 
body and a strong conscience which for the most part 
indeed accompany each other Chess 1s called a royal game 
and 1s said to have been invented for a king who rewarded 
the inventor witha mine of wealth Ifthi» beso I can picture 
him to myself He was a mmor either in understanding 
or in years under the guardianship of his mother or his 
wife had down upon his chin and flasen hair around his 
temples was pliant as 1 willow shoot and liked to play 
at draughts with women not from passion God forbid' only 
for pastime Hus tutor too active for a scholar too intract 
able for a man of the world invented the game m usum 
Delphint that was so homogeneous with his majesty—and 
80 on 

ADELAIDE Checkmate! ‘ou should fill up the chasms 
in our histones Licbtraut [ They 21s¢ 

Lirpiraut lo supplv those in our family registers 
would be morc profitable Ihe meuits of our ancestors being 
available for a common object with their portraits namely to 
cover the naked sides of our chambers and of our characters 
one might turn such an occupation to good account 

Bisoop He will not come you say! 

ApeLaIpE I bescech you banish him from your thoughts 

Bishop What can it mean* 

Lirstraut What! Ihe reasons may be told ove: lke 
the beads of arosary He has been seized with a fit of com 
punction of which I could soon cure him 

BisHor Doso nde to him instantly 

LieEBTRAUT My commission 

Brsuor Shall be unlimited Spare nothing to bring 
him back 

TTEETEAUE May I venture to use }oul name, gracious 
lad 

Coens With discretion 

Lrestravr Thats . vague commission 

ApELaIpDE Do you know so little of me, or are you s0 
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young as not to understand in what tone you should speak of 
me to Weislingen? 

Tiesrraut In the tone of a fowler s whistle, I think 

ADELAIDE ‘You will never be reasonable 

Lizsrraut Does one ever become so gracious lady * 

Bisoorp Go! Go! ‘ake the best horse in my stable 
choose your servants and bring him hither 

Liestravt If I donot conjme him hither say that an 
old woman who charms warts and freckles hnows more of 
sympathy than I 

BisHor Yet what will it avail’ Berlichingen has 
wholly gained him over Ile will no sooner be here than he 
will wish to return 

Lizstravt He will wish it doubtless, but can he go? 
A princes squeeze of the hind and the smiles of a beauty 
from these no Weislingen can tear himsclf away I have 
the honour to take my leave 

BisHor A prosperous journey! 

ApFIAIDE Adieu! [Het Lirprravut 

BisHop When he 1s once here I must trust to you 

ADELAIDE Would you make me your lime twig? 

BisHop By no means 

ADELAIDE Your call bird then? 

Bisoop No that is Ticbtrauts part I beseech you 
do not refuse to do for mc what no other can 

ADELAIDE We shall sec [ Lzeunt 


SCENE II Jaxthausen 4 Hall wn Goet. s Castle 
Enter Gortz and Hans von SEI BITZ 


SextBiTz Lvery one will applaud you for declarin;, feud 
against the Nurember,eis 

Gort7 It would have eaten my very heart away had I 
remained longer their debtor It 1s clear that they betrayed 
my page to the Bambergers They shall have cause to 
remember me 

SeLB11zZ They have an old grudge against you 

Gorrz And I agaist them I am glad they have 
begun the fray 
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Sexsrtz These free towns have always taken part with 
the priests 

Gortz They have good reason 

Sexsitz But we will cook their porndge for them! 

Gorrz I reckon upon you Would that the Burgomaster 
of Nurnberg with his gold chain round his neck, fell in 
our way we d astonish him with all his cleverness 

SetBiTz I hear Weislingen is again on your side Does 
he really join in our league ° 

Goxrtz Not immeditely There rare reasons which pre 
vent his openly giving us ‘sistance but for the present 1t 
is quite enough that he 1s nota,.anst us Lhe priest with 
out him 1s what the stole would be without the priest! 

Sevpitz When do we sect forwud? 

Gortz To morrow or ncat diy Ihere are merchants 
of Bamberg and Nuremberg returning from the fair of Frank 
fort—We may strike 1 00d blow 

SruBitz Let us hope so! 


SCENE III The Bishop 5 Palace at Bamberg 
ADELAIDE and hey War11nc Marp 


ADELAIDE He 1s heie sayest thou’ I can searce 
believe 1t 

Maip Had I not scen him myself I should have doubted 
it 

AprLAIDE The bishop should frame Liebtraut im gold 
for such a masterpiece of shall 

Marp_ I saw him as he was about to enter the palace 
He was mounted on a grey charger The horse started when 
he came on the bridge «and would not move forward The 
populace thronged up the street to see him They rejoiced 
at the delay of the umuly horse He was greeted on all 
sides and he thanked them gracefully all round He sate 
the curvetting stccd with wm easy indifference and by 
threats and soothing biought him to the gate followed by 
Liebtraut and a few se1vants 

ADELAIDE What do you think of him? 

Marp- I never s1w 1 man who pleased me so well He 
is a8 like that portrait of the empcror, as 1f he were his son 
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(pointing to a mcture) His nose 18 somewhat smaller 
but just such gentle hght brown eyes just such fine hght 
hair and sucha figure' A half melancholy expression on 
his face I know not how but he pleased me so well 

ADELAIDE Iam curious to see him 

Marp Ie would be the husband for you! 

ADELAIDE Foolish gil! 

Maip Children and fools 

Linter LiEBTRAUT 

Now gracious lady what do I deserve? 

ApELaripr Horns from your wife'—for judging from the 
present sample of your pe1sursive powers you have certainly 
endangered the honour of many a worthy family 

Lizsrraut Notso be assured gracious lady 

ADELAIDL Tow did you contrive to biing him? 

LigesTrRAut You know how they catch snipes and 
why should I detail my little stratagems to you*—Fuirst 
T pretended to have hcaid nothmg did not understand 
the reason of his behaviom and put him upon the dis 
advantage of tellmg me the whole story at length—then I 
saw the matter in quite a different hght to what he did— 
could not find—could not sce and so forth—then I gossipped 
things great and small about Bamberg and recalled to his 
memory certain old recollections and when I had suc 
ceeded in occupying his imagination I knitted together 
many a brokcn association of ideas_~—s Ue knew not what to 
say —felt a new attraction towuds Bambcig —he would and he 
would not When I found him bem to waver and saw him 
too much occupied with his own fcelings to suspect my 
sincerity I threw ovcr his hcid a haltcr woven of the three 
powerful cords beauty court fayour and flattery, and dragged 
him hither in trrumph 

ADELAIDE What said you of me” 

Lizstraut Lhe simple truth—that you were in per 
plexity about your estates and had hoped as he had so much 
influence with the emperor all would be satisfactorily 
settled 

ADELAIDE *Tis well 

LizstRavutT Lhe bishop will introduce him to you 

ADELAIDE I expect them [Jz Lizsprraut | And 
with such feelings have I seldom expected a visitor 
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SCENE IV The Spessart 


Enter Seturtz Goriz and GEoraE tn the armour 
and dress of a trooper 

Gortz So thou didst not find him George? 

Grorce He had ridden to Bamberg the day before, with 
Liebtraut and two servants 

Gort7 I cannot understand what this means 

Sevpitz I see it well—your reconcihation was almost 
too speedy to be lasting—Licbtraut 1s a cunning fellow and 
has no doubt inveigled him over 

Gortz Think st thou he will become a traitor* 

Sexsitz The first step 1s tal en 

Gortz I will never bcheve it Who knows what he may 
have to do at court—his affairs are still unarranged Let us 
hope for the best 

Sixugitz Would to Heaven he were deserving of your good 
opinion and have actcd for the best! 

Gortz A thought stil es me'—We will disguise George 
in the spoils of the Burba, trooper and furnish him with 
the password—he my then ride to Bamberg and see how 
matters stand 

GrorcE I have long wishcd to do so 

Gortz Its thy first c\pedition Be careful boy I 
should be soiry 1f ill bcfel thee 

GeorceE Never fear I care not how many of them crawl 
about me, I think no morc of them than of rats and mice 

[ Exeunt 


SCINE V_ The Bishops Palace Eis Cabinet 
Tur BisHor and WLISLINGEN 


Bisuor Then thou wilt stay no longer? 

WEISLINGFN ‘ou would not have me break my oath 

Bisuop I could have wished thou hadst not sworn 1t — 
What evil spirit possessed thee "—Could I not have procured 
thy release without that? Is my influence so small in the 
imperial court ° 

WEISLINGEN The thing 1s done '—excuse it as you can 

Bisnor I cannot sce that there was the least necessity 
for taking such a step—To renounce me ’—Were there not 
a thousand other ways of procuring thy freedom*’—Had we 
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not his page* And would I not have given gold enough 
to boot? and thus satisfied Berlichingen Our operations 
against him and his confederates could have gone on But 

alas! I do not reflect that I am talking to his friend who has 
jouned him against me and can easily counterwork the mines 
he himself has dug 

WEISLINGLN My gracious lord 

BisHop And yet—when I again look on thy fice, again 
hear thy voice—it 1s impossible—impossible! 

WerIsIINGEN Tarewell good my lord! 

Bisuor I give thee my blessmg—formcrly when we 
parted I was wont to say Ill we mect agam' —Now 
Heaven grant we meet no more! 

WEISIINGEN Things may alter 

Bisoop Perhops I may live to sce thee appea as an 
enemy before my walls curying havoc through the fertile 
plains which now owe their flourishing condition to thee 

WULIstIncEN Nevcr my gracious lord! 

Bishor Youcannot say so My temporal neighbours all 
have a grudge against mc—but while thou wert mme———Go 
Weislin,cn'—lI have no more to say—lJhou hast undone much 
—Go— 

WEISLINGEN Iknow not what to answer [rit BisHop 

Inter TRANCIS 

Francis The Lady Adclude expects vou She is not 
well—but she will not lct you depart without bidding her adieu 

WEISLINGEN Come 

Francis Do we 50 then fo: certain? 

WEISLINGEN ‘This very mht 

Francis _ I fcel as if I were rbout to leave the world— 

WEISLINGEN I too and as if besides I knew not whither 
to go 





SCENE VI Adelaide s Apartment 
ADELAIDE and Wairine Marp 
Marp You are pale gracious lady! 
ADETAIDE§ I love him not yet I wish him to stay—for 
I am fond of his company, though I should dishke him for 


my husband 
Marp Does your ladyship think he will go? 
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ADELAIDE He 1s even now bidding the bishop farewell 
Marp He has yet a severe struggle to undergo 
ADELAIDE What meanest thou? 

Mary Why do you ask gracious lady’ The barb d hook 
18 n his heart—ere he tear 1t away he must bleed to death. 

Enter WEISLINGEN 

WEISLINGEN You are not well gracious lady ' 

AprvaIpE That must be indiffercnt to y ou—you leave us 
leave us forever what matters it to ou whcther we live or die ° 

WEISLINGEN ou do me injustice 

ADELAIDE I judge jou as you appcar 

WEISLINGEN Appearances 11e deceitful 

ADELAIDE Then you are a cameleon 

WEISLINGEN Could you but see my heart— 

ADELAIDE I should see fine thin,» there 

WEISLINGEN Undoubtedly '—\ou would find your own 
image— 

ADELAIDE Thrustinto somc daik corner with the pictures 
of defunct ancestors! 7 besecch you Weislingen consider 
with whom you spceak—false words we of valuc only when 
they serve to veil our ictions—. discovered masquerader 
plays a pitiful part ‘ou do not disown your deeds yet your 
words belie them what ac we to think of you? 

WEISLINGEN What you will—I 1m so «gonised at re 
flecting on what Iam that I little 1eck for what I am taken 

ADELAIDE Youcame to sv fucwcell 

WEISLINGEN Permit mc to liss your hand and I will 
say adieu | You remind me—1 did not think—but I am 
troublesome— 

ADELAIDE You misinterprct me Since you will depart 
T only wished to assist your resolution 

WEISLINGFN O say rather I must'!—were I not com 
pelled by my kmghtly word—my solemn engi,,ement— 

ApELAIDE Goto! Talk of that to maidens who read 
the tale of Lheucrdanch and wish that they had such a hus 
band —Kuightly word '!—Nonsense ! 

Wristincrn ‘ou do not think so° 

ADELAIDE Onmy honour vou ve dissembling What 
have you promised’ and to whom?’ Lou have pledged your 
alliance to a traitor to the emperor at the very moment when 
he incurred the ban of the empire by taking you prisoner 
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Such an agreement 1s no more binding than an extorted unjust 
oath And do not our laws release you from such oaths* 
Go tell that to children who believe in Rubezahl There 
18 something behind all this —lo become an enemy of the 
empire—a disturber of public happiness and tranquillity an 
enemy of the emperor the associate of a robber !—Thou 
Weislingen with thy gentle soul! 

WEISLINGEN Did but you hnow him 

ADELAIDE I would dcal justly with Goetz He has a 
lofty indomitable spirit and woe to thee therefore Weislingen 
Go and persuade thyself thou art his companion Go, and 
receive his commands Lhou art couitcous gentle—— 

WrISLINGEN And he too 

ADELAIDE But thou ut yicldmg and he 1s stubborn 
Imperceptibly will he draw thee on Thou wilt become the 
slave of a baron thou that mightest command princes |— 
Yet it 1s cruel to make you discontented with your future 
position 

WeistinceEn Did you but know what kindness he 
showed me 

ADELAIDE kuindness'—Do you make such a merit of 
that? It was lis duty And whit would you have lost had 
he acted othcrwise I would tathe: he had done so An 
overbearing man like— 

WEISLINGEN ou speik of your cncmy 

ApELAIpF I speak for you freedom yet I know not 
why I should take so much intcicst init =~‘ Farewell! 

Wristinccn Permit mc, but a moment (Takes her 
and =A pause ) 

ADELAIDE Have you wht to say ° 

WEISLINGEN I must hence 

ADEIAIDE Then go 

WEISLINGEN Gnuacious lady I cannot 

ADELAIDE ‘ou must 

WEISLINGEN And 1s this your parting look? 

ADELAIDE Go I am unwell very imopportunely 

WerstincEen Look not on me thus! 

ADELAIDE Wilt thou be our enemy, and vet have us 
smile upon thee—go! 

WEISLINGEN Adelaide! 

AnELAIDE I hate thee! 
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Enter Francis 

Franeors Noble sir the bishop inquires for you 

ADELAIDE Go! go! 

Francis He begs you to come mstantly 

ADELAIDE Go! Go! 

WerIsLINGEN Idonot say adieu I shall see you again 

[ Axeunt WEISLINGEN and FRANCIS 

ADELAIDE Thou wilt see meagain’? We must provide for 
that Margarct when he comes refuse himadmittance Say 
I am ill have a hcad ache am asleep anything If this does 
not detain him nothing will [ Exeunt 


SCENE VII An ante room 
WEISLINGEN and I'RANCIS 


WeIs11InGcEN She will not see me! 

Francis Night draws on shall we saddle? 

WeEIsLINGEN She will notsce me! 
' Francis Shall I order the horses? 

WEISLINGEN It 1s too lute we stay here 

Francis God be praised! [ Bat 

WEISLINGEN (alone) Thou stryest! Be on thy guard— 
the temptation is great My horse staited at the castle 
gate My good angcl stood before him he knew the danger 
that awaited me ‘et it would be wrong to leave in con- 
fusion the various affairs cntrusted to me by the bishop, 
without at least so arran,ing them that my successor may be 
able to continue where I left off That I can do without breach 
of faith to Berlichingen and when it 1s done no one shall detain 
me Yet it would have been better that I had never come 
But I will away—to morrow—oi next day — lis decided! 

| Eacet 


SCENE VIII The Spessart 
Enter Gorrz SrLBitz and GEORGE 


Szeitpitz You see it has turned out as I prophesied 

Gortz No no no 

Grorce I tell youthetruth believe me I did as you 
commanded took the dress and pass word of the Bamberg 
trooper and escorted some peasants of the Lower Rhine 
who paid my expenses for my convoy 

Secsitz In that disguse? It might have cost thee dear 
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Grorce So I begin to think now that its over A 


trooper who thinks of danger beforehand will never do any 
thing great I got safely to Bamberg, and in the very first 
inn I heard them tell how the bishop and Weislingen were 
reconciled and how Weislingen was to marry the widow of 
Von Walldorf 

Gortz Metre gossip! 

Grorcr Isaw him ashe led her totable She 1s lovely 
by my faith most lovely! We all bowed—she thanked us 
all He nodded and seemed highly pleased They passed on, 
and everybody murmurcd What a handsome pair! 

Gortz That may be 

Grorcr Listen further Ihe next day as he went to 
mass J watched my opportunity he was attended only 
by his squuc I stood it the steps and whispered to him 
as he passed A few wonds from your friend Berlichingen 
He started—I marked the confession of gmlt in his face 
fle had scaicely the heart to lool at me—me a poor 
trooper s boy ! 

SeLBI17 His evil conscience degrades him more than 
thy condition does thee 

Grorcr Art thou of Bamberg? sudhe The Knight 
of Be:lichingen greets you saidI ‘ and I am to enquire— 

Come to my apartment to morrow morning quoth he, 
‘ and we will speak further 

Gortz And you went 

Grorer es certainly I went and waited in his ante 
chambei a long—long time—and his pages in their silken 
doublcts stared 1t me fiom head to foot Stare on thought 
I Atlength I was admitted He seemed angry But what 
cared I? JI gave my mcssige He begin blustering lhe a 
coward who wants to look brave He wondered that you 
should tal e him to tash through a troopers boy That an 
gered me There are but two sorts of people said I 

true men and scoundicls and I serve Goetz of Berlichin 
gen ‘Then he began to talk all manner of nonsense which 
all tended to one pomt namely that you had hurned him 
into anagreement that he owcd you no allegiance and would 
have nothing to do with you 

Gortz Hadst thou thot from his own mouth ? 

Grorce That andyet more He theatened me— 

Goxrrz It1is enough He 1s lost for ever Faith and 
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confidence again have ye decerved me Poor Mana! how 
am I to break this to you” 

Sexsrtz I would rather lose my other leg than be such 
a rascal 


SCINE IX Hall wn the Bishop s Palace at Bamberg 
ADELAIDE and WEISLINGEN discovered 


ADELAIDE Time be,i1ns to hing insupportably heavy here 
I dare not speak seriously ind I am «shamed to trifle with 
you Ennwi thou art worse than 1 slow fever 

Weistrnecn Are you tired of me already ! 

ADELAIDE Not so much of yon as of your society I 
would you had gone when you wished, and that we had not 
detained you 

WEISLINGLN Such 1s womans favour! At first she 
fosters with maternal waimth our dearest hopes and then like 
an inconstant hen she foisikcs the nest and abandons the 
infant brood to deith and deer 

ADELAIDE Yes you may ral at women _ The reckless 
gamblcr tes and curses the humless euds which have been 
the instruments of his loss But Ict me tell you somcthing «bout 
men What are you thit tuk about fickleness*’ You that 
are seldom even what you would wish to be never what you 
should be Princes in holidvy garb! the envy of the vulgar 
O what would 1 tailor s wife not ,ive for a necklace of the pearls 
on the shirt of your robe which you hick back contemptu 
ously with your heels 

WEISLINGEN You arc severe 

ADELAIDE Itis but the antistiophe to your song Ere 
I knew you Weislingen I felt like the tulors wife Hundred 
tongued rumou to speak without metaphor hd so extolled 
yeu in quack docton: fashion thit I was tempted to wish— 
O that I could but sec this quintessence of manhood this 
phomx Weislingen' My wish was granted 

WEIsLINGEN And the phoenix turned out a dunghill cock 

ADELAIDE No Weislngen I took an interest in you 

WEISLINGEN So it appeared 

ADELAIDE So 1t was—for jou really surpassed your repu 
tation The multitude prize only the reflection of worth For 
my part, Ido not care to scrutinize the character of those 
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whom I esteem, so we lived on for some time [I felt there 
was a deficiency in you but knew not what I missed at 
length my eyes were opened—I saw instead of the energetic 
being who gave impulse to the affairs of a kmgdom and was 
ever alive to the voice of fame—who was wont to pile princely 
project on project till like the mountains of the Titans they 
reached the clouds—instead of 111 this _Isaw a man as que1ulous 
as a love sick poet as melancholy as a shghted damsel and 
more indolent thin an old bichelo: _I first ascribed 1t to your 
misfortune which still lvy at your heart «nd excused you as 
well as I could but now that it daily becomes worse you 
must really forgive me 1f I withdriw my favour from you 
You possess it unjustly I bestowed it for life on a hero 
who cannot transfer 1t to you 

Weisrincrn Dismiss me then 

ADFLAIDE Not till all chance of recovery 1s lost Solitude 
is fatal in your distempe: Alas! poor man! you are as 
dejected as one whose first love his proved false and there 
fore I wont give you up Guise me yourhand and pardon 
what affection has urged mc to sry 

WerIsrincrn Couldst thou but love me could st thou 
but retuin the fervour of my passion with the least glow 
of sympithy —Adelaidc thv 1e€proaches are most unjust 
Could st thou but gucss the hundiedth part of my sufferings 
thou wouldst not hove torturcd mc so unmercitully with 
encourrgemcnt indificrcnce and contempt Yousmile To 
be reconciled to mysclt after the step I have taken must be 
the work of more thin one day flow cin I plot against the 
man who has been so recently and so vividly restored to my 
affection 

ADELAIDF Strange beng! Can you love him whom you 
envy” Its lke sending, provisions to an enemy 

WEIsLINGEN I well know that hcre there must be no 
dallying He 1s aware that I 1m again Weislingen and 
he will watch his advantage over us Besides Adelaide, 
we are not so sluggish as you think Our troopers are rein 
forced and watchful our schemes are proceeding and the diet 
of Augsburg will [hope soon bring them to a favourableassue 

ADELAIDE You go there? 

Werstincen If I could carry a glimpse of hope with me 

[ Kesses her hand 
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ApELAIDE Oh! yeunfidels' Always signs and wonders 
required Go Weislingen and accomplish the work! The 
interest of the bishop yours and mine are all so hnked 
together that were it only for policy s sake— 

WEISLINGEN You jest 

ApELAIDE I do not jest The haughty duke has seized 
my property Goetz will not be slow to ravage yours and 
if we do not hold together as our cnemics do and gain ove1 
the emperor to our side we are lost 

Weistivern Ifear nothing Most of the princes think 
with us The emperor needs assistance 1gunst the Iuhkhs 
and it is therefore just thot he should help us in his turn 
What rapture fo. me to rescue your fortune from rapacious 
enemies to crush the mutinous chivalry of Swabia, to 
restore peace to the bishopric and then— 

ApFuaipe One day brings on another and fate 1s mis 
tress of the future 

WEISLINGEN But we must lend ow endeavours 

ADELAIDE We doso0 

WEISLINGEN But sciiously 

ADELAIDF Well then scriously Do but go— 

WEISLINGEN J nchanticss! [ Eaeunt 


SCINT X An Inn 


The Birdal of a PFAsant 


The Bripr s Fainer, BripE Bripreroom and other 
County folks Gouwiz of Berlichingen and Hans of 
Selbit. all discovued at table TRoorrers and 
Prasan1s atiend 
Gorrz It was the best way thus to settle your law 
suit by a merry biidal 
Bripes Fainir Better than ever I could have dreamed 
of noble sir—to spend my days in peace and quiet with 
my neighbour and have a daughter provided for to boot 
BripEcroom AndIto get the bone of contention and 
n pretty wife mto the bir,ain' Aye the piettiest in the 
whole village Would to Heaven you had consented sooner 
Gorrtz How Jong have vou been at law* 
BripEs FarHer About eight years I would rather 
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have the fever for twice that tzme than go through with it 
again from the beginning For these periwigged gentry 
never give a decision till you tear 1t out of their very hearts 
and after all what do you get for yom pains® The Devil 
fly away with the assessor Sapupi for a damnd swarthy 
Italian ' 

BripEcroom’ Yes, hes a pretty fellow, I was before 
him twice 

Bripes Farner AndI thrice andlook ye gentlemen 
we got a judgment at last which set forth that he was as 
much in the right as I, and las much as he so there we 
stood like a couple of fools till 1 good Providence put 1t 
into my head to give him my daughter and the ground 
besides 

Gorrz (dri/s) To yow bette: understanding for the 
future 

Braipes FatHer With all my heat! But come what 
may Ill never go to law again as long 1s I hve What a 
mint of moncy it costs! For every bow made to you by a 
procurator you must come down with your dollars 

Sztpitz But thcre are annual imperial visitations 

BripEs Farner I have never heard of them Many 
an extra dollar have they contrived to squeeze out of me 
The expenses are horrible 

Gortz How mean you" 

Bripes FatHER Why look you these gentlemen of the 
law are always holding out their hands [he assessor alone 
God forgive him eased me of eightcen golden guilders 

BripEecroom Who? 

Brip—Es FatHerR Why who clsc but Sapupi 

Goetz That 1s infamous 

Bripes Farner Yes he asked twenty and there } 
had to pay them in the great hall of his fine country house 
I thought my heart would burst with anguish For 
look you my lord I am well enough off with my house 
and little farm but how could I raise the ready cash? I 
stood there God knows how it was with me_ I had not a 
single farthing to carry me on my journey At last I took 
courage and told him my case when he saw I was despe- 
rate he flung me back a couple of guilders and sent me 
about my business 

9G 
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BripEGroom Impossible’ Sapup° 

iu sFarHen Aye he himself !—What do you stare 
at 
Bripecroom Devil take the rascal! He took fifteen 
guilders from me too! 

BripEs FatHER The deuce he did ! 

Serpitz They call us robbers Goetz! 

Brip—s FarHer  Bnibed on both sides! Thats why 
the judgment fell out so queer —Oh' the scoundrel ! 

Goxrtz You must not let this pass unnoticed 

BripEs FatHER What can we do? 

Gortz Why—go to Spire where there 1s an impenal 
visitation make your complaint, they must enquire into it 
and help you to your own again 

Bary sGEOOM Does your honour think we shall suc 
ceed 

Gorrz If I might take him m hand I could promise it you 

Sexrzitz The sum 1s worth an attempt 

Goriz Aye, many aday have I ridden out for the 
fourth part of it 

BripE 8 FatHER (to BrrpEGRoom ) What think st thou’ 

BripEcroom Welltry come what may 

Enter GEORGE 

George The Nurembergers have set out 

Gortz Whereabouts are they ° 

Grorce If we nde off quietly we shall just catch them 
in the wood betwixt Berheim and Muhlbach 

Sersrtz Excellent! 

Gortz Well my children God bless you and help 
every man to his own! 

Bzipes FarHer Thanks gallant sr’ Will you not 
stay to supper ° 

Gozrz Icannot Adieu! 

[ Exeunt Goztz, SELBITZ, and Troopers 


END OF THE SECOND AOCT 
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ACT THE THIRD 
SCENE I. A Garden at Augsburg 


Enter two Mercuants of Nuremberg 


First MErcHANT Well stand here for the emperor 
must pass this way He 1s just coming up the long avenue 

Seconp Mercuant Whois that with him? 

Iirst Mercnant Adclbert of Weishingen 

Seconp Mercuanr- The bishops fiend Thats lucky’ 

First Mercuant Well throw ourselves at his feet 

Seconp Mrercuantr Sce! they come 

Enter the LMPEROR and WEISLINGEN 

First Mrrewant Iie looks displeased 

Emperor L[amdisheartened Weislingen When I review 
my past life I am ready to despair So many half—aye, 
and wholly ruined undertakin,s—and all because the pettiest 
fcudatory of the empire thinks more of gratifying his own 
whims than of seconding mj endeavours 

[Zhe Murcuants throw themselves at his feet 

First MercHant Most mighty! Most gracious! 

EMPEROR Whoare ye’ What seek ye* 

First MercHant Poor merchants of Nuremberg your 
majesty s devoted servants who implore your aid Goetz 
von Berlichingen and Hans von Selbitz fell upon thirty of us 
as we journeyed from the fair of Irankfort under an escort 
from Bamberg they overpowered and plundered us We 
implore your imperial assistance to obtain redress, else we 
are all ruincd men and shall be compelled to beg our 
bread 

EmPrreror Good heavens! What isthis* The one has 
but one hand the other but one leg, if they both had two 
hands and two legs what would you do then! 

First Mrrcuant We most humbly beseech your 
majesty to cast a look of compassion upon our unfortunate 
condition 

EmreroR How 1s this —If a merchant loses a bag of 
pepper, all Germany is to rise in arms aa business 

G 
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18 to be done, 1n which the mmperial majesty and the empire 
are interested should it concern dukedoms principalities, 
or kingdoms there 1s no bringing you together 

WEISLINGEN You come at an unseasonable time Go, 
and stay at Augsburg for a few days 

Mzircuants We make our most humble obeisance 

[ kxeunt MERCHANTS 

Emperor Again new disturbances they multiply hke 
the hydra s heads! 

WEISLINGEN And can only be extirpated with fire and 
sword 

Fureror Do you think so’ 

WeisLtiIncEN Nothing secms tome more advisable could 
your majesty and the princes but xccommodate your other 
unimportant disputes It 1s not the body of the state that 
complains of this maladj—Irancomia and Swabia alone glow 
with the embers of civil discord and even there many of 
the nobles and free buons lon, for quiet Could we but 
crush Sickingen Selbitz—ond—and—and Berlichingen the 
others would soon fall asunder for it 13 the spinit of these 
kmeghts which quickens the turbulent multitude 

kmMpEROR lain would I spire them they are noble and 
hardy Should I be engaged in war thcy would follow me 
to the field 

WeIsLINGEN It 1s to be wished they had at all times 
known their duty though even m that case it would have 
been dangerous to reward their mutinous bravery by offices 
of trust For it 1s exactly this imperial mercy and forgiveness 
which they have hitherto so grievously abused and upon which 
the hope and confidence of their league rests and this spirit 
cannot be quelled till we have wholly destioyed their power 
in the eyes of the world and taken fiom them all hope of ever 
recovering their lost influence 

Emrrror You advise severe measures then * 

WeistIncEN I see no other means of quelling the spint 
of insurrection which has seized upon whole provinces Do. 
we not already hcar the bitterest complaints from the nobles 
that their vassals and serfs rebel against them question their 
authority and threaten to curtail their hereditary preroga- 
taves* A proceeding which would involve the most fearful 
conssquences 
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EmpPrrorn This were a fair occasion for proceeding 
against Berlichingen and Selbitz, but I will not have them 
personally imjured Could they be taken prisoners they 
should swear to renounce their feuds and to remain in their 
own castles and territories upon their knightly parole At 
the next session of the Diet we will propose this plan 

WEISIINGEN A general exclamation of joyful assent 
will spare your majesty the trouble of particular detail 

[ Eveunt 


SCFNE II Jasxthausen 


Ente: Gortrz and FRANZ vVoN SICKINGEN 


Stck1ncEN Yes my friend I come to beg the heart and 
hand of your noble sister 

Gortz I would you had come sooner Weislingen 
during his imprisonment obtained her affections proposed 
for her and I gaye my consent I let the bird loose and 
he now despises the benevolent hand that fed him in his 
distress He flutters about to scck lus food God knows 
upon what hedge 

SickINGEN Is this so” 

GorTz kvenas I tell you 

Stck1incEN He has broken 1 double bond Tis well 
for you that you were not more closely alhed with the 
traitor 

Gortz The poor maiden passes her life in lamentation 
and prayer 

SrcKINGEN I will comfort her 

Gortz What! Could you make up your mind to marry 
a forsaken——— 

SickINGEN It 1s to the honour of you both to have 
been deceived by him Should the poor girl be caged in a 
cloister because the first man who gained her love proved a 
villan’ Notso, I insist onit She shall be mistress of my 
castles ! 

Gortz I tell you he was not indifferent to her 

SrcKINGEN Do you think I cannot efface the recollection 
of such a wretch* Let us go to her [ Exzeunt 
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SCENE III The Camp of the Pariy sent to execute the 
Impertal mandate 


Imperial Captain and OFFICERS discovered 


Captain We must be cautious and spare our people as 
much as possible Besides we have strict orders to over 
power and take him alive It will be difficult to obey, for 
who will engige with him hand to hand? 

Frrst Orriczur Tistrue And he will fight hke a wild 
boar Besides he has never in his whole life imjured any 
of us so each will be glad to leave to the other the honour 
of risking life and limb to please the empcror 

Szrconp Orric—ER Twerc shame to us should we not 
take him Had I him oncc by the ears he should not easily 
escape 

First OrriceER Dont seize him with your teeth how 
ever, he might chance to run away with your jaw bone 
My good young sir such men are not taken lke a run- 
away thief 

SEconD OrFicFR We shall see 

CarraIn’ By this time he must have had our summons 
We must not delay I mean to dispatch a troop to watch 
his motions 

Seconp Orricer Let me lcad it 

Caprain You are unacquainted with the country 

SECOND OFFICER Ihave a servant who was born and 
bred here 

Captain That will do [ Exeunt 


SCENE IV’ Jazxthausen 


SIcKINGEN (alone) 


All goes as I wish! She was somewhat startled at my 
proposal and looked at me from head to foot, Ill wager 
she was comparing me with her gallant Thank Heaven 
I can stand the scrutiny! She answered little and com 
fusedly So much the better! Let it work for a time 
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A proposal of marrage does not come amiss after such a 
cruel disappointment 
Enter GoEtz 

SicK1INGEN What news brother * 

Gorrz They have laid me under the ban 

Stckinc—en How? 

Gortz There read the edifying epistle The emperor 
has issucd an edict against me which gives my body for food 
to the beasts of the earth and the fowls of the air 

Stckinaen [hey shall first furnish them with a dinner 
themselves I am here in the very mick of tame 

Gortz No Sickingen jou must leave me Your great 
undertakings might be ruined should you become the enemy 
of the emperor at so unseasonable a time Besides you can 
be of more use to me by remaining neutral The worst that 
can happen 1s my being made prisoner and then your good 
word with the empcror who esteems you may rescue me 
from the misfortune into which your untimcly assistance would 
wremediably plunge us both To what purpose should you 
do otherwise® These troops arc marching against me and 
if they knew we were united their numbers would only be 
uncreased and our position would consequently be no better 
The emperor 1s at the fountain head and I should be utterly 
ruined were it as easy to inspire soldiers with courage as to 
collect them into a body 

Sickh1nGEN But I cin privately reinforce you with a 
score of troopers 

Gortz Good I have already sent George to Selbitz 
and to my people in the neighbomhood My dear brother 
when my forces are collected they will be such a troop as 
few piinces can bring together 

SicK1INGEN It will be small against the multitude 

Gortz One wolf1s too many fora whole flock of sheep 

Stck1nGEN But if they have 1 good shepherd ° 

Gortz Never fear' They re all hirelings and then 
even the best knight can do but little if he cannot act as he 
pleases It happened once that to oblige the Palsgrave I 
went to serve agunst Conrad Schotten they then presented 
me with a paper of instructions from the chancery which 
set forth—Thus and thus must you proceed I threw 
down the paper befoic the magistrates and told them 
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I could not act according to 1t, that something might happen 
unprovided for in my instructions and that I must use my 
own eyes and judge what was best to be done 

SrtcxincenN Good luck brother! I will hence, and 
send thee what men I can collect in haste 

Gortz Come first to the women I left them together 
I would you had her consent before you depart! Then 
send me the troopers and come bacl in private to carry 
away my Maria for my castle I fear will shortly be no 
abode for women 

SICKINGEN We will hope for the best { Exeunt 


SCENF V Bamberg Adelaide s Chamber 


ADELAIDE and FRANCIS 


ApEtAIDE They have already set out to enforce the ban 
against both? 

Francis \es and my master has the happiness of 
marching against your cnemies I would gladly have gone 
also, however rejoiced I alwiys am at being dispatched to 
you But I will away instantly and soon 1eturn with good 
news, my mastcr has allowed me to do so 

ADELAIDE How 1s he” 

Francis He 1s well and commanded me to hiss your 
hand 

ApELAIDE Theie!—Thy hps glow 

Francis (asede pressing his breast) Here glows some 
thing yet more fiery (lvud) Gracious lady your servants 
are the most fortunate of beings! 

ADELAIDE Who gocs against Berlichingen’* 

Francis The Baron von Sirau Farewell! Dearest 
most gracious lady I must away Forget me not! 

ApELarpr Thou must first take some rest and refresh 
ment 

Francis I need none for I have seen you' I am 
neither weary nor hung15 

ADELAIDE I know thy fidelity 

Francis Ah gracious lady! 

ADELAIDE You can never hold out, you must repose 
-and refresh yourself 
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Francis You are too kind to a poor youth [ Kant 
ADELAIDE The tears stood in his eyes I love him 
from my heart Never did man attach himself to me with 
such warmth of affection [ Eat 


SCFNE VI Jazxthausen 


Goxtt7 and GEORGE 


GrorcE He wants to speak with youin person I do not 
know him—he 1s a tall wcll made man with keen dark eyes 

Gortz Admit hm [ Havt GEORGE 

Enter LERSE 

Goetz God save you' What bring you? 

LerseE Myself not much but such as it 1s, 1t 1s at your 
service 

Goxrtz You are wclcome doubly welcome! A brave 
man and ata time when far from cxpecting new fiends 
I was in hourly fear of losing the old Your name? 

LersE Franz Lerse 

Gorrz Ithank you Tanz for making me acquainted 
with a brave man! 

Lerse I made you acquainted with me once before, but 
then you did not thank me for my pains 

Gortz I have no 1eccollection of you 

LersE I should be sorryif you had Do you recollect 
when to please the Palsgrave you rode against Conrad 
Schotten and went through IJassfurt on an Allhallows eve? 

Goxrtz I remember it well 

Lerse And twenty five troopers encountered you in a 
village by the way ° 

Gortz Exactly [at firsttook them for only twelve I 
divided my party which amounted but to sixteen and halted 
in the village behind the barn intending to let them nde 
by Then I thought of fallmg upon them im the rear as I 
had concerted with the other troop 

Lrrs—E We saw you however and stationed ourselves 
on a height above the village You drew up beneath the hill 
and halted When we perceived that you did not intend to 
come up to us we rode down to you 

Gortz And then I saw for the first time that I had 
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thrust my hand into the fire Five and twenty against eight 
18 no jesting business Everard Truchsess killed one of my 
followers for which I knocked him off his horse Had they 
all behaved Jike him and one other trooper it would have 
been all over with me and my little band 

Lerse And that trooper 

GorTz Was as gallant a fellow as I ever saw He 
attacked me fiercely and when I thought I had given him 
enough and was engaged elsewhere he was upon me again 
and laid on like a fury he cut quite through my armour 
and wounded me in the arm 

Lense Have you forgiven him? 

Gortz He pleased me only too well 

LxersE I hope then you have cause to be contented with 
me since the proof of my valour was on your own person 

Gortz Art thou he*® O welcome! welcome! Canst 
thou boast Maximilian that amongst thy followers thou 
hast gained one after this fashion’ 

LersE I wonder you did not sooner hit upon me 

Gortz How could I think that the man would engage 
im my service who did his best to overpower me? 

Lersr Even so my lord From my youth upwards I 
have served as a trooper and have had a tussle with many 
akmght I was overjoyed when we met you, for I had 
heard of your prowess and wished to know you Yow saw I 
gave way and that 1t was not from cowardice for I re 
turned to the charge In short I learnt to know you, and 
from that hour I resolved to enter your service 

Gortz How long wilt thou engage with me? 

LersE Fora year without pa 

Gortz No thou shalt have as the others nay more, 
as befits him who gave me so much work at Remlin 

Enter GEORGE 

Grorae Hans of Selbitz greets you To morrow he 
will be here with fifty men 

Gortz "Tis well 

Grorce There is a troop of Imperalists riding down 
the hill doubtless to reconnoitre 

Gortz How many’ 

Grorce About fifty 

Gortz Only fifty' Come Lerse, well have a slash at 
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them, so that when Selbitz comes he may find some work 
done to his hand 

LersE Twill be capital practice 

Gortz To horse! [ Exeunt 


SCENE VII A Wood, on the borders of a Morass 


Two IMPERIALIST TROOPERS meeting 


First IMpERIALIST What dost thou here? 

Seconp Imrerrauist I have leave of absence for ten 
minutes Liver since our quarters were beat up last night 
I have had such yiolent attacks that I can t sit on horseback 
for two minutes together 

First Imperiarist Is the pirty far advanced? 

Seconp Imprriatist About three miles into the wood 

eta IMPERIALIST Then why are you playmg truant 
here 

Szconp Imperratist Prithee betray me not I am 
going to the next village to see if I cannot get some warm 
bandages to relieve my complaint But whence comest thou? 

First Imperrarist Im bringing our officer some wine 
and meat from the nearest village 

Szconp Imprriarisr So so! he stuffs himself under 
our very noses and we must starve—A fine example! 

Finst Imperrauist Come back with me rascal 

Seconp Imrrerrautist Call me a fool if Ido! There 
are plenty in our troop who would gladly fast to be as far 
away as 1 am [ Ziamplng of horses heard 

lirst IMPERIALIST 

Hear st thou *°—Horses! 

Seconp ImperraList Oh dear! Oh dear! 

First IMpERIAList Ill get up into this tree 

Szconp Imperratist And I ll hide among the rushes 

[ They hide themselves 
Enter on horsebach Gortz Lrrst GrorGE and TRooPERs, 
all completely armed 

GorTz Away into the wood by the ditch on the left— 
then we have them in the rea | They gallop off 

First IMPERIALIsT (descending) This is a bad business 
—Michael '—He answers not—Michael, they are gone! (Goes 
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towards the marsh ) Alas he 1s sunk '~Michael'—He hears 
me not he 1s suffocated —-Poor coward art thou done for— 
We are slain—Enemies! Enemies on all sides! 
Re enter Goetz and GEorGE on horseback 

Gortz Yield thee fellow or thou diest' 

ImpeRiaList Spare my life! 

Gortz Thy sword'—Gcorge lead him to the other pri 
soners whom Lerse is guarding yonder in the wood—I must 


pursue their fugitive leader [ Haat 
IMPERIALIST What has become of the knight our 
officer * 


Grorce My master struck him head over heels from his 
horse so that his plume stuck in the mire His troopers 


got him up and ran as if the devil were behind them 
[ Exeunt 


SCENE VIIT Camp of the Imperialsts 


CAPTAIN and First OFFICER 


First Orricer  Ihey fly from afar towards the camp 
Captain He 1s most likely hard at their heels—Draw 
out fifty as far as the mill if he follows up the pursuit too 
far you may perhaps entrap him [ Et OFFICER 
The SEconD OFFICER 2s borne wn 
Cartain How now, my young sir—have you got a 


cracked headpiece * 

Orrickk Aplagueupon you! The stoutest helmet went 
to shivers like glass The demon'—he ran upon me as if he 
would strike me into the earth! 

Cartain ‘hank God that you have escaped with your 


life 
OrriceR Theres hittle left to be thankful for two of my 


ribs are broken—where s thc sur,eon ° [ He 1s carrved off 


SCENE Ix. Jaxthausen 


Enter Gortz and SELBITZ 
Gortz And what say you to the ban Selbitz? 
SeLsitz Tisatricl of Weislingen s 
Gortz Do you think so* 
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Sexipitz I do not think—I know it 

Gortz Howso? 

Seipitz He was at the Diet, I tell thee, and near the 
emperor s person 

Gortz Well then, we shall frustrate another of his 
schemes 

Sextpitz I hope so 

Gortz We will away! and course these hares 


SCENT X The Impertal Camp 


CaPpTAIN OFFIcEeRS and To1 LOWERS 


Captain We shall gain nothing at this work sirs!' He 
beats one troop after another 1nd whoever escapes death or 
captivity would rather fly to Turkey than return to the camp 
Thus our force dimimishes daily We must attack him once 
for all and in earnest—I will go myself and he shall find 
with whom he has to deal 

OrriceR We arc all content but he 1s so well acquunted 
with the country and knows every path and ravine so 
thoroughly that he will be as difficult to find 1s a rat in a barn 

Captain I[ warrant you well ferret him out On to 
wards Jaxthausen'! Whether he lle it or not, he must come 
to defend his castle 

OrFicer Shall our whole force march” 

Captain Yes certainly—do you know that a hundred 
of us are melted away already? 

OrricEerR Then let us away with speed before the whole 
snow-ball dissolves for thisis warm work and we stand here 
hike butter in the sunshine [ Exeunt—.A march sounded 


SCFNE XI Mountains and a Wood 


Goetz Srisitz and TROOPERS 


Gortz They are coming m full force It was hgh tame 
that Sickingen s troopers joined us 

SeLpirz We will divide our party—I will take the left 
hand by the hill 

Gortz Good—and do thou Lerse lead fifty men straight 
through the wood on the mght They are coming across the 
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heath—I will draw up opposite to them George, stay 
by me—when you see them attack me, then fall upon their 
flank well beat the knaves nto a mummy—they little think 


we can face them [ Exeunt 


SCENE XII A heath—on one side an eminence, with a 


rummed tower on the other the forest 


Enter marching the CAPTAIN OF THE IMPERIALISTS with 
OrricERs and his SgQuapron—Drums and standards 


Cartain He halts upon the hcath' thats too mpudent 
He shall smart for 1t—what! not fear the torrent that threatens 
to overwhelm him! 

Orricer I had rather you did not head the troops 
he looks as if he meant to plant the first that comes upon him 
in the mire with his head downmost Prithee ride in the rear 

Captain Notso 

Orricer I entreat you lou are the knot which unites 
this bundle of hazel twigs loose it and he will bieak them 
separately like so many recds 

Captain Sound trumpeter—and let us blow him to hell ! 

[4 charge sounded—Exeunt in full career 

Sexsirz, with his Troopers comes from behind the hill, 

galloping 

Setpitz Follow me! They shall wish that they could 
multiply their hands 

[ They gallop across the stage et exeunt 
Loud alarm—LeERsE and his party sally from the wood 

Lerse Ho! tothe rescue! Goetz is almost surrounded 
—Gallant Selbitz thou hast cut thy way—we will sow the 
heath with these thistle heads [ Gallop off 

[4 loud alarm with shouting and firing for some minutes 
SELBITZ 28 borne tn wounded by t vo LRooPERs | 

SzLtpitz Leave me here, and hasten to Goetz 

First Troorer Letus stay sir—you need our aid 

SxipitTz Get one of you on the watch tower, and tell me 
how it goes 

Fraet TrooreR Howshall I get up’ 

Szcunp TrooPER Mount upon my shoulders—you can 
then reach the rumed part and thence scramble up to the 
opening {Frast TROOPER gets up wnio the tower 
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First Troorrer, Alas! Sir! 

SELBITZ What seest thou? 

Frrst Troorer Your troopers fly towards the hill 

SexLBitz Rascally cowards!—I would that they stood their 
ground and I had a ball through my head '—Ruide one of you 
full speed—Curse and thunder them back to the field—Seest 
thou Goetz? [ Exit Seconp TRooPER 


TrooreR Isee his threc black feathers floating in the 
midst of the wavy tumult 

Serpitz Swim brave swimmer—lI lie here 

Troorer A white plume—whose 1s that? 

Setbitz The captains 

TRoorgn Goctz gallops upon him—crash'! Down he 

oes 

: SevBITz The captain® 

TROOPER Yes Sir 

SeLBitz Hurrah! hurroh! 

Troorper Alas! alas! I sce Goctz no more 

Szexpitz Then die Selbitz! 

‘Rooper A dreadful tumult where he stood—George s 
blue plume vanishes too 

Sersitz Come down! Dost thou not see Lerse? 

TroopER No!—Everything 1s in confusion ! 

Sxecsitz No more Come down —How do Sickingen s 
men bear themselves? 

TrooreR Well'—One of them flies to the wood—another 
—another—a whole troop —Goetz 1s lost! 

SELBITZ Come down 

TroorER I cannot—Hurrah! Hurrah! I see Goetz, I see 
George 

Sexrpitz On horseback? 

Trooper Aye aye, high on horseback—Victory'! yictory ' 
—they fly 

SeLB1ITz The Imperalists° 

Trooper Yes standard and all Goetzbehindthem They 
disperse —Goetz reaches the cnsign—he seizes the standard , 
he halts A handful of men rally round him—My comrade 
reaches him—They come this way 


Enter Goetz, Grorce, Lense and Troopers on horseback 
Szxsitz Joy to thee, Goetz'——Victory! victory ! 
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Goxtz (dismounting) Dearly, dearly bought! Thou art 
wounded Selbitz! 

Szxsitz But thou dost live and hast conquered! I have 
done little , and my dogs of troopers! How hast thou come 

5 


Gortz For the present well’ And here I thank George 
and thee Lerse for my life I unhorsed the captain they 
stabbed my horse and pressed me hard George cut his 
way to me and sprang off his horse I threw myself hke 
hghtning upon 1t and he appeared suddenly like a thunderbolt 
upon another How camest thou by thy steed * 

Grorct A fellow struck at you from behind as he 
raised his cunass 1n the act Istabbed him with my dagger 
Down he cime! and so I md you of an enemy and helped 
myself to a horse 

Gortz Then we held together till Francis here came 
to our help and thereupon we mowed our way out 

Lerse The hounds whom I led were to have mowed 
their way in till our scythes met but they fled hke 
Imperialists 

Gor1z Triend and foe all fled except this little bana who 
protected my rear I had enough to do with the fellows in 
front but the fall of their captain dismayed them they 
wavered and ficd I hove then banner and a few prisoners 

Seitsitz The captain has escaped you * 

Gortz They rescued him im the scuffle Come lads 
come Selbitz —Make a litter of lances and boughs Thou 
can st not mount a horse come tomy castle Ihey are scat 
tered but we are very few, and I know not what troops they 
may have in reserve I will be your host, myfnends Wine 
will taste well after such an action! 

[Exeunt carrying Selbitz 


SCENE XIII Zhe Camp 
The Cartain and IMPERIALISTS 


Carrain I could kill you all with my own hand —What! 
to turn tail! He had not a handful of men left To give 
way before one man! Noone will believe it but those who 
wish to make a jest of us Ride round the country you, 
and you, and you collect our scattered soldiers, or cut 
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them down wherever you find them We must grind these 
notches out of our blades, even should we spoil our swords in 
the operation [ Exeunt 


SCENE XIV  VJazthausen 


Gortz, LERSE, and GEORGE 


Goetz We must not lose a moment My poor fellows 
I dare allow you no rest Gallop 1ound and strive to enlist 
‘troopers appoint them to assemble at Weilern where they will 
be most secure Should we delay a moment they will be before 
the castle —(Zeunt Lersr and Giorce)—I must send out 
ascout This begins to grow waim —If we had but brave 
focmen to deal with! But these fcllows are only formidable 
through their number [ Lavt 

Enter Sick1nern and Marta 

Maria _ I beseech thee dcar Sichin,en do not leave m 
brother’ His horsemen your own and those of Selbitz all 
are scattered he 1s alone Sclbitz has been carried home 
to his castle wounded I fear the worst 

StcKIncEN Be comforted I will not leave him 

Enter Gort 

Gortz Come to the chapel the priest waits, in a fiw 
minutes you shall be united 

SIcKINGEN Let me remain with you 

Gortz You must come now to the chapel 

SickincEN Wuillingly'—and then— 

GoETz Then you {£0 your way 

SickINGEN Goetz! 

Goxrtz Will you not to the chapel’ 

SICKINGEN Come, come! [ Exeunt 


SCENE XV Camp 


CAPTAIN and OFFICERS 


Captain How many are we 1 all? 

Orricrr A hundred and fifty— 

Caprain Out of four hundred —Thatis bad Set out for 
Jaxthausen at once, before he collects his forces and attacks 
as on the way 
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SCENF XVI _ Jazthausen 
Gortz ExrzaspetH Marra and SIcKINGEN 


Goxztz God bless you give you happy days, and keep 
those for your children which he denies to you! 

E1izaBETH And may they be virtuous as you—then let 
come what will 

SICKINGEN Ithank you —And you my Maria! As I led 
you to thealtar so shall you lead me to happiness 

Mania Our pilgrimage will be together towards that 
distant and piomised land 

Gortz <A prosperous journey! 

Marra That was not what I meant—We do not leave 

ou 

Gortz You must sister 

Maria You are very harsh brother 

Goztz And youwmore affectionate than prudent 

Enter GEORGE 

GEORGE (aside to Gortz) I can collect no troopers 
One was inclined to come but he changed his mind and 
refused 

Gortz (fo Gzoraz) Tis well George Fortune begins 
to look coldly on me I foreboded 1t however [Aloud 
Sickingen I entreat you depart this very evening Per 
suade Maria—You are her husband—lct her feel 1t —When 
women come across our undertakings our enemies are more 
secure in the open field than they would else be im their 
castles 

Enter a TROOPER 

TroopPer (aside to Goetz) The Imperial squadron 1s in 
full and rapid march hither 

Gortz I have roused them with stipes of the rod! How 
many are they’ 

Trooper About two hundred—They can scarcely be six 
mules from us 

Gortz Have they passed the nver yet” 

TrooreR No my lord! 

Gortz Had I but fifty men, they should not eroge it 
Hast thou seen Lerse * 

TrooreR No my lord! 

Gortz Tell allto hold themselves ready —We must part, 
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dear friends Weep on my gentle Maria—Many a moment of 
happimess 1s yet 1n store for thee—It 1s better thou shouldst 
weep on thy wedding day than that present joy should be 
the fore runner of future misery —Farewell Maria '—Fare- 
well brother ! 

Mazra~  Ieannot leave you sister Dear brother let us 
stay Dost thou value my husband so httle as to refuse his 
help in thy extiemity * 

Gortz Yes—it 1s gone far withme Perhaps my fall 
x3 near You are but beginning life and should separate 
your lot from mine I have ordered your horses to be 
saddled you must away instantly ! 

Marra Brother! brother! 

ELiZABETH (to SIcKINGEN) Yield to his wishes Speak 
to her 

SicKINGEN Dear Maria! we must go 

Mazia Thoutoo® My heart will break! 

Gortz Then stay In a few hours my castle will be 
surrounded 

Marta (weeping bitterly) Alas! alas! 

GoETzZ We will defcnd ourselves as long as we can 

Maria Mother of God have merey upon us! 

Gortz And at list we must die or surrender Thy tears 
will then have mvolved thy noble husband in the same 
misfortune with me 

Marra’ Thou torturest me! 

Gortz Remain! Remaim! We shall be taken together ' 
Sickingen thou wilt fall into the pit with me, out of which 
I had hoped thou should st have helped me 

Maria We will awry—Sister—sister ! 

Gortz Place her in safety and then think of me 

Sick1ncEN Never shall I repose a mght till I know 
thou art out of danger 

GorTz Sister! dear sister! (Aosses her ) 

Sick1incEN Away! away! 

Goetz Yet one moment! I shall see you again Be 
comforted we shall meet aganm (Kzeunt S1IcKINGEN and 
Marra ) I urged her te depart—yet when she leaves me what 
wouldI not give todetainher Elizabeth thou stayest with me 

EvizasetH fill death! [ Bast 

Gortz Whom God loves, to him may He give such a wate 
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Enter GEORGE 

Gzorczt They are near! I saw them from the tower 
The sun 1s msing and I perceived their lances glitter [ 
eared no more for them than a cat would for a whole army of 
mice ‘Tis true we play the mice at present 

Gortz Look to the fastenings of the gates, barricade 
them with beams and stones (Ext Grorce ) We ll exercise 
their patience and they may chew away their valour in 
biting their nails (4 trumpet from without GoETzZ goes to 
the usndow ) Aha! Here comes a red coated rascal to ask 
me whether I will be a scoundrel! What says he* (Zhe votce 
of the Heraxtp +s heard indistinctly as from a distance 
GoxEtz mutters to himself) A rope for thy throat! (Voce 
again} Offended majesty! —Some pnest has drawn up 
that proclamation (Vovce concludes and GoETZ answers 
from the window) Surrender—surrender at discretion! 
With whom speak you® AmTarobber’ Tell your captain 
that for the emperor I entertain as I have ever done all 
due respect but asfor hm hc may——(Shuts the window 
with violence ) 


SCENE XVII The Kitchen 
ELIZABETH preparing food—Enter GOETZ 


Gortz You have hard work my poor wife! 

ExizaBETH Wouldit mght last! But you can hardly 
hold out long 

Gortz We have not had time to provide ourselves 

EvIzZABETH And so many people as you have been wont 
to entertain The wine 1s well nigh finshed 

Gorrz If we can but hold out a certain time, they must 
propose a capitulation We are doing them some damage I pro- 
mise you ‘They shoot the whole day and only wound our 
walls and break our windows _Lerse 1s a gallant fellow He 
slips about with his gun if a rogue comes too ngh— 
Pop! there he hes! (Firing ) 

Enter TRooPER 

TROOPER We want live coals, gracious lady ' 

Gorrz For what? 

TroorER Our bullets are spent, we must cast some new 


ones 
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Gortz How goes it with the powder* 

TROOPER There 1s as yet no want we save our fire 
(Firwng at wntervals ) [ Exeunt Gortz and ELIZABETH 
Enter LERsE with a bullet mould Servants with coals 

Lzersze Set them down and then go and see for lead 
about the house meanwhile I will make shift with this 
(Goes to the window and takes out the leaden frames) Every- 
thing must be turned to account So it 1s in this world— 
no one knows what a thing may come to the glazer who 
made these frames little thought that the lead here was to 
give one of his grandsons his last headache and the father 
that begot me lttle knew whether the fowls of heaven or the 
worms of the earth would pick my bones 

Enter Grorci with a leaden spout 

GrorGE Heres lead for thee' If you hit with only 
half of 1t not one will return to tell his Majesty, Thy ser- 
vants have sped ill ' 

LERSE (cutting xt down) <A famous piece! 

GrorGE The rain must seek some other way Im not 
afraid of 1t—a brave trooper and a smart shower will always 
find their road (They cast balls ) 

LersE Hold the ladle (Goes to the window) Yonder 
is a fellow creeping about with his mfle he thinks our fire 
is spent He shall have a bullet warm from the pan (He 
loads his rifle) 

GEORGE (puts down the mould) Let me see 

LerseE (f%res) There hes the game! 

Grorcre He fired at me as I stepped out on the roof to 
get the lead He killed a pigeon that sat near me, it fell 
into the spout I thanked him for my dinner, and went back 
with the double booty (They cast balls ) 

Lersz Now let us load, and go through the castle to 
earn our dinner 

Enter Goetz 

GorTz Stay Lerse I must speak with thee I will not 
keep thee George from the sport [Katt GEORGE 

Goutz They offer terms 

Lerse I will go and hear what they have to say 

Gortz They will require me to enter myself into ward 
in some town on my knightly parole 

LersE That wont do Suppose they allow us free 
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liberty of departure’ for we can expect no relief from 
Sickingen We will bury all the valuables where no divinmg 
rod shall find them , leave them the bare walls, and come out 
with flying colours 

Goretz They will not permit us 

Lerse Itis worth the asking We will demand a safe- 
conduct and I will sally out 


SCENE XVIII A Hall 
Gortz, Exn1ZABETH GEORGE and TroorerRs at table 


Gorrz Danger unites us my fiiends! Be of good 
cheer dont forget the bottle' The flask 1s empty Come, 
another dear wife! (HxizaBetn shakes her head) Is there 
no more * 

E1LizABETH (asede) Only one which I have set apart for 

ou 
; Gortz Not so my love! Bring it out, they need 
strengthening more than I for it 1s my quarrel 

ExizaBeTH Fetch it from the cupboard 

Gort7 Itis the last and I feel asif we need not spare 
it It1s long since I have been so merry (Lhey fll) To 
the health of the emperor! 

Att Long live the emperor ! 

Gortz Beit our last word when we dic! I love him 
for our fate 1s similar, but I am happier than he To please 
the princes he must direct his imperial squadrons against 
mice while the rats gnaw his possessions —I know he often 
wishes himself dcad rather than to be any longer the soul of 
sucha crippled body (They fll) It will just go once more 
round And when our blood runs low hke this flask, when 
we pour out its last ebbing drop (empties the wine drop by drop 
ento his goblet) what then sh.ll be our cry ? 

Grorce Treedom for ever! 

Gortz Freedom for ever! 

Att Freedom fo: ever! 

Gortz And if that survive us we can die happy, for our 
spirits shall see our childrens children and their emperor 
happy! Did the servants of princes show the same fihal 
attachment to their masters as you to me—did their masters 
serve the emperor as I would serve him 
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Gzorce Things would be widely different 

Gortz Not so much so asit would appear Have I not 
known worthy men among the princes’? And can the race 
be extinct? Men happy in thur own minds and in their 
subjects who could bear a free noble brother mm their neigh 
bourhood without harbouring either fear or envy, whose 
hearts expanded when they saw ther table surrounded 
by their free equals and who did not think the knights 
une companions till they had degraded themselves by courtly 

omage 

Grouse Have you known such princes? 

Gorrtz Ay truly As long as I hive I shall recollect 
how the Landgrave of Hanau made a grand hunting party 
and the princes and free frudatories dined under the open 
heaven and the country people all thronged to see them, it 
was no selfish masquerade instituted for his own private 
pleasure or vanity —Io see the gicat round headed peasant 
lads and the pietty brown gurls the sturdy hinds and the 
venerable old men a crowd of happy faces all as merry as 
if they rejoiced in the splendour of their master which he 
shared with them under God s free sky! 

GrorceE He must have been as good a master as you 

GortTz And may we not hope that many such will rule 
together some future day to whom reverence to the emperor 
peace and ffiendship with their neighbours and the love of 
their vassals shall be the best and dearest family treasure 
handed down to thur childrens children? very one will 
then keep and improve his own instead of reckoning nothing 
as gain that 1s not stolen from his neighbours 

George And should we have no more forays * 

Gortz Would to God there were no restless spirits in 
all Germany '—we should still have enough to do' We 
would clear the mountains of wolves and bring our peaceable 
laborious neighbour a dish of game from the wood and eat it 
together Were that not full employment we would join 
our brethren, and like cherubims with flaming swords defend 
the frontiers of the empire against those wolves the Turks, 
and those foxes the French and guard for our beloved em 
peror both extremities of his extensive empire That would 
be a life Geerge' Io risk ones head for the safety of all 
Germany (GEORGE springs up) Whither away°* 
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Grorce Alas' I forgot we were besieged—besieged by 
that very emperor and before we can expose our lives in 
his defence, we must risk them for our liberty 

Gort7 Be of good cheer 

Enter LERSE 

Lersr Freedom! freedom! The cowardly poltroons— 
the hesitating irresolute asses You are to depart with men, 
weapons horses, and armour, provisions you are to leave 
behind 

Gortz They will hardly find enough to exercise their jaws 

LERsx (aside to GortTz) Have you hidden the plate and 


money °* 
Goztz No! Wife, go with Lerse , he has something ta 
tell thee | Hxeunt 


SCENE XIX = The Court of the Castle 
GEORGE (1 the stable Sings ) 


An urchin once as I have heard 
Ha! ha! 
Had caught and caged a little bird 
Sa' sa! 
Ha _ ha! 
Sa' sa! 
He viewed the prize with heart elate 
Ha! ha! = 
Thrust in his hand—ah treacherous fate * 
Sa! sa! 
Ha! ha! 
Sa! sa! 
Away the titmouse wing d its flight, 
Ha! ha! 
And laugh d to scorn the silly wight 
Sat sa! 
Ha! ha! 
ba! sa! 


Enter GoETz 
Gort7 How goes it? 
GrorGE (brings out hes horse) All saddled! 
Goxrrz ILhou art quick 
Grorce As the bird escaped from the cage 
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Einter all the besteged 
Gortz Have you all your mfles* Not yet' Go take 
the best from the armoury tis all one, well mde on in 
advance 
GEORGE (segs) 

Ha' ha! 

Sa! sa 

Ha! ha! 


SCENE XX The Armoury 


Two TRooPERS choosing guns 


First TroorPer [ll have this one 
Seconp IrRoorer And I this—but yonder s a better 
First lroorpziR Never mmd—make haste 
[ Zumult and firng without 
Seconp Troorzr Hark! 
First TRooPrR (springs to the window) Good heavens 
they are murdering our master! He 1s unhorsed' George 1s 


down ' 
Seconp Trooper How shall we get off? Over the 


wall by the walnut tree and into the field [ Eat 
First Trooper  Lerse keeps his groand, I will to him 
If they die, I will not survive them | East 


END OF THI THIRD ACT 


ACT THE FOURTH 


SCENE I An Inn mm the city of Heilbronn 


GorTz (solus) 


Gortz I am hike the evil spimt whom the capuchm 
conjured into a sack I fret and labour but all in vam 
The perjured villains! (Enter Ext7anetH ) What news, 
Elizabeth of my dear, my trusty followers? 
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EvizaBETH Nothing certain some are slain some are 
prisoners, no one could or would tell me further particulars 

Gortz Is this the reward of fidelity of filial obedience * 
That 1t may be well with thee and that thy days may 
be long in the land! 

EvizaBETH Dear husband, murmur not against our 
heavenly Father They have their 1eward It was born 
with them—a noble and generous heart Even in the dun 
geon they are free Think now of appearing before the 
imperial commissioners, their heavy gold chains become 
them 

Gortz As a necklace becomes a sow! I should lke to 
see George and Lerse in fetters ! 

ELIzABETH It were a sight to make angels weep 

Gorrz I would not weep—I would clench my teeth and 
gnaw my lp in fury What! in fetters' Had ye but loved 
me less dear lads! I could never look at them enough 
What! to break their word pledged in the name of the 
emperor ! 

LuizaBETH Put away these thoughts Reflect, you 
must appear before the council—you are in no mood to meet 
them and I fear the worst 

Gortz What harm can they do me” 

FiizaBETH Tere comes the scrjeant 

Gorrz What! the ass of justice that caines the sacks to 
the mill and the dung to the ficld’ What now? 


Enter SERJLANT 

SersEant The lords commissioners are at the Council 
House and require your presence 

Gortz I come 

SersEANT Iam to escort you 

Gotrz Joo much honour 

Exi1zasiutH~ = Be _ but cool 

Gortz Fear nothing [ Exeunt 











SCENE II The Couned-House at Helbronn 


The Impentat Commissioners seated at a table The 
Caprain and the Macis1 Rates of the city attending 


Macisrrate In pursuance of your oider, we have col 
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lected the stoutest and most determined of our citizens They 
are at hand, m order at a nod from you, to seize Ber 
lichingen 

CoMMISs10NER We shall have much pleasure in com 
municating to his imperial majesty the zeal with which you 
have obeyed his illustrious commands —Are they artizans ° 

MacistRaTF Smiths, coopers and carpenters, men with 
hands hardened by labour, and rcsolute here 

[ Points to hs breast 
CoMMISSIONER Tis well! 
Inter SERJEANT 
Sergeant Goetz von Berlichiagen waits without 
ComMIssIONER Admit him 
Enter Goutz 

Gortz God save you sirs! What would you with me* 

CoMMISSIONER Furst that you consider where you are, 
and in whose presence 

Gortz By my faith I know you nght well sirs 

CoMMISSIONER You acknowledge allegiance 

Gortz With all my heart 

CoMMISSIONER Be seated [ Pownts to a stool 

Go:utz What downthere® Idrather stand That stool 
smells so of poor sinners as indeed does the whole apartment 

ComMMissionER Stand then 

Gortz ‘lo business 1f you please 

ComMIssIOoNER We shall procecd in due order 

Goxrtz I am glad to hear 1t Would you had always 
done so 

CoMMIss1onrR ‘ou know how you fell into our hands, 
and are a prisoner at discretion 

Goztz What will you give me to forget 1t° 

CommissIoNER Could I give youmodesty I should better 
your affairs 

Goxrrz Better my affairs! could you but do that’ To 
repair 1s more difficult than to destroy 

Secretary Shall I put all this on record ° 

CoMMISSIONER Only what 1s to the purpose 

Gortz As far as Im concerned you may print every 
word of it 

CoMMISSIONER lou fell into the power of the emperor, 
whose paternal goodness got the better of his justice, and, instead 
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of throwmg you into a dungeon ordered you to repair to his 
beloved ay of Heilbronn You gave your knightly parole to 
appear and await the termination 1n all humulity 

Gortz Well Iam here and await it 

CommissionER And we are here to intimate to you his 
Imperial Majesty s mercy and clemency He 1s pleased to 
forgive your rebellion to release you from the ban and all 
well merited punishment, provided you do with becommg 
humility, receive his bounty and subscribe to the articles 
which shall be read unto you 

Gorrtz Iam his majesty s faithful servant asever One 
word ere you proceed My people—where are they? What 
will be done with them ° 

CoMMISSIONER ‘That concerns you not 

Goxrtz So may the emperor turn his face from you in the 
hour of your need JIhey were my comrades and are so now 
What have you done with them ° 

ComMissIoNER We are not bound to account to you 

Gortz Ah! I forgot thit you are not even pledged to 
perform what you have promised much less— 

COMMISSIONER Our business 1s to lay the articles before 
you Submit yourself to the emperor and you may finda 
way to petition for the life and freedom of your comrades 

GorTtz Your piper 

CoMMISSIONER Sccretary read it 

SECRETARY (reads) I Goetz of Berlchmgen, make 
ae acknowledgment by these presents that I having 
ately risen in rebellion against the emperor and empire— 

Gortz Tis false' I am norebel I have committed no 
offence against the emperor, and with the empire I have no 
concern 

CommissronrR Be silent and hear further 

Gortz I will hear no furthe: Let any one arise and 
bear witness Have I ever taken one step against the em- 
peror or against the house of Austria® Has not the whole 
tenor of my conduct proved that I feel better than any one 
else what all Germany owes to its head, and especially what 
the free knights and feudatories owe to their lege lord the 
emperor? I should be a villain could I be induced to subscribe 
that paper 

ComMMIssIONER Yet we have strict orders to try and per~ 
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suade you by fair means, or, in case of your refusal to throw 
you into prison 

Gortz Into pmson!—Me? 

CoMMIssSIONER Where you may expect your fate from 
the hands of justice since you will not take it from those of 
mercy 

Gorrz Toprison! You abuse the imperial power! To 
prison! That was not the emperors command What ye 
traitois to di, a pit for me and hang out your oath your 
kmghtly honour as the bait! Io promise me permission to 
ward myself on parole and then again to break your treaty ! 

CoMMISSIONER We owe no faith to robbers 

Gortz Wert thou not the representative of my sovereign 
whom I respect even in the vilest counterfeit thou shouldst 
swallow that word o1 chohe upon it I was engaged in an 
honourable feud ‘Thou migntest thank God and magmfy 
thyself before the world hadst thou ever done as gallant a 
deed as that with which I now stand charged (Zhe Commis 
SIONER males a sign to the MacistRAib of Heilbronn who 
rengs a bell) Not for the sake of paltry pain not to wrest 
followers or lands from the weak and the defenceless have I 
sallied forth loxcscue my page and defend my own person— 
see ye any rebellion in that? Ihe emperor and his magnates 
reposing on their pillows would never have felt our need I 
have God be praised one hand left and I have done well to 
use it 

Ente: a party of Arti.ans armed with halberds and swords 

Gortz What menns this°* 

CoMMISSIONER You will not listen —Seize him! 

Gortz Let nonc come near me who 1s not a very Hun 
garian ox One salutation from my iron fist shall cure him 
of head ache tooth ache and every other ache under the wide 
heaven! (They rush upon him He strikes one down and 
snatches a sword from another They stand aloof) Come on! 
come on! [I should like to become acquainted with the 
bravest among you 

CoMMISsIONER Surrender! 

Gortz With asword m myhand! Know ye not that it 
depends but upon myself to make way through all these hares 
and gain the open field? But I will teach you how a man 
should keep his word Promise me but free ward, and I will 
give up my sword, and am again jour prisoner 
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CommissionER How! Would you treat with the em 
peror, sword in hand ° 

Gortz God forbid'—only with you and your worthy 
fraternity' You may go home good people, you are only 
losing your time, and here there is nothing to be got but 
bruises 

CoMMISSIONER Seize him! What! does not your love 
for the emperor supply you with courage * 

Gortz No more than the emperor supplies them with 
plaister for the wounds their courage would earn them 


Enter SErsEantT hastely 
OrricER The warder has just discovered from the castle 
tower a troop of more than two hundred horsemen hastening 
towards the town Unperceived by us they have pressed 
forward from behind the hill and threaten our walls 
CommissronER Alas! alas' What can this mean? 


A SoLpine enters 

Sotprer Francis of Sickingen waits at the drawbridge 
and informs you that he has heard how perfidiously you 
have broken your word to his brother in law, and how the 
Council of Heilbronn have aided and abetted in the treason 
He 1s now come to insist upon justice and if refused it 
threatens within an hour to fire the four quarters of your 
town and abandon it to be plundered by his vassals 

Gortz My gallant brother ! 

CoMMISSIONER Withdraw Goetz (Hat Gorrz ) What 
1s to be done” 

MaGistRaTE Have compassion upon us and our town! 
Sickingen 1s inexorable 1n his wrath he will keep his word 

ComMISsSIONER Shall we forget what 1s due to ourselves 
and the emperor” 

Captain If we had but men to enforce it but situated 
aa we are a show of resistance would only make matters 
worse It 1s better for us to yield 

MaaistRatEe Let us apply to Goetz to put in a good word 
for us I feel as though I saw the town already in flames | 

CoMMIsSsSIONER Let Goetz approach (Enter Goxrz ) 

Gortz What now’ 

CommissionER Thou wilt do well to dissuade thy 
brother m Jaw from his rebellious interference Instead of 
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rescuing thee he will only plunge thee deeper in destruction, 
and become the companion of thy fall ! 

Gortz (sees Elizabeth at the door and speaks to her aside) 
Go tell him instantly to break in and force his way hither 
but to spare the town As for these rascals if they offer any 
resistance let him use force I care not if I lose my life, 
provided they aie all knocked on the head at the same time 


SCENE III <A large hall in the Council House, beset 
by SICKINGEN 8 Lroops 


Enter StcKINGEN and GOETZ 

GorTz That was help from heiven How camest thou 
so opportunely and unexpectedly brother °* 

SickINGEN Without witchcraft I had dispatched two 
or thiee messengers to learn how it fared with thee when 
I heard of the perjury of these fellows I set out instantly, 
and now we have them safe 

Gortz I ask nothing but knightly ward upon my 
parole 

SicKINGEN You are too noble Not even to avail 
yourself of the advantage which the honest man has over the 
perjurer! They are in the wrong and we will not give them 
eushions to sit upon They have shamefully abused the 
umperial authority and if J know anything of the emperor, 
you might safely insist upon more favourable terms You ask 
too little 

Gortz I have ever been content with little 

Srcxincen And therefore that little has always been 
demied thee My proposal is that they shall release your 
servants and permit you all to 1eturn to your castle on 
parole—you can promise not to leave it till the empeiors 
pleasure be known You will be safer there than here 

Gortz They will say my property 1s escheated to the 
emperor 

S1tck1nGEN Then we will answer thou canst dwell there, 
and keep it for his service till he restores 1t to thee 
again Let them wrigglc lke eels in the net they shall not 
escape us! They may talk of the imperial dignity—of their 
commission We will not mind that I know the emperor 
and have some influence with him He has ever wished to 
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have thee in his service ‘ou will not be long in your castle 
without beng summoned to serve him 

Goxrz God grant it ere I forget the use of arms! 

SicxrncEN Valour can never be forgotten as it can 
never be learnt ‘Fear nothing' When thy affairs are 
pettled I will repair to court where my enterprises begin to 
ripen Good fortune seems to smile on them I want only 
to sound the emperors mind The towns of Triers and 
Pfalz as soon expcct that the shy should fall as that I shal 
come down upon their heads But I will come hke a hail 
storm! and if I am successful thou shalt soon be brother 
to an elector I had hoped for thy assistance in this under 
taking 

Gontz (loo/s at his hand) O' that explains the dream 
IT had the mght before I promised Maria to Weislingen I 
thought he vowed etcrnal fidelity and held my iron hand 
so fast that 1t loosened fiom the aim Alas! I am at this 
moment moic defenceless than when 1t was shot away 
Weislingen! Weislingen ! 

SitcxineFn Forget the trutor' We will thwart his 
plans and underminc his authority till shame and remorse 
shall gnaw him to death I sce I see the downfall of our 
enemies —Goetz—onlj half yeu more! 

Gortz Thy soul soars ngh! I know not why but for 
some time past no fair prospects have dawned upon me_ I 
have been ere now in sore distress—I have been a prisoner 
before—but never did I experience such a depression 

SrckINGEN JTortune gives courage Come let us to 
the bigwigs They have had time cnough to deliberate let 
us tale the trouble upon ourselves [ Exeunt 


SCENE IV The Castle of Adelaide—Augsburg 


ADELAIDE and W EISLINGEN discovered 


AvELAIDE Thisis detestable 

WeIsLinGEN Ihave gnashed my teeth So good a plan 
«30 well followed out—and after all to leave him m pos- 
session of his castle! That cursed Sickingen ' 

ADELAIDE The council should not have consented 

Weistincen They were in the net What else could 
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they do Sickingen threatened them with fire and sword — 
the haughty vindictive man! I hate hmm! His power 
waxes hke a mountain torrent—let 1t but gain a few brooks, 
and others come pouring to 1ts aid 

ADELAIDE Have they no emperor? 

WEISLINGEN My dear wife he waxes old and feeble 
he 1s only the shadow of what he was When he heard what 
had been done and I and the other counsellors murmured 
indignantly Let them alone' saidhe, Ican spare my 
old Goetz his little forticss and if he remains quiet there 
what have you to s1y against him" We spoke of the wel 
fare of the state Oh said he that I had always had 
counsellors who would have urged my restless spirit to con- 
sult more the happiness of individuals! 

ADELAIDE He has lost the spirit of a prince! 

WEISLINGEN Weunveighed against Sickingen !—* He 1g 
my faithful servant sudhe  andif he has not acted by 
my express order he has performed what I wished better than 
my plenipotentiaries and I can ratify what he has done as 
well after as before 

ADFLAIDE Tis enough to diive one mad 

Weistincen Yet I have not given up all hope Goetz 
18 On parole to remain quiet in his castle Tis impossible 
for him to keep his promise and we shall soon have some 
new cause of complaint 

ADELAIDE Thats the more hkely as we may hope that 
the old emperor will soon leave the world and Charles, his 
gallant successor will display a more princely mind 

WerstincEN Charles! He 1s ne1ther chosen nor crowned 

ADELAIDE Who does not expect and hope for that event? 

WEISLINGEN You have a great idea of his abilities , one 
might almost think you looked on him with partial eyes 

ADELAIDE You insult me Weislingen For what do 
you take me? 

WEISIINGEN Ido not mean to offend, but I cannot be- 
silent upon the subject Charless marked attentions to you. 
disquiet me 

ADELAIDE And do I receive them as if—— 

WEISLINGEN ‘You are a woman and no woman hates 
those who pay their court to her 


ADELAIDE This from you? 
Qr 
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Werstincen It cuts me to the heart-—the dreadful 
thought-——Adelaide 

ApsLaipE Can I not cure thee of this folly * 

Weistinecen If thou would st—Thou canst leave the 
court 

ADELAIDE But upon what pretence? Art thou not 
here? Must I leave you and all my friends, to shut myself 
up with the owls in your solitary castle® No Weislingen, 
that will never do, be at rest thou knowest I love thee 

WeistincEn That 1s my anchor so long as the cable 
holds Ext. 

ADELAIDE Ah! Isit come tothis®? This was yet want- 
ing The projects of my bosom are too great to brook 
thy interruption Charles—the great the gallant Charles— 
the future emperor—shall he be the only man unrewarded by 
my favour’ Think not Weislingen to hmder me—else shalt 
thou to earth, my way lies over thee! 

Enter Francis (with a letter) 

Francis Here gracious lady 

ADELAIDE  Hadst thou 1t from Charles own hand? 

Francis Yes 

ADELAIDE What ails thee’ Thou look st so mournful! 

Francis It 1s your pleasure that I should pme away, 
and waste my fairest years in agonizing despair 

ADELAIDE (aside) I pity hm and how hittle would it 
cost me to make him happy (Aloud) Be of good courage, 
youth! I know thy love and fidelity, and will not be un 
grateful 

Frawnors (towth stifled breath) If thou wert capable of 
ingratitude I could not survive it There boils not a drop 
of blood in my veins but what is thine own—TI have not a 
single feeling but to love and to serve thee! 

ADELAIDE Dear Francis! 

Francois You flatterme (Bursts into tears) Does my 
attachment deserve only to be a stepping stool to another— 
to see all your thoughts fixed upon Charles? 

ADELAIDE You know not what you wish, and sfill less 
what you say 

Francis (stamping oth vexation and rage). No more 
will I be your slave your go-between ! 

ADELAIDE Francis you forget yourself 
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Franois To sacrifice my beloved master and myself——— 

ADELAIDE Out of my sight! 

Francis Gracious lady! 

ADELAIDE Go betray to thy beloved master the secret 
of my soul! Fool that I was to take thee for what thou art 
not 

Francois Dear lady ' you know how [I love you 

ADELAIDE And thou who wast my friend—so near my 
heart—gd betray me 

Francis Rather would I tear my heart from my breast! 
Forgive me gentle lady! my heart is too full my senses 
desert me 

ADELAIDE Thou dear affectionate boy! (She takes him 
by both hands draws him towards her and kisses lum He 
throws himself weeping upon her neck ) Leave me! 

Francis (hes voice choked by tears) Heavens! 

ADELAIDE Leave me! Ihe wills are traitors Leave 
me! (Breaks from hum) Be but steady im fidelity and love, 
and the fairest reward 1s thine Exit 

Francis The fairest rewaid! Let me but live till that 
moment—I could muder my father were he an obstacle to 


my happiness ' [ Eat 


SCENE V_ Jazthausen 


Gorrz seated at a table with writeng materiale ELizaBETH 
beside ham with her worl 


Gortz This idle life does not sut me My confinement 
becomes moie irksome every day I would I could sleep, or 
persuade myself that quiet 1s agrecable 

E1izaBETH Continue writing the account of thy deeds 
which thou hast commenced Guve into the hands of thy 
friends evidence to put thine enemies to shame, make a noble 
posterity acquainted with thy real chazacter 

Gortz Alas! writing is but busy idleness it wearies 
me While I am writing what I have done, I lament the 
misspent time in which I might do more 

ELizaBETH (takes the writing) Be not impatient Thoy 


hast come to thy first mmprisonment at mera ‘ 
I 
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That was always an unlucky place to me 

LuizaBETH (reads) There were even some of the 
confederates who told me that I had acted foolishly in ap 
pearing before my bitterest enemies who as I might suspect 
would not deal justly with me And what didst thou answer? 
Write on 

Gortz Isaid ‘Have I not often msked life and hmb 
for the welfare and property of others and shall I not do so 
for the honour of my kmghtly word 

ExizasiutH Thus does fame speak of thee 

Goxrz They shall not rob me of my honour They have 
taken all else from me—property—lberty—everything 

ExizaBsetH I happened once to stand in an inn near 
the Lords of Miltenberg and Singhngen who knew me not 
Then I was joyful as at the birth of my first born for 
they extolled thee to each other and said —He 1s the muror 
of knighthood noble and meiciful in prosperity dauntless 
ind true in misfortune 

Goetz Let them show me the man to whom I have 
broken my word Heaven hnows my ambition has eve: been 
to labour for my neighbour more thin for myself and to 
acquire the fame of a lint and nicproachable kmght 
rather than principilities 01 power and God be praised! I 
have gained the meed of my labour 

Enter GEORGE and LERSE with game 

Gortz Good luck to my gallant huntsmen! 

Grorce Such have we become fiom gallant tioopers 
Boots can easily be cut down into bushins 

Lerse The chase 1s always something— tis a kind of 
war 

Greorce Yes, if we were not always crossed by these 
imperial gamckeepers Dont you rccollect my lord how 
you prophesied we should become huntsmen when the world 
was turned topsy turvy® We are become so now without 


waiting for that 
Goxtz Tus all the same, we are pushed out of our 
sphere 


Grorar These are wonderful times’ For eight days a 
dreadful comet has been scen—all Germany fears that 1t 
portends the death of the emperor, who 1s very 11] 

Gortz Very ill' Then our career draws to a close 
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LersE And in the neighbourhood there are ternble 
commotions, the peasants have made a formidable insurrec 
tion 

Gortz Where? 

Lersz In the heart of Swabia, they are prieageat a 
burning and slaymg MI fear they will sack the whole 
country 

GeorcE It 1s a hormble warfare! They have already 
risen in a hundred places and daily increase in number A 
huriicane too has lately torn up whole forests and in the 
place where the insurrection began two fiery swords have 
been seen 1n the sky crossin,, each other 

Gortz Then some of my poor friends and neighbours no 
doubt suffer innocently 

Gzorce Alas' that we are pent up thus! 


END OF THE FOURTH ACT 


ACT THE FIFTH 


SCENEI A Village plundered by the insurgent Peasantry 
Shreeks and tumult Women old Men and Children fly 
across the Stage 


OLtp Man Away! away! Ict us fly from the murdering 
dogs 

Woman’ Sacred heaven! How blood red is the shy! 
how blood red the setting sun ! 

ANOTHER That must be fire 

A Iurrp My husband! my husband! 

Oip Man Away! away! To the wood! [ Exeunt 


Enter Linn and Insurgents 
Link Whoever opposes you down with him! The 
village 1s ours Let none ot the booty be injured none be 
jJeft behind Plunder clean and quckly We must svan set 
fire—— 
Enter METZLER coming down the hill 
MezrzLeR How do things go with you, Link? 
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Linx Merrily enough as you see, you are just in time 
for the fun —-Whence come you” 

MerztEr From Weinsberg There was a jubilee 

Linx How so? 

MzrziER We stabbed them all, in such heaps, it was a 
joy to see it! 

Linx All whom? 

MeETzLER Dhietrich von Weiler led up the dance The 
fool! ‘We were all raging round the church steeple He 
looked out and wished to treat with us —Baf! A ball through 
his head' Up we rushed hke a tempest and the fellow 
soon made his exit by the window 

Linx Huzza' 

METZLER (to the peasants) Yc dogs must I find you legs? 
How they gape and loiter the asses! 

Link Set fire! Let them roast in the flames! forward! 
Push on ye dolts 

MeETzLER ‘Then we brought out Helfenstem Eltershofen 
thirteen of the nobility—eighty im all Shey were led out 
on the pla before Heilbronn What a shouting and jubilee 
among our lads as the long row of miserable sinners passed 
by they stared at each other and Heaven and earth! we 
surrounded them before they were aware, and then dispatched 
them all with our pikes 

Link Why was I not there? 

MerztER Never mm all my life did I see such fun 

Link On!on! Brig all out! 

Peasant Alls clear 

Linx Then fire the village at the fou corners 

MerzytER Iwill mike a fine bonfire! Hadst thou but 
seen how the fellows tumbled over one another and croaked 
hke frogs! It warmed my heart like a cup of brandy 
One Rexinger was there a fellow with a white plume, 
and flaxen locks who when he went out hunting used to 
drive us before him hke dogs and with dogs I had not 
caught sight of him all the while when suddenly his fools 
visage looked me full in the face Push! went the spear be- 
tween his ribs and there he lay stretched on all fours above 
his companions The fellows lay kicking im a heap hike the 
hares that used to be driven together at their grand hunting 


parties 
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Linx It smokes finely already ' 

MetzLER Yonder it burns! Come, let us with the booty 
to the main body 

Linx Where do they halt? 

MeTzLER Between this and Heilbronn They wish to 
choose a captain whom every one will respect for we are after 
all only their equals they feel this and turn restive 

Link Whom do they propose? 

MetzrerR Maximilian Stumf or Goetz von Berlichingen 

Linx That would be well Twould give the thing credit 
should Goetz accept 1t He has evcr been held a worthy 
independent knight Away away! We march towards 
Heilbronn! Pass the word 

MerzteR =the fire will hght us a good part of the way 
Hast thou seen the great comet ° 

Link Yes It 1s a dreadful ghastly sign! As wemareh 
by night we can see 1t well It rises about one o clock 

MerzteER And 1s visible but for an hour and a quarter, 
like an arm brandishing a sword and bloody red! 

Link Dhidst thou mark the three stars at the sword s hilt 
and point ? 

Mertz~tER And the broad haze coloured stmpe ilum- 
nated by a thousand streamcrs like lances and between them 
httle swords ° 

Linx I shuddered with horror The sky was pale red 
streaked with ruddy flames and among them grisly figures 
with shaggy hair and beards 

MerzueR Did you see them too? And how they all 
swam about as though in a sea of blood and struggled in 
confusion enough to turn ones brain 

Link Away! away! [ Bxeunt 


SCENE II Open country In the distance two 
villages and an abbey are burning 


Kou, Witp Maxrmizian Srumr, Insurgents 


Stumr You cannot ash me to be your leader, 1t were 
bad for you and forme Iam a vassal of the Palsgrave and 
hew shall I make war against my lege lord’ Besides, you 
would always suspect I did not act from my heart 

Kout We knew well thou wouldst make some excure 
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Enter Groner Lenrsz, and Goxtz 

Gortz What would you with me* 

Koux You must be our captain 

Gortz How can I break my knightly word to the em- 
peror Jam under the ban, I cannot quit my territory 

Witp = Thats no excuse 

Gortz And were [ free and you wanted to deal with the 
lords and nobles as you did at Weinsberg laying waste the 
country round with fixe and sword and should wish me to be 
an abettor of your shameless barbarous doings rather than 
be your captain you should slay me like a mad dog! 

Koxuxt What has been done cannot be undone 

Stumr That was just the misfortune that they had no 
leader whom they honoured and who could bridle their fury 
I beseech thee Goetz accept the officc' Ihe princes will be 
grateful all Germany will thank thee It will be for the 
weal and prospcrity of all Lhe country and its mhabitants 
will be preserved 

Gortz Why dost not thou accent it? 

Stumr_ I have given them reasons for my refusal 

Kout We havc no time to waste in useless speeches 
Once for all! Goetz be our chief or look to thy castle and 
thy head! Lake two hours to consider of 1t Guard him! 

Gortz To what purpose’ I am as resolved now as I 
shall ever be Why have ye 11sen up in arms’ If to recover 
your rights and freedom why do you plunder and lay waste 
the land*® Will you abstain from such evil doings and act as 
true men who know what they want’ Then will I be your 
ehief for eight days, and help you in your lawful and orderly 
demands 

Witp What has been done was done in the first heat, 
and thy interference is not needed to prevent it for the 
future 

Konzt Thou must engage with us at least for a quarter 
of a year 

Stumr Say four weeks, that will satisfy both parties 

Gortz Then be it so 

Konx Your hand! 

Gortz But you must promise to send the treaty you have 
made with me in whiting to all your troops, and to punwh 
severely those who infringe it 
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Witp Well, 1t shall be done 

Gorrz Then I bind myself to you for four weeks 

Stumr Good fortune to you' In whatever thou doest, 
spare our noble lord the Palsgrave 

Kounu (ase) See that none speak to him without our 
knowledge 

GortTz Lerse go to my wife Protect her, you shall 
soon have news of me 
[ExeuntGortz Stumr Grorce Lens: and some PEASANTS 

Enter MEtczLER Link and ther followers 

MerzLER Who talks of a treaty’ Whats the use of a 
treaty ° 

Link It.1s shameful to make any such bargain 

Kout We know as well what we want as you, and we 
may do or let alone what we please 

Wiitp~ This raging and burning and murdering must 
have an end some day or other, and by renouncing it just 
now we gain a brave leader 

MetztER How? An end? Thou traitor’ why are we 
here but to avenge ourselves on our enemies and enrich our 
selves at therr expense® Some princes slave has been tam 
pering with thee 

Kont Come Wild he 1s hke a brute beast 

[ Exeunt Witp and Kony 

MetzuER Aye go your way no band will stick by yoa 
The villains! Link well set on the others to burn Milten 
berg yonder andif they begin a quarrel about the treaty 
we ll cut off the heads of those that made 1t 

Link We have still the greater body of peasants on our 
side [ Exeunt with Insui gents 


SCENE III A hill and prospect of the country In the 
flat scenea Mill A body of horsemen 


WEISLINGEN comes out of the Mill followed by Francis 
and a CoURIER 


WEISLINGEN My horse! Have you announced :t to 
the other nobles? 

Covnrer At least seven standards will meet you in the 
wood behind Miltenberg Ihe peasants are marching 1m that 
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direction Coumers are dispatched on all sides, the entire 
confederacy will soon be assembled Our plan cannot fail, 
and they say there 1s dissension among them 

Werstincen So much the better Francs! 

Francis Gracious sir! 

WEIsLINGEN Discharge thine errand punctually I bind 
it upon thy soul Gnuve her the letter She shall from the 
court to my castle instantly Thou must see her depart and 
bring me notice of it 

Francis Your commands shall be obeyed 

Wersrincen Tell her she shall go (Jo the Courter) 
Lead us by the nearest and best road 

Cour1ER We must go round, all the rivers are swollen 
with the late heavy rains 


SCENE IV Jazthausen 


ELIZABETH and LERSE 


Lrrse Gracious lady be comforted! 

ExizaBetH Alas! Lerse, the tears stood in his eyes 
when he took leave of mc It 1s dreadful dreadful ! 

LEersE He will return 

EvizaBETH Itis not that When he went forth to gain 
honourable victories never did grief sit heavy at my heart 
I then rejoiced in the prospect of his return which I now 
dread 

LerseE So noble a man— 

ExvizaBeTH Call him not so There hes the new misery 
The miscreants! they threatencd to murder his family and 
burn his castle Should he return gloomy most gloomy shall 
Isee his brow Hus enemies will forge scandalous accusa 
tions against him which he will be unable to refute 

Lerse He will and can 
Pe es He has broken his parole —Canst thou deny 

t? 

LersE No! he was constrained, what reason 1s there to 
condemn him * 

EvizaBETH Malice seeks not reasons but pretexts He 
has become an ally of rebels malefactors and murderers — 
he has beeome their chief Say No to that. 
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Lzrsz Cease to torment yourself and me Have they 
not solemnly sworn to abjure all such doings as those at 
Weunsberg*® Did I not myself hear them say 1m remorse, that, 
had not that been done already 1t never should have been 
done® Must not the princes and nobles return him their 
best thanks for having undertaken the dangerous office of 
leading these unruly people in order to restrain their rage, 
and to saye so many lives and possessions ° 

E.izaBETH Thou art an affectionate advocate Should 
they take him prisoner deal with him as with a rebel and 
bring his grey hairs Lerse I should go mad! 

Lrerse Send sleep to refresh her body dear Father of 
mankind if thou deniest comfort to her soul ' 

Exv1zaBETH George has promised to bring news but 
he will not be allowed to do so They are worse than 
prisoners Well I know they are watched hke enemies — 
The gallant boy! he would not leave his master 

LERsE The very heart within me bled as I left him — 
Had you not needed my help all the terrors of grisly death 
should not have separated us 

Ex1zasetH I know not where Sickingen 1s —Could I 
but send a messige to Maria! 

LERsE Write,then —I will take care that she receives it 

Emit 





SCENE V_ A Pillage 


Enter Gortz and GEORGE 


Gortz To horse George! Quick! I see Miltenberg m 
flames—Is it thus they keep the treaty "—Ride to them tell 
them my purpose —I'he murderous incendiaries—I renounce 
them—Let them make a thieving gipsy their captain, not me! 
—-Quick George! (Eat George) Would that I were a 
thousand miles hence at the bottom of the deepest dungeon 
mm Turkey '—Could I but come off with honour from them! 
I have thwarted them every day and told them the buit- 
terest truths, in the hope they mght weary of me and let 
me go 

Enter an Unknown 
Unxnown God save you gallant Sir! 
Gorrz I thank you! What 1s your errand’ Your name? 
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Unxnown My name does not concern my business I 
come to tell you that your lfeisim danger The insurgent 
leaders are weary of hearing from you such harsh language 
and are resolved to rid themselves of you Speak them fair 
or endeavour to escape from them , and God be with you! 

Favt 

Goretz To quit life in this fashion Goetz to end Fit 
But be 1t so—~My death will be the clearest proof to the world 
that I have had nothing in common with the miscreants 

Enter Insurgents 
; Finex InsuRGENT Captain, they are prisoners, they ae 
slain 

Gortz Who? 

Second InsurcEeNT Those who burned Miltenberg a 
troop of confederate cavalry suddenly charged upon them 
from behind the hill 

Gortz They have ther reward O George! George! 
They have taken him pusoner with the caitiffs—My George! 
my George! 

Enter Insurgents in confusion 

Link Up sir captain up'—Lhere 1s no time to lose 
—The enemy 1s at hand and in force 

Goetz Who burned Miltenberg ’ 

MetTziER If you mean to pick a quarrel, we ll soon show 
you how we ll end it 

Koxut Look to your own safety and ours,—Up ! 

Gortz (to Metzler) Darest thou threaten me _ thou 
scoundrel Thinkest thou toawe me because thy garments 
are stained with the Count of Helfenstein s blood * 

MeErTzLER  Berlichingen! 

Gortz Thou mayest call me by my name and my chil 
dren will not be ashamed to hea it 

MerztER Out upon thee coward’—Princes slave! 
({ Goetz strikes hum down—The others wnterpose ) 

Kout Ye are mad'—The cremy are breaking mm on all 
sides and you quarrel! 

Link Away! Away'—(Crees and tumult—The Insur 
gents fly across the Stage ) 

ter WEISLINGEN and TROOPERS 

Weistincen Pursue! Pursue! they fly'—Stop neither 

for darkness nor rain —I hear Goetz 18 among them, look 
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that he escape you not Our frends say he 1s sorely wounded 
(Exeunt Troopers) And when I have caught thee—it will 
be merciful secretly to execute the sentence of death in 
prison Thus he perishes from the memory of man, and then, 
foolish heart, thou may st beat more freely 


SCENF VI The front of a Gipsy hut mn a wild forest — 
Night A fie before the hut at which are seated the mother 
of the grpsies and a girl 


Moractr Throw some fresh straw upon the thatch, 

daughter There ll be hcavy 111m 1,,11n to mght 
Ente: a Gipsy Boy 

Boy A dormouse mothcr! and look! two field mice ' 

Moturr = I[11skin them 1nd roast them for thee and thou 
shalt have a cap of their skins ‘Thou bleedest! 

Boy Dormouse bit me 

MorHER Fetch some dead wood that the fire may bum 
bright when thy father comes he will be wet through and 
through 

Another gypsy woman with a child at her back 

First Woman Hast thou had good luck? 

Srconp Woman Ill enou,h ‘The whole countrv 1s in an 
uproar ones life 1s not safea moment Two villages are in 
a blaze 

First Woman Is it fire that glares so yonder’ I have 
been watching it long One 1s so accustomed now to fiery 
signs in the heavens 

The Captain of the Gipsres enters with three of hes gang 

Cartatin Ileard ye the wild huntsman* 

First Woman He 1s passing over us now 

Captain How the hounds  1ve tongue! Wow! Wow! 

Szconp Man iow the whips crach ! 

Tuirp Man  Andthe huntsmen cheer them—Hallo—ho ! 

MotHtR ‘Tis the devil s chase 

Captain We hwve been fishing in troubled waters The 
fone rob each other, theres no harm in our helping 

em 

Szconp Woman What hast thou got, Wolf? 

Wor A hare and a capon, a spit, a bundle of hnen, three 
spoons, and a bridle 
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Strioxs I have a blanket and a pair of boots, also a 
flint and tinder box 

MorHer All wet as mire, Ill dry them give them here! 

(Trampling without ) 
Captain Hark'—A horse! Go see who it 18 
Enter Gortz on horseback 

Gortz I thank thee God! I see fre—they are gipsies 
~——My wounds bleed sorely—my foes are close behind me '— 
Great God this 1s a fearful end' 

Captain Is it in peace thou comest? 

Gortz Icrave help from you--My wounds exhaust me 
—assist me to dismount ! 

Captain) Help him'!—A gallant warrior in look and 
speech 

Wour (astde) Tis Goetz von Berlichingen ' 

Captain Welcome! welcome '—All that we have 1s 


yours 
Gortz Thanks thanks! 
Captain Come to my hut! [ Zxeunt to the hut 


SCENE VII Inside the Hut 


Caprarn GuipstEs and GortTz 


Caprain Call our mother—tcell her to bring blood 
wort and bandages (GoErz unarms himself) Here 1s my 
holiday doublet 

Goxrtz God reward you! [ Zhe mother binds his wounds 

Cartain’ I rejoice that you are come 

Goetz Do you know me? 

Captain Who does not know you Goetz* Our lives 
and heart s blood are yours 

Enter Sticks 

Sticks Horsemen are coming through the wood. They 
are confederates 

Captain Your pursuers! They shall not harm you 
Away Sticks, call the others we know the passes better 
than they We shall shoot them ere they are aware of us 

[ Heeunt Capiain and Mzn Gipsizs wrth thew guns 

Goxrrz (alone) O Fmpcror' Emperor! Robbers pre. 
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tect thy children [4 sharp firtng |] The wild foresters! 
Steady and true! 
Enter WomMEN 


Women Flee fice! The enemy has overpowered us 

Gortz Where 1s my horse * 

Women Here! 

Gortz (Gwuds on hts sword and mounts without his armour) 
For the last time shall you feel my arm Iam not so weak 
yet [ Eat — Tumult 

Women’ He gallops to join our party [ Foreng 

Enter Wou¥ 

Worr Away! Away! All is lost—-The Captain 1s 

shot '—Goetz a prisoner 
[ Zhe WomEN scream and fly into the wood. 


SCENE VIII ApetarpEes Bed chamber 


Enter ADELAIDE with a letter 


ADELAIDE He or I! Ihe tyrant—to threaten me! 
We will anticipate him Who glides through the anti- 
chamber? [4 low hnock at the door | Whos there® 

Francis (2 a lou voce) Open gracious lady! 

ADELAIDE Francis! He well deserves that I should 
admit him [ Opens the door 

Francis (Throws himself on her neck) My dear my 
gracious lady! 

ADELAIDE What audacity! If any one should hear you 

Francis O—all—all are asleep 

ADELAIDE What wouldst thou? 

Francis I cannot rest Ihe threats of my master,— 
your fite —my heart 

ADELAIDE He was incensed against me when you parted 
from him * 

Francis He was as I have never seen him —To my 
castle said he she must—she shall go 

ADELAIDE And shall we obey? 

Francis I know not dear lady ! 

ADELAIDE Thou foolish infatuated boy! Thou dost not 
see where this will end Here he knows I am im safety 
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He has long had designs on my freedom and therefore wishes 
to get me to his castle—there he will have power to use me 
as his hate shall dictate 

Francis He shall not! 

ApELAIDE Wilt thou prevent him? 

Francis He shall not! 

ApeLarIpE I foresee the whole misery of my fate He 
will tear me forcibly from his castle to 1mmure me in a 
cloister 

Francis Hell and damnation! 

ADELAIDE Wilt thou rescue me? 

Francis Anythmg! Everything! 

ADELAIDE (Throws herself weepng upon his neck ) 
Francis! O save me! , 

Francis He shall fall Iwill plant my foot upon his 
neck 

ApEtaIpF No violence! You shall carry a submissive 
letter to him announcing obedicnce—1Jhen give him this vial 
in his wine 

Francis Giveitme! Thou shalt be free ' 

ADELAIDE Free'—And then no more shalt thou need 
to come to my chamber trembling and in fear No more 
shall I need anxiously to say Away, Francis! the morning 
dawns 


SCENE IX Street before the Prison at Heilbronn 


E1rzaBETH and LERSE 


Lezsze Heaven relieve your distress, gracious lady! 
Mania is come 

ExizanetH God be praised! Lerse, we have sunk into 
dreadful misery My worst foicbodings are realized! A 
prisoner—thrown as an assassin and malefactor into the 
deepest dungeon 

geRsk I know all 

Ex1zaBetTH Thou knowest nothing Our distress 1s too 
—too great! His age his wounds a slow fever—and, more 
than all, the despondency of his mind, to think that this 
should be hus end 
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Lrerse Aye, and that Weislingen should be commis 
sioner ' 

FrizaBetH Weislingen* 

Lerse They hive acted with unheard of severity 
Metzler has been burnt alivc—hundieds of his associates 
broken upon the wheel beheaded quartered and impaled 
All the country round looks lke a slau,hter house where 
human flesh 1s cheap 

Tui7aserH Weislingen commissioner! O Heaven! a 
ray of hope! Mania shall go to him _he cannot refuse her 
He had ever a compassionate hcart and when he sees her 
whom he once loved so much whom he has made so miserable 
—Where 1s she ° 

Lrrsr Still at the inn 

Euizasrta Tale metohcr She must away instantly 
{ fear the worst [ Exeunt 


SCENE X An Apartment in Weslngen s Castle 


W EISIINGEN alone 


WEISLINGEN Iam so ill, so weah—all my bones are 
hollow—this wretched fever his consumed their very marrow 
No rest no slecp by day orm, ht! wnd when I slumber such 
fearful dreams! Last ni,ht methought I met Goetz im the 
forest He drew his swoid and defied me to combat I 
grisped mine but my hind fulkd me He darted on me a 
look of contempt sheathed his weapon and passed on He 
1s a prisoner yet I tremble to think of him  Mauserable 
man! ‘lhine own voice has condemned him, yet thou trem- 
blest hke a malefactor at his very shadow And shall he 
die® Goetz! Goetz' we mortals aie not our own masters 
Fiends have empire over us 1nd shape our actions after their 
own hellish will to goad us to perdition (Svs down ) 
Weak! Weak! Why are my nailsso blue’ A cold clammy, 
wasting sweat drenches every hmb Everything swims 
before my eyes Could I but sleep' Alas! 

Enter Marta 

WEIs~tIncrN Mother of God! Leave me in peace— 
leave me in peace! This spectre was yet wanting aria 18 

9K 
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dead, and she appears to the traitor Leave me, blessed 
spirit! Iam wretched enough 

Marra Weislingen Tamnospimt Iam Mara 

WEISLINGEN It 1s her voice! 

Marta I come to beg my brothers life of thee He 1s 
guiltless however culpable he may appear 

WEISLINGEN Hush! Mana—dAngel of heaven as thou 
art thou bringest with thee the torments of hell! Speak no 
more 

Marra And must my brother die* Weishngen it 1s 
horrible that I should have to tell thee he 1s guiltless that 
I should be compelled to come as a supplant to restrain thee 
from a most fearful murder Thy soul to 1ts inmost depths 
18 possessed by evil powers Can this be Adelbert * 

WEISLINGEN ‘Thou secst—the consuming breath of 
the grave hath swept over me—my strength smks in death— 
I die 1n misery and thou comest to drive me to despair— 
Could I but tell thee all thy bitterest hate would melt to 
sorrow and compassion Oh Maria' Mana! 

Maria Weislingen my brothe 1s pming, in a dungeon 
The anguish of his wounds—his age—O hadst thou the heart 
to bring his grey hairs Wauislingen we should despair 

WEISLINGEN Enough! (Rings a hand bell ) 

Enter FRANCIS in great agitation 

Francis Gracious sir! 

WEISLINGEN Those papers Francis (Je gwes them 
WEISLINGEN tears open a packet and shows Maria a paper ) 
Here 1s thy brother s death warrant signed! 

Maria God in heaven! 

WEISLINGEN AndthusItearit Heshall lve! But ean 
I restore what I have destroyed? Weep not so Francis! 
Dear youth my wretchedness lies deeply at thy heart 

Francis throws himself at his feet and clasps hts knees 

Maria (apart) He 1s ill—very ill The sight of him 
rends my heart I loved him! And now that I again 
approach him I feel how dearly 

WEISLINGEN Francis arise and cease to weep-~-I may 
recover! While there 1s life there 1s hope 

Francis You cannot! You must dic! 

WEISLINGEN Must? 

Frawors (bestde himself) Poison' poiwon'—from your 
wife! I—TI gave it [Rushes out 
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WEISLINGEN Follow him, Maria—he 1s desperate 
[ Hat Mania 

Poison from my wife’ Alas! alas! I feelit Torture and 
death ! 

Maria (wrthin) Help! help! 

WESSLINGEN (Altempts mn vam to rise) God! I cannot 

Magia (fe entering) Hes gone' He threw himself 
desperately from a window of the hall into the river 

Wuistincen It is well with him!—Thy brother 18 out 
of danger! Ihe other commissioners especially Seckendorf 
are his friends They will readily allow him to ward himself 
upon his kmightly word Farewell Mana! Now go 

Marra I will stay with thee—thou poor forsaken one! 

WEISLINGEN Poor and forsaken indeed' O God thou 
art a terrible avenger! My wife! 

Marita Remove from thee that thought Turn thy soul 
to the throne of mercy 

WEISLINCEN Go thou gentle spirit! leave me to my 
misery! Hormble' Liven thy presence Maria even the 
wttendance of my only comforter 1s agony 

Marra (aside) Strengthen me heaven! My soul droops 
with his 

WeistiIncEN Alas! alas' Poison from my wife! My 
Trancis seduced by the wretch! She waits—listens to every 
horses hoot for the messenger who brings her the news 
of my death And thou too Maria wherctore art thou come 
to awaken every slumbeiing, recollection of my sms’ Leave 
me lcave me that I may die! 

Maria Lct me stay! ILhou art alone think I am thy 
nurse forget all May God forgive thee as freely as I do! 

WEIsLINGEN Thou spirit of love! pray for me! pray 
forme! My heartis eared 

Marra ‘There 1s forgiveness for thee -—Thou art ex 
hausted 

Wersuincen [I die! I die! and yet I cannot die In 
the fearful contest between hfe and death he the torments 
of hell 

Maria Heavenly Father have compassion upon him! 
Grant him but one token of thy love that his heart may be 
opened to comfort and his soul to the hope of eternal life, 
even in the agony of death! 

2K2 
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SCENE XI Anarrow vault dimly vlluminated The Judges 
of the Secret Tribunal dtscovercd seated all muffled tn black 
cloaks 


Erprest Jupce Judges of the Secret Tribunal sworn 
by the cord and the steel to be mflexible 1m justice in judge 
m secret and to avenge m secret like the Deity! Are your 
hands clean and your hearts pure’ Raise them to heayen, 
and cry,— Woe upon evil doers ! ° 

Att Woe! woe! 

Exprst Junge Cryer begin the dict of judgment 

Cryer Icry I cry for accusation against evil doers’ 
He whose heart 1s pure whose hands are clean to swear by 
the cord and the steel let him lift up his voice and call upon 
the steel and the cord for ven.eance! vengeancc' vengeance! 

AccusER (comes forward) My heart 1s pure from mis- 
deed and my hands are elcan from innocent blood God 
pardon my sims of thought and prevent their execution I[ 
raise my hand on high and cry fo. Vengcance! vengeance’ 
vengeance ! 

Lupvrest Jupce Vengeance upon whom? 

AccusER  [Icall upon the cord and the steel for vengeance 
against Adelaide of Weislingen She has committed adultery 
and murder She has poisoned hc: husband by the hands of 
his servant—the servant hath sliun limselfi—the hu-band 1s 
dead 

Exprest JupGE Dost thou swear by the God of truth, 
that thy accusation 1s true” 

AccusER I swear! 

Expest JupGE Dost thou invoke upon thine own head 
the punishment of murder and adultery should thy accusation 
be found false ° 

AccusER On my head be it 

huprst JupGz Your voices? 

[ Zhey converse a few minutes in whispers 

AccusER Judges of the Secret ‘Iribunal what 1s your 
sentence upon Adelaide of Weislingen, accused of murder 
and adultery ° 

Eiprst Jupez She shall die'—she shall die a bitter 
and twofold death' By the double doom of the steel and the 
cord shall she expiate the double crime Raise your hands 
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to heaven and cry Woe woe upon her' Be she delivered 
into the hands of the avenger 
A\t Woe! woe! 


LipEst JupcE Woe' Avenge: come forth! 
[4 man advances 


H > take thou the cord and the steel! Wathin cight 
days Bhalt thou blot her out from befoie the face of heaven 

wheres&ever thou findest her down with her into the dust 
Judges ye that judge im secret and avenge in secret lhe the 
Deity keep your hearts from wickedness and your hands 
from innocent blood! [ Zhe Scene closes 


SCENL XII The Court of an Inn 


LERSE and MARIA 


Marta The horses have 1ested long enough, we will 
away Lerse 

Lurse Stay till to mor1ow this 1s a dreadful mght 

Maria Latse I cannot iest till I hove seen my brother 

Let us away the weathe: 1s clearing up—we may expcct 
a fair morning 

Lerst Be 1t as you will 


SCENE AXITI Zhe Prison at Heilbronn 


GoETz and ELIZABETH 


ExizabetH Ientreat thce dea husband speak to me 
Thy silence alarms me thy spirit consumes thee pent up 
within thy bieast Come lect me see thy wounds they 
mend daly In this desponding melancholy I know thee no 
longer ! 

Gortz Seekest thou Goetz* He 1s long since gone' 
Piece by piece have they robbed me of all I held dear—my 
hand my property my freedom my good name! My hfe! 
of what value 1s it tome* What news of George* Is Lerse 
gone to seek him? 

ExizaBseTH Hes my love' Be of good cheer, things 
may yet take a favourable turn 
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Gorrz He whom God hath stricken lifts himself up no 
more! I best know the load I have to bear —To musfor 
tune I am inured —But now it 18 not Weishngen ilone 
not the peasants alone not the death of the emperor ror my 
wounds—it is the whole united My houriserme! I 
had hoped it should have been hke my life But Hi Yi be 
done! , 

EvizaBerH Wilt thou not eat somethmg*® 7 

Gortz Nothing my love! See how the sun shines 
yonder ! 

EvizaBETH It 1s a fine spring day' 

GortTz My love wilt thou ask the keepers permission 
for me to walk in his little gardcn for halt an hour that I 
may look upon the clear face of heaven the pure air and the 
blessed sun ° 

hyizaBETH I will—and he will readily grant it 





SCENE THF LAST The Prison Garden 


LERSE and MARIA 


Magia Gouin and sec how it stands with them 
[ Eat LERsE 
Linter Ex17ABLTH and KF} PER 

ELIZABETH (fo the Keup+R) God reward your kindness 
and attention to my husband! (Amat Kunpin) Mana, 
how hast thou sped ° 

Maria My brother is safe! But my heat 1s torn 
asunder Weislingen 1s dead! poisoned by his wife My 
husband 1s in danger—thc princes are becoming too power 
ful for him they say he 1s surrounded and besieyed 

ELIZABETH Believe not the rumour, and let not Goetz 
hear it 

Marra How is it with him? 

ExizaseruH I feared he would not survive till thy 
return the hand of the Lord 1s heasy on him And George 
1s dead! 

Marra George! The gallant boy! 

ExizasrtH When the miscreants were burning Milten 
berg his master sent him to check ther villany <A body 
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of cavalry charged upon them Had they all behaved as 
George they must all have had as clear a conscience 
Man were killed and George among them, he died the 
death pf a warrior 
Ma*®r1a Does Goetz know it’ 
ft SETH Weconcealitfromhim He questions me ten 
times r(day concerning him and sends me as often to see what 
is becon &@ of him __I fear to give his heart this last wound 
Marra O God! what ave the hopes of this world ! 


Enter Gortz Lursr and KEEPER 


Gort7 Almghty God! how lovely it 1s beneath thy 
heaven! How free! The trees put forth their buds and all 
the wold awakes to hope Farewell my children! my 
roots are cut away my strength totters to the grave 

FrurzanctH Shall I not send Lerse to the convent for 
thy son that thou may st once more sce and bless him? 

Goriz Iet him be he needs not my blessing, he 1s 
holier than I—Upon our weddin, day Flizabeth could I 
have thought I should die thus '!—My old father blessed us 
and piayed for a succession of noble and gallant sons —God 
thou hast not heard him_ =I am the last Lerse thy coun 
tenance cheers me in the hour of death more than in our 
most during fights then my spirit encouriged thine now 
thine suppoits mine Oh that I could but once more see 
George and sun myself in his look! You turn away and 
weep IIc 1s dead* George 1s dead*’—Then die Goetz! 
Thou hast outlived thyself outhved the noblest of thy ser 
vants How died he® Alas! they took him among the 
incendiaries and he has been executed ° 

Ex1zaBitH No! he was slain at Miltenberg! while fight 
ing like a lion for his freedom 

Gorrz God be praised! He was the hindest youth unfller 
the sun and one of the bravest Now release my soul My 
poor wife! I leave thee in a wicked world Lerse forsake 
her not! Lock your hearts more carefully than your doois 
The age of fraud 1s at hand treachery will reign unchecked 
The worthless will gain the ascendancy by cunning and the 
noble will fall into their net Maria may God restore thy 
husband to thee’ may he not fall the deeper for haymg 
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risen so high! Selbitz 1s dead and the good emperor and 
my George——-Gise me a draught of water ! Heavenly 
ar' }kreedom! freedom ! [ Hefhes 
ExizaBetH Freedom 1s above! above—with thee! Ft 
world 1s a prison house at 
Marra Noble min! Woe to this age that reject Rae, 
Lursr And woe to the future, that shall misjudgethee ' 





THE END 


